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В настоящем обзоре приведены сведения об объединениях субъектов малого и среднего бизнеса г. Перми, деятельность которых удовлетворяет критериям Федерального закона от 24.07.07 г. № 209-ФЗ «О развитии малого и среднего предпринимательства в Российской Федерации»:

	Показатели 
за предшествующий 
календарный год:
	Выручка от реализации 
без учета НДС 
или балансовая стоимость активов
	Средняя 
численность работников

	микропредприятия
	до 60 млн. рублей;
	до 15 чел.

	малые предприятия
	до 400 млн. рублей;
	до 100 чел.

	средние предприятия
	до 1000 млн. рублей.
	от 101 до 250 чел.


В обзоре не пассматривались:

1. надотраслевые и межотраслевые организации

(Пермская торгово-промышленная палата, ОПОРА, Пермское региональное отделение общероссийской общественной организации «Деловая Россия», Пермская краевая организация российского профсоюза работников малого и среднего бизнеса, Пермская краевая общественная организация «Деловой предпринимательский клуб «Единение», Некоммерческое партнерство по защите прав потребителей «Пермская гильдия добросовестных предприятий», НП   Региональное объединение работодателей пермского края  «Сотрудничество», НП «Общество развития предпринимательских инициатив» и т.п.), 

2. профессиональные союзы, общественные и спортивные объединения, 

3. объединения предприятий крупного бизнеса 

(«Пермские лесопромышленники», Некоммерческое партнерство «Союз металлургических предприятий Пермского края», Ассоциация предприятий легкой промышленности, Некоммерческая организация «Ассоциация энергетиков Западного Урала», Ассоциация шпалопроизводителей России и др.) 
4. творческие союзы

(Пермское областное отделение Союза журналистов России, Пермское областное отделение «Союза российских писателей», Пермская областная общественная организация Союза писателей России, Пермское областное отделение общероссийской общественной организации «Союз театральных деятелей России», Пермская организация Союза композиторов России, Пермская организация Всероссийской творческой общественной организации «Союз художников России», Пермское отделение общественной организации «Союз фотохудожников России», Пермская областная общественная организация Союз архитекторов России и т.п.)
5. объединения по принадлежности к социальным группам (молодежные, женские, ветеранские, инвалиды и т.п.),

6. саморегулируемые организации (СРО), членство в которых обязательно для осуществления предпринимательской деятельности в соответствии с законодательством Российской Федерации (СРО в строительстве, оценочной деятельности, аудите, арбитражном управлении, нотариате, адвокатуре, энергоаудите, кадастровой деятельности, деятельности на рынке ценных бумаг), рассмотренные ранее в соответствующем обзоре, опубликованном на сайте Департамента промышленной политики, инвестиций и предпринимательства администрации г. Перми www.dip.perm.ru.
1. ОБЪЕДИНЕНИЯ МАЛОГО 
(СРЕДНЕГО) БИЗНЕСА: 
АССОЦИАЦИИ, СОЮЗЫ, ГИЛЬДИИ
1.1. НАУКА И ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

1.1.1. Ассоциация научных и инновационных учреждений и предприятий Пермского края
Зарегистрирована в ЕГРЮЛ 09.06.2009 г.
адрес Пермь, ул. Ленина, д. 13-а, тел.  (342) 212-50-26         (342) 212-50-26, 298-42-68, сайт http://asipr.ru.
Ассоциация научных и инновационных учреждений и предприятий Пермского края – объединение усилий ученых, специалистов, предпринимателей, органов всех уровней власти, инвесторов, других заинтересованных организаций и структур для создания благоприятных условий для развития научно-инновационной деятельности, разработки на основе полученных от нее результатов наукоемкой, конкурентоспособной продукции и организации в регионе высокотехнологичных конкурентоспособных производств.

Задачами Ассоциации являются:

· развитие взаимовыгодных связей между исследователями, разработчиками, производителями и потребителями научной продукции; 

· взаимодействие с органами государственной власти по формированию и обеспечению функционирования региональной инновационной системы; 

· информационное обеспечение членов Ассоциации на основе создания единой корпоративной информационной системы; 

· содействие формированию и решению комплексных программ технологического развития членов Ассоциации (включая экономические и социальные задачи) на основе развития единых технологических платформ и объединения финансовых возможностей членов Ассоциации; 

· содействие в решении кадровых проблем членов Ассоциации на основе подбора необходимых специалистов и менеджеров, а также создания центров их подготовки и переподготовки на уровне мировых общеобразовательных стандартов; 

· организация технологического, управленческого и патентно-лицензионного консалтинга; 

· организация выставок, научно-практических конференций, рекламно-посреднических и иных сервисных служб коллективного пользования;
и другие задачи, не противоречащие законодательству РФ. 

Президент Ассоциации – академик Матвеенко Валерий Павлович.
Вице-президент Ассоциации – Федорищев Иван Федорович.
Исполнительный директор Ассоциации – Полетаев Георгий Михайлович.

Президиум Ассоциации:
От Открытого акционерного общества Пермской научно-производственной приборостроительной компании – Андреев А. Г.; 

От Государственного учреждения здравоохранения «Пермский научно–исследовательский клинический институт детской экопатологии» – Зайцеву Н. В.; 

От Общества с ограниченной ответственностью научно–производственного предприятия «ТРИВЕКТР» – Кудрявцева П. Г.; 

От Пермского научного центра Уральского отделения Российской академии наук – Матвеенко В. П.; 

От Общества с ограниченной ответственностью научно–производственной фирмы «НЭКСИС» – Полякова А. Ю.; 

От Закрытого акционерного общества «ИВС-СЕТИ» – Федорищев И.Ф. 

Состав ассоциации

1. ООО НПП «ТРИВЕКТР»
2. ЗАО «ИВС - Сети»
3. ООО НПФ «НЭКСИС» (Общество с ограниченной ответственностью Научно-производственная фирма «Новые экологические системы»
4. ГУ Пермский НИИ Сельского хозяйства
5. Государственное учреждение здравоохранения «Пермский краевой научно-исследовательский клинический институт детской экопатологии»
6. ООО НПП «Системы контроля»
7. ОАО «Пермская Научно-Производственная Приборостроительная Компания»
8. ООО «Форт-Телеком»
9. ЗАО «Проектно- конструкторское предприятие «Адсорбер»
10. ЗАО ПОЛИЭКС
11. ПНЦ УрО РАН
12. Пермская торгово-промышленная палата
13. ЗАО «Новомет-Пермь»
14. ООО «Инвестиционная компания «Высокие технологии»
15. ООО ИВЦ «Техномаш»
16. ИМСС УрО РАН
17. Учреждение РАН ИТХ УрО РАН
18. ГИ УрО РАН
19. ИЭГМ УрО РАН
20. Ассоциация энергетиков Западного Урала
21. ЗАО «ПРОГНОЗ»
22. ОАО «НИИУМС»

Утвержден 
Общим собранием учредителей

«Ассоциации научных и инновационных  учреждений и предприятий Пермского края»

Протокол № 1 от 20 февраля 2009 года
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Ассоциации научных и инновационных учреждений и предприятий 
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Пермь, 2009 год.
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1. Общие положения.

1.1. Ассоциация научных и инновационных учреждений и предприятий Пермского края, далее именуемая Ассоциация, учреждена юридическими лицами для содействия ее членам в достижении целей, предусмотренных настоящим Уставом.

1.2. Ассоциация является некоммерческой организацией, не имеет своей целью извлечение прибыли.

1.3. Ассоциация является независимой, неполитической, добровольной организацией, объединяющей своих членов.

1.4. Ассоциация осуществляет свою деятельность в соответствии с Конституцией Российской Федерации, Гражданским кодексом Российской Федерации, Федеральным законом Российской Федерации «О некоммерческих организациях» N 7-ФЗ от 12.01.96 г. (с последующими изменениями и дополнениями), другими нормативно-правовыми актами РФ, настоящим Уставом.

1.5. Деятельность Ассоциации основывается на принципах добровольности, равноправия и законности.

1.6. Ассоциация может вступать в международные объединения, устанавливать и поддерживать прямые международные контакты и связи, заключать соответствующие соглашения.

1.7. Ассоциация осуществляет свою деятельность во взаимодействии с заинтересованными органами государственной власти, иными государственными органами, органами местного самоуправления, общественными объединениями и некоммерческими организациями.

1.8.  Ассоциация сотрудничает с научными и образовательными учреждениями, промышленными предприятиями, различного рода поддерживающими структурами, предоставляющими информационную и рекламную поддержку, услуги в области патентования, юридические услуги, услуги аудита, сертификации, связи и другие.

1.9. Полное официальное наименование: на русском языке – Ассоциация научных и инновационных учреждений и предприятии Пермского края;


Сокращенное наименование на русском языке – АсНИУП.

1.10. Полное официальное название на английском языке – Scientific and Innovation institution Association of Perm region.




Сокращенное наименование на английском языке – SIAP.

1.11.  Место регистрации Ассоциация по адресу: 614007, г. Пермь, ул. Тимирязева, д. 24 а.

1.12. Ассоциация создается на неограниченный срок деятельности.

1.13. Ассоциация несет ответственность по своим обязательствам всем принадлежащим ей имуществом. Ассоциация не несет ответственности по обязательствам своих участников.

1.14. Участники несут субсидиарную ответственность по обязательствам Ассоциации в пределах своих взносов. Участники Ассоциации сохраняют свою самостоятельность и права юридического лица.

1.15. Ассоциация приобретает права юридического лица с момента государственной регистрации.

1.16. Ассоциация обладает обособленным имуществом, имеет самостоятельный баланс, валютные и рублевые счета для хранения денежных средств и осуществления всех видов расчетных, кассовых и других допустимых законом операций, может от своего имени приобретать и осуществлять имущественные и личные неимущественные права, нести обязанности, быть истцом и ответчиком в судах общей юрисдикции, арбитражном суде, третейском суде.

1.17. Ассоциация вправе создавать на территории Российской Федерации, стран СНГ и других государств дочерние организации, филиалы и представительства. На момент создания Ассоциация филиалов и представительств не имеет.

1.18. В Ассоциации могут создаваться структурные подразделения по направлениям деятельности, связанным с её целями и задачами.

1.19. Ассоциация имеет печать, бланки со своим наименованием и другими реквизитами.

1.20. Ассоциация может иметь флаги, эмблемы, вымпелы и другую символику, зарегистрированную в установленном порядке.

1.21. Вмешательство органов государственной власти и их должностных лиц в деятельность Ассоциации, равно как и вмешательство Ассоциации в деятельность органов государственной власти и их должностных лиц, не допускается, за исключением случаев, предусмотренных законом.

2. Цели и задачи деятельности Ассоциации.

2.1. Основной целью Ассоциации является объединение усилий ученых, специалистов, предпринимателей, органов всех уровней власти, инвесторов, других заинтересованных организаций и структур для создания благоприятных условий для развития научно-инновационной деятельности, разработки на основе полученных от нее результатов наукоемкой, конкурентоспособной продукции и организации в регионе высокотехнологичных конкурентоспособных производств.

2.2. Задачами Ассоциации являются:

· развитие взаимовыгодных связей между исследователями, разработчиками, производителями и потребителями научной продукции;

· взаимодействие с органами государственной власти по формированию и обеспечению функционирования региональной инновационной системы;

· информационное обеспечение членов Ассоциации на основе создания единой корпоративной информационной системы;

· содействие формированию и решению комплексных программ технологического развития членов Ассоциации (включая экономические и социальные задачи) на основе развития единых технологических платформ и объединения финансовых возможностей членов Ассоциации;

· содействие в решении кадровых проблем членов Ассоциации на основе подбора необходимых специалистов и менеджеров, а также создания центров их подготовки и переподготовки на уровне мировых общеобразовательных стандартов;

· организация технологического, управленческого и патентно-лицензионного консалтинга;

· организация выставок, научно-практических конференций, рекламно-посреднических и иных сервисных служб коллективного пользования;

и другие задачи, не противоречащие законодательству РФ.

2.3. Отдельными видами деятельности, перечень которых определяется законом, Ассоциация занимается на основании лицензии.

2.4. В целях осуществления поставленных целей Ассоциация имеет право:

· разрабатывать и утверждать программы своей деятельности;

· свободно распространять информацию о своей деятельности;

· участвовать в выработке решений органов государственной власти, иных государственных органов, органов местного самоуправления, вносить предложения в органы государственной власти иные государственные органы, органы местного самоуправления;

· представлять и защищать свои права, законные интересы своих членов в органах государственной власти, органах местного самоуправления, различных предприятиях и организациях;

· осуществлять в полном объеме полномочия, предусмотренные законами о некоммерческих организациях;

· привлекать для выполнения работ необходимых российских и иностранных специалистов, создавать временные творческие коллективы на основе действующего трудового законодательства;

· привлекать на договорных условиях для выполнения работ в интересах Ассоциации любые коммерческие и некоммерческие организации;

· участвовать в ярмарках и выставках; организовывать специализированные выставки, симпозиумы и семинары, издавать и распространять научно-техническую литературу, информационные и рекламные материалы;

· использовать символику, которая может помещаться на продукцию, осваиваемую и производимую при содействии Ассоциации, наряду с символикой непосредственного производителя;

· осуществлять деловые контакты в РФ и за рубежом, взаимодействовать с российскими и зарубежными учреждениями, организациями и фирмами, а также с их представителями, с российскими и иностранными гражданами по вопросам, входящим в компетенцию Ассоциации;

· командировать, в том числе за границу, и оформлять выездные документы сотрудников Ассоциации и ее членов, принимать российских и иностранных специалистов для решения вопросов, связанных с деятельностью Ассоциации и ее членов.

2.5. Ассоциация обязана:

· соблюдать законодательство Российской Федерации, общепризнанные принципы, нормы международного права, касающиеся сферы ее деятельности, а также нормы, предусмотренные ее Уставом;

2.6. Ассоциация осуществляет в установленном законом порядке следующие виды деятельности:

· содействует интеграции предприятий-членов Ассоциации в рынок наукоемкой продукции;

· разрабатывает технологические проекты, в том числе корпоративные, и организовывает их исполнение в интересах членов Ассоциации;

· организовывает выполнение фундаментальных и прикладных научных исследований в интересах предприятий-членов Ассоциации (планирование научных подразделений, формирование временных творческих коллективов и т.д.);

· осуществляет поиск потенциальных партнеров для решения проблем технологического развития среди российских и зарубежных предприятий, объединений, организаций и физических лиц для налаживания прямых контактов между ними и членами Ассоциации, изучает рынки для развития новых форм внешнеэкономических связей и разработки соответствующих проектов;

· организует комплексные мероприятия по обеспечению системы менеджмента качества в соответствии с мировыми стандартами на предприятиях - членах Ассоциации;

· способствует развитию регионального, российского и международного партнерства и обмену опытом и знаниями в сфере образования, науки, экономики, разработки и производства новой техники и технологий, а также в сфере маркетинга и менеджмента (проведение научных и практических конференций, научных и технических советов специалистов и руководителей организаций, входящих в Ассоциацию и т.д.);

· организует оказание консультационных услуг (консалтинг) в сфере проведения научных исследований, разработки и внедрения техники и технологий; 

· организует консалтинг в области стратегического планирования и организационного развития, а также в сфере экономики, маркетинга, менеджмента;

· организует оказание юридических услуг членам Ассоциации в области обеспечения научной и инновационной деятельности;

· инициирует эффективные проекты по освоению современной продукции членами Ассоциации и их техническому перевооружению;

· осуществляет информационное обслуживание членов Ассоциации на основе корпоративной информационной системы Ассоциации, содержащей сведения о специалистах, предприятиях, передовых и разрабатываемых технологиях и оборудовании, конференциях, международных выставках, заинтересованных российских и международных партнерах, об их технических возможностях, о конъюнктуре рынка и т.д.;

· организовывает экспертизу проектов по заказу банков, региональных и федеральных администраций, производственных предприятий, частных компаний и других заинтересованных организаций;

· способствует совершенствованию системы образования в интересах членов Ассоциации;

· осуществляет редакционно-издательскую и рекламную деятельность.

3. Имущество и денежные средства ассоциации.

3.1. Имущество Ассоциации составляют материальные ценности и финансовые ресурсы, находящиеся на его балансе и являющиеся собственностью Ассоциации. 

3.2. Источниками формирования имущества и средств Ассоциации в российской и зарубежной валюте являются: 

· вступительные и членские взносы; 

· регулярные и единовременные поступления от учредителей и членов Ассоциации;

· добровольные взносы и пожертвования, в том числе имеющие целевой характер, предоставляемые гражданами и юридическими лицами;

· средства, полученные от оказания образовательных услуг;

· средства, полученные от продажи информационных материалов;

· долгосрочные и краткосрочные кредиты;

· выручка от реализации товаров, работ, услуг;

· поступления от деятельности по привлечению ресурсов; 

· поступления из федерального бюджета, бюджетов субъектов Российской Федерации, местных бюджетов и внебюджетных фондов; 

· дивиденды (доходы, проценты), получаемые по акциям, облигациям, другим ценным бумагам и вкладам;

· доходы, полученные от размещения денежных средств на банковских депозитах;

· доходы, получаемые от собственности некоммерческой организации;

· другие, не запрещенные законом поступления.

3.3. Вступительный взнос в Ассоциацию платится при вступлении нового члена и составляет 5 000 (пять тысяч) руб. 

3.4. Ежегодный членский взнос составляет 5 000 (пять тысяч) руб. 

3.5. При вступлении нового члена в Ассоциацию вступительный взнос приравнивается к  первому ежегодному членскому взносу.

3.6. Заявитель обязан в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней со дня принятия решения о приеме в члены Ассоциации, внести вступительный взнос.

3.7. Члены Ассоциации утрачивают право распоряжения имуществом, переданным в качестве взноса.

3.8. Последующие ежегодные членские взносы оплачиваются в течение первого календарного месяца следующего за отчетным финансовым годом.

3.9.  Средства Ассоциации расходуются на:

· реализацию программ и проведение мероприятий с целью решения основных задач Ассоциации, определяемых настоящим Уставом;

· проведение собраний, консультаций, деловых встреч и т. д.;

· содержание и аренду помещений, автотранспорта;

· оплату труда сотрудников; 

· оплату командировочных расходов и т. п.;

· проведение рекламных мероприятий;

· организацию протокольных и других мероприятий для членов Ассоциации;
· канцелярские, почтово-телеграфные и хозяйственные расходы;

· другие цели, определяемые настоящим Уставом и другими актами.

3.10. Ассоциация выплачивает налоги, предусмотренные действующим законодательством о налогообложении, в установленном законом порядке ведет бухгалтерскую и статистическую отчетность.

3.11. Часть средств, полученных Ассоциацией, на основании приказа Президента может расходоваться на выплату персональных вознаграждений учредителям Ассоциации, исполнительному органу по результатам их работы за определенный период в качестве поощрения личной инициативы и высоких результатов.

3.12. В собственности Ассоциации могут быть земельные участки, здания, сооружения, строения, жилищный фонд, транспорт, оборудование, инвентарь, литература, имущество культурно-просветительского и оздоровительного назначения информация на электронных, магнитных и других носителях, компьютерная техника, продукты интеллектуальной деятельности, средства связи, множительная и другая оргтехника, денежные средства, акции, другие ценные бумаги и иное имущество, необходимое для материального обеспечения деятельности Ассоциации. 

3.13. Ассоциация может самостоятельно вступать в договорные отношения с предприятиями и организациями любых организационно-правовых форм, с отдельными гражданами с оплатой, предусмотренной в договоре.

3.14. Средства Ассоциации расходуются на достижение целей Ассоциации, оплату труда сотрудников Ассоциации, а также лиц, работающих по договорам, оплату командировочных расходов, связанных с деятельностью Ассоциации, включая участие сотрудников в научных, технических и практических конференциях, выставках, совещаниях, учебных семинарах и других мероприятиях, финансирование целевых программ Ассоциации, организацию выставок и других мероприятий, развитие производственно-хозяйственной деятельности, приобретение материальных и нематериальных ценностей, оплату арендуемых помещений.

3.15. Ассоциация отвечает по своим обязательствам собственными средствами и имуществом. Текущий контроль за правильностью использования средств Ассоциации осуществляет бухгалтер.

3.16. Средства, поступившие в Ассоциацию, могут образовывать специальные фонды.

3.17. Общее собрание членов Ассоциации может разрабатывать и утверждать Положения о специальных фондах Ассоциации, которыми регламентируются их размер, назначение, порядок формирования и использования.

3.18. По истечении каждого финансового года в срок, установленный общим собранием, Президент Ассоциации предоставляет на рассмотрение Общего собрания членов баланс деятельности и другие отчетные документы Ассоциации.

3.19. Финансовый год Ассоциации устанавливается с 1 января по 31 декабря.

4. Порядок приема в члены ассоциации и выхода из нее, 
права и обязанности членов.

4.1. В Ассоциации в зависимости от объема и содержания прав и обязанностей, которые возлагают на себя ее участники, устанавливается двух видов:

· действительное членство (члены);

· членство с правом совещательного голоса (Ассоциированные члены).

4.2. Учредители Ассоциации являются ее действительными членами и имеют соответствующие права и обязанности.

4.3. Ассоциация открыта для вступления новых членов.

4.4. Членами Ассоциации могут быть заинтересованные в ускорении технологического развития, а также занимающиеся научной и (или) инновационной деятельностью промышленные предприятия, компании, корпорации, конструкторско-технологические, научные и общественные организации, другие предприятия и организации (финансово-кредитные структуры, страховые компании, средства массовой информации, рекламные агентства, выставочные комплексы и т.д.), признающие ее Устав и учредительный договор, оформившие свое членство в установленном порядке и уплатившие членские взносы.

4.5. Членами Ассоциации могут быть российские и зарубежные юридические лица.

4.6. Желающий стать членом Ассоциации подает на имя Президента Ассоциации заявление с приложением рекомендаций действующих членов Ассоциации. В течение пяти рабочих дней Исполнительный директор письменно уведомляет всех членов Президиума о кандидате в члены и лицах, его рекомендовавших.

4.7. Президиум Ассоциации рассматривает кандидатуру в члены Ассоциации на основании представленных документов и персональных контактов с ним. 

4.8.  Прием в члены Ассоциации производится с письменного согласия всех членов Президиума в срок не более пятнадцати рабочих дней после подачи заявления. 

4.9. Выход члена из Ассоциации осуществляется по окончании финансового года Ассоциации, на основании заявления (уведомления). В этом случае член Ассоциации несет субсидиарную ответственность по обязательствам Ассоциации пропорционально своему взносу в течение двух лет с момента выхода. Заявление (уведомление) о выходе из Ассоциации является односторонним отказом выходящего члена от исполнения требований устава Ассоциации и учредительного договора Ассоциации.

4.10. Член Ассоциации может быть исключен из нее по решению остающихся членов в следующих случаях:

· если член Ассоциации своей деятельностью дискредитирует работу Ассоциации и наносит вред Ассоциации;

· если член Ассоциации своевременно не уплачивает членские взносы.

4.11. Исключенный член Ассоциации несет в течение двух лет с момента исключения субсидиарную ответственность по обязательствам Ассоциации пропорционально своему взносу.

4.12. Выход и исключение из числа членов Ассоциации не затрагивает взаимных обязательств соответствующих предприятий, объединений, организаций и Ассоциации, возникающих из заключенных между ними договоров.

4.13. Вступительные и периодические членские взносы возврату не подлежат. Целевые взносы возвращаются в той части, которая не была израсходована на выполнение целевой программы. 

4.14. Не позднее трех месяцев после подачи членом заявления о выходе из состава Ассоциации, Ассоциация обязана:

· произвести финансовые расчеты с выбывающим членом по договорам, заключенным с Ассоциацией;

· определить порядок выполнения членом принятых на себя ранее обязательств по отношению к другим членам и Ассоциации в целом;

· решить иные вопросы, связанные с выходом члена из Ассоциации.

4.15. Члены Ассоциации при осуществлении своей деятельности в рамках Ассоциации и по отношению к Ассоциации обязаны:

· выполнять требования устава Ассоциации;

· соблюдать стандарты, правила и другие внутренние документы Ассоциации, обязательные для соблюдения;

· способствовать укреплению авторитета и материальной базы Ассоциации;

· не предпринимать действий, дискредитирующих Ассоциацию и наносящих вред Ассоциации;

· выполнять решения органов управления Ассоциации, принятые в соответствии с их компетенцией;

· предоставлять не носящую конфиденциальный характер информацию о своем предприятии, а также другую имеющуюся у них информацию, полезную для деятельности Ассоциации;

· своевременно уплачивать членские взносы. 

4.16. Член Ассоциации имеет право:

· безвозмездно пользоваться услугами Ассоциации;

· рассчитывать на помощь членов Ассоциации;

· выносить на рассмотрение руководящих органов Ассоциации предложения по вопросам, входящим в круг деятельности Ассоциации;

· участвовать во всех мероприятиях, организуемых Ассоциацией;

· обращаться за помощью в руководящие органы Ассоциации для защиты своих прав и законных интересов;

· добровольно выйти из Ассоциации по окончании финансового года;

· оказывать дополнительную финансовую помощь Ассоциации в виде пожертвований, бесплатной рекламы, передачи оборудования и помещений в постоянное пользование или аренду и др.;

· иные права, установленные законодательством Российской Федерации.

4.17. Членам Ассоциации может быть присвоено звание Почетного Члена Ассоциации. Порядок и условия присвоения звания Почетного Члена Ассоциации утверждается Общим собранием членов Ассоциации.

4.18. Права члена Ассоциации не могут быть переданы третьему лицу.

4.19. Ассоциированными членами Ассоциации могут являться юридические лица, предприятия, организации, учреждения, государственные органы всех уровней власти, общественные объединения, выразившие намерение стать ассоциированными членами Ассоциации, и признавшие его Устав.

5. Состав и компетенция органов, порядок управления ассоциацией.

5.1. Высшим руководящим органом Ассоциации является Общее Собрание ее членов (далее Общее Собрание).

5.2. Общее Собрание правомочно решать любой вопрос деятельности Ассоциации. Общее Собрание собирается не реже 1 раза в год. Учредители и члены Ассоциации письменно извещаются о созыве Общего собрания не позднее, чем за две недели до его проведения. В извещении о проведении Общего Собрания, рассылаемом учредителям и членам Ассоциации, указывается время, место проведения заседания и вопросы, которые выносятся на рассмотрение Общего Собрания. Внеочередное Общее Собрание может быть созвано по инициативе Президента, Президиума Ассоциации, Ревизионной комиссии, Исполнительного директора, либо по требованию 1/3 голосов членов Ассоциации.

5.3. К исключительной компетенции Общего Собрания относятся следующие вопросы:

· принятие решения о создании, реорганизации и ликвидации Ассоциации, назначении ликвидационной комиссии;

· принятие решения об утверждении Устава Ассоциации, о внесении изменений и дополнений в него;

· определение приоритетных направлений деятельности Ассоциации, принципов формирования и использования ее финансовых средств и имущества;

· избрание Президента, Исполнительного директора, членов Президиума и Ревизионной комиссии Ассоциации и досрочное прекращение их полномочий;

· принятие решений по спорным вопросам, выносимым на рассмотрение Общего собрания Президентом, Президиумом или Ревизионной комиссией, Исполнительным директором;

· утверждение сметы Ассоциации, внесение в нее изменений, утверждение годового бухгалтерского баланса Ассоциации;

· утверждение отчета Президиума и аппарата управления;

· утверждение Положения о специальных фондах;

· утверждение Положения об ассоциированных членах Ассоциации;

· создания филиалов и открытия представительств Ассоциации и утверждение Положения о филиалах и представительствах;

· принятие решения об изменении размера и порядка уплаты членских взносов;

5.4. Участниками Общего Собрания являются члены Ассоциации. Общее Собрание считается правомочным, если на нем присутствует более половины его членов. Каждый член Ассоциации имеет один голос на Общем собрании. Если Президент Ассоциации не является полномочным представителем одного из членов Ассоциации, то он участвует в работе Общего Собрания с правом совещательного голоса. Решение Общего Собрания принимается большинством голосов участников, присутствующих на собрании. Решение Общего Собрания по вопросам его исключительной компетенции принимается квалифицированным большинством голосов (не менее 2/3 голосов участников Общего собрания). Решения принимаются открытым или, по требованию участников собрания, закрытым голосованием. 

5.5. Допускается принятие решений Общим Собранием заочным голосованием (опросным путем).

5.6. В период между Общими Собраниями работой Ассоциации управляет Президент Ассоциации, осуществляющий свою деятельность в сотрудничестве и под контролем Президиума.

5.7. Президент Ассоциации избирается Общим Собранием членов Ассоциации сроком на 4 года.

5.8.  Президент принимает решения по всем вопросам деятельности Ассоциации, не входящим в исключительную компетенцию Общего Собрания членов Ассоциации, Президиума и Ревизионной комиссии Ассоциации.

5.9. Решения Президента оформляются в форме приказов и распоряжений.

5.10. Полномочия Президента Ассоциации:

· организует и координирует работу Ассоциации, включая вопросы координации работы филиалов и представительств Ассоциации;

· возглавляет Президиум Ассоциации, председательствует на его собраниях;

· по согласованию с Президиумом утверждает структуру Ассоциации;

· по согласованию с Президиумом создает и ликвидирует Аппарат управления;

· утверждает штатное расписание и должностные инструкции сотрудников Ассоциации;

· вносит временные изменения в структуру Ассоциации;

· представляет Ассоциацию на предприятиях, организациях, в органах управления;

· действует без доверенности от имени Ассоциации;

· информирует Президиум о своей деятельности в период между заседаниями Президиума;

· представляет Общему Собранию членов Ассоциации ежегодные отчеты об итогах деятельности Ассоциации;

5.11. В отсутствие Президента по его поручению, его функции исполняет вице-президент Ассоциации.

5.12. Вице-президент Ассоциации избирается членами Президиума из числа членов Президиума сроком на 4 года.

5.13. Президиум Ассоциации является коллегиальным органом управления Ассоциацией. Состоит из Президента, полномочных представителей учредителей, и других лиц, которые избираются Общим Собранием членов Ассоциации сроком на 4 года. Кроме представителей членов Ассоциации, в состав Президиума Общим Собранием членов Ассоциации могут быть избраны сотрудники Аппарата управления Ассоциации.

5.14. Член Президиума может быть досрочно переизбран Общим Собранием членов Ассоциации в случае невозможности дальнейшего исполнения им обязанностей члена Президиума, а также в случае уклонения от исполнения обязанностей.

5.15.  Президиум собирается не реже 1 раза в три месяца.

5.16. Заседание Президиума считается состоявшимся, если на нем присутствовало не менее половины его членов.

5.17. Президиум осуществляет поддержку и контроль деятельности Президента в период между Общими Собраниями Ассоциации.

5.18. Внеочередные собрания Президиума проводятся по требованию Президента, по решению Ревизионной комиссии или при наличии требования, поддерживаемого не менее чем половиной членов Президиума.

5.19. При наличии разногласий между Президентом и Президиумом может быть принято решение о вынесении спорного вопроса на рассмотрение внеочередного или очередного Общего Собрания членов Ассоциации.

5.20. Решения Президиума принимаются большинством голосов присутствующих на заседании членов Президиума. Решения Президиума по вопросам его исключительной компетенции принимаются квалифицированным большинством голосов (не менее 2/3 голосов присутствующих на заседании членов Президиума) на основе открытого голосования.

5.21. Допускается принятие решений Президиумом Ассоциации заочным голосованием (опросным путем). Порядок проведения заочного голосования определяется Президиумом Ассоциации;

5.22. Президиум разрабатывает стратегии деятельности и развития Ассоциации, комплексные программы, проекты Ассоциации; согласовывает, кандидатуру Исполнительного директора, структуру аппарата управления Ассоциации, ключевые вопросы экономической, материальной и научно-технической деятельности Ассоциации, выносимые на рассмотрение Президентом.

5.23. К исключительной компетенции Президиума относятся вопросы:

· утверждение стандартов и правил Ассоциации;

· создание специализированных органов Ассоциации, утверждение положений о них;

· избрание и досрочное прекращение полномочий вице – президента Ассоциации;

· представление Общему собранию членов Ассоциации кандидата для назначения на должность Исполнительного директора;

· принятия решения о вступлении в члены Ассоциации или об исключении из членов Ассоциации.

5.24. В Ассоциации создается Аппарат управления, который является исполнительным органом Ассоциации.

5.25. Возглавляет Аппарат управления Исполнительный директор.

5.26. К компетенции Исполнительного директора относится решение всех вопросов, которые не составляют исключительную компетенцию Общего собрания членов Ассоциации и Президиума Ассоциации.

5.27. Исполнительный директор избирается Общим собранием членов Ассоциации на 1 год.

5.28. Исполнительный директор осуществляет общее и оперативное управление деятельностью Ассоциации, подотчетен Общему собранию членов Ассоциации и организует выполнение его решений. Исполнительный директор несет ответственность перед Ассоциацией за результаты и законность деятельности.

5.29.  Исполнительный директор без доверенности действует от имени Ассоциации и представляет ее интересы.

5.30. Исполнительный директор пользуется правом распоряжения имуществом и денежными средствами, заключает договоры, в том числе трудовые, выдает доверенности, открывает в банках расчетный и другие счета, издает приказы и распоряжения, дает указания, обязательные для исполнения всеми сотрудниками по вопросам, относящимся к его компетенции.

5.31. В компетенцию Исполнительного директора входит:

· материально-техническое обеспечение деятельности Ассоциации в пределах собственных средств;

· привлечение для осуществления уставной деятельности дополнительных источников финансовых и материальных средств;

· представление Общему собранию членов Ассоциации ежегодного отчета о поступлении и расходовании средств;

· организация проведения очередных и внеочередных Собраний членов Ассоциации;

· утверждение структуры управления деятельностью Ассоциации, штатного расписания и должностных обязанностей;

· решение кадровых и других вопросов, не относящиеся к исключительной компетенции Общего собрания членов Ассоциации.

5.32. Исполнительный директор вправе по собственной инициативе собрать внеочередное заседание Общего собрания членов для принятия решения по неотложному вопросу.

6. Контроль над деятельностью.

6.1. Контрольно-ревизионным органом Ассоциации является Ревизионная комиссия.

6.2. Ревизионная комиссия избирается сроком на 4 года Общим Собранием членов Ассоциации в составе трех человек и:

· проводит очередную проверку финансово-хозяйственной деятельности Ассоциации один раз в год;

· проводит дополнительные внеочередные проверки финансово-хозяйственной деятельности Ассоциации по требованию Общего Собрания членов или Президиума Ассоциации;

· составляет заключение по финансовым отчетам Ассоциации;

· при осуществлении контрольных функций требует и получает от должностных лиц Ассоциации все необходимые материалы, бухгалтерские документы, личные объяснения;

6.3. Текущие вопросы, входящие в компетенцию Ревизионной комиссии, решаются во взаимодействии с Президентом Ассоциации; при необходимости эти вопросы могут быть вынесены на рассмотрение очередного или внеочередного заседания Президиума Ассоциации, собираемого по решению Президента или Ревизионной комиссии.

6.4.  Для принятия решения Ревизионной комиссии необходимо голосование не менее 2/3 членов Ревизионной комиссии.

6.5. Особое мнение любого члена Ревизионной комиссии заносится в решение и доводится до сведения Президента, Президиума и Общего собрания членов Ассоциации.

7. Порядок реорганизации и ликвидации.

7.1.  Деятельность Ассоциации может быть прекращена по решению Общего Собрания членов Ассоциации путем ее реорганизации, (изменения статуса, изменения названия, слияния, присоединения, разделения, выделения, преобразования) или ликвидации. Решение об этом принимается квалифицированным большинством (2/3 голосов присутствующих на собрании участников).

7.2.  Реорганизация Ассоциации осуществляется в порядке, предусмотренном действующим законодательством Российской Федерации.

7.3.  В случае реорганизации Ассоциации составляется передаточный акт и разделительный баланс, которые должны содержать положения о правопреемстве по всем обязательствам реорганизованной Ассоциации в отношении ее кредиторов и должников, включая и обязательства, оспариваемые сторонами. Имущество Ассоциации переходит после ее реорганизации к вновь возникшим юридическим лицам в порядке, предусмотренном ГК РФ.

7.4.  Ликвидация Ассоциации производится по решению Общего Собрания членов Ассоциации или органа, принявшего решение о ликвидации Ассоциации.

7.5.  В случае ликвидации Ассоциации по решению Общего Собрания членов Ассоциации (квалифицированным большинством голосов) или органа, принявшего решение о ликвидации Ассоциации, назначается ликвидационная комиссия и устанавливается порядок и срок ликвидации.

7.6.  Ликвидационная комиссия в установленном законом порядке составляет промежуточный ликвидационной баланс, который утверждается органом, принявшим решение о ликвидации Ассоциации.

7.7.  Ликвидация Ассоциации считается завершенной, а Ассоциация прекратившей свою деятельность после внесения об этом записи в единый государственный реестр.

7.8.  Ассоциация может быть ликвидирована по решению суда:

·  в случае признания судом недействительной регистрации Ассоциации в связи с допущенными при ее создании нарушениями действующего законодательства, если эти нарушения носят неустранимый характер;

·  в случае осуществления деятельности Ассоциации без надлежащего разрешения (лицензии) на этот вид деятельности, либо деятельности, запрещенной законом, либо иными неоднократными или грубыми нарушениями действующего законодательства, либо при осуществлении деятельности, противоречащей уставным целям Ассоциации;

· в иных случаях, предусмотренных действующим законодательством.

7.9. Имущество, оставшееся после ликвидации, направляется на цели поддержки научной и инновационной деятельности предприятий и учреждений Пермского края.

7.10. Решение об использовании оставшегося имущества публикуется ликвидационной комиссией в печати. Решение о ликвидации Ассоциации направляется в орган, зарегистрировавший Ассоциацию, для исключения ее из единого Государственного реестра юридических лиц.

8. Заключительные положения.

8.1. Изменения и дополнения в устав Ассоциации вносятся по решению Общего Собрания членов Ассоциации и вступают в силу с момента государственной регистрации в установленном законодательством порядке. 

8.2. Отношения, не урегулированные настоящим Уставом, регламентируются действующим законодательством Российской Федерации.

1.2.2. Некоммерческая организация  «Пермская Ассоциация Профессионалов Информационных Технологий» (НО «ПАПИТ»)

Адрес  614007, г. Пермь, ул. Островского, 65, офис 322, сайт www.papit.ru Ё-mail: papit@papit.ru 
Телефон: +7(342)238-52-70  +7(342)238-52-70 ,Факс:+7(342)219-65-10

Исполнительный директор Пивнев Сергей  Николаевич

В 2004 году 20 крупных    Информационно-Коммуникационных и  Технологических (ИКТ) компаний Пермского региона объединили свои финансовые, технологические и интеллектуальные ресурсы для  решения следующих задач: 
1. оказания помощи Правительству Пермского края в   организации выпуска на территории Края высокотехнологичных товаров  и технологий мирового уровня; 

2. организация  продуктивного диалога со всеми ветвями власти Перми и Пермского края для преобразования ИКТ сектора экономики  в динамично развивающуюся,   управляемую отрасль, которая сможет внести свой вклад в удвоение валового регионального продукта; 

3. участия в учебном процессе пермских ВУЗов в целях подготовки Пермских студентов до европейского уровня качества знаний для обеспечения их высокооплачиваемой работой на предприятиях Ассоциации; 

4. выигрыша   конкурсов федерального  значения для увеличения наполняемости бюджета Края и развития предприятий ИКТ-сообщества Прикамья; 

5. повышения инвестиционной привлекательности региона через капитализацию ВУЗовских и промышленных разработок из сферы высоких технологий и программных продуктов. 

Список компаний-членов Ассоциации, руководителей возглавляющих предприятия  и даты вступления в организацию

1. ЗАО «Бионт» Генеральный директор Григоров Николай Андреевич 25 июня 2004 г. 
2. ООО «ТЦ Гармония» Директор Халтурин Владимир Васильевич 25 июня 2004 г. 
3. ЗАО «Геликон Про» Генеральный директор Клюев Андрей Владимирович 09 апреля 2008 г. 
4. ООО «Дело техники» Директор Малиновский Анатолий Вальдемарович 25 июня 2004 г. 
5. ЗАО «ИВС-сети» Генеральный директор Федорищев Иван Фёдорович 25 июня 2004 г. 
6. ООО «Информ-Консалтинг» Директор Софронов Юрий Валентинович 25 июня 2004 г. 
7. ГУП «ИВЦ правительства Пермского края» Директор Путиевский Борис Григорьевич 21января 2005 г. 
8. ООО «ЛОИС» Генеральный директор Костарев Анатолий Александрович 25 июня 2004 г. 
9. ООО «Парма-Телеком» Генеральный Директор Тихомиров Леонид Иванович 24 мая 2005 г. 
10. ЗАО «Прогноз» Генеральный директор Андрианов Дмитрий Леонидович 25 июня 2004 г. 
11. ООО «Система–Сервис» (Соликамск) Директор Теряев Анатолий Вячеславович 25 июня 2004 г. 
12. ООО «Сотрудник» Директор Волков Алексей Иванович 25 июня 2004 г. 
13. ООО « Телеком Плюс» Генеральный директор Постаногов Александр Владимирович 25 июня 2004 г. 
14. «Уральский Компьютерный Дом (Б)» Директор Бордюже Валерий Васильевич 25 июня 2004 г. 
15. ЗАО «Энергокомплект-Пермь» Генеральный директор Попов Олег Германович 25 июня 2004 г. 
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[image: image2.png]1. OBUIME NOJOXEHHUSA

1.1. Hekommepueckas oprauusauus «Ilepmckas  AcconHanus IIpodeccuoHaioB
Hudopmannonnpix Texwogormity, jganee HMeHyemasd "Accouuanusa”, gBisercs A0OpOBOJBHBIM
0ObEIMHEHHEM IOPUIMUECKHX JIML — KOMMEDYECKHMX OpraHu3auui, paGoratomux B 006jacTy
vH(POPMALIHOHHBIX TEXHOJIOTHH, 1 HEKOMMEPUYECKHUX opraHu3aliii, B OpraHU3alUMIo, CO3JJaHHYIO IS
CO/ICHCTBUSA €€ YeHaM B JOCTIDKEHUH LeJeH, PeLyCMOTPEHHbIX HACTOSIUM Y CTaBOM.

1.2. Accouuaunms OCYIIECTBISIET CBOK JACATEIBHOCTh B COOTBETCTBUM C Koncturyuuei
Poccuiickoii @enepaunu, I'paxianckuM koaekcom Poccuiickoi Oenepanun, PeaecpanbHbM 3aKOHOM
Poccuiickoii ®enepaiuu oT 12 sausaps 1996 roga Ne 7-®3 «O HEeKOMMEPYECKMX OpraHu3alluax» U
HACTOALIHM Y CTaBOM.

1.3. [onHoe Ha3BanWe AcCCOLMaLMM HAa PYCCKOM si3bike — Hekommepueckas opraHusalus
«Ilepmckasi Accounanus Ipodeccuonanos HudopmanuonHbIx Texnosgoruii». CoOKpalleHHOe
Ha¥MeHoBaHHe Accouualuy Ha pycckom si3bike — ITATIAT.

1.4. TlonHoe HaWMeHOBaHMe ACCOLMALMH Ha aHrIuickom s3bike — Perm Association of
Professionals in Information Technologies.

1.5 MecTonaxoxaenue Acconauuu: 614007, llepmb, Tumupnasesa,24.

1.6. Accouuanusa npuobperaeT npaBa IOPUAUYECKOro JiMLa ¢ MOMCHTA €€ rocyaapcTBEHHOM
peructpaiuu. Acconuanus o6nasaer 060Co6ICHHBM HMYIIIECTBOM, HMEET caMOCTOsTebHBII OaNanc,
IPaBO OTKPHIBAaTh CYETa, B TOM 4HCJIC BAJIOTHBIH, B 6aHkax M MX oTaeiieHusX. Mmeer Kpyriyro
[leuaTh, MTaMI, GJIAHK CO CBOMM HaHMEHOBAaHHEM U APYTHE CPEACTBA BU3yaibHOH HACHTHUKALNA.

1.7. Accouuaiys OT CBOEro MMEHH, AJs TOCTHXKEHMs CBOMX Liesiell MMEeT MpaBo 3aKmo4aTh
JOTOBOPHI, & TAaKKe NPUOOPETaTh UMYILIECTBEHHBIC ¥ MHBIC NPaBa, HECTH U UCTIOTHATS 00513aHHOCTH,
OBITH HCTLIOM H OTBETUHKOM B CyJIE.

1.8. Accoumauus BIpaBe co3jlaBaTh Ha Tepputopuu Poccuiickoit deaepaluu, cTpas CHI' n
APYrHX TOCYAapcTB JOYEPHHE OPTraHM3auMH, Quivanbl ¥ MpPEeACTaBUTENLCTRA, OBITb YupeauTelemM
(UneHOM) XO3AHCTBEHHBIX TOBapHIIECTB U OOLIECTB, B TOM HHUCJE NpeANnpUSTHIE C WHOCTPAHHBIMH
WHBECTHLMAMH, BCTYNATh B aCCOLMALMU U COIO3BI.

1.9. B AccolMauuy MOTYT CO3/aBaThCsl CTPYKTYPHBIE MOAPa3sie/eHHsl MO BaXHEHIIHM
HanpaBICHUAM JEATEIbHOCTH.

1.10. ®unuansl 1 MpeaACTaBUTENLCTBA HE SABIIAIOTCA IOPUAMYECKUMHU JTHLAMH. OHu HazesgrTes
MMYIIECTBOM 3a CYeT ACCOLMALMH, HMEIOT COOCTBEHHBIE 6aaHChl, BXOAAI(WE B KOHCOIHAUPOBAHHBIN
OanaHc.

1.11. ®dunuansl ¥ NpPeACTaBUTENbCTBA JEHCTBYIOT Ha OCHOBAaHUM YTBEPXXAAEMOIO O61mum
cobpanuem Accounauun Tonoxenus o dbunnane UM MPeACTABUTSABCTBE, 3aKOHOAATENLCTEA P® u
CTpaHbl MECTa HaXOXJECHHUs (pHIMaa UK NPeICTaBUTCILCTRA.

1.12. BMeluaTebcTBO B AEATENLHOCTh ACCOLMALMU TOCYAapCTBEHHBIX, OOIECTBEHHBIX MU
MHBIX OPTaHOB, KPOME CIIELHANBHO YIOJTHOMOUYCHHBIX 3aKOHOATENECTBOM OPTaHOB, HE A0MYCKACTCA.

1.13. Accouyanusi HeceT OTBETCTBEHHOCTb [0 CBOMM 0O0s3aTe/bCTBAM BCEM CBOUM
umyinecTBoM. MMymecTso, mnepeiaHHoe Acconpaunu ee YneHamu, sABJSETCS COOCTBEHHOCTHIO
Accoupauuy. UneHsl AccOiMalydd HE COXPaHAKT MpaB Ha WMYMIECTBO, MNEPEAAHHOC HMH B
cOoOCTBEHHOCTh ACCOLMALIMH.

1.14. Ynensl Accouyaiiy COXpaHstOT CBOIO CaMOCTOATE/IBHOCTD Y MpaBa FOpUAUHECKOro Jinlia.

2. HEJH U 3AJJAYH JESITEJIBHOCTH.
2.1. OCHOBHBIMM 1IeNAMH AcCCOLMALMH ABJISICTCA:

o peanusauus "KoHUENIMH NOJMTUKM GOPMHUPOBAHHS M PA3BHTHA €IHHOIO UH(POPMALIMOHHOIO
npoctpancTBa Ilepmckoit obnactu", NPUHATOH 3aKOHOAATEIbHBIM Cobpanuem Ilepmckoi
obnactn 19.06.2003 N890.

e yuacTHe B penepanbHoii nporpamme «DIeKTpoHHas Poccus» Ha pernoHalbHOM yPOBHE;





[image: image3.png]e 3amMra W MpeICTAaBIEHME MHTEPECOB WICHOB Accouuauuu, pabotaomux B chepe
MH)OPMALIMOHHEIX TEXHOJIOTUI B 3aKOHOAATENbHBIX OPraHaX MYHULMILAIFHOTO U 0GIaCTHOrO
YPOBHEH, a TaK e opraHax rocyaapCTBeHHOM BiacTH [TepMcKoit 061aCTH U OpraHax MecTHOTO
camoyrnpaBJieHus;

® BJMSIHMC Ha BbIPAaGOTKY 3aKOHOAATENbHBIMHM W MCIIOJHUTEIBHBIMH OpraHaMu Biaact Ilepmu u
ITepmckoit obnacTH npaBOBOH, 3KOHOMHYECKOW H COLMANBLHOM MOJMTHKH, OTBEYaroled
npopeccHOHaNbHBIM MHTEpPECaM WIeHaM AcCOoLMauuH, W coaeHcTBue €& 3¢deKTHBHOM
peanu3aluu;

® [POTHBOACHCTBHE MOHONONM3MY M  HEJOOPOCOBECTHOH KOHKYpEHUUM B  061acTH
MH(POPMAaLIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA;

® COACHCTBHE Pa3BUTHIO KOMIAaHMii, paGoTalouX B 061acTd MHPOPMALMOHHEIX TEXHOJIOTHH,
MOCTPOEHHUIO LIMBUIIM30BAHHBIX PHIHOYHBIX OTHOMICHHH B Poccum;

® COJCHCTBHE CO3[aHHIO ONAaronpUsITHBIX (HHAHCOBO-3KOHOMMYECKHX YCIOBHI JIsi YJICHOB
Acconpanmu;

® I[peACTaBJI€HHE HHTEPECOB YJIEHOB AccouMaliu Ha BbICTaBKax, ¢opymax ¥ B
MEXAYHapOAHbIX OpTraHU3aLUAX;

Ecin no pewenuio 4uneHoB Ha AcCOIManuiO BO3JaraeTcs BEAECHUE MNpeJNpUHUMATEIbCKON
AEeATEIbHOCTH, AccCOoLHMauus mpeobpasyeTcs B XO3SHCTBEHHOE OOINECTBO MJM TOBAPUIIECTBO B
nopsiake, npeaycMoTpeHHoM I'paxknanckum konekcoM Poccuiickoit @enepaumu, 1M60 MOKET CO3aTh
AN OCYUIECTBJIICHUS NPEANPHHUMATENBCKOH JEATENbHOCTH XO34MCTBEHHOE OOHIECTBO WM
y4acTBOBATh B TAKOM OOLUECTBE.

2.2. Mcxops U3 NOCTABAEHHBIX Liejiel, OCHOBHBIMH 33/1a4aMi ACCOIIMALMH SBIISIOTCS:

2.2.1. npuBneYeHHE MHTENNEKTYANbHBIX, QHUHAHCOBBIX, OPraHU3AIMOHHBIX U MHBIX PECYpCOB
YWICHOB ACCOLMALIMH JUIsl HAMNTy4dIleH peanu3ayu ux npodhecCMOHANbHEIX HHTEPECOB;

2.2.2. npaBoBas 3amMTa HHTEPECOB YJICHOB ACCOLMALMH, CIOCOGCTBYIOMAA adeKBaTHOMY
POCTY MX KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH, KaK Ha OTEUECTBEHHOM , TaK M Ha MEXyHAPOJHOM PhIHKAX;

2.2.3. yyactue B paspaboTke ¢enepanbHbIX, PErHOHANBHBIX M MECTHBIX HOPMATHBHBIX H
NPaBOBHIX aKTOB, a TaKXKe 0ObluaeB Ae0BOro o6opora;

2.2.4. opranuzanus HMHGOPMALMOHHOM, KOHCYJBTATHBHOM M METONUYECKOH MOMOLIM YJIeHaM
accoLualu;

2.2.5. cosnanne 6aHKOB MaHHBIX, APYTMX HHQOPMALMOHHEIX CHUCTEM, COAEHCTBYIOIIHMX
3¢ dexkTuBHOCTH pabOTHl YWICHOB ACCOLUALIMH;

2.2.6. npencTaBieHHe UHTEPECOB HICHOB ACCOLMALMM B OpPraHax roCyJapCTBEHHOH BIacTH
moOOoro ypoBHsS U B OpraHaX MECTHOTO CaMOYIpaBIEHHUS;

2.2.7. co3nanue U QUHAHCHPOBAHHE NPOEKTOB M MPOrPaMM, HANpPaBIEHHBIX HA PealH3aLHIo
YyCTaBHbIX LENEH U1 3a1ay ACCOLMALHH;

2.2.8. ocyuIeCcTBIEHHE PEKIAMHON U peKIaMHO-MH(POPMAaLMOHHON NeITe/IbHOCTH;

2.2.9. opranuzauMs ¥ NMpPOBEAECHHE CEMHHAPOB, CHMIO3MYMOB, BHICTABOK, SPMApPOK C LENBIO
oOMEeHa  peanu3alMu JOCTHXEHHUHM YIeHOB Accolpalim;

2.2.10. co3nanne ocHOB U (GOpM B3aUMOAEHCTBHA 4YJIEHOB ACCOLIMALMH, MO3BOJSAIOMIMX HM
HCMOJB30BaTh BO3MOKHOCTH APYr Apyra as 6ojiee yCcrnemHoro seaeHus Ou3Heca.

2.2.11. obobwenune onbiTa pabOTEHl NPEANPUSTHI KOMIBIOTEPHBIX H HH(MOPMALHOHHBIX
TEXHOJIOTHH, B TOM YMClIE 3apyOEKHBIX, CO3JaHHe MHPOPMALIMOHHBIX 6a3 JaAHHBIX;

2.2.12. npepoctaBieHWe YCIAYr M JIbTOT CBOHM 4I€HaM M HHBIM 3aMHTEPECOBAHHBIM
IOPUUYECKUM JTHLAM;

2.2.13. noanmepxaHWe B3aMMHOIO JOBEPHS, KOHTAKTOB PYKOBOAMTENIEH W CHEIMATMCTOB
KOMMEPYECKHX OpraHM3alui, HaJCHKHOCTH U 106PONOPANOYHOCTH, JEIOBOrO HAPTHEPCTBA;

2.2.14. MeXayHapoJHOE  COTPYAHMYECTBO C KOMMEDPYECKHMH UM  HEKOMMEPYECKHUMH
OpraHM3alUsMH, pa3BUTHE JCJIOBEIX CBA3€H C HUMH B LIEJISAX PEICHHS 3a4a4 ACCOLUALUY;

2.2.15. craTucTv4eckas W aHamuTHYeckas  ob6paGoTka  uHpOpPMAlMH,  MPOBEACHUE
MapKETHHIOBBIX UCCJIEI0OBAHMIA;





[image: image4.png]2.2.16. coneiicTBHE uleHaM ACCOLHALMM U UHBIM 3aWHTEPECOBAHHBIM IOPUAMUCCKHUM JMIaM B
KOHCONMAALIMU PECYPCOB AJis OCYIIECTBICHHS KPYHBIX ¢GbHUHAHCOBBIX IPOTPAMM.

2.3. Llenn ¥ 3amauu [eSTENBHOCTH ACCOUMAIMH ONPEAC]AIOT NpeAMEeT ICATEIbHOCTH
Acconualiym.

3. YJIEHCTBO B ACCOIIMALINH

3.1. YneHamu AccoOlMAIldH MOTYT OBITH FOPHAMYCCKHUE JTULA.

32. Ynenamu ACCOLMAIMH SBIAIOTCS IOPHIMYECKHE JIMUQ, BHECUIME BCTYMUTEJbHBIH H
eXKeroaHbii UIEHCKUii B3HOCH ¥ BHITIOJIHSIOLINE NOJIOKEHHS HACTOALIEro Y CTaBa.

3.3. Bce 1opuaMyecKue JMLa, BCTYNUBIIKME B ACCOLMALMIO JI0, U MOCIE e rocyJapcTBEHHOM
perucTpanyy MMEIOT paBHBIE NPaBa U 00sA3aHHOCTH.

3.4.B Acconmaumu ycraHaBnuBaerca lloyerHoe  4I€HCTBO  JUls npeacraBUTeseN
3aKOHONATENBHONW M WCIOJIHHTENbHOM BIACTH, FOCYAAaPCTBEHHBIX YYPEXKACHUH, npeacTaBUTENEH
cpeicTB MaccoBoi MHpOpMaUMH U JPYTHX POCCHICKHX ¥ 3apyOexXHBIX OpraHM3alWi, BHECIIWX
GoNpIION BKIaj B pa3BUTHE IeATENbHOCTH Acconuaudu. [loueTHeie Hi€HBI 0cBO0OOXKJAIOTCA OT
yniatel BCTYNMTEIbHBIX H YEHCKHX B3HOCOB. IloyeTHble uieHB ACCOUMAlMH MOTYT
NpUCYTCTBOBATh MO WHHMUMaTMBe  [lpaBneHms Acconuallud Ha ero  3ace/laHvm ¢ IpaBoM
coBemaTenbHoro ronoca. Ilopanok npunstes B IloyeTHele uneHbl AccCOUMAlMM, 2 TaKkXKe HHbIC
NoNoXKeHus, Kacaromuecs cratyca [104eTHBIX 4€HOB ACCOLHALMK, ONMPEACNISIOTCS [Tonoxenuem o
YsieHCTBE, YTBEPXKAAEMbIM H H3MEHsAEMbIM [1paBieHneM AccolMallku.

4. TIOPAIOK TIPUEMA HOBBLIX YWIEHOB B ACCOIMALIMIO

4.1. Acconmanus OTKpPbITa AJis1 BCTYIIJIEHHUS] HOBBIX YJICHOB.

4.2. lns BCTyNieHUs B ACCOLMALMIO KaHAWAAT MOJACT MO MECTY HaXOXKACHHUA Accoumanuu
3asBiende B IIpaBlieHHe AcCCOUMALMH C NPHIOKCHHEM ABYX PEKOMEHJAUMH YJIEHOB Accouuanuu H
JIOKYMEHTOB, yCTaHOBNEHHBIX [1o/10keHHEM O UICHCTBE, YTBEPXKAACMOM [TpaBneHrEM AcCCOLMALIMH.

4.3. Pemenue o npueMe B WieHH ACCOUMALMHE NPUHUMAETCS OOTBLIMHCTBOM IOJI0OCOB 4/ICHOB
ACCOLMAIMH, MPUHABLIMX YYacTHE B TONIOCOBAHWM. 1'0I0COBAHME MOXET OCYIICCTBIATRCA Kak B
OYHOM, TaK M B 3a04HOH (opme.

4.4. VicnonHuTeNbHEIH JUpeKTop Accoudauud B Tedehue 7 (cemu) JHEH 1ocie NpoBeACHHA
[ONIOCOBAHMA COCTABJSET [POTOKOI M COOBWAET KaHIMAATY O PUEME €ro B YICHB ACCOUMALINH.

4.5. Kanaunar o643aH B TeueHue 7 (ceMH) AHEN ¢ MOMEHTA NOJIy4EHHUs coo0LIeHHs O TIpHEME
ero B WieHsl ACCOLIMALMH, BHECTH BCTYNMTENBHBIN U €XKEr0HbIH YWICHCKHHA B3HOCHI.

4.6. Kanauaar cudTaeTcs NPHHATHIM B YHCIO YJIEHOB ACCOLMALMH MOCIE NOAMUCAHUA
COOTBETCTBYIOILErO NPOTOKONIA M MOCTYIUIEHHUs ACHEXKHBIX CPEICTB OT B3HOCOB Ha pacy&THBIA CUET
AcCCOLMAUHH.

4.7. VicionHuTeNBHBIN AUPEKTOP AcCOLMAaLMK BEJIET PEECTP UYJICHOB ACCOLUALINM.

4.9. TpaBa ueHa ACCOLMAIMHI HE MOTYT OBITH NIEpe/iaHbl TPETHUM JIHLAM.

5. MOPSITOK BBIXOJIA YWIEHOB 3 ACCOLITHAIINH
5.1. BeIxox ujeHa W3 cocTaBa ACCOLNWALMHU OCYIECTBISETCA MyTeM I0Aa4Yd MHUCBMEHHOTO
sasiBiieHus B IIpaBneHne Acconyaliii o MECTY HaXOXACHUS ACCOLMAIIAH.
5.2. He mno3aHee Tpex MecsleB IOCNE MOAA4M WIEHOM 3asiBJIEHHSA O BBIXOAE M3 COCTaBa
Accoumanun Acconanus obsizana:
e MpoM3BECTH (UHAHCOBHIC PAcueThl € BHIOBIBAIOIIMM WICHOM IO JOTOBOPAM, 3AKIOYCHHBIM €
Accolanuei;
e omnpeeauTh TMOPSAIOK BHIMOJHEHUS 4YICHOM TNPHHATHIX Ha cebs paHee 00s3aTENBCTB MO
OTHOILEHHIO K JPYTUM YJieHaM U ACCOIHALMH B LIEIOM;
e pELIMTH HHBIE BOMPOCHI, CBA3aHHBIE C BHIXOJOM leHa H3 ACCOLMAUNN.
5.3. [Tocne pelieHKs BONPOCOB, IEPEUHCIIEHHBIX B M. 5.2. HACTOALIETO Vcrasa, Ha Onmxanmem
saceqaHuM llpaBieHust ACCOLHAlMK YTBEPXKIAeTCs PEIIEHHE O BHIXOAE U3 “JICHOB Accoluanuu
3agBUTENS.





[image: image5.png]5.4. BcTynuTepHBIE M €XKErOAHBIN YNEHCKHI B3HOCHI BEIOBIBAIOLIMX M3 ACCOLMALMH UYJICHOB
BO3BpaTy HE MOJJIeNkar.

6. ACCOHUMPOBAHHOE YJIEHCTBO

6.1. Hexommepueckue 00bEIUHEHNS IOPUAHYECKUX JTHIl MOTYT CTATh Y1€HAMH ACCOLMALUH B
MOpAJKE M Ha YCJIOBUAX, MPEAYCMOTPEHHBIX CTaThAMHU 3-5 HacTOALEro YcTaBa WM B MOPSAKE U Ha
YCJIOBHSAX, MPEAYCMOTPEHHBIX HACTOSALIEH cTaThbel 115t ACCOLIMMPOBAHHBIX YJIEHOB.

6.2. AcCCOUMMPOBaHHBIMM 4YJIEHAMU AccOLUMaLUKX MOTYT ObITh JIIOGBIE HEKOMMEpPYECKHE
00BEAMHEHUS IOPHAMYECKHX JIML, MPHU3HAIOIKE HAacTosAluil YcTaB U crocoGHble BHECTH BKJAj B
peanu3alMIo Liesei U 3a1ad Accolldanuu.

6.3. llna BcTynueHus B ACCOLUMAIIMIO B KayecTBE ACCOLMMPOBAHHOIO YIEHA HEKOMMEpPYECKOe
00beMHEHHE FOPHANYECKMX JIMLL MOAAET 3a8BKY [0 MECTY HAXOXKACHUS ACCOLMALMH B €€ NpaBleHHe
C MPUIOKCHHEM [OKYMEHTOB, YyCTaHOBJIEHHBIX [lonoxeHueM 00 ACCOUMHUPOBAHHOM 4YJIEHCTBE,
yTBepxAEHHBIMY [IpaBneHnemM Acconyauumu.

6.4. Pemenue o0 npHeMe HEKOMMEPHYECKOr0 OOBEAMHEHHS IOPUIMYECKMX JIML B
ACCOUMHPOBAHHBIE YIE€Hb ACCOUMALMH NTPUHUMAETCS GOBIIHHCTBOM FOJOCOB YIEHOB ACCOLIMALMH,
OPUHABLIMX y4yaCTHE B TOJIOCOBaHMM. ['onocoBaHme MoOxeT ObITh KaK B OYHOM, TaKk U B 3a04HOI
dopme, TMOpANOK TrONOCOBAHMSA  ONpeAeIeH  HACTOSIUM YcTaBoM M IlonoxeHnuem 06
ACCOLMUPOBAHHOM YJIEHCTBE.

6.5. VICosHUTENBHBIA AMPEKTOP ACCOUMALMH B TeyeHHe 7 AHEH C MOMEHTa NpOBEACHHUS
TOJIOCOBAaHHS COCTABJISICT NPOTOKOJ H YBEAOMJISIET HEKOMMEpPUYECKOE 0O bEIHHEHHUE IOPHIHYECKHX JIMLL,
1oJaBuiee 3asBKy, O MPUEME €ro B ACCOLIMALIMIO B KAYECTBE ACCOLMHUPOBAHHOTO YJI€HA.

6.6. B TeyeHue 7 pHell ¢ MOMeHTa yBeAOMJICHUS HEKOMMEPUYECKOTO 00beaHHEHHS
IODUJMYECKHX JIML O NPUHATHH €ro B AccouualMio B KayecTBe ACCOUHMHPOBAHHOIO 4YJEHA,
nocieAH|H 00s13aH BHECTH €XETOJHBI 4YIEHCKUH B3HOC B pa3Mmepe, onpeaenseMoM IlpaBneHuem
AccouMauuu, HO HE MEHee pa3Mepa OJHOTO HICHCKOTO B3HOCA YCTAHOBJEHHOrO i WJICHOB
Accoumanuu.

6.7. AccouMMpOBaHHBIH YileH ACCOLALMK MOJYYaeT OLMH FOI0C.

7. IIPABA 1 OBA3AHHOCTHU YWJIEHOB ACCOIIMALIUUA

7.1. YneHbl AcCOIHAIIHM MMEIOT NPABO:

7.1.1. YyacTBOBaTh B ynpaBjeHHH JelaMi ACCOLMALMU U IPUHATHH PEIIEHUI ACCOLMALIUH.

7.1.2. IlpuHuMaTh yyacTHe B paboTe TEMAaTHYECKUX KOMUCCHII U KOMUTETOB.

7.1.3. PerynaspHo noay4arb OTYETbl O JEATENbHOCTH ACCOLMALMHM, €€ KOMUTETOB, KOMUCCHI U
HcnonuurteneHoro oprasa.

7.1.4. Tlony4yats nHOpPMALHMIO O JEATCIBHOCTH ACCOLMALMH, €€ MIaHAaX Y MporpamMMmax, o
Pacxon0BaHHUH CPEICTB ACCOLIHALIMH.

7.1.5.3anpamBaTh y OpraHoB YympaBleHus Accouuanuu WHPOPMALMIO O COCTOSHUH
BBINOJHEHHS peuieHniit O61ero cobpaHus ¥ CBOUX MPETOKEHHUA.

7.1.6. BHOCHTB MpeaIOKEeHHS B TIOBECTKY AHA Ha OGIMX COOpaHUAX YJIEHOB ACCOLHALUH.

7.1.7. O6pawaTbca B pyKOBOAAILME OpraHbl ACCOLHMALUH T10 JHOOBIM BONPOCAM, CBA3AHHBIM C
€€ ACATENBHOCTBIO.

7.1.8. Tlonk30BaTeCs BCEMM MIATHBIMH M O€CHIaTHBIMU YCJIyraMH, MpefOCTaBIIeMbIMHU
Accounauued CBOMM 4jieHaM M ompejeiseMbiMd Ha OO6meM cobpaHMH 4leHOB ACCOLUALUH Ha
OCHOBaHMH IepeyHs, npegnaraeMmoro [IpaBneHneM AccoLManui.

7.1.9. PaccuuThIBaTh Ha MOMOING ACCOLHALMH M KaXJI0T0 €€ YICHA.

7.1.10. HHonp30BaThCst OTKPHITHIMU M 3aKPBITHIMK MaTeEpUaNaMHU A CCOLIMALIMH.

7.1.11. Tlonb30BaThCsl  TIPMOPUTETHBIM MNPaBOM OOCHYKHBaHHS HMHQOPMALMOHHOH 6a30ii
Accouualyy, NPoU3BOAMMON Accounauuel NMpPOAYKIMEH W yCiIyramu, NE€pPBOOYEPENHLIM MPaBOM
y4acTus B IPOBOJAMMBIX AccolMaliuell MEpONIPUATHSIX.

7.1.12. Tlonp3oBarbcst 6€3BO3ME3AHO YCJHyraMM ACCOLMALMM MM MCIOJIB3OBATh JBFOTHl U
CKHUJIKH, ONIpe/IeCHHbIE A/ 4ieHOB Accounanuy O0wmuM cobpaHuem.





[image: image6.png]7.1.13. Vcnosib30BaTh 3aperucTPUPOBAHHBIH 3HAK ACCOLMALMK B NyOINKYEMBIX Marepuanax
WH(OPMALIMOHHOTO UK PEKIAMHOTO XapaKTepa. :

7.1.14. Tlonp30BaTbcd Ha JOTOBOPHBIX Hayajax YycJyramMud CO3J1aBa€MbliX B paMKax
Accouyanyy npeJnpyusTHii 1 opraHu3auui.

7.1.15. TlepenaBaTh MMYILECTBO B COOCTBEHHOCTH ACCOLUALIMH.

7.2. Unennl Acconnanuu o0a3aHbl:

7.2.1. CobmoaaTh NOMOKEHHS YCTaBa M peLIeHUsl OpraHoB Accolyanum.

7.2.2. [lpyHUMaTH y4acTHE B JEATENbHOCTH ACCOLUANMU.

7.2.3. CBOEBPEMEHHO BHOCHTH BCTYNMTEJbHBIC M €XEroJHBIE YJIEHCKHE B3HOCHI, MOPANOK
BHECEHUS KOTOpHIX ompeaensiercs [lonoxennem o UneHCTBE, NPUHMMAEMbIM U H3MCHAEMBIM
[TpaBneHnem AcCoLHaluy.

7.2.4. Tlpenoctapnars wWHGOPMALHIO, HEOOXONUMYIO [UISi PELICHUS BONPOCOB, CBA3AHHBIX C
JAEeATENBHOCTBIO AccoUMaluu.

7.3. Unen AccoLMalliM, CHCTEMATHYECKH HE BBHIMOJHAIOWUNA MM HEHaAneXamum obpazom
BBIMIOJHSAIOMMIA CBOM OOA3aHHOCTH, OOYCIOBJIEHHBIE ILII. 721;722.:723.:;72.4,, mmbo
HapyIIMBUIMH MpUHATHE Ha cebs 06s3aTenscTBa Mepef ACCOLMAllHeH, a TaKkke NPensATCTBYIOHI
CBOMUM [CHCTBHEM WM Ge3leiiCTBHEM HOPMalbHON paGoTe AccolHaliH, MOKET OBITh HCKIIIOUCH M3
Hee. PemeHye 06 MCKMOuYeHHHM npuHuMaeTcs [lpaBienuem u yrtBepxjaetcs OO6mum Cobpanuem
YJIEeHOB ACCOLIMALIMH.

8. MOPSIIOK YIIPABJIEHUS AESITEJIBHOCTHIO ACCOIIMAIINHA
VipapieHne AccolMaliiedl OCYyUIECTBIAETCA O6mum cobpanueM wieHOB Accoudauuy,
[Ipasnennem Accoumauuy, HcrnonHuTenbHbIM JIApEKTOPOM ACCOLMALIKH, aub0 ApYruMH OpraHamu,
co3gaHHbIMU 1o pemenuto O6iero Cobpanus 4IeHOB ACCOLMALUH.

8.1. OBIIIEE COBPAHHUE YJEHOB ACCOIITHAIINHA

8.1.1. BeiciunuM opraHoM ynpabiesus Accouuanuu sBnsercs Obuiee cobpaHue 41eHOB (nx
YIOJHOMOUYEHHBIX ~[pEACTaBUTeNEH, TpeOGoBaHMUS K CTaTycy KOTOpBIX BHIpabaTEIBAIOTCS M
yTBepkaaloTcs IlpasienueM Accouuanuu). OCHOBHOM dyukumeit O6mero cobpanus Accouvanuy
aBIsieTcsl obecredeHHe COGNIONEHMS ee WieHaMM Lejeif, B HMHTepecax KOTOpHIX Oblia CO3[aHa
Acconuanus.

Hopma npeacTaBuTeNsCTBa OT KaXA0ro YieHa ACCOLMalUy - OJIMH NPENCTaBUTEb C IPaBOM OLHOTO
rojoca.

8.1.2. OGmee coOpaHue uieHOB Accoumanuu (MX FfpeJCTaBUTeNed) BIpaBe NPHUHUMATDH
pelleHHs O BCEM BOMPOCaM JAEATENbHOCTH ACCOLHALMHA, BHECCHHBIM B TOBCCTKY JHA M00BIM
ynenoM Accouuauuu, Ilpasnenuem, mu6o HcnonHutenbnbiM Jlnpexropom.

8.1.3. K uckmountenbHoi komnereHuun O6mero cobpanus Accolaliii OTHOCUTCSA:

1) yrBepxaenue YcraBa ACCOLMAINH, BHECEHHE B HEr0 M3MCHEHHH H JOTIONIHEHUH B LIENAX
MocIeAyIoNEed X TOCYAapCTBEHHOM PErHCTPallMy B yCTAHOBICHHOM 3aKOHOM IMOPAJIKE; YTBEPXKACHHUC
BHYTPEHHHX HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB ACCOLMALIMH.

2) omnpeaeleHHe TNPHOPUTETHBIX HANpPAaBIEHUH JEATENBHOCTH ACCOLHMALMHK, TMPUHLHIOB
(GopMUpOBaHUS H UCTIOJIBL30BaHUs €€ MMYILIECTBA;

3) usbpanme IlpaBneHuss AcCOLMALMM, PEBU3HOHHOM KOMHMCCHH, NPHHATHEC PpeIUCHHA O
JOCPOYHOM TMPEKPAIEHUH MX IOJHOMOYHH, yTBepxkaeHue or4eToB IlpaBnenus, PeBu3nOHHOM
xomuccun, McnonnutensHoro Jinpexropa,

4) peibopsl McnonuuTensHOro Jlupexropa, NPUHATHE PEIIEHHS O NOCPOYHOM NPEKpAlleHHH
€ro MoJTHOMOYHH;

5) yCTaHOBJIEHKHE Pa3MEPOB BCTYMHMTENLHBIX U €XKErOJHBIX YJIEHCKUX B3HOCOB;

6) NMPUHATHE PELIEHUS O PEOPraHU3aLMK THOO0 TMKBUALMH ACCOLMATINH;

7) yTBEpXJeHHE TMKBUAAMOHHOro bananca;

8) yTBepxJeHMe pemeHui I[IpaBieHHs O TPHUHATHM HOBBIX 4JICHOB ACCOLMAlMH M

UCIJIIOYEHHUH JIEHCTBYIOLIUX YJIEHOB ACCOLIMAIIMH U3 €€ COCTaBa.
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[image: image7.png]8.1.4. O6mee cobpanue 4IEeHOB ACCOLUALIMH NPABOMOYHO, €CJIM HA HEM NPHUCYTCTBYET Gosee
TMOJIOBUHBI BeeX ee WwieHOB. Pewenus O6iero codpanus Acconuauuy NPUHUMEIOTCS MO NPUHIMIY: |
(Onun) uinen - 1 (Oaun) ronoc npocThiM 6ONBITHHCTBOM FOJ0COB, IPUCYTCTBYIOIIMX Ha COOpaHHH.

Pemenns O6mero cobpaHus rno BOMpocaM HAcTOSINEH CTaTbM YCTaBa, OTHOCALIMMCS K €ro
UCKITIOYUTEbHOH KOMNETEHIUH, NPUHUMAIOTCS KBanuGUIUPOBAHHBIM OOJIBIIMHCTBOM 4YJIEHOB - HE
MeHee 2/3 (AByX TpeTSX) roIoCOB NPUCYTCTBYIOIUX YIEHOB ACCOLMALIUH.

8.1.5. Ipouenypa ronocoBanus onpenensiercs O6UUM coGpaHueM.

8.1.6. Ouepennoe O6uee cobpanue YIEHOB ACCOLMALIUK CO3BIBAETCA HE PeXke ABYX pa3 B roj,
OIIMH U3 KOTOPHIX - HEe no3aHee 2-x (J[Byx) mecsueB Mo okoHYaHUU GPHUHAHCOBOro roja. GUHAHCOBHIH
rop ycraHaBiuBaercs ¢ | auBaps mo 31 pekaOps. [TlepBbiii (uHAHCOBBIA Troj AccoLMalUu
YCTaHABJIMBACTCs ¢ JaThl peructpaunu 10 31 aexabps rojga, B KOTOPOM NMPOU30LIIA PEruCTpamus.

8.1.7. Bueouepeansie O6umue cobpaHust ACCOUHALNH CO3BIBAIOTCS 110 MEPE HEOOXOAUMOCTH, a
TaKxke Mo MHUnMatube IIpaBneHHs AccouMalMM, WIH PEBHU3MOHHONM KOMHUCCHH, WIH HE MEHEe 4eM
20% ([Banuate MpOLEHTOB) YWIEHOB ACCOLHALMU - B TeYSHHUE OJHOTO MECALA CO AHS YBEJAOMIICHUS
[NpaBnenus Accoumauus. JIHeM yBEJOMIECHHS CUMTACTCS JACHD MOJIyYEHHS TMCHEMEHHOTO 3asBJICHHUSA C
TpeboBaH1eM O co3biBe BHeouepeaHoro O6mero cobpauus HcmonHurensHeiM JJUpeKTOpoM (B €ro
OTCYTCTBHH CEKPETapeM) ¢ OTMETKOH Ha KOMHMH 3asBJICHHS JAaThl MOJYYEHHUS U  IOAMHCH
HcnonnurensHoro Jupekropa (cexperaps).

8.1.8. O mecte u BpemeHu mnposeacHus OO6Giero cobpaHus ACCOLUMALMM, a TaKXKe O
npeanoJjaraeMor nopectke AHA McnonnutensHbili JIupexkTop MODKEH COOOIIMTHL €€ 4YIeHaM He
no3aHee, Yem 3a 14 nHel 10 Ha3HaYEHHOTO CpoKa.

8.2. IPABJIEHUE ACCOIIMAIUHN
8.2.1. OGwmee pyKOBOACTBO JEATENBHOCTBIO AcCCOUMAaUMU B Mepuoj Mexiay O6mmumu
COOpaHMAMH OCYIIECTBJIAET MOCTOSHHO JENCTBYIOIMI KOJUIETMaAbHBIA OpraH YNpaBieHHS —
[IpaBnenue Accouunanuu (nanee [pasaenue).
8.2.2. K xomnetenuuu [IpapiaeHHs OTHOCHTCS pELICHUE CIEAYIOMIUX BOMPOCOB!
¢ pa3paboTKa MIAHOB AEATEIbHOCTH U PUHAHCHPOBAHH ACCOLUALIUM;
* paspaborka M mnpuHsaTHe [loNOXKEHHS O WIEHCTBE B ACCOUMALMH W MHBIX BHYTPEHHMX
HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB (PErIaMeHTOB, MOJIOXKEHHH H T.I1.);
e paspaboTka u npunsTHe [TosoxeHUs 06 «ACCOLMUPOBAHHOM YJIEHCTBE ACCOLMALIMNY,
® CO3/1aHM€ MO KOHKPETHBHIM HAIMpPaBJICHUSIM JEATEIbHOCTH ACCOLMAllHU TEMATUHYECKHX KOMHMCCHIA,
KOMUTETOB U CEKLIMIA;
® YTBCPXKJAEHHE FONOBOr0 OTYETA U FOAOBOro OyXraaTepckoro OanaHca;
¢ BbINOJHEHHUE pemieHU O0Lero cobpaHus YieHOB ACCOLUALINY;
® YTBepXJACHHE (MHAHCOBOrO MJIaHA M BHECEHHE B HEro HM3MEHEHHWH Ha OCHOBAHMU MPOEKTOB,
npeanaraeMblx 4ieHamu [IpaBneHus Accouuanmu;
® co3jgaHHMe QUIMANOB M OTKPHITHE MPEICTABUTENLCTB;
® y4acTde ACCOLMAaLUU B APYTUX OpraHU3alHsx;
® TMPUHATHE PCLICHHWHA O BKJIIOYEHHMHM B COCTaB ACCOIMAllMM HOBBHIX YJIEHOB M MCKJIIOYECHUH
JEHCTBYIOLIMX YJIEHOB U3 €€ COCTaBa;
e HaszHayenue McnonnurensHoro Jlupektopa Accolranuu;
® ¥ HHBIE BOIPOCHI, KOTOPHIE HE COCTABJIAIOT MCKJIIOYMTENHHYIO KOMIETEHLUHIO IPYTHX OPraHoB
yNpaBleHUs ACCOLHALIUH.
8.2.3.Yucnenunocts [paBnenus ycTaHaBiHBaeTcs JeBATH ueaoBeK. [IpaBienude u3bupaeTcs Ha
O6wem cobpanyu 4neHoB AccoLMaluy Cpokom Ha 12 mecsnes, ¢ 06sa3aTeNbHOM poTaLueil He MeHee 4
4eJIOBEK.
8.2.4.Ynenm IlpaBnenus MoryT u3bupatecs He Gosiee ueM Ha aBa CpoKa MOAps,.
8.2.5.3acenanns IpaBnenus npoBoAATCS NO Mepe HEOOXOAMMOCTH, HO HE PeXeE OJHOTO pas3a B
mecal. 3acenanus IIpaBneHus SBNAIOTCS OTKPBITHIMM [JIsI YYacTHs 4YWIEHOB ACCOLMALIMM C NPaBOM
COBEIIATEILHOTO Tronoca. lIpaBieHre c4NTaeTCa MPaBOMOYHBIM, €CIIH Ha €ro 3aceaHuy NPUCYTCTBYET





[image: image8.png]6oJlee OTOBHHBI €r0 WIEHOB. PelIeHNs NPUHUMAIOTCS 2/3 roI0coB NPUCYTCTBYIOIMX Ha I1paBieHnn.
[Ipouenypa ronocosanus onpenensercs [lpasnennemM Accounaumy. .

8.2.6.Benenne 3acenanus [IpaBiieHMs OCYUIECTBJISIOT 4YJICHBI MPaBJICHUS B O4UEPCAHOCTH,
ycraHoBIeHHOH [IpaBiennem.

8.3. MCIIOJITHUTEJHBIA TUPEKTOP ACCOITMAIIUHA

8.3.1. WcnonHWTeNbHBIM OpranoM Accouuanuu sBiseTcs MCnoiaHUTeNbHBIHA Jlupexrtop,
Ha3HAuYaeMbiii W OCBOGOXKAAEMEIM OT HCIOJNHEHHS CBOMX O0S3aHHOCTEH O61uM coOpaHHEM
AcCCOUHALNH .

8.3.2. UcnionHUTEAbHEIH JIMPEKTOp SBJISAETCA TMOCTOSAHHO [CHCTBYIOIIMM HCIOJHUTCIBHBIM
opradoM Accouuaunu M ocymecTsiser OOuiee U ONEpaTHBHOE YMPaBACHHE ACATEILHOCTHIO
Accouuanuu, nogotdereH O6meMy cobpaHuio uieHoB Accouuanud, [lpaeienuio Accouuaiun "
OpraHu3yeT BHIMOJNHEHWE ero peleHui. UcnonnuTenbHelii JINPEKTOp HECET OTBETCTBEHHOCTDH MEPEA
Accouyanueii 3a pe3yabTaThl CBOCH ACATEIHHOCTH.

8.3.3. UcnionuurensHsiii JIupexTop 6€3 JOBEPEHHOCTH M Ha OCHOBaHMHM YCTaBa JAEHCTBYET OT
MMEHH ACCOLMALMH, TPE/CTaBIseT €€ UHTEPECH B OTHOLICHHUSX C rPaXXAaHaMH M IOpHAMYCCKUMU
nMuaMH. B npeaenax NpeAcTaBICHHHIX €My [paB paclopspKaeTcs MMYMECTBOM M ACHEKHBIMH
cpeAcTBaMu AcCOLMaliMy, OTKPBIBAET pacueTHBIC M JIpyrue cyera B GaHKax W KPEIMTHBIX
yUpexAeHHsX, 3aKII0YaeT JOrOBOPHI, B TOM YHCIIE TPYAOBEIE, BHIAAET JOBEPCHHOCTH, U3JIACT MpUKa3bl
¥ pacHopsKEHHMS, JaeT yKa3aHHMs, 0OA3aTeNbHbIC Ul UCMONHEHUS BCEMH HjICHaMH Acconuanuu no
BOMPOCAM, OTHOCSILMMCS K €r0 KOMMETEHLIMH.

8.3.4.B xomnereHumio UcnonuurensHoro JInpekropa BXOIUT:

e  MaTepHalbHO-TEXHHYECKOE OOecreyeHHe AeSTeIbHOCTH AcCCOUMalMH B Mpejenax COOCTBEHHBIX
cpeacTB ACCOLMAIINH;

e TMpHUBIEYEHHE I OCYIUECTBICHHS YCTaBHOW MNEATEIBHOCTH JOMOJHUTEJBHBIX HCTOYHHKOB
(MHAHCOBBIX U MaTEpHANBHBIX CPEACTB;

e npeacrasiende OO6memMy cobpanuto 4ieHOB ACCOUMALMH  €XKEroAHOro OTHeTa O cBOEit
JEATENBHOCTH;

e OpraHM3allMs MPOBENCHHUS OYEPENHBIX M BHEOUEPEAHBIX OOIMX cobGpaHHii 4JIEHOB ACCOIMALIHH;

e yTBEpXKAEHHE CTPYKTYPHl YIpPaBJEHHS AEATENBHOCTBIO ACCOLHMAlHMH, MITATHOTO pacnvCaHHs H
JOJDKHOCTHBIX 00A3aHHOCTEH;

e pelueHHE KaJPOBHIX W APYIMX BOMPOCOB, HE OTHOCAIIMECH K HUCKTIOYNTEIbHONH KOMIIETCHLIHH

O61ero cobpanus wieHoB Accouuauuu U [1pasnenus;

Ha3HauYeHME Ha JOJDKHOCTH INTaBHOTO OyXraiartepa, CeKperaps v Ipyrux JIHLL.

OCYIIECTBJIATh PYKOBOJACTBO TEKYLIEH AEATENbHOCTEIO ACCOLHALIUN;

6e3 NOBEPEHHOCTH ACHCTBOBATh OT UMEHH ACCOLIMALIMN;

PEACTaBAATh MHTEPECHl ACCOLMALIMU BO BCEX YYPEKACHHUAX, OPTAHU3ALMUSX U NPCANPUATHAX KaK

Ha TeppuTopHuu P, Tak U 3a pyOeKOM;

e  pacnopsKaTbCsl HMMYIIECTBOM W JEHEXKHBIMH CpeJACTBaMM AccolMalMM B MOpejenax,
ycraHoBieHHBIx OGmum cobpanuem, [lpaBieHneM AccolHallMi, HaCTOSLIMM YcraBoM H
JEUCTBYIOLIUM 3aKOHOAATEAbCTBOM,;

e OTKpHIBATH B GaHKax pacdyeTHHIH, BAMIOTHEIA U Apyrve cueta ACCOLMALMH, 3aKI04aTh 10r0BOPEI,
B TOM YHCJIE TPYAOBbIE, COBEPLIATH HHbIC CIETIKH;

e [0 BOMpPOCAaM, OTHOCSLIMMCS K €ro KOMIIETEHIMH, M3]aBaTh NPHKa3bl M pacnopsikeHud, AaBaTbh
yKa3aHus, 06s3aTeNbHbIE /TS BHINONTHEHNS BCEMH COTPYAHUKaMHU ACCOLMAIINA]

e BBIJABAaTh JOBEPECHHOCTH, '

e YTBEpX/JaTh INTATHBIE pacnucaHus ACCOLMALMH, a TaKKe ¢uiManoB H MPEACTaBUTENBCTB
AccolMannu;

e PUHUMATHL Ha paboOTy M YBOJIBHATH C PAOOTHI COTPYAHHKOB ACCONHALIMK;

e peulaTh MHBIE BONPOCHI, CBS3aHHBIE C JEATENLHOCTBIO ACCOLMALWM, HE OTHOCALMECH K
xommneTreHuuu Ob6mero cobpanus u [IpaBaenus Accoumanuu.





[image: image9.png]9. KOMHUCCHUH, KOMHUTETHI U CEKITUU ACCOLIMAIIUNA
9.1. Jns peweHUs KOHKPETHBIX 3ada4y M BOINPOCOB [0 OTIEJbHBIM HaNpaBJICHUAM
JeATENbHOCTH AcCCOUMaUMH B COOTBETCTBUM C LEISAMHU €€ co3JaHus o0pasyloTcs TeMaTHHECKHE
KOMUCCUHU, KOMUTETH U CEKLIMH.
9.2. KomneTeHUUMH M MOPAAOK MPUHATUS PELICHHUH KOMHMCCHSIMH, KOMHTETAMH W CEKIHSIMU
onpeaensiercs I[Ipapnennem Accouunauuu. PernamMeHThl ¥ MOJIOKEHHUS O NEHCTBYIOLIUX KOMHCCHUSX,
KOMUTETAaX U CEKLMAX NpuHUMaloTcs Takxke [IpaBnenvemM Accouuaiyy.

10. 3BAOYHASA ®OPMA ITPOBEJAEHUS OBIIEI'O COBPAHUS YJIEHOB
ACCOIIMAIINA

10.1. Ilo unuuunatuse [IpaBnenus unu He MeHee yeM 20% (JIBaauaTth MPOIEHTOB) YJIEHOB
Accouunauun MoxxeT npooauthcs O6miee cobpanue B 3aouHoi ¢opme. [lociae cooTBeTcTBYIOIIEH
uHULMaTuBbl McnonHurensHeldi Jlupektop noxanuceiBaeT PemeHue o npoBeneHH o0Hiero coopaHus
B 3a04uHOH (opmMe.

10.2. 3aouHas ¢opMa nNpeaycMaTpUBAET BHISIBICHHE MHEHHUS YWICHOB ACCOLIMALMH 110 MYHKTaM
NOBECTKH JHS METOAOM MUCBMEHHOIO ONpPOCa U MPOBEICHHS TOJIBKO 3a0YHOTO MOJIOCOBAHMS.

10.3. Tlpu nposeaeHun obuiero cobpaHus B 3a04HOH ¢oOpMe NPUHSBIIUMHU y4acTHE B
COOpaHHM CYHUTAIOTCS 4JEeHBbl, MpeAocTaBHBIIME AccoLMallM¥ OIOJJIETEHH [Jiss TOJIOCOBAHUS B
YCTaHOBJIEHHbBIE HACTOSAIIHM YCTaBOM CPOKH.

10.4. Pewiennem IlpaBienus o npoBeaeHHM obiuero coOpaHus B 3a04HOM ¢opMe JODKHBI
OBITH YTBEPXKAEHBI:

bopMyTMpoOBKa MyHKTOB MOBECTKH [IHS;

¢dbopmMa u TeKCT OIOJIETeHS AJIS FOJIOCOBaHMS;

nepedyeHb HHpOpMaLMK (MaTepHaIOB), MPEAOCTABISIEMOM YWiCHaM;

JlaTa COCTaBJIEHUs] CIIMCKA YJIEHOB, MMEIOMIMX MPaBO Ha y4acTHe B 00uieM coOpaHuu;

JaTa MNpeloCTaBi€HUs 4WieHaMm OroJuleTeHed My roJIocOBaHUS W WHOH WHOOpMalUH
(maTepuanon);

AaTa OKOHYaHuUs npueMa Acconuaiueii 6ronnerereii A roloCOBaHMS;

TEKCT COOOIIEHHUs O NPOBEACHHH 001IEero cOOpaHuUs, HAMIPABIACMbIii YICHAM.

10.5. bronnereHu, wucnons3yeMple JAs 3a04YHOrO0 TOJOCOBaHMSA, JOJKHBI OTBEYaTh
TpeOOBaHMAM, YCTAHOBJIEHHBIM YUpPEAUTEIbHBIMHU JOKYMEHTAMH U pelieHusMu [Ipapnenus.

10.6. Tekct coobuieHuss o mnpoBegeHun OO6mero coGpanuss B 3a049HON (OpMeE J0JDKEH
coJepKaTh CleAyouyo HHGopMauHUio:

HaUMEHOBaHHE U MECTO HaXOXKJEHUS ACCOLIHALUH;

cBeleHUs 06 HHULIMAaTOpaX NMPOBEACHHS BHEOYEPEIHOTO cOOpaHus B 3a04HOM popme;

JaTy NpeJOCTaBIeHHs YleHaM OloJlIeTeHEH A1 roJlocoBaHUus U HHOU WHGOpMaIUK (MaTeprasioB);
JaTy OKOHYaHUs npuema Accouuauuei OwoseTeHeil 119 rolocoBaHus;

azipeca npuema OloJIIeTEHEH 18 rolocoBaHus (NIOYTOBBIE aApeca U aJpeca MeCT mpuemMa);

JaTy COCTaBJIEHHs CMHMCKA YJEHOB, HMEIOIIMUX NPaBO HA y4yacTHe B 00IeM COOpaHHH;

NOPAJIOK ONOBEMICHHS YJICHOB O MPHHATHIX PELICHUAX U UTOTaX rojoCoBaHUsA.

10.7. UndpopmupoBaHHe 4YIEHOB O MpOBEACHUHM oOmero coOpaHusi B 3a04HON  ¢opme
ocywecrsaser HcnonnurensHelt JIMupekTop  MOCPEACTBOM HAMpaBi€HUsS 4IEHaM CIEAYIOUIUX
JOKYMEHTOB:
® TeKCTa cOOOLEHHUS O MPOBEAECHUU COOpaHHUS;

e OOJIIETEHEH it FOJIOCOBAHUS;
¢ uHdopMaLuy (MaTepHanoB), HeOOXOIUMOUN ISt NPUHATHS pEIHEHHUS.

Brienepeunciennele JOKYMEHTH! HaNpaBJsiOTCS 3aKa3HBIM MUCHMOM HIJIH BPYYalOTCAd JHYHO
NI0JJHOMOYHOMY NPEACTABUTEIIO WIEHA MOJ pacnucKy, He mo3aHee opULHAIbHO YTBEPXKACHHOMN JaThl
NpeJOCTaBJIEHNUA YieHaM OloJIeTeHeH U roJIOCOBaHUS.

Harta ¢dakTudeckoro MHGOPMHPOBAHHUS UJEHOB OMpPEAEHSeTCS MO AaTe HENOCPEACTBEHHOIO
BpPYYEHHUS] JOKYMEHTOB UJIEHY.
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[image: image10.png]10.8. JlaTa OKOHYaHHS NpHema OroJIeTeHei 1Sl TONIOCOBAHMSA HE MOXKET ObITh yCTaHOBIEHA
panee 30 (TpHALATH) KaleHAAPHBIX JHEH C MOMEHTA MIpe/loCcTaBIeHUs OIOICTeHEeH UleHaM.

Jata daxtuyeckoii cpauu OroJuleTeHER JUis TOJIOCOBaHHS OMpPEACHAeTCs MO Jare MX
HEMOCPEACTBEHHOr0 BPYYEHHS MO aApecaM, YKa3aHHBIM B COOOWICHMH O MPOBEACHUM obwero
cobpaHus.

10.9. TPUHABWMMH Y4acTHE B FOJIOCOBRHHU CUMTAIOTCA UJIEHBI, YbH OHOJIIETEHH OBLIH ClaHHI
He MO3JHEe YCTAHOBJIEHHOM JaThl OKOHYaHMA NpHEMa OIONIETEHEH.

10.10. Peinenne OOmiero coOpaHusi, MPUHATOE MYTEM 3a0YHOTO TrOJOCOBAHUSA CHHMTACTCA
JNEHCTBUTENLHBIM 10 KaXIOMY BOMPOCY B OTAEJIbHOCTH, €CJIM B I'OJJOCOBAaHMH y4aCTBOBAJIM 4JICHBI,
COCTaBSIONIME B COBOKYNHOCTH HE MEHEE MOJIOBMHBI 061Ero KOJMYECTBA WIEHOB ACCOLMALNH.

10.11. ITo uToram 3a04HOr0 rOJOCOBAHHUS COCTABJISAET COOTBETCTBYIOWIHHI MPOTOKOI.

10.12. PeeHus, npuHATHE OOMHUM COOpaHMEM, NMPOBOAUMBIM B 3204HOH dbopme, U UTOTH
330YHOTO TFOJIOCOBAHMS [OBOJATCS JO UYJEHOB TMYTEM, MPEIYCMOTPEHHBIM YcTaBoM 00
MH(MOPMHUPOBAHHH 4JIEHOB O MPOBEACHUH 061ero cobpanus B 3a04HOM popMe B CPOK, HE MO3/HEE 30
(TpuauaTH) KaJeHAapHbIX AHEH C MOMEHTA MOANHMCAHHS POTOKO/A MICOIHNTEBHBIM JlupekTopoM.

10.13. Bro/uieTeHH 3a04YHOrO TOJIOCOBAHHMS  AOJDKHBI XPAaHUTBCS [0 CJEAYIOLIEro OYHOro
O6uero CobpaHus AccolHanu.

11. AMYIIECTBO ACCOLIMAIIMM U HCTOYHUKHU EI'O ®POPMUPOBAHUSI

11.1. Accoumauusi B OCHOBHOM (pUHAHCHUPYETCS YJeHaMM ACCOLIMALIHN.

[lepBoHavanbHBII YJIEHCKMM B3HOC OIUIAYUBACTCA KaX/JAbIM KaHAMAATOM B YJICHBI
Accouualyy OJHOBPEMEHHO CO BCTYNHTENbHBIM B3HOCOM. BTOpPOH W MNOCHEAYIOLIME €XETOAHbIC
YJIEHCKHE B3HOCHI OIUIAYMBAIOTCH KAXKJbIM 4YJ€HOM ACCOLMAlMM B TE€YEHHE MEPBOro KaJleHAApHOro
MecAlla CHEAYIOIEro 3a OTYETHbIM (HMHAHCOBBHIM TOJOM HJIH B IOPAAKE, YCTaHOBJICHHOM
[TonoXeHueM O Y4IEHCTBE, yTBepxaaeMbIM [IpaBnenreM AccouHalyy.

11.2. B3Hochl ~ MOTYT  OMJayMBaThCs  /JCHbraMH, LEHHBIMM  Oymaramu, JpYyruMu
MMYLIECTBEHHBIMHA ¥ HEMMYILECTBEHHBIMU MPaBaMH JHOO WHBIMHM MPaBaMH, HMCIOIMMH AEHEKHYIO
oueHky. CTOMMOCTH BHOCHMOrO HMMYHLIECTBA OLEHMBAETCS I0 COIJACOBAHUIO MEXIY YJICHOM
Accotmauuu u O6umM cobpanreM Accoumanuy B pyonsx. Unensl Accouuanuy yTpauiuBaloT NpaBo
pacnopsKeHUs] UMYLIECTBOM, NI€PEAAHHBIM B Ka4eCTBE B3HOCA.

11.3. PasMepbl BCTYNMHTENBHBIX M YIEHCKHX B3HOCOB ycraHapnupatorcs O6wmum CobGpanueM
yneHoB Accouuanuu. [lopsgok, ¢opMa BHECEHHs B3HOCOB, a TaKKe HM3MEHEHMs, CBA3aHHBIC CO
cpokoM ¥ pOpMaMH BHECEHHs BCTYITMTENBHOTO B3HOCA, yCTaHaBuBatoTCs [IpaBiaeHuemM.

11.4. BerynuresibHBIE M WIEHCKHME B3HOCH HMCMONB3YIOTCS Ha COACPXKaHME annapara,
KOHCY/IBTAlIHOHHOM Cy)6bl M obecneyeHune AesTebHOCTH, IIPe1yCMOTPEHHOH HACTOSAIIUM Y CTAaBOM.

11.5. Accouyanysi MCHONB3yeT MNEpeJaHHOe MMYILIECTBO Uujl€Ha ACCOLMAalMH, a TaKke
apeHyeT UMYIIECTBO AJis OPTraHW3alHMH M OCYINECTBICHUS YCTaBHOH NCATEIBHOCTH.

11.6. AccolMaudy NMPUHAJIEHKUT NMPaBO COOCTBEHHOCTH Ha JICHEXHBIE CPEACTBA, HMYILECTBO H
MHbIE OOBEKTH COOGCTBEHHOCTHM, MNEpEJaHHbIE OPUAMYECKMMH JHLAMU B QopMe B3HOCA, 1apa,
NIOXKEPTBOBAHHUS HJIU N0 3a8BEILAHHIO.

11.7. B uHTepecax IOCTHKEHHUA LeleH, NMPefyCMOTPEHHBIX YCTaBOM, ACCOLHALHUS MOXET
cO3/aBaTh Apyrie HEKOMMepYeCKHe OpraHu3aliy H BCTYaTh B aCCOLMALMU H COIO3HI.

11.8. Accouuaiuss MOXET HMETb B COOCTBEHHOCTH WJIM B OMEPAaTUBHOM YNpPaB/CHUH 34aHUSA,
coopyXeHusl, XHIMIHBIH (oHI, obopynoBaHue, WHBEHTapb, NCHEXKHBIE CPEACTBA B pybngx u
MHOCTPaHHOM BajllOTe, UEHHble OyMarH W HHOE HMMYIIECTBO. AcCCOLMALUA MOXET HMETh B
cOOCTBEHHOCTH WK B 6E€CCPOYHOM MOJIb30BaHUH 3€MEJIbHBIC YHaCTKH.

Accouualus OTBEYAET MO CBOMM 0043aTE/NbCTBAM TEM CBOMM HMYIIECTBOM, Ha KOTOpOE€ MO
3aKkoHoJaTenbcTBY Poccniickoii Degepaliii MOXKET ObITh 0OpallleHO B3BICKaHHUE.

11.9. WcrounnkamMn GOpPMHPOBAHHS HUMYyliecTBa ACCOLHMALMS B JECHEXKHOH M MHBIX (opmax
SABJISIIOTCS:

—  peryJsipHbl€ U €eAMHOBPEMEHHBIE MOCTYIICHUS OT YJICHOB;
—  1006poBOJIbHbIE UMYIHECTBEHHBIE B3HOCHI U MOXKEPTBOBAHUA;
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[image: image11.png]— JOHBMAEHIBI (AOXOJbl, MPOLEHTHI), TMOJIydaeMble MO aKUHUsM, OOJUranusM, APYTMM LEHHbBIM
OymaraM d BKJa/aM;

—  J10XO[bl, MOJy4aeMbl€ OT COOCTBEHHOCTH ACCOLMALINUH;

— Jpyrue, He 3anpeuieHHbIE 3aKOHOM MOCTYIJIEHHS.

[Topsiiok peryinsipHBIX TOCTYIMJIEHUH OT ydpeauTesiei (UJE€HOB) OMNpelensiercs y4YpeaUTeIbHbIMH

noxkymeHtamu Accouunauu y [lonoxenuem o Unencrtee, yreepxaaeMeiMm O0mumM cobpaHueM.

12. KOHTPOJIb HAA AEATEJBHOCTBIO

12.1. Kontpons Hax pestenpHocThio McenonnurensHoro Jlupexktopa u IlpaBnenus
Accouuauuu ocyuectBiser PeBuzvoHHas kKomuccusi, u3bupaemas O6muM cobpaHHeM UJIEHOB
Accouuanuu cpokoM Ha 1 (Onun) ron B coctaBe 3 (Tpex) uenosex.

12.2. PeBu3MOHHAasT KOMHCCHs TPOBOAUT exeroaHo He MeHee 1 (OnHoi) peBH3MM U AaeT
3aK/II04YEHHUE N0 roloBoMy oTueTy McnonHurtensHoro Jlupekropa.

O pesynbraTax NMpPOBEPKH PEBU3MOHHAs KOMHUCCHS €XKETroAHO OTYMTHIBaercd nepen OOmum
cobpaHueM wieHOB AccouHaiui. be3 3akiodyeHuss peBU3HOHHON KOMHCCHHU HUJIH ayAUTOPCKOH GUPMBbI
[lpaBneHue He BIpaBe yTBEpKAAaTh roJloBOH OanaHC. AyAMTOp CTaBUT CBOKO TMOANUCH HA FOJOBOM
OTYEeTE B MOATBEPXKICHUE €r0 COOTBETCTBUA UMEIOLIEHCS HHPOPMALIMK O pealbHOM MOJIOXKEHUH Jie.

12.3. Tlo tpeboBanuto He MeHee deM 20% (J/lBaguarh MPOLEHTOB) WICHOB AcCOLMALMU
J0J)KHA OBITh MpPOBEicHAa BHEOUEpEIHAs PEBU3HA.

12.4. PeBu3HOHHAas KOMHCCHS BIpaBe TpeOOBaTh OT YICHOB M JOKHOCTHBIX JHI ACCOLIMAUUU
BCE HEOOXOAMMBIE JAOKYMEHTBl, a TaKXe JHYHble OOBACHEHHS 1O BOMpOCaM JeATeNbHOCTH
Accounanuu.

B cnyuae BHISIBICHHS 3JI0yNOTPeONEHUH MM BO3HUKHOBEHHUS Yrpo3bl CYIIECTBEHHBIM
WHTEpECcaM WIEHOB ACCOLHAlMHd PEBH3MOHHAss KOMHCCHUsS BIpaBe TpeOOBaTh CO3bIBA BHEOYEPEHAHOIrO
O6uiero cobpanus YneHOB ACCOUHALIHH.

12.5. Accourauus  npeiacraBiaser MHQoOpManMilO O CBOEH  AEATENBHOCTM  OpraHam
roCyJapCTBEHHOW CTAaTUCTHKH W HAJOTOBBHIM OpraHaMm, 4YieHamM AcCOHHalMd M MHBIM JMLAM B
COOTBETCTBHH C 3aKOHOAATENBECTBOM P® U HacTOAMUM Y CTaBOM.

13. MOPAAOK PEOPTAHHU3AIINUHN U JINKBUJIALINHN

13.1. Peopranuzanus AccouMalMd OCYINECTBIAETCS B TOpsAldKe, TMpPeAyCMOTPEHHOM
JEHCTBYIOLIUM 3aKoHOJaTenbcTBOM Poccuiickoit denepauuun. Peopranusauus Accouualiid MOXKET
OBITH OCyIIeCTBIIEHA B (hOpME CIUAHUS, TPUCOECAHHEHHUS, pa3AeICHHUs, BEIICICHHU U TPpeoOpa3oBaHus.
Acconuauus MoxeT mnpeobOpasoBaTtbcs B (OHI, AaBTOHOMHYIO HEKOMMEPYECKYIO OpraHH3aluio,
X035UCTBEHHOE OOIIECTBO UM TOBAPUIIECTRBO.

13.2. JlukBupgauus Accouudauud HNpOU3BOAUTCS no pemeHuto OO6wmero coOpaHud YJICHOB
Accoumanuu, cyaeOHsIX 1100 WHBIX, YIIOJTHOMOYEHHBIX Ha TO OPraHoB.

13.3. PykoBoacTBo Accouyaly WM OpraH, NpUHSABIIMKA pelieHWe O JMKBUAALMM Ha3HavyaeT
MO COIJIACOBAHHUIO C OPraHOM, OCYLIECTBIISIOLIUM IrOCy1apCTBEHHYIO PErHCTPALNIO, IHKBUIALIMOHHYIO
KOMHUCCHIO U YCTaHaB/IMBaeT MOPAAOK U CPOKH JIMKBUIALIUH.

13.4. C momeHTa Ha3Ha4Y€HHUs JIMKBUJAIIMOHHOW KOMHUCCHUM K HEH MepexoAsT MOJHOMOYHUS MO
yIPaBIEHHUIO 1eJ]aMu ACCOL[MALIUHU.

13.5. JIukBugauMOHHAsi KOMHCCUSI MOMEILAET B OpraHax nedyatrd NyOJUKalMIO O JUKBUAALIMH
AccounalH, MOPsIAKE U CPOKE 3asBJICHUs TpeOOBaHUH ee KpeAUTOpaMH.

13.6. [lo okoHYaHMM cpoKa ISl MPEABSIBICHUS TPeOOBAaHUA KPEeAWUTOPAMH JIMKBUAALMOHHAS
KOMHMCCHsI COCTABJISIET NPOMEXYTOUYHBII JIMKBUAALMOHHBIN OanaHc, KOTOpHId yTBepxaaerca O6mum
cobpaHueM 4JIEHOB ACCOLHALIMH

13.7. Ilocne 3aBepiieHUsT pacyeTOB C KPEAUTOPAMH JHKBUAALUOHHAs KOMHUCCHSI COCTaBJISIET
JUKBUAALMOHHBII O6anaHc, KOTopelii yTBepxkaaercs OOummM coOpaHHeM YJIEHOB A CCOIHALIMH.
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1.2. ТРАНСПОРТ

Из всех видов транспорта, действующих на территории Перми - железнодорожный, авиаперевозки, речной, трубопроводный, автомобильный – к малому и среднему бизнесу может быть отнесен только последний.

В различных источниках упоминаются транспортные ассоциации Перми общего профиля- Некоммерческое партнерство «Объединение добросовестных перевозчиков Прикамья» и Некоммерческая организация «Ассоциация  грузоотправителей и собственников подвижного состава Пермской области». Первой по указанному адресу г.Пермь, ул.Кирова, 64  нет, телефоны Ассоциации 212-02-35 , 212 02 55, 212 72 07 принадлежат другим фирмам, которые сообщили, что Ассоциация переехала с указанного адреса более полугода назад. Некоммерческая организация «Ассоциация  грузоотправителей и собственников подвижного состава Пермской области» (г. Пермь, ул. Большевистская, 165, тел. 244-80-45, 244-80-65) фактически прекратила свою деятельность и начинает процесс ликвидации.

Автобусные перевозки.

На конец 2009 г. 90% автобусных перевозок города принадлежали четырем объединениям - некоммерческим партнерствам «Автоликон», «Автоальянс», «Автолидер» и «Единый союз перевозчиков».

Председатель правления НП «Автоликон» (Пермь, ул. Деревообделочная, 3) Виктор Валентинович Поздеев (тел. 2-98-33-23) сообщил, что партнерство на последнем собрании приняло решение о прекращении деятельности в сфере автобусных перевозок, большинство членов партнерства приняли решение о выходе из него.  «Автоальянс» и «Автолидер» также лишились значительной доли рынка, в автобусных перевозках в Перми лидирует «Единый союз перевозчиков» (директор – Михаил Ухватов).

Узкоотраслевые ассоциации собственников подвижного состава, занимающиеся пассажирскими автобусными перевозками представляют собой специфический вид объединений предпринимателей. По существу они выступают в качестве товариществ, сами осуществляют предпринимательскую деятельность, владеют имуществом, используемым для предпринимательской деятельности (автопарки, автостоянки), фактически в своей деятельности вышли за рамки некоммерческого партнерства и не могут рассматриваться как отраслевые ассоциации в чистом виде.

1.3. ЖИЛИЩНО-КОММУНАЛЬНОЕ ХОЗЯЙСТВО

Некоммерческое партнёрство «Ассоциация управляющих компаний» Пермского края 
614107, г. Пермь, ул. Ленина, 37, офис № 309  

Тел./факс: (342) 236-08-16, Эл. почта: uk-permkrai@mail.ru, сайт http://www.uk-permkrai.ru

Создано в 2006 году. Ассоциация - единый институт профессиональных управляющих организаций в сфере ЖКХ Пермского края, работа которого направлена на повышение эффективности функционирования системы жилищно-коммунального хозяйства и содействие социальной стабильности города. 

13 ноября 2009 г. Некоммерческое партнерство "Ассоциация управляющих компаний" получило статус саморегулируемой организации, став первой СРО в сфере ЖКХ в Пермском крае и пятой в Российской Федерации. 

На сегодняшний день НП «Ассоциация управляющих компаний» объединяет в своём составе 24 управляющих компаний из нескольких городов Пермского края: Перми, Чайковского, Березников, Соликамска, Краснокамска. Созданы представительства Ассоциации в г.Краснокамск и г.Чайковский (Пермский край). В г. Перми члены "Ассоциация управляющих компаний" обслуживают около 3 500 домов, что составляет более 50% жилого фонда.

Президент Ассоциации управляющих компаний - Котова Елена Юрьевна, генеральный директор управляющей компании "Проспект - ЭКО". 

Члены Ассоциации:

1
Управляющая компания "Гарант"
2
Управляющая компания "Лидер"
3
Управляющая компания "Техком"
4
Управляющая компания "Мастер Комфорта"
5
Управляющая компания "ПРОФИ-ДОМ"
6
Управляющая компания "Жилсервис"
7
Производственно-коммерческая фирма "Уралкомп"
8
Управляющая компания "Мой Дом"
9
Управляющая компания "Экском"
10
Управляющая компания "Моторостроитель"
11
Управляющая компания "Комплексное Обслуживание Домов"
12
Управляющая компания "Пермская модель комфорта"
13
Управляющая компания "Квадрат-Строй Сервис"
14
Управляющая компания "Гарант комфорта"
15
Управляющая компания "СанТОС"
16
Управляющая компания "Вектор - ЭКО"
17
Управляющая компания "Управдом"
18
Управляющая компания "Пермский мастер комфорта"
19
"Управляющая жилищно-эксплуатационная компания"
20
Управляющая компания "Служба заказчика"
21
Управляющая компания "ТеплоВодоМер"
22
"Чайковская управляющая компания"
23
Управляющая компания "Проспект - ЭКО"
24
Муниципальное унитарное предприятие «Управдом».
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[image: image13.png]1. OGIIUE ITOJIOKEHU .

1.1. Hexommepueckoe IlapTHepcTBO «AcConManys yNpaBifIOIMUX KOMIIAHUK», AIMEHYEMOE B
[abHelIeM 110 TEKCTY HacTosmero Yerasa — « ACCONuMaIus», SBIICTCS HEKOMMEPHeCKOH opraHHsa-
upel, co3AaHHOM B GOpME HEKOMMEPYECKOTO IapTHEPCTBA. ’

1.2. HexoMmepueckoe mapTHepcTBo AeficTByeT Ha ocuoBaHum I'paxkpanckoro xozekca Poc-
cuitckoit Gepepanuu, OenepanbHOro 3aKoHa Ne7-®3 ot 12.01.1996 roga «O HexoMMep4YeCKHX opra-
Huzaumsxy (fajnee Mo TeKcTy — «DefepansHOro 3aKoHay), APYTHX 32KOHOB M HHBIX IIPABOBEIX 2KTOB
Poccuiickoit Penepauyu, HacTogmero Yerasa. '

Accoluanis BIpaBe IPHOOPECTH CTaTyC CaMOPEryJIMpYeMO# OpraHM3allMi NPH YCJIOBHH €€
COOTBETCTBHA TPEOOBAHHAM, YCTaHOBICHHEIM DefepabHbIM 3aKOHOM Ne315-03 ot 01.12.2007 roaa
«O caMoperympyeMbIX OPraHM3aIiiaxy, ¢ JaThl BHECCHNs CBEIECHMH 00 AccoumManmy B rocyAapcT-
BEHHBIH PeeCTP CAMOPETYIHPYEMBIX OpraHu3auui.

1.3. TTonuoe HauMeHOBaHKEe Accoluanny Ha pycckoM s3bike: Hexommepueckoe IlaprHepcTBo
«Acconuanys YIpapIsIONMX KOMIaHHM».

Coxpamernoe HauMmeHosarne Acconmamun: HII «Acconnanys ynpap/LsonHxX KOMIaHHA.

1.4. Mecto Haxoxnenus Acconumanuu: 614010, Poccniickas ®enepauns, Ilepmckuit kpaii, ro-
pox Iepms, yi. KomunTepHa, 1. 11 «a».

1.5. ACCOIHMANHMS SBSETCS IOPUINYECKHM JHIOM, BIPaBE MMETh B COOCTBEHHOCTH 060C00-
JIEHHOE, HMYIIECTBO ¥ OTBEYATH O CBOMM 0053aTeNbCTBAM ITHM HMYIIECTBOM, MOXKET OT CBOCTO HMe-
1 TpEOGPETATh ¥ OCYIICCTBIIST MMYIIECTBEHHEIC B JIMIHLIC HEUMYIIECTBEHHBIC PaBa, HECTH 0061-
3aHHOCTH, OBITh MCTIIOM ¥ OTBETUMKOM B CyIe.

ACCOIHAIMA MMeeT caMOCTOsTebHbIN OanaHc, pacueTHbIE H APYTHe cdeTa, BKIoYasd BAOT-
HEI, TIedaTh CO CBOMM IOJNHBIM HAMMEHOBAHHEM, IITAMIEI H OJaHKH CO CBOMM HAUMEHOBaHHEM, 2
TalOKe 3apelHCTPHPOBAHHYIO B YCTaHOBJICHHOM NOpsZIKE sMOeMy. Accolualiss MOXET OTKPEIBATh
cuera B Gankax Ha Teppuropry Poccuiickoi Pefepanuy 1 3a IPEACIAMH €€ TEPPHTOPUH.

1.6. Accompans OTBEYaeT IO CBOMM 0OS3aTeNbCTBAM BCEM HpHHAIEXKAIMM eif MMyIMeCT-
BOM.

ACCOIHaNHA He OTBEYaeT 110 0643aTeNbCTBaM roCyAapCTBa, €ro OPraHoB M OpraHH3alkH, paB-
HO KaK ¥ TOCYAapCTBO, B €0 OpTraHH! H OPraHU3aliH He OTBEHat0T 110 0043aTeNbCTBAaM AcconnanyH.

AcconHaiia He 0TBeYaeT I0 00A3aTeNbCTBaM CBOMX WIEHOB, PaBHO KaK M WICHLI HE 0TBETIAIOT
10 o6s3aTenscTBaM ACCOIMAITHH.

1.7. Acconmanus BIpaBe OCYIIECTBIATh IPEINPHHHMATEIBCKYIO AEATENBHOCTD JIMIIE II0-
CTOJIBKY, TIOCKOJLKY 3TO CIYXHT IOCTIKEHHIO LIeNIeH, pay KOTOPBIX OHO CO3/aHO. B cny4ae ocymme-
CTBICHHS NpeANPHHAMATENBCKON NEATENbHOCTH ACCOIHANHA o0s3aHa BECTH Y4ET JI0XOJ0B U Pacxo-
0B 110 NPEIIPUHAMATETBCKON AeATeIbHOCTH.

Co mus IpHOGpETeHAs ACCOLHAIMER CTaTyca CaMOPEryIMpyeMOH OpraHu3aluy Accoruanus
He BIIPaBe OCYIIECTBIIATE MPeITPUHUMATENBCKYIO IEATENEHOCTD, YIPeHAaTh A/ANH CTAHOBUTECA yda-
CTHHMKOM XO3SHCTBEHHBIX TOBAPHINECTB M OOIIECTB, OCYIIECTBILIIOMIMX NPEANPUHAMATEILCKYIO Aes-
TeIBHOCTD, SBILTIOINYIOCS IPEIMETOM CaMOPETYIHPOBAHHS.

1.8. Accoupanus BefeT GYXranTepckuil yueT i CTaTHCTHIECKYIO OTYETHOCTD B IOPANKE, yCTa-
HOBJICHHOM 3aKOHomaTenscTBoM Poccuiickoit ®emepanuu. Accouyanus NPEROCTABIACT CBEACHHUA O
CBOEH JIEATENHHOCTH TOCYAapCTBEHHBIM OPTaHaM M MHBIM OpraHaM M JHLaM, B NOPSAKe, HperyCcMoT-
PEHHOM JIeHCTBYIOMUM 3aKOHOATENBCTBOM.

Accompanys OCYMECTBISET HEOOXOAMMbIE OTIHCICHNS B OIODKET B MOPAMKE, YCTAHOBICHHOM
[eliCTBYIONIHM 3aKOHOJATEILCTBOM Poccuiickoit Qenepanyy.

Co IHA MpHOGpETEHUs CTaTyCa CaMOPeryIMpyeMOH OpraHM3allud BEICHHE OyXTaJITEpPCKOTO
yuera 1 GuHAHCOBOH (GYXTanTepcKOR) OTIETHOCTH ACCOLMALHY TIONNICKHT o0s3aTeNIbHOMY ayIUTY.

1.9, PazMepBI ¥ CTPYKTYpa HOXONO0B ACCOMANKH, CBEICHHSA O pasMepe M COCTaBe HMYIecTBa
Acconpauyy, ee PaCXoJiax, YHCICHHOCTH U COCTABe paboTHuKOB Accoruanus, o6 omiare uxX TPyZaa,
06 ‘HCIONTE30BaHuA GE3BO3ME3HOIO TPYAa TPaXIaH B NEATEIBHOCTH Acconpanvn He OTHOCATCH K

CBEHICHUAM, COCTABJIFONINM KOMMCPYECCKYIO TaﬁHy. g' ynpaane’,me MUHUCTEPCTBS J0CTULIMYK Poccyiicxoi |
1.10. Accorauus co3naHa 6e3 orpaHA4YeHus Cpoka ﬁemensﬁaemmuw 1o MepwCromy Kpate
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[image: image14.png]1.11. AcconHanus MOXET CO3aBaTh QHIMANEl H OTKPHIBATD [IPEACTABUTENLCTBA HA TEPPUTO-
pun Poccmitckoit @enepanuy. Quanail i NPEICTABHTENBCTBO ACCOLMALMHA HE ABIAIOTCH IOPHIKYe-
CKUMH JHUAMH, HAJIEJHOTCS AMYIMECTBOM ACCOUMALMH H JEHCTBYIOT Ha OCHOBAHHMH YTBEPHICHHOTO
Acconuangedl MONOXKEHHS. ’

dunuan 1 NPeICTaBUTENBCTBO OCYIIECTBILIOT ASATENBHOCTE OT HMEHH Acconuanud. OTBer-
CTBEHHOCTH 3a ACATEIBHOCTh CBOUX GHMIIHANOB M IPEACTABHTENECTB HECeT ACCONHALIHA.

2. HEJIX U IIPEAMET AEATEJIBHOCTH ACCOIIIIAIII/II/I.

2.1, Lenpio AEATENBHOCTH ACCONUALIMY SBIIAETCA COACHCTRHE WieHaM ACCOIMAMH B OCYIIeCT-
BIICHHH TeKyLleH JeATENBHOCTH, B TOM YHCIIe:

2.1.1, 3amuTa NpaB ¥ 3aKOHHBIX MHTEPECOB YIPABIIAIOIUX KOMIIAHUH, OCYINECTBIMIOMAX Aes-
TempHOCTs B cdepe KWINIIHO-KOMMYHAIBHOTO XO3SHCTBA, 4 TaKkKe NOTpeOHTENeH KUIMIIHO-
KOMMYHANGHBIX YCIYT (TPakiaH ¥ OpraHM3aliiii), OKa3aHHA UM IOPHINICCKON IOMOIIM NPH BOSHHK-
HOBEHHH CIIOPOB ¥ KOHGIMKTOB B chepe XUIHITHO-KOMMYHAIBHOIO XO3SHCTBa;

2.1.2. KOOpPIHMHAYS IEATEIBPHOCTH YIPAaB/IAIOMMX KOMIIAHAH, OCYINECTBIIOMMX AeATEIbHOCTD
B cepe HWTHITHO-KOMMYHATBHOTO X035HCTBa, B IICILIX YCNCMHOIO PEIeH s MX YCTaBHBIX 337184 U
LEeTICH;

2.1.3, npexcraBieHHe OOIMMX HHTEPECOB YHPABIIAIOUINX KOMITaHuH, OCYMIECTBILIIOMMX MeHA-
TeBHOCTD B ChEPe KIWIHINHO-KOMMYHAIFHOTO X034HCTBa, B OpraHaX BIIACTH M MECTHOTO CaMOyIIpas-
JIeHHS, IPYTEX HEKOMMEPHYECKHX OpTaHA3alHsX, MEXIYHAPOHBIX OPraHu3alusX;

2.1.4. TOCTHXECHHUE COIHMAIBHBIX, OJAr0TBOPHTEIbHEIX, HAYYHBIX U YIPaBJICHICCKAX H HHBIX Ie-
Jeii, HAIIPaBICHHABIX Ha NOCTMIKCHHE OOIIECTBEHHBIX Oiar, CBS3aHHBIX C pealH3alueH pedopMEI XKH-
JUIIHO-KOMMYHAITBHOTO XO03IHCTBA.

2.2. JIns ZOCTHIKEHHs TIOCTABICHHBIX IeNeH IIPeaMETOM AeATEbHOCTH ACCOIHAlNH ARIACTCA:

2.2.1. 3aIIUTA IPaB ¥ 3aKOHHBIX HHTEPECOB WICHOB ACCOIMALMH M noTpebuTeNneH KUTAIIHO-
KOMMYH&IBHBIX YCIIYT;

2.2.2. TOCTOSHHBIA ¥ TUIAHOMEPHEIH MOHHTOPHHT ¥ 0000IIEHHE ONBITa paGoThl YHpPaBIsIOLTHX
KOMITaHHH B chepe SKIIHIHO-KOMMYHAIBHOIO X034#CTB2, JOBEJCHHE COOTBETCTBYIOMEH rHGOpMa-
ITMH IO TPAK/aH, OpraHu3aNyil, OpraHoB TOCYAapCTBEHHON BIACTH ¥ MECTHOTO CaMOYIPaBICHUS;

2.2.3. OpraHH3aIHs 1 IPOBEACHNUE A WICHOB ACCOLMALMH, APYTHX YIPABIMIOMHEX KOMIAHKH,
OCYIIECTBILIIONMMX AEATENBHOCTE B ciepe KIMHITHO-KOMMYHAIBHOTO X034HCTBa, TPaXIaH H OpraHu-
3anmEit CEMEHAPOB, HAYIHO-TIPAKTHYECKAX KOHGEPEHIMH, NETOBEIX BCTPEY U T.I1.;

2.2.4. npeficTaBleHUE HHTEPECOB WIEHOB ACCONMAIMY B OTHOMICHHAX ¢ TPETHUAMA JINIIAMU;

2.2.5. B3aUMOJEHCTBHE ¢ AHAIOTHYHEIMA OOBCAMHEHMAMH, OOMECTBAMH U HEPaBUTEILCTBEH-
HBIMH OpTaHM3aUAMU POCCHM M 3apyOeXHBIX CTpaH, Y4acTHE B OTEUCCTBEHHBIX M MEXAYHAPOIHBIX
BBICTABKAX, CEMUHApax ¥ KOHQEPCHIUAX;

2.2.6. obecrieuenye WICHOB ACCONHAINY TEXHUYECKAMH CPEACTBAaMH 06ydeHns, y9eOHbIMH 110~
coOMAMH, METORHYECKON THTEPaTypoli, OanouHOM NOKYMEHTAHEH | T.IL.;

2.2.7. comeiicTBAE OpraHaM BJIACTH W MECTHOTO CaMOYNpaBNeHHs B paspaboTke HporpamMm M
TIPOEKTOB HOPMATHBHBIX IIPABOBBIX aKTOB B C(epe KITHITHO-KOMMYHAJIBHOTO X03SHCTBa;

2.2.8. paspaGoTKa ¥ peai3als COGCTBEHHBIX IIENIEBLIX IPOTPAMM ¥ MEPONPHATHH B chepe -
JTUITHO-KOMMYHAJIBHOTO X035¥CTBa;

2.2.9. yupasneHue SKCILTyaTalel XUI0ro H HEXUIOro GoHna;

2.2.10. oxasaHHe HHGOPMAUMOHHEIX YCIYT, B TOM YHCIE CBA3AHHBIX C PEK/IaMHOH NeATENbHO-
CTHIO, H3/IaHIEM CPEIICTB MacCoBOi HHQOpMAlUy ([IEYAaTAHNEM ra3eT), OCYIIEeCTBICHHEM IPOYHX BH-
JOB M3JaTENbCKOM K NOMIpadUIeCKOH NeATSIBHOCTH;

2.2.11. ocymecTBieHHE JEATETLHOCTH [0 CO3JAHHIO H HCHOJIB30BAHHIO 6a3 JaHHBIX H HH-
$hOpMALMOHHEIX PECYPCOB, TI0 CO3/AHUIO HHGOPMANHOHHEIX arCHTCTB;

2.2.12, OCYIECTBICHHE JEATENLHOCTH IO MpHeMY, 06paGoTKe, IEpEBO3Ke H JOCTaBKe (Bpyde-
HHIO) IOYTOBEIX OTIPABNCHHH, OCYIIECTBIEHHE KYPEEPCKOR ARHRERIREQRF crepctaa IocTuim PoCCHACKoN
®enepauuu no Mepwvckony kpaio
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[image: image15.png]3. IPABA Y1 OBA3AHHOCTHU YIEHOB ACCOUUMALIUN.

3.1. Unenamyu Accoumantnit MOTYT OBITb HHAMBHAYATbLHBIC PEANPUHAMATENM UM IOPUANYE-
CKHe JU11a, OCYLIECTBIAIOMHE NS TENbHOCTD 10 yIPaBJCHUI0 MHOTOKBAPTHPHBIMH JIOMaMH H MHBIMH
00beKTaMK XKUITALIHOTO (OHIA HE3ABHCUMO OT MX OpraHH3aUHMOHHO-TIPABOBONH (hOPMBI, OTBEYAIOLIHE
TpebOBaHKAM, YCTAHOBJICHHBIM HACTOSLIMM Y CTABOM M BHYTPEHHUMH HOKYMEHTAMH ACCOLMALNH.

Usnenbl ACCOLMALINH HMEIOT IPABa M UCIIOJIHAIOT 00A3aHHOCTH, C HAWYMEM KOTOPBIX CBS3aHO
YJIEHCTBO B ACCOLIMALMH, U KOTOPBIE YCTaHOBJIEHB! HACTOALIAM YCTaBOM, BHYTPEHHMMH JHOKYMEHTa-
MH ACCOLIMALMM WM PELIEHUSIMH OPraHOB YIIpaBjieHus ACCoOUMaunu,

3.2. [puem B wieHbl Accounaunu ocyuectanserca Habmonarensnemm Cosetom (O6wmM cob-
paHveM) AccoUMalliid Ha OCHOBAHMM 3afBJIEHHMA, [10aBAEMOr0O Ha UMS Npe3njeHTa ACCOLMaLHU C
NpPUIOKEHHEM JIOKYMEHTOB, TPEOYEMBIX B COOTBETCTBMHM C HACTOALUMM YCTAaBOM, BHYTPEHHHMH J0-
KyMEHTaMH ACCOUHALHH.

Vupenutenn ACCOUMAUHMH aBTOMATHYECKH CTaHOBATCA uneHamy Accoumauun He3 cobioae-
HHS TIPOLENYPb] 10124 3asBICHHAS IIPY YCIIOBHH, €CIIM OHH OTBEYAIOT TPEOOBAHUAM, YCTAHOBIEHHBIM
HacTOALMM Y CTaBOM ¥ BHYTPEHHUMH JOKYMEHTaMHU ACCOLMALINH.

Acconupanys Beletr peecTp wieHoB. QopMa peecTpa ¥ cOCTaB CBENCHMI, BKIIFOYAEMBIX B HETO,
NOPSNIOK BeleHHS PEECTPa H NMOPAAOK IIPENOCTAB/ICHUS COnepikatieicst B HeM HHpOPMauy 1opHanye-
CKHMM JIHLIaM M FpakKAaHaM OINPEEsIeTCs 3aKOHOM WX HOPMaTHBHO-IIPABOBBIMH aKTaMH.

3.3. Pemenue o npueMe B wieHsl Accouyauuy NpuHUMaeTcs Ha 3acenanun HabmonarteasHoro
Cosera ITaprnepctBa (Ha ObmeM cobpaHuy), KOTOPOE HOKHO OBITH NMPOBEAEHO B CPOK HE MO3/HEE
TpUALATHA AHEH cO THA NOAayM 3aABICHHA. B ciydae MpHHATHA NHMUA B WIEHb! ACCOLHALMH €MY BbI-
Jaercsa CBHAETENLCTBO O YJIEHCTRE, B KOTOPOM YKa3bIBAacTCsi HOMEpP CBUAETENBLCTBA M AaTa €ro BblJa-
YM; HAUMEHOBaHHE ACCOUHMALMHK U €€ afpec; HaMMEHOBaHNE JIMLA — YWieHa ACCOLMAaLNH U ero aapec;
Jara BCTYIUIEHHS U MOPAAKOBEIH HOMED B PEECTpe, a TaKXKe MHBIE CBEJICHHS, IPEAYCMOTPEHHBIE BHYT-
PEHHHMHM JOKYMEHTaMH Accolyauuy.

3.4. UneHsl Accounanus Brpase:

3.4.1. npUHUMATE Y4JacTHE B YNpaBJIEHUH AelaMH ACCOLIMaUUH B MOPAJAKE, IIPELYCMOTPEHHOM
HACTOALIUM Y CTaBOM;

3.4.2. BeICTYNATh C PA3JIMYHOrO poja MPEUIOKEHUIMH U 3aMEYaHUsIMH 110 BOMPOCaM, CBs3aH-
HbIM C HEATEeIBHOCTHIO ACCOIHALIMY, €€ OPTaHOB U 4IEHOB;

3.4.3. B nopsAke ¥ Ha YCNOBHMAX ycTaHoBiaeHHbIXx Habmonarensupmm CoseToM Accounanuy,
HCIIONMb30BaTh OGaHKM NaHHBIX, NPUHALIEeKAINE ACCOLMAHH, 10JIb30BAaThC YCAYTraMH M JOCTHXKE-
HHUAMH ACCOLHALMH;

3.4.4. BHOCHTD Ha pacCMOTpeHHE ACCOLHALIMKA Pa3IMyHble [TPOEKTHI, HAPABIEHHbIE Ha pa3BHy-
THe PhIHKA YPaBleHUs XHJIUIIHEIM POHIOM;

3.4.5. nonydars MHGOPMALMIO O AEITENBHOCTH ACCOLMAlMU B TMOPSIKE, NMPEIyCMOTPEHHOM
HaCTOSIIUM YCTaBOM;

3.4.6. 6e3B03ME3NHO NEpeaTh B COOCTBEHHOCTh, BO BPEMEHHOE BIANCHHE W/HIIK NOJb30BaHHe
Acconnauvy UMymecTBO (ABHKHMOE WM HEABMKHMOE), BKIIOYAas UMYIUECTBEHHBIE MpaBa, HE0OX0-
J¥Mble 15 OCYLIECTBJIEHHS AccoLHanuel cBoel NesTe/IbHOCTH

3.4.7. npexpaTuTh WIEHCTBO B ACCOLMAUMU NYTEM MOJAYH 3aSBICHMA O BBIXOLE M3 UHCIA €ro
4YIEHOB Ha UM4 Npe3usieHTa ACCOLHalUH;

3.4.8. B ycTaHOBJIEHHOM 3aKOHOM IOPSAKE OCIIapUBaTh PEUICHUSI OPraHoB ynpasjiedus Acco-
HHMaLNY, HapylIaloUIHX UX 1IpaBa ¥ 3aKOHHBIE HHTEPECHL.

3.5. 3asBnenne o BBIXOJAE WieHa ACCOLMALMK U3 YKCIIA €TI0 WIEHOB pacCMaTpUBAaeTCs Ha 3ace-
nanuu Habmonarensuoro Cosera IlaprHepcTsa (Ha O6meM coOpanuu) B CpOK He NO3AHEE TPUALATH
aHe# co AHA OKOHYaHHs GUHAHCOBOI'O rofia, B KOTOPOM NOJaHO 3asIBJIeHHE O BLIXOJE U3 YHCJ/IA YWIEHOB
Accounanym.

Tpy BeIXOJE. M3 YKCHIa UNEHOB ACCOUMALXY BBIOBIBAIOLIEMY JIUIlY BO3BPALUAETCS MMYILECTBO,
KOTGpOC panee GBUIO NMEpPeNaHO AAHHBIM JHIOM BO BPEMEHHOE BIafeHHE /WM [OJb30BaHHe ACCO-
uMauuy He 6€3Bo3Me3IHON OCHOBE. MMy1ecTBo, nepenaHHoe B DODREBE MR DCTEPO SR SR POLCTRTON LY -

®enapatiun no Mapmcxowy kpaio
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[image: image16.png]TeNbHbIE U 4JEHCKHE B3HOCH BBIOBIBAIOIEMY /MUY HE BO3BpawaloTcs. CTOMMOCTh MMYLIECTBA He
BbIIJIAYUBAETCSL.

3.6. Unensr Accouuanuyu o6s3aHbl:

3.6.1. cobmonaTh MOJOXKEHHS HACTOALIEr0 YCTaBa, BHYTPEHHHX AOKYMEHTOB ACCOLMALMH,
PELICHUS OPTraHOB YIIPaBICHHUS ACCOLMALNY;

3.6.2. cBOGBPEMEHHO yIJiayuBaTh WICHCKHE B3HOCHI B NOPSAKE, YCTAHOBICHHOM HACTOSILUM
YcTaBOM M BHYTPEHHHMH [OKYMEHTaMH ACCOLMaUMY;

3.6.3. He moryckarh QEHCTBHHA, KOTOpPbIE MOTYT MOCTaBUTh MO COMHEHHE AEfOBYIO penyra-
uuto Accounauuy, B TOM 4YHCie NEHCTBHM, KOTOPbIE MOrYT ObITh pacLEeHEHbl KaK 3710ynoTpebaeHue
NPHHAIUIEKHOCTBIO K ACCOLIHALIHH.

3.7. BeTynuTeNbHBIA B3HOC B ACCONMAUMIO yNJaduBaeTcs B TeueHue ! (04HOro) mecsua co
IS NPUHSATHS PEIIEHMs O NPHUHITHH B WieHBl Acconuaumu. Pasmep BcTynuTensHoOro B3noca onpene-
nfAeTCs B MOpSAKE, MPEXYCMOTPEHHOM HACTOALIMM YCTaBOM M BHYTPEHHHMH HOKYMEHTAMM ACCOLHa-
HMH.

ExxemMecsuHbIA 4IEHCKHH B3HOC YNIAYMBAETCH WICHOM ACCOLMALMH B CPOK A0 MSTHALZLATOTO
yyucna Tekymero Mecsna. PasMep exeMecsgHOro WIeHCKOro B3HOCA OIpPENE/sIeTes B HOPAAKE, Npeny-
CMOTPEHHOM HACTOAILIMM Y CTaBOM M BHYTPEHHHMH AOKYMEHTaMH ACCOLIHAUNH.

3.8. [Ipy npuHATHH B WieHbl ACCOLMAINN €KEMECSYHBIH YWICHCKUH B3HOC NMOIEKHUT YILIaTe
COMCKATeIeM B CPOK HE IO3JHEE NeCATH JHEH CO OHS NPUHATUS PELUEHUS O NPUHATUH B UleHbl Acco-
IHaLMH.

3.9. JIuuo MOXKET OBITH UCKITIOYEHO U3 YKCA YWIEHOB ACCOUMAUMH B Clyyae:

3.9.1. HEeHCTIONHEHHUS W HEeHaUIEXKAUIero HCIOJIHEHUA 0013aHHOCTH 10 YIJIaTe BCTYMHTE b~
HOT'O U/MJIH €XXEMECAYHOTO YIEHCKOTO B3HOCA TaKHM JIHLIOM;

3.9.2. HeucnoNHEHHE WM HeHalUlexalliee HCIOIHEHUE PELICHHH OpraHoB ynpalieHUs AccCo-
UMaLMH;

3.9.3. coBeplueHHe AEHCTBMIH, KOTOpbie MOryT ObITh pacueHenb! HabnionatenvHsiM CoBeToM
Accolyauyy kaKk JeHCTBUS, KOTOPBIE PSAMO HJIM KOCBEHHO CTABST N10J COMHEHHE HECThb, JOCTOUHCTBO
¥ JeNOBYIO peryTaluio ACCOLMAluM, a TaKXKe ABJIAIOTCH 3JI0YHOTpeONeHNEeM WIEHOM ero NpuHai-
JISKHOCTBIO K Accollanuy;

3.9.4. HecooTBETCTBHE 4iIeHA AcconManyuy TpeOOBAHUAM, NPEIBIBIIEMBIM K 4ileHaM Acco-
LHMaHK Y CTaBOM ¥ BHYTPEHHUMH JOKYMEHTAMH ACCOLHAUMH.

3.10. Pewenne 06 HUCKIIOYEHUH JIMIA U3 YUCIA WIEHOB AcCCOLHaLHH I‘IpHHI/IMaeTCH Habnona-
TenbHbIM CoBeToM Acconuanui (Ha ObmieM cobpaHuy ACCOUHUALMHK) B NOPAIKE, IPELYCMOTPEHHOM
HaCTOALIMM YCTaBOM, & TaK)Ke BHYTPEHHHMH JOKYMEHTaMH ACCOLIMALIHU.

Pemenne 06 HCKITIOYSHMH JIHI2 U3 YHCIIA YWICHOB ACCOIIMALMK MOXKET ObITh 00Kal0oBaHO 3THM
JIMLOM MIOCPEACTBOM NOAauH >xano0bl Ha Takoe peuieHue obmeMy coOpaHuIo WieHOB ACCOLMALIMMU.

3.11. Tlpy uckmoOYEHUN JTHUA U3 YHCNIA WICHOB ACCOLMAIlMM €My BO3BpallacTcs MMYHIECTBO,
KOTOpOE paHee ObUIO NepelaHO JaHHBIM JTHLIOM BO BPEMEHHOE BIIACHMUE W/WIM MOAb30BaHKue Acco-
uxauuy Ha 6e3po3MesHoH ocHOBe. MMyliecTso, nepesanHoe B COOCTBEHHOCTE ACCOLMALINH, BCTYITH-
TEJbHBIE U YICHCKHME B3HOCBHI MCKINOUYEHHOMY JIMIY He Bo3BpamlaioTcs. CTOMMOCTh MMYLIECTBA HE
BBIILTAYHUBAETCA.

3.12. Accounanus BIpaBe OCYIIECTBASTh NPOBEPKY WIEHOB ACCOUHALKHM HA COOTBETCTBHE HX
TpeboBaHMAM, IPENYCMOTPEHHBIM 3aKOHOM, HAaCTOSIUMM YCTaBOM M BHYTPEHHHMH AOKYMEHTaMH Ac-
COUMAUHMH /i uneHCTBa. [IepHOaHYHOCTE NpOBEAEHUS IPOBEPKH, GOpMa U CPOKH IIPOBEPKH YCTAHAB-
JHMBAIOTCSA BHYTPEHHUMH HOKYMEHTAMH ACCOLHALINH.

IlpoBepka 4ieHOB ACCOIMANHHM IPOM3BOAMTCS HOCTOSIHHO AEHCTBYIOIIMM (QYHKLHOHANBHO
CEUHAM3NPOBaHHBIM OpranoM Acconuanuu. CoCTaB Takoro Oprasa, KOJMYECTBO €ro 4jeHOB, a
TAKXXE TOPANOK OCYLUECTBIACHUS BO3JIOKCHHBIX HA HEro QYHKUHP ONpenesiseTcs B COOTBETCTBHHU C
HacTOSLIMM YCTaBOM BHYTPEHHHUMH JOKYMEHTaM# ACCOLMALMH.

Yrpagnerue MUHUCTEPCTBA I0CTRUNK chnucwv
&bep,epauwu no Nepmcxemy Kpaio
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[image: image17.png]4. OPTAHBI YHPABJIEHUSI ACCOMALINN.

4.1, OpraHaM# ynpaBJjeHHS ACCONUAINH ABJISIOTCS:

- BBICIIHE OpTaH ynpasieHus ~ obimee coGpanue SIEHOB ACCoIHanuy.

~ KOJUICSTHAIIbHBIA OPraH yIpaBlIeHHUS — HabJnoaTebHbIE COBET Acconuanus.

~ HCHOMHHUTEAbHBIN OpTaH — IPE3UAEHT ACCOMMALIHH.

- CHCLHATM3HPOBAHHbIC OPTaHEI — THCHAIIMHAPHAS KOMHCCHS, KOHTPOIBHBIA KOMUTET.

4.2. BeICIUMM OpPraHoM YIIpaBICHHS ACCOIMANIMH SBIICTCS ofmee cobparue wienos Acco-
IUAalAH,

O61mee coOpanue WIeHOB ACCONHANMA CO3bIBACTCH HE pexe onHoro pasa B rof. B ciyyae ocy-
IecTBIeHHs O0IUM COOpaHAEM WieHOB AcconHanun GYHKIHH ee TTOCTOSHHO ZeHCTBYIOMIErO KojUIe-
THATBHOIO opraHa ynpaeyieHus, obmee cobpanue YWIeHOB ACCOIMALNY CO3bIBAETCH HE peXxe YeM OJHH
pas B Tpu Mecs1a.

4.3. K HCKIIOYMTENBHOH KOMUETEHUMH OOMIEro co6paHus WICHOB ACCONHANHM OTHOCHTCA
peIleHue CleyIOMMX BOIPOCOB:

- yTBepXIeHHEe YCTaBa ACCOUNAlNHY ¥ BHECCHHE B HETO H3MEHEHHI;

- ONPEAENICHAC IPHOPUTETHEIX HANPaBICHHAH AEATENLHOCTH ACCONYANHH, NPHHIAIOB bopMu-
POBaHHA ¥ HCIONL30BAHMS €T0 UMYINECTBA; _

- p36paHye WICHOB MOCTOSHHO AEMCTBYIOMEr0 KOJUIEIHMaIbHOIO opraHa ympaejienus Acco-
muanuy (Habmonarensuoro Cosera), a Takoke IOCPOYHOE IIPEKPAIEHHE HX MIOJIHOMOYH;

- Ha3HaYCHME HA NOJDKHOCTD JIMLQ, OCYIIECTBILIOIIETO (YHKIHMH EXWHOJHYHOIO HCIIONHH-
TenpHOro oprana Accoumanuu (IIpe3uneHTa), a Takke HOCPOYHOE OCBOGOXKICHME TAKOIO JMUa OT
JOJDKHOCTH;

- YTBEPAICHHAC MEp AMCUMILTMHAPHOrO BO3NEHCTBYS, NOPSAKA H OCHOBAHHH WX IPHMEHEHAS,
TOpsijika pacCMOTPEHHA el O HapyIICHAN WieHaMH ACCOIMaluy TpeGoBaHmi CTaHZApTOB U NpaBHJI
Acconpanumy;

- YTBEPKICHHE OTHETa MOCTOSHHO NEHCTBYIOMErO KO/UIETHAIGHONO OPTaHa yIpasieHHs Ac-
COLMAIMY H €IMHOIMYHOr0 HCIIONHUTELHOTO Opraa ACCOMANTH,

- YTBEPXKICHHE CMETH! ACCOIHAINY, BHECEHHE B Hee MU3MEHEHHI, YTBEPKACHHE rOL0BOM Oyx-
FaITEPCKOH OTHETHOCTH ACCOIMAIINY;

- IPHHATHE PEINCHHA O BHECEHHH CBEICHHH 00 Accounanuu B rocygapcrsennsii peectp Ca-
MOPEryIMpYeMbIX OpraHM3ailuii, a TakKe 0 JOOPOBOIEHOM MCKIIIOYEHUH CBENCHH 06 Acconuanuy u3
TOCYZapCTBEHHOI'O PEECTpa CaMOPETYIMPYEMBIX OpraHy3almii;

- co3naHue HUIMAIOB M IPEACTABUTENLCTB;

- peopraHusanus ¥ JUKBHIAUKS ACCOLMAlY, Ha3HAYCHWE JMKBHIATOPA MIH IUKBHIALHOH-
HOM KOMMCCHH;

- PacCMOTpeHxye XKaJI00B! A, HCKITIOYEHHOTO U3 WICHOB ACCOLHAINIH, HA HEO6OCHOBaHHOCTD
TIPHHATOTO B OTHONIEHHH HETO PEINEHHS 00 MCKITIOYEHHH H3 YHC/A WIEHOB, a TAalKe IPHHATHE peme-
HHJ 110 TaKOH kaiobe;

- MHBIC BOIIPOCHI, OTHECCHHBIM K KOMICTCHUMH BBICIIETO OpraHa YIIPaBIeHHS ACCOLHAINH
QeepaibHEIM 3aKOHOM H HACTOSITHM YCTABOM, 38 HCKIIOYEHHEM BOIIPOCOB, OTHOCAIIMXCSA K KOMIIE-
Teruun Habmonarensroro Cosera Acconmarum.

4.4. OCwee cobpanue WICHOB ACCOLMALNE CO3IBACTCS TPE3HACHTOM ACCONHALMH HOCpeaCT-
BOM HANPABICHHUS €r0 WieHaM MMCBEMEHHOTO H3BellleHus 1o dakcy. M3semenue o nposesenuu obue-
ro cobpanus WIEHOB ACCONUALMH JOIKHO COACPIKATh CBEIEHHS O IIOBECTKE cobpanus, MecTe H Bpe-
MEHH IpoBeneHUs coOpanus. M3pelnenne QOMKHO OLITH HANPABIEHO [IPE3NACHTOM B CPOK HE HO31-
Hee, 1M 32 CeMb JHEH 10 AaThl IPOBEACHHS O0IIero cOGpaHus WICHOB ACCONMAIIHH.

TonoBoe o6mee coSpanue WieHOB ACCONMANAY CO3BIBACTCS IPE3UICHTOM Accoauyy 1 1po-
BOZUTCA B CPOK HE paHEe IBYX MECSIEB U HE NO3/HEee MECTH MECANEB 10 MCTEYEHHH KAICHAAPHOIo
rofa. Beeouepennoe obimee coGparne unenos IlapTHepCTBa JOMKHO GBITH CO3BAHO IIPOBENCHO MIpe-

3ANSHTOM ACCONMANMH B CPOK He TIO3NHEE HecSTH IHEH Tgym-m—aﬁ AT S Rl Be eI
: npagnexie 10CTH '

BHEOYEpeHOro obmero cobpanus WieHOB ACCOIHAIIHH, ezepaiiih 1o TlepMCHOMY (pas
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[image: image18.png]4.5. O6mee cobpanue WICHOB ACCONMALNH IIPaBOMOYHO, €CIM Ha HEM NPHCYTCTBYET Gonee
oNOBHHBI wieHoB Acconuanud. IIpaso Ha ygactue B 061eM co6paHUR WIeHOB ACCOLMALMH U I0/10-
COBaHHE [10 BCEM BOIPOCAM MOBECTKH [HA 00mero cobpaHus, NPUHANICHKHT PHUIHIECKOMY JHITY —
yieHy AcCOUHMAIldH HIM JIMILY, SBISIOMEMYCS HCIONHHTENBHBIM OPraHoM IOPHIMYECKOTO JHIA —
yJieHa AcCoHalHH.

Unensl ACCOLMAIINY BIIPAaBE YYacTBOBATh B OOWIEM COOpaHHH JMYHO MM Yepe3 CBOMX IIpea-
cTaBuTeNel. IIpeaCTaBUTENH WIEHOB ACCOLMANMH KOIKHBI NPENBABATH NOKYMEHTH], TIONTBEPK A0~
IHe UX Hajuiexalque MOTHOMOYHsA. JJoBEepeHHOCTD, BbIlAHHAA IPEICTABHTENO WieHa ACCOIHALMH,
JODKHA cofepXaTh CBENCHHUS O MPEICTABIAEMOM U NIPEACTaBATENE (MMsI HIH HAUMEHOBAHHE, MECTO
SKATEbCTBA MJIH MECTO HAaXOXICHU, IaCTIOPTHEIE NaHHEIE), OBITE 0opMIIeHAa B COOTBETCTBHH C Tpe-
GoBarmsaMu yHKTOB 4 B 5 ctathu 185 Ipaxmanckoro xoxekca Poceuitckoil denepaimy WM yI0CTO-
BEpeHa HOTapHaJIbHO.

4.6. O6mee cobpaHne WICHOB ACCOLMANNY NPOBOAUT NPE3UACHT ACCOUHMALHH, & IIPH €T0 OT-
CYTCTBUHM ~ JFOOOH U3 WICHOB Hab6mogarensroro Cosera Accounauuu. Ilpu nposenerun obmero co-
6paHuA WICHOB ACCOLMAIIMH BEAETCA IPOTOXON 00MEro coOpaHms.

TIpoToko 06ImEro coOpaHnus WIEHOB ACCONMAIMH JIOJDKEH COASPKaTh CBECHHS O JIIAX, yia-
CTBYIOIIMX B HPOBEACHUM COOPaHH, O JOKYMEHTaX, MOATBEPKAAOMIMX UX NOJHOMOYHSA Ha YJacTHE B
TaKoM COGpAaHHH, O KONHYECTBE IONOCOB, NPHHALIEXAMMX JHUAM, YyIaCTBYIOUWMM B cobpaHuH, a
TAKKE O pe3y/bTaTax roJOCOBAHHMA M PEIICHHUSX, IPUHATLIX Ha o6meM cobpanuu. IIpoToxon obmero
cobpanusa WIEHOB ACCONHAMY HONKCHIBACTCS PEACEAATEBECTBYIONIAM Ha JAHHOM cobpanun.

4.7, Kaxnaplit @wieH AcConuaiiy HMeeT OJHH ToJIoC.

4.8. Pemenue obmero cofpanus 0 BONPOCAM, OTHECEHHBIM K KOMIIETEHIMH ofmero cobpa-
HUA WIEHOB ACCONMAI[MM, NPHHHMEETCA IPOCTHIM OONBIIMHCTBOM TOJIOCOB WIEHOB ACCOIHMALNH,
YYacTBYIOLIAX B FOJIOCOBaHMH.

Pemenue o6mero coSpanus 110 BONpOcaM H3MEHEHHS Y cTapa ACCONHAIINH, ONIPENEICHUS IPH-
OPHTETHHIX HalpapJieHu NeATedbHOCTH ACCOUALMY, IIPUHIANIOB GOPMUPOBAHAS H HCIONH30BAHMST
ee AMyImecTBa, u3bpanns wieHoB Habmonaremsuoro Cosera ACCOIHMANNH, a TAKKe JOCPOIHOTO Ipe-
KpAIenns ¥X MOJHOMOYMH, Ha3HadeHHs IPEe3UIeHTa ACCONHAlNH, & TakkKe JOCPOYHOro IpeKparme-
HIS €r0 MOJHOMOYHIA, TPUHAMAIOTCS KBUTHQHIMPOBAaHHEIM GONBIIAHCTBOM B ABE TPETU IONOCOB OT
9HCNIA FOJI0COB, YYACTBYIOIIHMX B TOJIOCOBAHHUM.

Penienyie 0 peopraHu3anyy M THKBANAUKA ACCOLUALVH TIPHHUMAETCS SHHHOITIACHO.

4.9. Bueouepenuoe 3acefanue O6mero co6paHns WIEHOB ACCONMALMY MOXET OBITH CO3BAHO
nio pemenmio Ha6mozmarensHoro CoBeta ACCONHANRY, IPUHATOMY Ha 3aCEJaHUM HPOCTHIM OOMNbINHAH-
CTBOM T'0JIOCOB €r0 WIEHOB. B ciydae eciu BHeouepenHoe cobpaHue wieHoB Acconuanuu He Oyaer
CO3BAHO ¥ NPOBEACHO NMPE3UAESHTOM ACCONHAIMH B JeCATHAHEBHEIH CPOK, moboit u3 wienos Habmo-
narenbHOro CoBera ACCOIMAIAH, IOJOCOBABIIMX 32 IPOBEACHHE BHEOUEPEAHOro coOpaHus, BIpaBe
CaMOCTOSTENHHO CO3BaTh M IIPOBECTH Takoe coOpaHue.

4.10. ITocToSHHO NeHCTBYIOIHM KOJUIETHAIBHBIM OPTaHOM YIIPABRJICHUS ACCONUAINHY SBIICTCS
Habmonarensustit CoBeT ACCOLHANNH.

Ha6monarensueit Coser Acconpanus GOpMHUpPYETCS U3 YHCAa QUIHIECKHX JIMIL ~ WICHOB Ac-
COLMALMH, A TAKXKE NPeACTaBUTeNel JOPHAMYECKAX JHI — WICHOB ACCONHKAINH, a TAKXKe HE3aBHCH-
MBIX WICHOB. UHCIO HE3aBACHMEIX WIEHOB COCTAaBJISET HE MEHee OAHOM TpeTH OT 00Iero yucaa wie-
nos Habmonarensrnoro CoBeTa ACCOIHALNH,

Habmonarensasii CoBeT ACCOUMAUMK COCTOMT W3 HEUETHOTO YHcna Jul. UHCIo il BXOAd-
mux B cocras Ha6mogaremsroro Cosera Acconuanuy, onpesesiercs oOmum coOpaHueM 4WIEHOB
AcconHanyuy, Ho B OOOM ClIydae He MOXKeT ObITh MEHee TPeX.

4.11. K xomnerernuu Habmopatensroro Cosera Accoluaiyy oTHOCHTCS pelIeHHE CIeRYIO-
INMX BOIIPOCOB:

- IPUHATHE peleHue 06 oxo6perny AeiicTBYI, B TOM YHCIE CAETOK, COBEPIIaeMbIX AccolHa-
HueH, B KOTOPEIX HMEETCS 3aMHTEPECOBAHHOCTD JIMIIA, BXOIAIIETO B COCTAB OPraHOB YIpaBicHus Ac-
COLHANMH, WIH KOHGIMKT HHTEPECOB; A

- TIPHEM B WICHB! ACCOUMANNA ¥ HCKITIOYeHHE U3 WIEHlo/retiHauMImacupese Tefe pasmepa
(n3MeHeHHe pasMepa) B MOPAIKa YILUIATE BCTYIIHTENBHOTO| H emermmmeﬁéw%ﬁ&“&a
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[image: image19.png]~ IPUHATHEC PELUCHHUA O BBCOEHUH, YCJIIOBHSX OILJJaThl U pasMepax AONOJHUTENLHbIX UK pery-
JIAPHBIX B3HOCOB U NIaTeMXCH, HE ABIAIONINXCA BCTYNHUTCIBHBIMU HIIU YIEeBCKUMHU B3HOCaMH;

~ IPHHATHE BHYTPEHHUX NOKYMEHTOB ACCOLHALIHH;

- YTBEpXK/EHHE CTAHAPTOB U NPaBUjl ACCOUMALIMH, BHECEHUE B HUX U3MEHEHMIA;

- CO3[aHUE MOCTOAHHO ACHCTBYIOMMX GYHKUHOHAIBHO CHELMATH3HPOBAHHBIX opraHoB Acco-
UMALUH, YTBEPKICHUE MOTOKEHHUHA O HUX M IPABUJI OCYIUECTBICHHS UMHI AEATEABHOCTH,

- Ha3Ha4YeHUE AyIUTOPCKOH OPraHM3alHM VIS HPOBEPKH BENCHUS Oyxrantepckoro yyera M
(uHaHCcOBOMH (6yXTaNTEpPCKOH) OTYETHOCTH ACCOLHALHMH, NPUHATHE peLieHHH o NPOBEAEHHH NpOBe-
pOK AeSTENbHOCTH NPE3UACHTA ACCOLMALINY;

- TpejcTaBieHue o0meMy COOpaHHIO YIEHOB AccOLManuM KaHAMAATA MAM KaHIMAATOB 1St
Ha3HAYEHUs Ha JOJDKHOCTD IIPE3UICHTa ACCOLHALHH;

- YTBEPXKICHUE NIEPEHHS JIHL, KAHAUAATYPEI KOTOPEIX MOTYT PaCCMATPUBATBCs B KAYECTBE Tpe-
TEACKUX cynedt AN UX BBIOOpA yuaCTHHKaMU CIIOPOB, PACCMATPHBAEMEBIX B TPETEHCKOM cyne, obpaso-
BAaHHOM AccouMalHeH.

4.12. Jluua, Bxoasume B coctas Habmonarensroro Coeta Accouyauy, H3GHparoTes obmmm
coOpaduem uneHOB ACCOLMALMHY Ha CPOK TPH roja.

4.13. 3acenanve Habmonarensnoro Coseta ACCOIHMALNN CO3BIBAETCS MPE3UACHTOM ACCOLMA-
uuy no TpeboBaHUIO MOOOro U3 yKCaa JIKI, BXOJALKX B coctaB HaGmonatennuoro CogeTa. 3acena-
wue HaGmonarensioro Cosera AccoUManyy TODKHO GBITH CO3BaHO M MPOBEAEHO NMPE3UAEHTOM Ac-
COLMAUMK B CPOK HE MO3AHEE ACCATH OHEH CO AHS MOIYYEHUS UM TpeGOBaHMs O €ro NpoBeAcHHH. B
Cllydae eclM B yKa3aHHBIH Cpok sacemaHue Habmomarensroro CoBeTa Accouualnuu HE IPOBEAEHO,
TAKOE 3acefiaHue MOXET ObITh CO3BAHO M NPOBEEHO O HHUIMATABE JIWIIA, TPeGYIOLIEro ero co3bpa.

4.14. 3acenanne Habmonarensnoro CoBeTa Accolpaunu OpaBoOMOYHO, €CH Ha HeM NpUCYT-
CTBYIOT DoJiee IT0JIOBUHBI M3 YHCJIA UL, BXOAIINX B coctaB Habmonarensnoro Cosera Accounariuy.
Kaxxnoe nuno, Bxoadumee B coctaB Habmonarensuoro Coseta Accolauuy, HMeeT OAHH TOIOC.

JInuo, Bxonswee B coctas Habmonarensnoro Coeera Accoluanyt, BIpaBe Y4acTBOBATH B 3a-
CEelaHKH JIMYHO MJIM Yepe3 CBOMX npeacrasutened. [lpencrasureny HOmKHBI IPEXBABATL JOKYMEHTSI,
NOATBEPXKAAIOIIME HX HaJUIeXKaL(He TONHOMOYHUS. JIOBEPEHHOCTD, BbIAAHHAS MTPEACTABUTENIO, A0/DKHA
CoAepxaTh CBEACHHUA O MPEACTAB/IAEMOM U MPEACTABUTENE (MM UM HalMEHOBAHHE, MECTO JKUTENb-
CTBA UM MECTO HAXOXKIEHHA, NACIOPTHBIE NaHHbie), ObITh OQOPMIIEHa B COOTBETCTBHH C TpeGoBa-
HUSAMHM NYHKTOB 4 u 5 ctaten 185 I'paxpanckoro konexca Poccutickoit Denepauny MM YAOCTOBEPEHA
HOTapHaJIbHO.

4.15. PeweHus 1o BOmpocaM, OTHECEHHBIM K KomneTeHunu Habmonarensroro Corera Acco-
UHauny, TPHHUMAIOTCA NMPOCTEIM GONBIIMHCTBOM IOJOCOB JIHIl OT OOIIEro YHC/Ia JUL, BXOASIIKX B
cocraB Habmoaarensroro Coseta Acconyanyy.

Pewenns no Bompocy onobpenus meHcTBu#t (CAeNOK), B KOTOPBIX UMEETCA 3aHHTEPECOBaH-
HOCTh M/HJIM KOHQNHKT HHTEPECOB, IPHHUMAETCS GONBIIMHCTBOM IOMOCOB UL, BXOAAWIMX B COCTAB
Habmonarensroro Cosera Acconuanuu, 6e3 ydeTa rojoca Jjuna, 3aHHTEPECOBAHHOTO B COBEpLUCHHH
TaKuX ACHCTBHE (cHeNnoK). B ciryyae paBeHcTBa ronocos pelieHue 06 onobpeHny nelcTBHi (coenox),
B KOTOPBIX UMEETCA 3aHMHTEPECOBAHHOCTD, IEPENACTCA Ha pa3pelieHHe oOuweMy COOpaHUIO WIEHOB
Accounanmy.

4.16. EnMHONMYHEIM HCIIOIHATENBLHBIM OPTraHOM ACCOLMALMU SBJAETCA [Mpesunent Accouna-
OHH.

Ipesunent Accounanuy HasHayaeTcs oBIMM COOpaHHEM UYNEeHOB ACCONMANHH 11O TIpeICTaB-
nenuto HabmoparesnsHoro CoBeta Acconualyy Ha CpoK OAUH TOL,

4.17. K xomnerenuuy [Tpe3nnenta Accourauny 0THOCHTCS peleHue CJIELYIOLIMX BONPOCOB:

- CO3BIB ¥ NpoBeneHue 3acenanui HabmonarensHoro Coseta ACCOUMAINY, @ TAKXKE CO3BIB U
nposeneHue obuux cobpannil uieHoB ACCOLHALUY;

- PYKOBOICTBO TEKYyIeH NEATENbHOCTBIO ACCOLHAUMU, B TOM YMCJe 3aKTIOUEHME CACNOK OT
HMEHH Accoumanuy 6e3 JOBEPEHHOCTH, IPEACTABICHNHE HHTEPECOB ACCOLMALNH BO B3aHMOOTHOLIE-
HUSAN-C APYTUMH JHIAMH;

'Ynpaenerue MuMMCTEPCTBA I0CTHLMM PocoHickok
eanspauyi no Nepmekomy Kpaiv

PeiusHue NpuHRTO:

mdn





[image: image20.png]- 3aKJMIOYEHHE TPYAOBBIX JOTOBOPOB C pabOTHHKaMHM ACCOUMALMH, W3JAHHME TIPUKA30B 06 HX
HA3HAYEHNH HA JOJDKHOCTB, MEPEBOAC U YBOJbHEHHUH, IPHMEHEHHH MEp HOOLIPEHHS, a TaKkKe Mep
JUCUHUTUIHHAPHOTO B3bICKAHUS,

- yTBEP)KACHHE LITATHOrO PAaCIIUCAHUA, CHCTEMbL H pasMepa OILIAThl TPyJa paboTHUKOB B npe-
nienax, yTBep)KIEHHOTO OromKeTa; ) ;

- M37aHKe NPUKA30B ¥ PACOPKEHHHA, YTBEPKACHHE MPABUIT BHYTPEHHETO Pacnopsaaka;

- OCYNIECTBJIEHHE HHBIX TIOJHOMOYHH, HE OTHOCAUIMXCS K HCKIKOUMTEIBHON KOMIETEHLUH
obuiero cobpanust WieHOB ACCOLMalLIMK, a Takxke K komneteHuun Habmoaatensuoro Cosera Acco-
[HalMH.

4.18. B Accouvauuy CO3JAIOTCA CHEAYIOLIME TOCTOAHHO ACHCTBYIOIME QYHKUMOHAIBLHO Clie-
[IHATM3MPOBAHHbIE KOJUICTHAIBHBIE OpraHbl: '

4.18.1. opras, OCYIIECTBJISIOIIMI KOHTPOJIb 3a COONMIOAEHUEM YWieHaMU ACCOLUAlHH TpeboBa-
HMii CTaHAapTOB M NPpaBHJI ACCOLMAUUH — KOHTPOIbHBIH KOMUTET;

4.18.2, oprad 1m0 pacCMOTPEHHIO HE O IPUMEHEHUHU B OTHOLUCHUM WIEHOB ACCOLMALMH MED
JACHHUTUIHHAPHOTO BO3AEHCTBHA — JUCLUIUIMHAPHAS KOMUCCHS,

B Acconmnauny MOXeT GBITh IPENyCMOTPEHO CO3NAHUE UHBIX DYHKIMOHATBHO CeLHaIU3UPO-
BaHHBIX KOJJIETHAJIBHBIX OPraHoB.

4.19. CoctaB, KOJIHYECTBO WICHOB TaKMX OPTaHOB, a TaKXe MOPAAOK UX CO3TaHHA, dyHKUMO-
HUPOBaHUS U OCYLIECTBJICHHUA MMH NOJHOMOYMH ONpPEAENAIOTCS BHYTPEHHHMH AOKYMEHTaMH ACCO-

UMaumH.

5. MIMYWECTBO ACCOIMAIIMHA 1 UCTOYHUKHN ETO ®OPMUPOBAHUS.

5.1. MiMymecTs0 AccoumMauuy COCTaBAfIOT MAaTEPHAILHEIE UEHHOCTH M (DHHAHCOBLIE pecypcst,

HaXoZfIMecs Ha ee OalaHce W SBIAIOLIKECT COOCTBEHHOCTBIO Accouuaunu. UMymecTro Accomua-
" LMK 00pasyroT 0CHOBHEIE GOHABI B OGOPOTHBIE CPEACTBA, a TAKXKE HHOE MMYLIECCTBO, CTOUMOCTD KO-

TOPOro OTpaXX€Ha B CaMOCTOSITEILHOM Oaance ACCOLMAIIMHU. '

5.2. Acconnauus camOCTOSTENBHO PacTIOPDKACTCS NPHHALIEKAIIMM eif HMYLIECTBOM, BKITIOYAs
(uHaHCOBBIE CpencTRa.

3.3, Accounanus MOXeT HMETh B COOCTBEHHOCTH, BO BIAJCHHH, B 0eCcCcpOYHOM IT0JIb30BAHUH, B
6e3B03ME30HOM M0TL30BAHKH 3AHHS, COOPYKEHHS, 3eMENBHBIE YUACTKH, o6opynoBanye, UHBEHTApb,
ACHEXHBIE CPENCTBA B PyOJISiX M B MHOCTPAHHOH BalIoTe, LeHHBIE GyMAru, HHOE UMYIIECTBO, OCHOB-
Hble QOHIBI M 06OPOTHBIE CPEACTBA, CTOUMOCTh KOTOPBIX OTPAXKAETCH B CAMOCTOATENLHOM Gaiance
Accouunaumu.

5.4. OcHOBHBIMY HaNPaBICHHAMHA HCNO/B30BAHHS UMYIIECTBA ACCOUMALIMY SIBISIOTCS:

. - ofecneyente BLIOIHEHHS YCTAaBHBIX Leei ¥ 3a1a4 ACCOUNALNY;

- COAepKaHue Acconualny,

- obecrneyenne NesTeIbHOCTH OPraHoOB YIPABJIEHUS i KOHTPOIS Accoumanuuy,

- 671aroTBOpHUTENBLHbIE LEIH.

5.5. Ilopsnox obpasoBanus n pacxogoBaHus (GUHAHCOBBIX CPEACTB ACCOLMALMH onpenenseT
OG1ee cobpanue uieHOB ACCOLMALMH.

§.6. Vicrounnkamu 06pa3oBaHus HMYIIECTBA ACCOLHALMY SBISIOTCS:

- YNIEHCKHE B3HOCHI;

- TOXOJibl OT MPEANPHHHMATEIRCKOH JEATENLHOCTH ACCOLMALINY;

- IOJTOCPOYHBIE H KPATKOCPOUHBIE KPEIUTEI i 3aiMBI;

- 071aroTBOpHUTENBHBIE B3HOCKL,

- AMBHIEHAB! (0XOLBI, IPOLEHTHI), Oy4aeMbIe [0 AKLKSIM, OBJHIALMAM, IPYTHM HEHHbIM Oy-
Maram M BKJanam;

YripagneHie MyHUCTEPCTBA 0CTH LMW P0CCakh-
Panepaumu 1o Nepuekosy waiu

Petgnne npwisto:
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[image: image21.png]- cpeAcTBa, HOTYHaeMbIE OT BBIIONHEHHS NOrOBOPOB, 3aKIIOYEHHBIX B YCTABHBIX LEIAX U 3a/a-
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- IpyTHe HCTOYHUKY M HHbIE OCTYILUICHHS, He IPOTHBOpEYallye AeHCTBYIOmEMY 3aKOHOATe b
CTBY.

5.7. Pazmephl, IOPANOK ¥ CPOKM YIUIATHL WICHCKHX B3HOCOB WIeHAMH ACCONMALHUH ONpENecisIer-
cg O6muM cobpaHueM 1ICHOB AccoiHaniyi,

BerynuTesbHbIC B3HOCH! ITOUIEXAT BHECEHHIO B Teqerme 30 pueit ¢ gare npuaaTHs O6muM co-
6paHHeM pemenyst 0 IpHEMe COOTBETCTBYIOMIETO IOPHANYECKOrO JALA B WICHB ACCONMAlMK, eCIH
¥HOM CPOK He YCTaHOBJeH pemmenneM Obmero coOpaHus WICHOB ACCOLHAITHH.

5.8. UneHCKHE B3HOCH! HCIIOIB3YIOTCA Ha COoZepaHue Acconaliuy, Ha nposenenne O0mux co-
GpaHUil WIEHOB ACCOIIHAIlMH, Ha ¢uHAHCHpOBaHHE NPOEKTOB U MEPONPHATHH, IIPOBOIUMBIX C y4a-
creM Acconpanueil, Ha Jpyrye pacXojbl, HalpaBIECHHEIC Ha NOCTHXKEHHE LieaeH u 3amag Accouna-
ITHH.

5.9, ITo pemenuio O0mero co6paHusa YNE€HOB ACCOUMANKHE MOTYT ObITh IPELYCMOTPEHE! BCTY-~
[THTe/IbHblE, NEPHORAYIECKHE, JONONHATENLHEIE ¢IHHOBPEMEHHEIE, LIeJI€BbIC M HHBIE B3HOCH! U1 Wie-
HOB Accoupanys.

BerynuTebHBIC WIEHCKHE B3HOCH YIUTAYUBAIOTCS IPH TIPHEME B WIEHB! ACCONHUALHH.

TepromuuecKye U TONONHUTELHEIE EIMHOBPEMEHHEIE WICHCKHE B3HOCH! MOT'YT HE HMETh CTpO-
TO ONPEAEIEHHOTO HEJIEBOr0 Ha3HAYeHUS.

leneBble WICHCKHE B3HOCH! NPENHA3HAYAIOTCS IS q)nHchnpOBaHna KOHKPETHBIX MEpOHpHS-
THH, IPOEKTOB H IPOrPaMM ACCOIIHALIHH.

5.10. BerynuTenbHbIe, WICHCKHE B3HOCE], 2 TaKkxKe npyroe IIepeiaHHOe ACCOIUAIIHH HMYINECTBO
1ip# To6POBOIBHOM BEIXOJE H/TH HCKIIOYCHHH U3 WICHOB ACCOILMALMY HE BO3BPAINAIOTCS.

5.11. YsieHCKYE B3HOCH! OILTAYMBAIOTCS NEHEKHEIME CPEACTBAMH.

OrmuiaTa WIEHCKMX B3HOCOB LICHHEIME GyMaraMu, ApYTHMH UMYINECTBEHHBIMA M HEUMYIECTBEH~
HBIMH TIpaBaMd JTHGO APYTHMM IIPaBaMM, HMEIOIIMMHE JEHEXKHYIO OLICHKY, BO3MOXHA TOJBKO IO pe-
menmo O6mero cobpanud. CTOMMOCTH BHOCHMOTO HMYINECTBA OLEHHBACTCA B py6iIaX IO COTNIacoBa-
HHIO MeXTy wieHoM Acconnaruy ¥ O6muyM coGpaHAeM WICHOB ACCOUHAU.

5.12. Cocras, Ha3HaYEHKE, Pa3MEPHI ¥ NOPSIOK 06pa3oBaHMs H HaNpaBJIeHUs PACXOJIOBaHHUS CO-
OTBETCTBYIOIHX GOHI0B onpenensroTcs O6muM cobpaHueM WIEHOB ACCONHANHH.

5.13. Acconmanus HCHONB3yeT MepefaHHoe HMYINECTBO WICHOB ACCOLHALMHE U apeHIyeT UMY-
IIECTBO U4 OPraHU3aLKY ¥ OCYINECTBICHHA YCTABHOM ACATENBbHOCTH.

5.14, Acconuanuy IpUHAUIEXKHUT MPaBO COOCTBEHHOCTH Ha JECHEXKHBIE CPEICTBA, HMYIUSCTBO U
HHBIE 06BEKTHl COOCTBEHHOCTH, IepeJaHHbIe IOPHINYCCKUME JHIaMH B hopMe B3HOCA.

5.15. Acconuanms BIpaBe IPHBIEKATh B IIOPAAKE, YCTAHOBJICHHOM 3aKOHOAATENLCTBOM Poccuii-
ckot Deslepanyy, JOTOHATEIbHbIE YHUHAHCOREIE, B TOM YHCJIE BAMIOTHBIE, PECYPCHI 32 CHET Ipesioc-
TABIICHYS IUIATHBIX YCIIYT, ZOXOZ OT KOTOPHIX HANIPABIAETCS HA NOCTHKCHHE YCTAaBHBIC LENeH K
GYHKIHOHUPOBaHHE ACCOIMALMH, & TAKXKE 33 CYET IENeBRIX B3HOCOB IOPUAMIECKHX JIUII, B TOM YHCIIe
¥ UHOCTPAHHBIX.

5.16. MmymecTBo Acconuanuy JODKHO PICHOJIBSOB&TBC}I HCKIOYUTENBHO IJIS1 pean3aluy yc-
TABHBIX HeNel u 3amay ACCOUMALMM M PaclpelesIeHHIo MexXIy YreHaMu ACCOUMAliy HIH HHBEIMH
NTHI{aMHA HE NOJIEKMUT. |

6. IOPSIIOK PEOPTAHM3AIIVIA Y IMKBUJAIVIHA

6.1. Acconmanus MoxeT OBITh peopranu3oBaHa B GopMe CIIUAHMSA, NPACOSAHHEHHUS, pas/ene-
HM, BHIIETICHES ¥ peoOpa3oBatus B IOPAIKe, NpeXycMoTpeHHoM [paknanckuM koziexcom Poceuii-
ckolt denepanuy, OenepanbHbIM 3aKOHOM K IPYTUMA QenepatbHbIMU 3aKOHAMH.

6.2. Acconmanus MoxeT ObITh IpeoOpa3oBaHa B GOHX WM aBTOHOMHYIO HEKOMMEPUECKYIO
OPraHM3allMIo, a TaKXKe B XO3IHCTBEHHOE 00ILECTBO B CIY4aiX ¥ B IIOPSIKE, KOTOPBIE YCTAHOBNCHE!
(enepambHEIM 3aKOHOM.

Pemenue o npeoGpa3oBaHu AccoLMalUy MPHHAMAET 5@6% B

Pocouncic:
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[image: image22.png]6.3. imywectso Accouuau?rm NEepeXOaUT MOCNE €ro PeopraH{3ald¥ K BHOBb BO3HHMKLUMM
IOPUAMHECKUM JTHLIAM B TIOPALKE, rﬂypeuyCMOTpeHHOM Ipaxaanckum xoaekcom Poccuiickon ®enepa-
LIUH. ,

6.4. Accounanus MOXET ObITb JHKBAAWPOBAaHA HA OCHOBaHMM pémeHus Obumero coGpanHus
yneHoB AcCCOLHMALMH B NMOPANKE, npeuycmorpeHHOM I'paxcnanckum konekcom Poccuiickoi deaepa-
uny, denepanbHbIM 3aKOHOM H ApyrumH ¢eaepanbHbIMU 3aKOHaMH.

6.5. O6mee cobpanue qneHQB Accounanuy, NpUHsBLICE pELUEHHE O JUKBMAALMM Accouua-
LIMH, Ha3Ha4aeT JMKBUAAIHOHHYIO I?OMI/ICCH}O ¥ YCTAaHaBJMBAET B COOTBETCTBUH C AEHCTBYIOLINM 3a-
KOHOZATENbCTBOM TOPAZIOK H CPOKH JIHKBHIANUA. )

C MOMEeHTa Ha3Ha4YeHHs JIMKBUAAUMOHHOM KOMHMCCHHM K HEH MEepeXOAsT MOJHOMOYMA [0
yripaBiieHuio AenaMu Accounaunn.’;annnnaumonnaﬂ KOMHUCCHSA OT MMEHH JIHMKBUAMpPYeMOH Acco-
[IMAIMH BLICTYIIAET B CYAC. !

6.6. [TpOMeKyTOUHBIH MKBHIAUKOHHBI GaTaHC ¥ JIMKBUIAUHOHHBIA Gananc YTBEPXKAAOTCS
O61mum cobpaHHEM 1ICHOB Accoun%unn

6.7. IMYLLECTBO, OCTABIICECS B PE3YIbTATE IMKBH ALY AccouMany, nocie yJa0BIeTBOPEH U
Tpe6oBaHUil KPEAUTOPOB MOMIEKHT pacnpenenenmo MEXIY uNeHamMy ACCOLHAIUH B COOTBETCTBUH C
MMYLIECTBEHHBIM B3HOCOM KaX10ro. Pasmep moiyyeHHOTO WieHOM ACCONHMALMH UMYLIECTBA HE O
’KEH TIPEBBIIATE €0 uMymeCTBeHHorb B3HOCA B ACCOLIHALMIO.

MMywmecTBO, CTOMMOCTD KOTOPOTO NMPEBLICHT pasMep B3HOCOB 4IEHOB ACCOLHMAUHM, HANpas-
NAeTcA Ha LemH, AN JOCTHXEHHMSA KOTOPBIX cO3laHa Accouuanud, ¥ (M) Ha GNaroTBOpPHTENbHBIE
nenu. IlepeueHs IOPHAMMECKHX M (MjIH) QU3MHECKHX UL, KOTOPHIM II€pElaeTCs OCTaBIUeeCd B pe-
3ynbTaTe NUKBHAAUMK HMYIIECTBO ACCOLMAlMH, M LEIH, Ha KOTOphle OHO MOXET ObITh HCIONIB30Ba-
Ho, onpezensiorca OOmuUM coGpanueM 4I€HOB ACCOUHAUMH ONHOBPEMEHHO C YTBEPIKACHHEM JTHKBH-
JauuoHHOTrO OanaHca. \

6.8. JloxyMeHTHI nnKBmmpbBaHHoﬁ Accouanuu  (ynpaBneH4eckue,  (PHHAHCOBO-
XO035UCTBEHHbIE, 110 JTHUHOMY coc:TaBy u 1p.) NEPEIAIOTCA Ha TOCYAApCTBEHHOE XPAHEHHE B APXUB 110
- MECTY HaxXOXIECHUS ACCOLMALNH. |

6.9. JluxkBURanMs ACCOLHAllHHY CUMTAETCS 3aBEPIIECHHOM, a ACCOLMANMS ~ NPEKPaTHBINEH CBOE
CYIIECTBOBAHHKE IIOCJIE BHECEHHS 00 3t0M 3alTHCH B €IUHBIA TOCYapCTBEHHBIH PeecTp OPHANYECKHX
nun,. |

7. AHOOPMALMSI Ob ACCOLIMAIIMH Y 3AIUTA OT EE HEITPABOMEPHOT'O UC-
1 ITOJIb3OBAHMNSI.

7.1. B cryyae BHeCeHUs CBeleHHH 06 ACCOLMAUMH B FOCYIAPCTBEHHBIH PeecTp caMoperyJu-
pyemBIX Opranusaumii Accoumanus ofs3aHa omy6IMKOBATb CBENEHHS O cebe, NpPenyCMOTPEHHbIE
cratbet 7 Qenepanpuoro 3akona «Q caMoperympyeMblx OpraHH3aIUsgX ».

+ JlanHas 06s33HHOCT MOYKET QLm, HCIOJIHEHA TOCPEACTBOM ONyOJHKOBaHUS CBENEHUMN B
CpencTBax MmaccoBod HHQOpMaMH u (vnm) HOCpeJICTBOM pasMeileHuss B HH(POPMALHOHHO-
TENEKOMMYHUKALIMOHHBIX CETAX. ‘

7.2. Cnoco6el monyYeHns, chdnb3osanuﬂ, 00paboTKy, XpaHEeHHs U 3alUThl HHQOPMALWHK O
REATENbHOCTH ACCOUMALMK M €ro wieHOB pabOTHHKAMH ACCOLHMALHH ONpPEAENsIOTCS BHYTPEHHHUM
BOKYMEHTOM ACCOUHAalHH, pa3pa60TaHﬁmM HabnronatensupiM CoBeTOM AcCCOLMALIMY,

8. IIOPSANOK BHECEHM§M3MEHEHHH U TONTOJHEHHUM B YCTAB ACCO-
Z NMAIMHA.

k

8.1. JIwBoit unen Accoumanuu BnpaBe BBICTYNHUTE C MPELIOKEHUEM O BHECEHUH W3MEHEHHH
(noronHenuit) B Ycrap ACCOUMALHH.

8.2. Vsmenenusa (monontenus) s, YCTaB Accouuanun BCTYNaOT B CHII CH-
1OCTHLM POCCARCKOY
HOM perucTpanuy. ‘ “YnpaeneHme MUHKCTECTBA
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1.4. РИЭЛТОРСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

В Перми действуют два объединения риэлторов – Пермское отделение Российской гильдии риэлторов и Некоммерческое партнерство «РГР. Пермский край». 

1.4.1.Российская Гильдия Риэлторов

Создана в 1993 г. 

Адрес: 105005, г. Москва, ул.Радио, д.14, стр.1, сайт http://www.rgr.ru.

Президент Полторак Григорий Витальевич, E-mail: president@rgr.ru

Исполнительный Вице-Президент Федоренко Елена Юрьевна, Тел/факс   +7(499)261-96-80  +7(499)261-96-80  ;261-03-98, E-mail: fedorenko@rgr.ru
Гильдия образовала свои представительства во всех федеральных округах.

Полномочный Представитель Президента РГР в Приволжском Федеральном округе Пермяков Вячеслав Федорович,  +7 (3422)103-777, info@ptdn.ru .
Члены РГР в Пермском крае
	Название фирмы
	Телефон
	Факс
	Web-сайт

	"Нужный адрес"
	
	 
	

	"Партнер"
	
	 
	

	"Тимур"
	
	 
	www.timur.perm.ru 

	"Юнито-Риэл"
	
	 
	

	Агентство недвижимости "Надежда"
	(342) , 263-09-35
	263-09-36
	

	АН "СтройПанельКомплект"
	
	 
	www.metrosphera.ru 

	Высшая школа приватизации и предпринимательства - институт
	
	 
	www.vshpp_perm.ru 

	ИНДЭСТ Deveopment
	, 224-29-73
	 
	www.indest.ru 

	Информационно-издательский центр "Недвижимость"
	(342) , 220-63-87
	220-63-89
	www.metrosphera.ru 

	Камская долина
	(342) , 210-36-11
	210-36-10
	WWW.kamdolina.ru 

	Корпорация "Доступное жилье"
	
	
	www.pik59.ru 

	Пермский региональный аукционный центр
	
	 
	www.prac.info 

	Пермское агентство недвижимости
	(342) , 218-22-81
	218-23-92
	www.pan.perm.ru 

	РГР. Верхнекамье
	
	 
	

	РГР. Пермский край
	
	 
	www.rgr.perm.ru 

	РЕСПЕКТ
	(342) , 262-39-99
	262-39-99
	www.reshpekt.ru 

	РИЭЛ-ПРИКАМЬЕ
	(342) , 236-99-99
	236-99-99
	

	Управляющая компания "Пермский торговый дом недвижимости"
	(342) , 210-37-77
	210-39-29
	www.ptdn.ru 


Принят

Учредительным Съездом 

Объединения предприятий

«Российская гильдия риэлторов»

(Протокол от 13 июля1992 г)

с изменениями и дополнениями, принятыми

 Х съездом
Объединения предприятий

«Российская гильдия риэлторов» 

(Протокол от 7 июня 2001 г)

XIII Съездом

Некоммерческого партнерства

«Российская гильдия риэлторов»

(Протокол от 6 июня 2004 г)

XVIII Съездом

Некоммерческого партнерства

«Российская Гильдия Риэлторов»

 (Протокол от 7 июня 2009 г)

УСТАВ
Некоммерческого партнерства
«РОССИЙСКАЯ ГИЛЬДИЯ РИЭЛТОРОВ»
Город Москва

2009 год
1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1 Некоммерческое партнерство «Российская Гильдия Риэлторов», в дальнейшем именуемое «Гильдия», является основанной на членстве некоммерческой организацией, организационно-правовая форма которой приведена в соответствие с Гражданским кодексом Российской Федерации и Федеральным законом «О некоммерческих организациях». 
1.2 Гильдия является добровольным объединением российских и иностранных профессиональных участников рынка недвижимости для содействия ее членам в осуществлении деятельности, направленной на достижение социальных, образовательных, научных, управленческих целей, защиты прав, законных интересов граждан и организаций, разрешения споров и конфликтов в связи с операциями на рынке недвижимости, оказания юридической помощи, достижения общественных благ и укрепления риэлторского движения в России.
1.3 Гильдия представляет и защищает интересы членов Гильдии в организациях всех форм собственности, органах власти и управления, суде, а также в международных организациях. 
1.4 Гильдия создана и осуществляет свою деятельность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и настоящим Уставом.
1.5 Гильдия вправе осуществлять предпринимательскую деятельность, соответствующую целям, для достижения которых она создана.
1.6 Гильдия не ставит перед собой задачу извлечения прибыли в качестве основной цели своей деятельности и не распределяет полученную прибыль между её членами. Все доходы, полученные в результате деятельности Гильдии, используются для решения ее уставных целей
1.7 Полное наименование Гильдии:

· на русском языке: Некоммерческое партнерство "Российская гильдия риэлторов"; · на английском языке: "Russian guild of realtors". 

Сокращенное наименование: 

· на русском языке: РГР; · на английском языке: RGR.
1.8 Гильдия является юридическим лицом, имеет в собственности обособленное имущество, самостоятельный баланс, расчетный и валютный счета в банках, зарегистрированный товарный знак, круглую печать со своим наименованием на русском и английском языках и эмблемой, штампы и другие атрибуты.
1.9 Гильдия для достижения уставных целей имеет право от своего имени совершать любые сделки, не противоречащие действующему законодательству Российской Федерации, приобретать имущественные и неимущественные права, нести обязанности, быть истцом и ответчиком в суде.
1.10 Гильдия несет ответственность по своим обязательствам в пределах принадлежащего ей имущества. 

Государство не отвечает по обязательствам Гильдии, равно как и Гильдия не отвечает по обязательствам государства. Гильдия не отвечает по обязательствам своих членов, а члены Гильдии не отвечают по обязательствам Гильдии.
1.11 Гильдия осуществляет свою деятельность на всей территории Российской Федерации. Международная деятельность Гильдии осуществляется в соответствии с действующим законодательством и нормами международного права. Гильдия может вступать в национальные, международные некоммерческие организации, поддерживать прямые международные контакты и связи, заключать необходимые для этого соглашения и осуществлять внешнеэкономическую деятельность во исполнение уставных целей.
1.12 Гильдия создана на неограниченный срок.
1.13 Гильдия осуществляет свою деятельность на основе принципов добровольности, равноправия участников и самоуправления
1.14 Гильдия может создавать филиалы и открывать представительства на территории Российской Федерации в соответствии с законодательством Российской Федерации, а также участвовать в товариществах на вере в качестве вкладчика, создавать другие некоммерческие организации, вступать в ассоциации и союзы, а также наделять полномочиями лиц, для создания вышеперечисленных организаций. 
1.15 Филиалы и представительства Гильдии не являются юридическими лицами, наделяются имуществом за счет Гильдии и действуют на основании утвержденного ею положения. Имущество филиалов или представительств учитывается на отдельном балансе и на балансе Гильдии.
1.16 Филиалы и представительства осуществляют деятельность от имени Гильдии. Ответственность за деятельность своих филиалов и представительств несет Гильдия.
1.17 Местонахождение и почтовый адрес Гильдии: 123557, Российская Федерация, г. Москва, Большой Тишинский переулок, дом 43.
2 ПРЕДМЕТ И ЦЕЛЬ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
2.1 Предметом деятельности Гильдии является создание, а так же содействие в создании и функционировании региональных объединений профессиональных участников рынка недвижимости, содействие развитию деловых связей членов Гильдии с их партнерами по вопросам, входящим в компетенцию Гильдии, формирование положительного общественного мнения о Гильдии и ее деловой репутации.
2.2 Целью деятельности Гильдии является объединение профессиональных участников рынка недвижимости для содействия развитию цивилизованного рынка недвижимости на основе развития законодательной и нормативной базы и создания системы профессиональных стандартов для ее членов, использования собственной инфраструктуры для защиты общих имущественных интересов и удовлетворения нематериальных потребностей членов Гильдии, расширение их возможностей в профессиональном, научно-техническом и социальном развитии, повышение статуса риэлтора.
3 ВИДЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
3.1 Для удовлетворения интересов и потребностей своих членов Гильдия осуществляет следующие виды деятельности:
3.1.1 Оказание влияния на формирование законодательной и нормативной базы для рынка недвижимости как в РФ, так и в ее субъектах, а также развитие рыночных механизмов управления недвижимостью на муниципальном уровне. Участие в экспертизе законопроектов, нормативных актов, разработка альтернативных законопроектов и дополнений к действующему законодательству, рекомендаций и предложений для соответствующих комитетов, комиссий и экспертных групп Палат Федерального собрания, органов местного самоуправления.
3.1.2 Изучение текущего состояния, тенденций и проблем развития рынка недвижимости в России. Подготовка информационных, аналитических, конъюнктурных исследований, экспертных материалов для своих членов, всех заинтересованных лиц и общественности.
3.1.3 Определение основных направлений в области подготовки специалистов на рынке недвижимости, создание обучающих программ, обучение членов Гильдии и лиц, работающих на рынке недвижимости, на основе принятых в Гильдии стандартов.
3.1.4 Оказание услуг по обмену информацией, установление связей и развитие сотрудничества между различными участниками рынка недвижимости, взаимодействие со СМИ.
3.1.5 Участие в защите прав собственников на рынке недвижимости, рассмотрении споров между членами Гильдии, а также между членами Гильдии и потребителями их услуг, содействие в формировании механизма третейского суда, создание системы коллективной ответственности членов Гильдии перед третьими лицами.
3.1.6 Проведение научных исследований, разработка и предоставление членам Гильдии рекомендаций по вопросам торгово-инвестиционной политики, ипотеке, приватизации, оценке недвижимости, налогообложению и страхованию, развитию системы государственной регистрации прав на недвижимое имущество.
3.1.7 Создание единой информационной сети коммерческой информации, относящейся к обороту недвижимости, инвестиционной и строительной деятельности с целью активизации операций с недвижимостью на межрегиональном и международном уровне. Содействие развитию мультилистинговых систем.
3.1.8 Осуществление конструктивного взаимодействия с органами государственной власти и местного самоуправления, организациями всех форм собственности, проведение активной рекламной и редакционно-издательской деятельности в интересах членов Гильдии, налаживание постоянной связи со средствами массовой информации для разъяснения целей и предмета деятельности Гильдии.
3.1.9 Развитие информационной, консультативной, образовательной и просветительской деятельности, способствующей становлению и совершенствованию цивилизованного рынка недвижимости в России и повышению профессионального уровня его участников.
3.1.10 Разработка и внедрение системы стандартов профессиональной деятельности членов Гильдии.
3.1.11 Проведение работ по сертификации на соответствие требованиям стандартов профессиональной деятельности членов Гильдии. 
3.1.12 Организация и проведение специализированных выставок, симпозиумов, конференций и конгрессов по недвижимости, культурных и общественных мероприятий.
3.1.13 Осуществление предпринимательской деятельности лишь постольку, поскольку это служит достижению целей, ради которых создана Гильдия. Такой деятельностью признаются приносящее прибыль производство товаров и услуг, отвечающих целям создания Гильдии, а также приобретение и реализация ценных бумаг, имущественных и неимущественных прав, участие в хозяйственных обществах и участие в товариществах на вере в качестве вкладчика.
3.1.14 Осуществление иной деятельности, не противоречащей действующему законодательству, которая будет направлена на реализацию уставных целей Гильдии.
4 ИМУЩЕСТВО И СРЕДСТВА ГИЛЬДИИ.
4.1 Гильдия может иметь в собственности или на праве аренды здания, сооружения, жилищный фонд, земельные участки, оборудование, инвентарь, денежные средства в рублях и иностранной валюте, ценные бумаги и иное имущество.
4.2 Гильдия имеет основные и оборотные средства, нематериальные активы, а также образовывает фонды, формируемые за счет доходов и взносов членов Гильдии.
4.3 Имущество, переданное Гильдии ее членами, является собственностью Гильдии.
4.4 Гильдия пользуется услугами кредитных организаций по получению кредитов в рублях и иностранной валюте для осуществления уставной деятельности и реализации целевых программ.
4.5 Гильдия самостоятельно владеет, пользуется и распоряжается всем принадлежащим ей имуществом, включая денежные средства в рублях и иностранной валюте.
4.6 Источниками формирования имущества Гильдии в денежной и иных формах являются:

· вступительные, членские и дополнительные взносы членов Гильдии; 

· добровольные имущественные взносы и пожертвования, в том числе носящие целевой характер, поступающие от физических и юридических лиц в денежной и натуральной форме;

· выручка от реализации товаров, работ, услуг; 

· дивиденды (доходы, проценты), получаемые по акциям, облигациям, другим ценным бумагам и вкладам; 

· доходы, получаемые от собственности Гильдии; 

другие не запрещенные законом поступления.
4.7 Источники формирования имущества Гильдии отражаются в финансовом плане Гильдии.
4.8 Гильдия образует фонды, состав, назначение и порядок использования которых определяет Национальный Совет. Средства фондов расходуются Исполнительной дирекцией в полном соответствии с утвержденным финансовым планом Гильдии.
4.9 Полученная Гильдией прибыль не подлежит распределению между членами Гильдии, а используется для решения ее уставных целей.
5 ЧЛЕНСТВО. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЧЛЕНОВ ГИЛЬДИИ
5.1 Гильдия открыта для вступления новых членов.
5.2 Вступление в Гильдию осуществляется на добровольной основе.
5.3 Членами Гильдии могут быть российские и иностранные юридические лица и (или) индивидуальные предприниматели, являющиеся профессиональными участниками рынка недвижимости, внесшие вступительный взнос и признающие настоящий Устав и иные внутренние нормативные документы Гильдии. Виды членов Гильдии, порядок вступления и прекращения членства в Гильдии, порядок внесение и виды членских взносов, права и обязанности членов Гильдии определены Положением о членстве и членских взносах.
5.4 Каждый член Гильдии уплачивает вступительный, членские и дополнительные взносы в порядке и сроки, установленные Положением о членстве и членских взносах.
5.5 Члены Гильдии имеют право:

· участвовать в управлении делами Гильдии; 
· получать информацию о деятельности Гильдии, текущей реализации финансового плана Гильдии путем ознакомления с документами, включая финансовую отчетность; 
· вносить предложения во все органы Гильдии, включая предложения в повестку дня Съезда, и принимать участие в обсуждении; 
· обращаться в органы Гильдии по любым вопросам, связанным с ее деятельностью; 
· передавать имущество в собственность Гильдии; 
· участвовать во всех мероприятиях, проводимых Гильдией, в реализации программ и проектов, разрабатываемых и финансируемых Гильдией; 
· иметь доступ к информационным базам данных Гильдии, пользоваться научно-методическими базам данных Гильдии, пользоваться научно-методическими материалами; 
· по своему усмотрению выйти из Гильдии; 

· получить в случае ликвидации Гильдии часть ее имущества, оставшегося после расчетов с кредиторами, либо стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного членом Гильдии в ее собственность.
5.6 Члены Гильдии обязаны: 
· соблюдать положения настоящего Устава и других нормативных документов Гильдии; 
· вносить членские и дополнительные взносы в порядке и сроки, установленные настоящим Уставом и Положением о членстве и членских взносах; 
· принимать участие в деятельности Гильдии; 
· выполнять решения принятые руководящими органами, являющиеся обязательными для исполнения всеми членами Гильдии; 
· соблюдать принятые стандарты профессиональной деятельности; 
· предоставлять информацию, необходимую для решения вопросов, связанных с деятельностью Гильдии; 
· не разглашать конфиденциальную информацию о деятельности Гильдии; 
· оказывать Гильдии содействие в осуществлении ее уставной деятельности; 
· в семидневный срок с даты изменения юридического статуса, юридического или почтового адреса, адреса фактического местонахождения или контактных телефонов уведомить об этом Исполнительную дирекцию; 
предоставлять Гильдии информацию и документы, необходимые для выполнения ее уставных целей или для использования при разработке отдельных вопросов и программ.
5.7 Прием в члены Гильдии, исключение и выход из Гильдии осуществляются Национальным Советом в соответствии с порядком, установленным Положением о членстве и членских взносах.
5.8 Основаниями для исключения члена Гильдии из нее являются: 
· неоднократное нарушение настоящего Устава и иных внутренних нормативных документов Гильдии;

· неоднократное невыполнение решений органов Гильдии, обязательных для всех членов Гильдии; вступление в законную силу судебных актов о привлечении члена Гильдии к ответственности в связи с осуществлением профессиональной деятельности; 
· неисполнение обязанности члена Гильдии, установленной настоящим Уставом, своевременно информировать об изменении юридического статуса, юридического или почтового адреса, адреса фактического местонахождения или контактных телефонов; 
· нарушение порядка и сроков внесения членских и дополнительных взносов, установленных настоящим Уставом и Положением о членстве и членских взносах; 
невыполнение или ненадлежащее выполнение членом Гильдии своих обязанностей, либо нарушение принятых на себя обязательств перед Гильдией, а также препятствие своими действиями или бездействиями осуществлению Гильдией деятельности.
5.9 Член Гильдии вправе выйти из нее в любое время по своему усмотрению на основании письменного заявления в порядке, предусмотренном Положением о членстве и членских взносах. Члену Гильдии при выходе и исключении из нее имущество, переданное в собственность Гильдии, а также вступительный, членские и дополнительные взносы не возвращаются. 
5.10 Права члена Гильдии не могут быть переданы третьим лицам. В случае реорганизации юридического лица – члена Гильдии его права и обязанности переходят к правопреемнику, который автоматически становится членом Гильдии. Членство в Гильдии прекращается в случае ликвидации ее члена — юридического лица и в случае смерти физического лица, зарегистрированного в качестве индивидуального предпринимателя, — члена Гильдии.
6 ОРГАНЫ И ПОРЯДОК УПРАВЛЕНИЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬЮ ГИЛЬДИИ
6.1 Органами управления Гильдии являются: Общее собрание членов; Национальный Совет; Правление; Президент; Ревизионная комиссия; Исполнительный Вице-Президент (Исполнительный орган); Функционально-специализированные органы (комитеты, советы, комиссии и т.д.)
6.2 Деятельность Национального совета, Правления, Президента, Ревизионной комиссии, Исполнительного Вице-президента, Функционально-специализированных органов, регламентируется настоящим Уставом и Положениями о данных органах управления Гильдии.
6.3 Общее собрание членов (Съезд)
6.3.1 Высшим органом управления Гильдии является Общее собрание членов Гильдии (Съезд).
6.3.2 Основная функция Съезда – реализация уставных целей Гильдии.
6.3.3 Съезд созывается не реже одного раза в год.
6.3.4 Порядок созыва и проведения Съезда определяется настоящим Уставом и Положением о Съезде.
6.3.5 На Съезде председательствует Президент Гильдии, а в случае его отсутствия — Председатель Съезда, назначаемый согласно Положению о Съезде.
6.3.6 Члены Гильдии извещаются о времени и месте проведения Съезда не менее, чем за 30 (Тридцать) дней до дня его проведения.
6.3.7 Съезд считается правомочным, если на нем присутствует более половины членов Гильдии.
6.3.8 Съезд принимает регламент своей работы и повестку дня согласно Положению о Съезде.
6.3.9 На заседании Съезда ведется протокол, который подписывается Президентом, а в его отсутствие Председателем Съезда.
6.3.10 К исключительной компетенции Съезда относится решение следующих вопросов: 
· изменение и дополнение Устава Гильдии, принятие Устава с изменениями и дополнениями;

· определение приоритетных направлений деятельности Гильдии, принципов формирования и использования ее имущества; 
· образование исполнительных органов Гильдии (Исполнительный Вице-президент), избрание Президента-Электа Гильдии, избрание Президента Гильдии в случаях, предусмотренных Положением о Президенте и досрочное прекращение их полномочий; 
· избрание Ревизионной комиссии; 
· реорганизация и ликвидация Гильдии.
6.3.11 К компетенции Съезда относится избрание членов Национального Совета. Решения Съезда по вопросам изменения и дополнения Устава Гильдии, а также принятия Устава Гильдии в новой редакции, определения приоритетных направлений деятельности Гильдии, принципов формирования и использования имущества Гильдии, образования исполнительных органов Гильдии (Исполнительный Вице-президент), избрания Президента-Электа Гильдии, избрания Президента Гильдии в случаях, предусмотренных Положением о Президенте, членов Национального Совета и досрочное прекращение их полномочий, реорганизации и ликвидации Гильдии принимаются квалифицированным большинством в 2/3 голосов присутствующих на Съезде членов Гильдии, наделенных правом голоса . Все остальные решения Съезда принимаются простым большинством голосов.
6.3.12 Все Съезды, помимо ежегодного, являются внеочередными. Созыв внеочередного Съезда осуществляется согласно Положения о Съезде.
6.3.13 Внеочередной Съезд может принимать решения только по вопросам, включенным в повестку дня.
6.4 Национальный Совет
6.4.1 Национальный Совет является постоянно действующим коллегиальным органом управления Гильдией. 
6.4.2 Порядок созыва, регламент деятельности, а также полномочия членов Национального Совета определяются настоящим Уставом и Положением о Национальном Совете.
6.4.3 Национальный Совет возглавляет Президент Гильдии.
6.4.4 Члены Национального Совета избираются Съездом в соответствии с Положением о Национальном Совете сроком на один год.
6.4.5 К исключительным полномочиям Национального Совета относятся:

· исключение из членов Гильдии;

· кооптация в члены и исключение из членов Национального Совета и Правления;

· избрание руководителей комитетов;

· утверждение финансового плана Гильдии и внесение в него изменений;

· утверждение внутренних нормативных документов Гильдии, а также утверждение внесения изменений и дополнений в нормативные документы Гильдии (кроме изменений и дополнений в Устав Гильдии, а также утверждение Устава Гильдии в новой редакции);

· утверждение годового отчета и годового баланса Гильдии;

· создание филиалов и открытие представительств Гильдии;

· участие в других организациях;

· ратификация международных соглашений, устанавливающих права и обязанности для членов Гильдии, в соответствии с порядком, установленным Положением о Национальном Совете.

Национальный Совет предварительно рассматривает вопросы, которые выносятся на обсуждение Съезда Гильдии.
6.4.6 Национальный Совет правомочен, если на его заседании присутствуют более половины его членов. Решения принимаются простым большинством голосов от присутствующих на заседании членов Совета.
6.5 Правление
6.5.1 Правление является коллегиальным органом оперативного управления Гильдии, обеспечивающим подготовку и принятие решений, связанных с деятельностью Гильдии.

Правление избирается Съездом Гильдии и действует в соответствии с утвержденным Положением. Деятельностью Правления руководит Президент Гильдии.
6.5.2 Порядок формирования, организация деятельности, принятие решений, а также полномочия Правления определяются настоящим Уставом и Положением о Правлении.
6.5.3 К компетенции Правления относится:

· обеспечение подготовки и принятии решений по вопросам деятельности Гильдии;

· обеспечение реализации решений Президента, Правления Гильдии.

· координация деятельности комитетов, советов, комиссий и других органов Гильдии.

· решение вопросов не отнесенных к исключительной компетенции Съезда, Национального Совета.
6.6 Президент Гильдии
6.6.1 Президент Гильдии - высшее должностное лицо Гильдии, организующее работу органов Гильдии, Национального Совета, Правления и других. Президент Гильдии действует на основании Устава и Положения о Президенте Гильдии. Порядок вступления и освобождения от должности Президента Гильдии, избрание Президента Гильдии в случаях, предусмотренных Положением о Президенте, деятельность, а также полномочия Президента Гильдии определяются настоящим Уставом и Положением о Президенте, утвержденным Национальным Советом.
6.6.2 Президентом Гильдии сроком на два года становится Президент-элект Гильдии. Президент-элект Гильдии официальный преемник действующего президента Гильдии, избираемый Съездом в соответствии с Положением о Президенте-электе Гильдии. Президент Гильдии может быть избран Съездом Гильдии, в случаях, предусмотренных Положением о Президенте. Избрание лица на должность Президента Гильдии допускается один раз.
6.6.3 К компетенции Президента Гильдии относится:

· представление Гильдии в отношениях со всеми государственными, общественными, иностранными и иными организациями, а также международными организациями;

· общее руководство деятельностью Гильдии;

· организация, координация и контроль деятельности Правления, Исполнительного органа, советов, комитетов, комиссий и прочих органов Гильдии;

· подготовка поручений и решений по организации деятельности Гильдии;

· подписание от имени Гильдии международных соглашений;

· представление Съезду кандидатуры Исполнительного Вице-президента для утверждения;

· подписание и прекращение трудового договора с Исполнительным Вице-президентом Гильдии.
6.7 Исполнительный Вице-президент (исполнительный орган).
6.7.1 Единоличным исполнительным органом Гильдии является Исполнительный Вице-президент. Исполнительный Вице-президент Гильдии по должности входит в Национальный Совет с правом голоса и осуществляет свою деятельность в соответствии с Положением об исполнительном Вице-президенте Гильдии и настоящим Уставом.
6.7.2 Исполнительный Вице-президент действует без доверенности от имени Гильдии, имеет право подписи финансовых документов Гильдии, выдает доверенности, заключает договоры, открывает расчетный и другие счета, издает приказы и распоряжения и возглавляет исполнительную дирекцию Гильдии.
6.7.3 Исполнительный Вице-президент формирует штат сотрудников Исполнительной дирекции и организует ее деятельность, несет ответственность за результаты ее работы, за организацию и достоверность учета и отчетности Гильдии;
6.7.4 Исполнительный Вице-президент утверждается Съездом членов Гильдии по представлению Президента Гильдии сроком на 2 года.
6.7.5 К компетенции исполнительного органа относится решение всех вопросов, которые не составляют исключительную компетенцию других органов управления Гильдии в том числе:

· Распоряжение средствами и имуществом Гильдии с учетом ограничений установленных учредительными документами;

· подготовка и исполнение финансового плана (бюджета) Гильдии;

· организация и проведение очередных и внеочередных Съездов;

· организация проведения Национальных Советов;

· утверждение штатного расписания и должностных обязанностей работников Гильдии, решение кадровых вопросов;

· открытие в банках расчетных, валютных и других счетов;

· представление Съезду ежегодного отчета о поступлении и расходовании средств;

материально-техническое обеспечение деятельности Гильдии;
6.7.6 Порядок назначения и отстранения от должности Исполнительного Вице-президента, должностные обязанности, квалификационные профессиональные требования к нему, определяются утвержденным Положением об Исполнительном Вице-президенте.
6.8 Функционально-специализированные органы Гильдии (комитеты, советы, комиссии и другие).
6.8.1 Для выполнения Гильдией стоящих перед ней задач органы управления Гильдией могут образовывать функционально-специализированные органы Гильдии (комитеты, советы, комиссии и другие) по различным направлениям профессиональной деятельности и управлению Гильдией.
6.8.2 Функционально-специализированные органы Гильдии осуществляют свою деятельность в соответствии с утвержденными Положениями об их деятельности.
6.8.3 Координация деятельности Функционально-специализированных органов Гильдии обеспечивается Правлением. Президент осуществляет общее руководство деятельностью Функционально-специализированных органов Гильдии и вправе вносить на рассмотрение данных органов вопросы, связанные с направлениями их деятельности.
6.9 Ревизионная комиссия.
6.9.1 Органом, обеспечивающим контроль за финансово-хозяйственной деятельностью Гильдии, является ревизионная комиссия.
6.9.2 Порядок избрания, состав, компетенция, организация работы ревизионной комиссии определяется Уставом Гильдии и утвержденным Положением.
7 УЧЕТ, КОНТРОЛЬ И ОТЧЕТНОСТЬ
7.1 Гильдия ведет оперативный, бухгалтерский и статистический учет и отчетность в порядке, установленном действующим законодательством.
7.2 Учетный год совпадает с календарным. Первый учетный год начинается со дня регистрации Гильдии и продолжается до 31 декабря соответствующего года.
7.3 Годовой баланс должен быть составлен Исполнительной дирекцией в течение первых двух месяцев, следующих после отчетного года, и до конца марта утвержден Национальным Советом
7.4 Контроль за финансово-хозяйственной деятельностью Гильдии осуществляет Ревизионная комиссия.
7.5 Ревизионная комиссия избирается Съездом сроком на 1 год. 
7.6 Ревизионная комиссия состоит из Председателя и двух членов Ревизионной комиссии, которыми не могут быть члены Национального Совета и сотрудники Гильдии, входящие в состав Исполнительной дирекции. 
7.7 Все работники Гильдии обязаны предоставлять Ревизионной комиссии все необходимые для ревизии документы и материалы. 

7.8 Ревизия проводится по поручению Съезда, Национального Совета, Президента Гильдии, по собственной инициативе Ревизионной комиссии не реже одного раза в год.
7.9 Результаты ревизии и предложения Ревизионной комиссии выносятся на рассмотрение органа, по инициативе которого проведена ревизия. Если ревизия проводилась по собственной инициативе Ревизионной комиссии, то она вправе донести ее результаты до сведения Национального Совета. 
7.10 Для контроля за финансово-хозяйственной деятельностью Гильдии может осуществляться внешний аудит по инициативе Съезда и Национального Совета, Президента Гильдии. 
7.11 Гильдии в целях реализации государственной социальной, экономической и налоговой политики несет ответственность за сохранность документов (управленческих, финансово-хозяйственных, по личному составу и др.); обеспечивает передачу на государственное хранение документов, имеющих научно-историческое значение, в Центральные архивы г. Москвы в соответствии с перечнем документов, согласованным с объединением "Мосгорархив"; хранит и использует в установленном порядке документы по личному составу.
8 ПОРЯДОК РЕОРГАНИЗАЦИИ И ЛИКВИДАЦИИ 
8.1 Реорганизация Гильдии осуществляется в порядке, предусмотренном действующим законодательством Российской Федерации. Реорганизация может быть осуществлена в форме слияния, присоединения, разделения, выделения и преобразования. 

Гильдия может быть преобразована в фонд или автономную некоммерческую организацию, а также в хозяйственное общество в случаях и порядке, которые установлены федеральным законом. 

Решение о преобразовании Гильдии принимается учредителями единогласно.
8.2 Ликвидация Гильдии производится по решению Съезда или суда по основаниям, предусмотренным действующим законодательством Российской Федерации. Ликвидация Гильдии производится назначаемой Съездом или судом Ликвидационной комиссией.
8.3 С момента назначения Ликвидационной комиссии к ней переходят полномочия по управлению делами Гильдии. 

Ликвидационная комиссия помещает в органах печати, в которых публикуются данные о государственной регистрации юридических лиц, публикацию о ликвидации Гильдии, порядке и сроке заявления требований ее кредиторами. 
8.4 Ликвидационная комиссия организует деятельность по оценке имущества Гильдии, принимает меры к выявлению кредиторов и получению дебиторской задолженности, а также письменно уведомляет кредиторов о ликвидации Гильдии. По окончании срока для предъявления требований кредиторами.
Ликвидационная комиссия составляет промежуточный ликвидационный баланс, который содержит сведения о составе имущества Гильдии, перечне предъявленных кредиторами требований, а также о результатах их рассмотрения. Промежуточный ликвидационный баланс утверждается Съездом. 

После завершения расчетов с кредиторами Ликвидационная комиссия составляет ликвидационный баланс, который утверждается Съездом. 

Оставшееся после удовлетворения требований кредиторов при ликвидации Гильдии имущество подлежит распределению между членами Гильдии в соответствии с их имущественным взносом, размер которого не превышает размер их имущественных взносов. Оставшееся после этого имущество направляется на уставные и благотворительные цели. Членские взносы членам Гильдии не возвращаются.
8.5 Ликвидация Гильдии считается завершенной, а Гильдия - прекратившей существование после внесения об этом записи в единый государственный реестр юридических лиц.
8.6 При реорганизации Гильдии все документы (управленческие, финансово-хозяйственные, по личному составу и др.) передаются в соответствии с установленными правилами правопреемнику. 

При отсутствии правопреемника документы постоянного хранения, имеющие научно-историческое значение, передаются на государственное хранение в архивы объединения "Мосгорархив"; документы по личному составу (приказы, личные дела и карточки учета, лицевые счета и т.п.) передаются на хранение в архив административного округа, на территории которого находится Гильдия. Передача и упорядочение документов осуществляется силами и за счет средств Гильдии в соответствии с требованием архивных органов.
9 ПОРЯДОК ВНЕСЕНИЯ ИЗМЕНЕНИЙ И ДОПОЛНЕНИЙ В УСТАВ
9.1 Изменения и дополнения в настоящий Устав утверждаются решением Съезда и подлежат государственной регистрации.
9.2 Государственная регистрация изменений и дополнений в настоящий Устав осуществляется в порядке, установленном действующим законодательством Российской Федерации.
9.3 Изменения и дополнения в настоящий Устав вступают в силу с момента их государственной регистрации.
УТВЕРЖДЕНО
Национальным Советом РГР
«25» апреля 2003 г.
С изменениями, утвержденными
решениями Национального Совета РГР 23 декабря 2004 г., 04 июня 2005 г., 17 марта 2006 г., 23 марта 2007г., 21 марта 2008 г. 
ПОЛОЖЕНИЕ
о членстве и членских взносах Некоммерческого партнерства 

«Российская Гильдия Риэлторов»
(новая редакция)
1. Общие понятия.

Профессиональные объединения риэлторов - объединения организаций, оказывающих брокерские услуги на рынке недвижимости, объединенных по административно-территориальному признаку.
1.2. Профессиональные объединения участников рынка недвижимости -
объединения организаций, оказывающие смежные с брокерскими услуги на рынке 

недвижимости (страховые, оценочные, юридические, консультационные, 

финансово - кредитные, а также организации, занимающиеся строительством и 
инвестированием в объекты недвижимости).
1.3. Коллективные члены РГР- профессиональные объединения риэлторов,
объединенные по административно-территориальному признаку(объединение 

риэлторов федеральных округов, региональные объединения риэлторов, 
муниципальные объединения риэлторов) и профессиональные объединения 
участников рынка недвижимости.
1.4. Индивидуальные члены - юридические лица и индивидуальные предприниматели,  непосредственно напрямую входящие в Гильдию.
Объединения риэлторов федеральных округов - профессиональное объединение 

риэлторов, находящееся в соответствующем федеральном округе.

1.5. Региональное объединение риэлторов - профессиональное объединение риэлторов, находящееся в одном субъекте РФ.

1.6. Муниципальные объединения риэлторов - профессиональное объединение
риэлторов, находящееся на территории одной административно-территориальной 

единицы субъекта РФ.

1.7. Полномочный представитель РГР - наделенное Национальным Советом Гильдии особым статусом объединение риэлторов федеральных округов или региональное объединение риэлторов.

1.8. Почетный член РГР - лицо, которому присвоено звание Почетного члена РГР за активную работу в сфере недвижимости, имеющее особые заслуги и достижения в области развития рынка недвижимости или Гильдии, пропагандирующее новые прогрессивные методы работы в средствах массовой информации, участвующее в конкурсах профессионального мастерства, семинарах и выставках по вопросам совершения сделок с правами на недвижимость, управлению недвижимостью, развитию недвижимости, становления и развития рынка недвижимости.
2. Общие положения

2.1. Положение о членстве и членских взносах (далее – Положение)  

Некоммерческого партнерства «Российская Гильдия Риэлторов» (далее - Гильдия) разработано в соответствии с Уставом Российской Гильдии Риэлторов. Настоящее Положение устанавливает порядок и процедуру приема и документального оформления членства юридических лиц и индивидуальных предпринимателей в Гильдии, а также порядок исключения и приостановки их членства в Гильдии, определяет категории и виды членства в Гильдии, величину и порядок оплаты вступительных, членских и дополнительных взносов. Определяет права и обязанности членов Гильдии.
2.2. Гильдия открыта для вступления в нее лиц, изъявивших желание стать полноправными участниками профессионального объединения риэлторов России. 
Членами Гильдии могут быть российские и иностранные юридические лица и индивидуальные предприниматели или их объединения, являющиеся профессиональными участниками рынка недвижимости, признающие Устав Гильдии, Кодекс Этики, Стандарты практики и иные внутренние нормативные документы, способные внести свой вклад в реализацию целей и задач, стоящих перед Гильдией, вступившие в установленном порядке в ее члены. 
2.3. Вступление в члены Гильдии осуществляется исключительно на добровольной основе.
2.4. Изменения в настоящее Положение вносятся Национальным Советом Гильдии или Съездом Гильдии.
3. Категории и виды членства в Гильдии

3.1. В Гильдии устанавливаются следующие категории членства: коллективное и индивидуальное членство.
3.2. Индивидуальными членами Гильдии являются юридические лица и индивидуальные предприниматели, непосредственно напрямую входящие в Гильдию или ее административно-территориальные коллективные членские организации. 

3.3. Коллективными членами являются объединения профессиональных участников рынка недвижимости, оказывающих брокерские и смежные услуги на рынке недвижимости (страховые, оценочные, юридические, консультационные, финансово – кредитные, а также организации, занимающиеся инвестированием в объекты недвижимости.)

К коллективным членам относятся профессиональные объединения риэлторов, объединенные по административно-территориальному признаку:

- объединения риэлторов федеральных
округов;

- региональные объединения риэлторов;

- муниципальные объединения риэлторов.

К коллективным членам относятся также профессиональные объединения участников рынка недвижимости федерального уровня.
3.3.1. Муниципальные объединения риэлторов, являясь коллективными членами, объединяют организации профессиональных участников рынка по месту нахождения на территории муниципальных образований.
3.3.2. Региональные профессиональные объединения, являясь коллективными членами, объединяют муниципальные организации профессиональных участников рынка недвижимости на территории регионов и национальных образований.

3.3.3. Региональные объединения коллективных членов должны объединять не менее 20% муниципальных организаций профессиональных участников рынка, зарегистрированных в данном регионе.

Статус Регионального коллективного члена может быть предоставлен только одному профессиональному объединению риэлторов.

3.3.4. Статус Муниципального коллективного члена может быть предоставлен только одному Региональному профессиональному объединению, зарегистрированному в данном регионе.

3.3.5. Муниципальное объединение риэлторов может быть коллективным членом регионального объединения профессиональных участников рынка недвижимости или входить в Гильдию на правах муниципального коллективного члена.

3.3.6. Статус Регионального коллективного члена может быть предоставлен только одному региональному профессиональному объединению, зарегистрированному в данном регионе.

Риэлторские организации, входящие в муниципальные и региональные объединения риэлторов являются членами Гильдии.

3.3.7. Члены организации, входящих в территориальные объединения (муниципальные и региональными) являются членами Гильдии
3.4. Иностранные юридические лица входят непосредственно в Гильдию в качестве индивидуальных членов Гильдии. Вопросы приема и особенности деятельности данных организаций регулируются Положением о работе с иностранными членами Российской Гильдии Риэлторов.
3.5. Индивидуальные и коллективные члены Гильдии принимают участие в мероприятиях Гильдии.
3.6. Для лиц, внесших особо значимый вклад в развитие и формирование рынка недвижимости, развитие Гильдии и осуществление ее миссии, предусмотрено почетное членство (см. раздел 10).
4. Порядок вступления в Гильдию

4.1. Прием в Российскую Гильдию Риэлторов коллективных членов - объединений риэлторов федеральных округов, региональных объединений риэлторов субъектов РФ, профессиональных организаций федерального уровня, члены которых участвуют в операциях на рынке недвижимости, а также имеющих право и желающих вступить напрямую муниципальных объединений риэлторов и индивидуальных членов осуществляется Национальным Советом Гильдии по представлению Комитета по этике и членству, по защите прав потребителей и разрешению конфликтов между членами Гильдии (далее Комитет по этике), который рассматривает в течение двух недель необходимые для вступления документы и рекомендует Национальному Совету принять лицо, изъявившее желание вступить в члены Гильдии.
4.2. Прием членов в коллективные члены Гильдии осуществляется соответствующими объединениями риэлторов федеральных округов, региональными (субъекта РФ) или муниципальными профессиональными объединениями риэлторов в соответствии с их уставами..
4.3. Решение о приеме в члены Гильдии принимается на основании представления соответствующего компетентного органа управления объединения Риэлторов федерального округа, регионального (субъекта РФ) или муниципального профессионального объединения Риэлторов после прохождения процедуры вступления в члены этих организаций или простым большинством голосов членов Национального Совета, с учетом рекомендаций Комитета по этике РГР.
4.4 Юридическое лицо, индивидуальный предприниматель или их объединения, изъявившее желание вступить в члены Гильдии, обязано представить в Исполнительную дирекцию Гильдии или соответствующее коллективное объединение:

- заявление о приеме;

- заверенную печатью организации (для юридических лиц) копию решения своего высшего органа управления о вступлении в члены Гильдии с обязательством признавать Уставные документы и внутренние нормативные акты Гильдии с последующим представлением протокола общего собрания членов вступающего объединения об утверждении решения своего высшего исполнительного органа;

- заверенные печатью организации копии учредительных документов и Свидетельства о регистрации;

- рекомендацию (решение) Комитета по этике Гильдии (при вступлении «напрямую» в Гильдию коллективных и индивидуальных членов) с учетом рассмотрения мнения соответствующего объединения федерального округа регионального (субъекта РФ) или муниципального профессионального объединения.

- другие документы, определенные Уставом соответствующего объединения федерального округа регионального (субъекта РФ) или муниципального профессионального объединения.

4.4.1. Объединение риэлторов федерального округа, региональное или муниципальное объединение риэлторов, которое принимает в члены Гильдии представителей своего региона, передает в Российскую Гильдию Риэлторов данные о них для изготовления и вручения вступающей в Гильдию организации Свидетельства о членстве в Гильдии.
4.5. Юридическое лицо, индивидуальный предприниматель или их объединения считаются принятыми в члены Российской Гильдии Риэлторов после решения Национального Совета Гильдии и подписания с Гильдией Договора о сотрудничестве, разграничении обязанностей и членстве (для коллективных членов).
4.6. При приеме в Гильдию вступающие должны подтвердить, что будут придерживаться в своей профессиональной деятельности Кодекса Этики и Стандартов практики (профессиональной деятельности) Гильдии, положений внутренних документов Гильдии, а также исполнять решения ее органов управления. 
4.7 Юридическое лицо или индивидуальный предприниматель могут стать членом Гильдии, регионального или муниципального объединения риэлторов при условии соблюдения порядка, установленного разделом 7. 
4.7.1. В случае, если лицо, желающее вступить в Гильдию, по каким-либо причинам не хочет вступать в объединение

федерального округа, региональное или муниципальное объединение риэлторов Гильдии, оно должно письменно обосновать свой отказ от членства в Гильдии через соответствующую коллективную организацию и решение вступить напрямую в Российскую Гильдию Риэлторов, о чем подается соответствующее заявление в Комитет по этике и членству Российской Гильдии Риэлторов.

4. 7. 2. Комитет по этике и членству письменно информирует коллективного члена Гильдии о поступившем заявлении с приложением обоснования отказа от вступления через коллективную организацию, запрашивает сведения о наличии, либо отсутствии согласия объединения и приглашает на заседание Комитета по данному вопросу представителя соответствующей коллективной организации. Ответ на запрос Гильдии предоставляется соответствующим коллективным членом Гильдии в письменной форме в месячный срок с момента получения запроса.

4. 7. 3. Комитет по этике и членству рассматривает на своем заседании данный вопрос с приглашением на него
полномочного представителя соответствующего коллективного члена Гильдии.
4. 7. 4. Комитет по этике и членству рассматривает на своем заседании данный вопрос с приглашением на него
полномочного представителя соответствующего коллективного члена Гильдии.
4.8. В том случае, если по месту нахождения юридического лица (ведения предпринимательской деятельности) или индивидуального предпринимателя действует муниципальное объединение риэлторов, являющееся коллективным членом Гильдии, то документы на вступление подаются в муниципальное объединение риэлторов в порядке, предусмотренном разделом 3 настоящего Положения. 
4.8.1. Вновь вступающие непосредственно «напрямую» в Гильдию индивидуальные члены получают на один год статус кандидатов в индивидуальные члены Гильдии с правом использования торговой марки РГР в своей рекламе с указанием своего статуса. После истечения испытательного срока, при отсутствии обоснованных жалоб на их деятельность со стороны государственных органов, членов 

бизнес-сообщества, территориальных объединений риэлторов, предпринимателей и граждан, данные организации переходят в категорию индивидуальных членов Гильдии.
4.9. В том случае, если по месту нахождения (ведения предпринимательской деятельности) юридического(ким) лица(ом) или индивидуального предпринимателя отсутствует региональное или муниципальное объединение риэлторов, являющееся членом РГР, то документы на вступление подаются в Гильдию напрямую. 
4.10. Коллективные члены, принятые в Гильдию, должны в течение года привести свои учредительные документы в соответствие с требованиями нормативных документов Гильдии.
4.11. В течение 20 дней после заседания Национального Совета происходит торжественное вручение Свидетельства о членстве в Гильдии с вручением комплекта нормативных документов Гильдии, регламентирующих ее работу и деятельность (Устава, Кодекса Этики, Стандарты практики, Сборник нормативных документов Гильдии, периодические издания Гильдии, Каталог Гильдии и другие материалы). Время и место проведения данного мероприятия определяет Национальный Совет Гильдии.
4.12. Обжалование решения Национального Совета Гильдии по вопросу приема членов Гильдии осуществляется в установленном законодательством порядке.
5. Права и обязанности членов Гильдии

5.1. Коллективные и индивидуальные члены Гильдии, не имеющие соответственно перед Российской Гильдией Риэлторов или коллективным членом Гильдии, в которые они входят, финансовой задолженности по взносам, имеют право:
· получать информацию о деятельности Гильдии, текущем исполнении бюджета Гильдии, включая финансовую отчетность и другие документы;

· вносить предложения на обсуждение органов управления Гильдии и принимать участие в их обсуждении;

· участвовать в осуществлении конкретных проектов и программ, разрабатываемых и финансируемых Гильдией;

· иметь доступ к информационным базам данных Гильдии, пользоваться научно-методическими материалами;

· избирать и быть избранными в органы управления Гильдии;

· принимать участие в решении всех вопросов, касающихся деятельности Гильдии;

· обучаться по различным учебным программам, проводимым в Гильдии, в системе повышения квалификации специалистов, работающих на рынке недвижимости;

· выйти из состава Гильдии по своему усмотрению;

· получать в случае ликвидации Гильдии часть её имущества, оставшуюся после расчета с кредиторами, либо стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного членом Гильдии в её собственность;

· пользоваться льготами при проведении мероприятий Гильдии в соответствии с нормативными документами Гильдии;

· использовать логотип Гильдии и ее названия в СМИ при упоминании своего членства в Гильдии.
5.1.1. Почетные члены Гильдии имеют право участвовать на Съезде Гильдии, заседаниях Национального Совета Гильдии с правом совещательного голоса.

5.2. Члены Гильдии обязаны:

· соблюдать Устав, Кодекс Этики, Стандарты практики и другие внутренние нормативные документы Гильдии;

· регулярно вносить членские и дополнительные взносы в соответствии с порядком, установленным настоящим Положением;

· выполнять решения и постановления Съезда и органов управления Гильдии;

· соблюдать принятые стандарты профессиональной деятельности;

· уведомить в семидневный срок с даты изменения юридического адреса или адреса своего фактического местонахождения, или контактных телефонов Исполнительную дирекцию Гильдии с указанием новых соответствующих адресов или контактных телефонов;

· предоставлять в Исполнительную дирекцию Гильдии информацию, необходимую для выполнения ее уставных задач или используемую Гильдией при разработке отдельных вопросов и программ, связанных с деятельностью Гильдии;

· оказывать Гильдии содействие в осуществлении ее задач и функций;

· пропагандировать цели и задачи Гильдии.
5.3. Все члены Гильдии не имеют права использовать фирменные знаки и логотипы Гильдии на товарах, выпускаемых для целей розничной или оптовой продажи, без специального договора с Гильдией, разрешающего такое их использование.
5.4. Члены Гильдии обязаны участвовать во всех Съездах Гильдии. 

5.5. Коллективные члены Гильдии обязаны уплачивать членские взносы за всех своих членов в вышестоящие организации в соответствии с настоящим Положением.
6. Голосование членов Гильдии на Съезде Гильдии

6.1. Каждый член Гильдии, обладающий статусом коллективного или индивидуального члена и не имеющий финансовой задолженности по взносам перед Российской Гильдией Риэлторов или соответствующим коллективным членом Гильдии, в которую он входит, имеет на Съезде Гильдии один голос. При этом любой индивидуальный член Гильдии, входящий в коллективный член Гильдии, может на общем собрании данного объединения делегировать право своего голоса на Съезде Гильдии любой организации, которая будет участвовать в работе Съезда, или представителю коллективного члена Гильдии, членом которого он является, – протокол данного решения общего собрания членов соответствующего административно-территориального коллективного члена Гильдии направляется в Российскую Гильдию Риэлторов не позднее чем за две недели до проведения Съезда Гильдии и является документом, устанавливающим количество голосов на Съезде Гильдии.
7. Членские взносы

7.1. В Гильдии существуют следующие виды взносов: вступительный, ежегодный членский, дополнительный. Все виды взносов устанавливаются в рублях. Размеры взносов определяются ежегодно на последнем заседании Национального Совета по представлению Комитета по этике Гильдии и отражаются в Приложении 1 настоящего Положения.
7.2. Вступительные и ежегодные членские взносы используются на содержание Исполнительной дирекции Гильдии и обеспечение деятельности, предусмотренной Уставом Гильдии. 
7.3. Оплата дополнительных взносов членами Гильдии осуществляется в размере и сроки, утверждаемые Национальным Советом Гильдии.
7.4. Оплата вступительного взноса юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями производится в течение 5-и банковских дней с даты вынесения решения Национальным Советом Гильдии о принятии указанных лиц в Гильдию. Членство в Гильдии возникает с даты оплаты вступительного и ежегодного членского взносов. 
8. Представительство Гильдии в регионах

8.1. Коллективные члены любого административно-территориального объединения, успешно работающие на рынке недвижимости и достойно представляющие Гильдию в своем городе, субъекте или федеральном округе РФ и наделенные Национальным Советом Гильдии статусом полномочного представителя Гильдии на территории данной административно-территориальной единицы, обладают правом представлять в территориально-административном образовании Гильдию и наделяются исключительным правом приема индивидуальных членов в своем территориально-административном образовании, кроме случаев, указанных в п. 3.7.

Объем прав и полномочий данных коллективных членов определяются в Договоре о наделении статусом полномочного представителя Гильдии, заключаемом с ними с учетом ориентировочных критериев, соответствующих статусу данного типа организаций, изложенных в Приложении 2.
Статус полномочного представителя Гильдии устанавливается Национальным Советом Гильдии на основании заявления руководителя коллективного члена и результатов проведенной Комитетом по этике и членству Гильдии экспертизы нормативных документов заявителя и эффективности его работы в соответствующем регионе и подписания Договора о наделении его статусом полномочного представителя Гильдии.
8.2. Статус полномочного представителя коллективного члена Гильдии может быть приостановлен на срок до одного года Национальным Советом Гильдии по представлению соответствующих материалов от Комитета по этике Гильдии в случае обнаружения фактов нарушений данным коллективным членом критериев присвоения этого статуса, указанных в Приложении 2 и нарушения условий Договора о присвоении статуса полномочного представителя Гильдии данной организации. После истечения данного срока Национальный Совет Гильдии принимает решение либо о возобновлении статуса полномочного представителя Гильдии коллективным членом, либо о лишении его данного статуса. Получение вновь данного статуса производится в общем порядке.
9. Порядок прекращения членства

9.1. Каждый член Гильдии вправе выйти из числа членов Гильдии по собственному желанию.
9.2. При выходе из Российской Гильдии Риэлторов по собственному желанию член Российской Гильдии Риэлторов должен письменно уведомить об этом Национальный Совет с указанием причины выхода.
9.3. При исключении члена Гильдии из любого коллективного объединения, членом которого он состоял, он автоматически лишается членства в Гильдии.
9.4. Национальный Совет РГР на основании рекомендации Комитета по этике вправе временно приостановить членство любого члена в Гильдии, с последующим вынесением вопроса о восстановлении членства в Гильдии или о его исключении из рядов Гильдии на одном из последующих заседании Национального Совета, в следующих случаях:

· грубое и неоднократное нарушение Устава, Кодекса Этики, стандартов практики и внутренних нормативных документов Гильдии или не выполнение решений органов управления Гильдией;

· вступивший в законную силу приговор суда о привлечении руководителя (собственника) члена Гильдии к уголовной ответственности в связи с совершением преступления, связанного с профессиональной деятельностью;

· не информирование Гильдии в срок свыше тридцати дней после изменения своего юридического адреса, адреса своего фактического местонахождения и контактных телефонов.

· не оплата членских и дополнительных взносов в течение календарного года от даты платежа, установленной нормативными документами Гильдии.

В случае приостановления членства в Гильдии со дня принятия данного решения до даты последующего заседания Национального Совета Гильдии, на котором будет рассмотрен вопрос о членстве в Гильдии соответствующей членской организации, организация в своей деятельности не может пользоваться правами, предусмотренными п. 4.1. настоящего Положения.
10. Порядок изменения членства

10. 1. В случае перехода индивидуального члена Гильдии, входящего напрямую в федеральную коллективную организацию Гильдии – Российскую Гильдию Риэлторов, на членство в Гильдии через коллективную региональную или профессиональную организацию, являющуюся полномочным представителем Гильдии, соблюдаются следующие условия:
- подачи заявления, подписанного руководителем организации, желающей изменить свой статус членства; 

- отсутствия у заявителя задолженности по оплате членских взносов;
- наличие согласования с региональной или профессиональной организацией, в которую переходит индивидуальный член Гильдии (письма от соответствующей коллективной организации Гильдии в Комитет по этике и членству).
Вопрос с уплатой вступительного членского взноса рекомендуется решать в нормативных документах региональных или профессиональных организациях Гильдии.
11. Почетные члены Гильдии

11.1. Звание «Почетный член Российской Гильдии Риэлторов» (далее – Почетный член Гильдии) вводится с целью морального и материального стимулирования лиц, активно работающих в сфере недвижимости, имеющих особые заслуги и достижения в области развития рынка недвижимости или Гильдии, пропагандирующих новые прогрессивные методы работы в средствах массовой информации, участвующих в конкурсах профессионального мастерства, семинарах и выставках по вопросам совершения сделок с правами на недвижимость, управлению недвижимостью, развитию недвижимости, становления и развития рынка недвижимости.
11.2. Звание Почетный член Гильдии может быть присвоено ежегодно очередным Съездом Гильдии двум персонам. Звание Почетный член Гильдии может быть присвоено представителям профессиональных организаций и объединений, фирм и компаний, входящих в состав Гильдии, представителям государственных органов и организаций Российской Федерации и зарубежным партнерам Гильдии.
11.3. Основные критерии для присуждения звания «Почетный член Российской Гильдии риэлторов», порядок подбора кандидатов в Почетные члены Российской Гильдии Риэлторов, присвоения этого звания и устанавливаемые лицам, получающим данное звание, льготы определяются в Положении о Почетных членах Гильдии.
Приложение 1
Порядок оплаты членских взносов Гильдии
1. При вступлении в Российскую Гильдию Риэлторов напрямую каждый член Гильдии уплачивает вступительный взнос в Российскую Гильдию Риэлторов (Исполнительную дирекцию Гильдии). Размер вступительного взноса для каждого вступающего члена Гильдии равен 15 000 руб. Члены Гильдии, вступающие в объединения риэлторов федеральных округов, в региональные объединения риэлторов или муниципальные объединения риэлторов, являющиеся коллективными членами Гильдии, вступительные взносы в Российскую Гильдию Риэлторов не уплачивают (вступительные и ежегодные взносы в таких организациях определяются внутренними нормативными документами соответствующих коллективных членов Гильдии).
1.1. Индивидуальные члены Гильдии, напрямую входящие в ее административно-территориальные членские организации, платят членские взносы в ту коллективную организацию, членом которой они являются.

Коллективные члены – административно-территориальных объединений - платят членские взносы в вышестоящую организацию за своих коллективных муниципальных и индивидуальных членов.
1.2. В случае вступлении регионального объединения риэлторов субъекта РФ в объединение риэлторов федерального округа данное региональное объединение платит ежегодные взносы за своих членов в Российскую Гильдию Риэлторов.
2. Размер годового членского взноса членов Гильдии устанавливается по следующей шкале:
2.1. Коллективные члены административно-территориальных профессиональных участников рынка недвижимости – уплачивают в Российскую Гильдию Риэлторов по 4500 руб. в год за каждого своего члена. Президент Гильдии может на основании заявления соответствующего компетентного органа управления коллективным членом, с обоснованием в нем мотивов просьбы и в соответствии с заключением Комитета по региональной политике Гильдии предоставить на определенный срок дотацию данной организации по оплате указанных в данном пункте взносов. Для осуществления операций дотирования в бюджете Гильдии предусматривается соответствующая статья расходов и определяется сумма затрат по данной статье в период на текущий календарный год.
2.2. Размер членских взносов индивидуального члена Гильдии, входящего в РГР напрямую, перечисляется в Исполнительную дирекцию Гильдии и равен годовому взносу в региональную ассоциацию (в тех регионах, где региональная ассоциация является Полномочным представителем РГР), но не может быть менее 22500 рублей в год.
2.3. Иностранные юридические лица, являющиеся индивидуальными членами Гильдии, оплачивают причитающиеся с них вступительный и ежегодный взносы в размерах, предусмотренных для российских индивидуальных членов Гильдии, входящих в нее напрямую. При вступлении в Гильдии Национальных ассоциаций риэлторов размеры соответствующих взносов, которые они должны платить, устанавливаются в Дополнительном соглашении (Договоре) с каждой такой ассоциацией.
2.4. Профессиональные организации федерального уровня, члены которых участвуют в операциях на рынке недвижимости (оценщики, страховщики, банковские, финансово-кредитные организации и др.), оплачивают вступительный и годовой взносы как и члены Гильдии, входящие в РГР напрямую.
3. Оплата ежегодного взноса производится в момент вступления лица в члены Гильдии, с учетом периода членства вступающего в течение года вступления. За момент вступления считается квартал вступления. Оплата ежегодного членского взноса за последующий после года вступления период производится: 

- коллективными членами - ежеквартально равными долями не позднее 15-го числа первого месяца текущего квартала;

- индивидуальными членами – ежегодно не позднее 15-го февраля текущего года.
4. Оплата вступительного взноса при переходе члена Гильдии из одной категории в другую производится в соответствии с разделом 9.
5. Размер ежегодного членского взноса индексируется ежегодно в соответствии с инфляцией. 

Приложение 2
Основные критерии деятельности коллективного члена Гильдии, соответствующие статусу полномочного представителя Гильдии в регионе (федеральном округе, субъекте РФ, городе)
Коллективные профессиональные региональные и муниципальные объединения риэлторов, способные в полной мере представлять Гильдию в своей административно-территориальной единице и оказывать своим членам полный объем услуг, соответствующий объему услуг Российской Гильдии Риэлторов, в своей деятельности должны соответствовать следующим критериям:
- Демократичность Устава процедуры формирования руководящих органов управления, принятия членов и положений, регламентирующих деятельность организации.

- Наличие обязательного перечня услуг, предоставляемых членам. 
- Известность и значимость в органах местной власти и у населения региона или города, взаимодействие с исполнительной властью.
- Работа на рынке недвижимости в качестве объединения лиц, занимающихся

профессиональной деятельностью на рынке недвижимости в соответствующем регионе или городе не менее 3 лет.

- Осуществление PR-деятельности по пропаганде задач и целей РГР в регионе, проведение выставок и мероприятий, направленных на продвижение услуг членов организации.

- Наличие своего печатного органа и активная публицистическая или издательская деятельность в регионе.

- Активная работа представителей регионального профессионального объединения в

органах управления РГР.

- Отсутствие финансовой задолженности по платежам в Российскую Гильдию

Риэлторов за членов своего объединения.

- Ведение эффективной образовательной деятельности в регионе.

- Наличие эффективно действующего офиса Исполнительной дирекции, 
организационной структуры по сертификации.

- Регулярное ведение аналитической работы по состоянию рынка недвижимости в регионе.

- Организация эффективного профессионального обмена информацией между членами организации.

- Наличие Комитета по защите прав потребителей риэлторских услуг, работающего не менее года.
1.4.2. РГР. Пермский край
Некоммерческое партнерство «РГР. Пермский край» зарегистрировано в ЕГРЮЛ  16.03.2006 г.

Адрес 614000, г. Пермь, ул. Орджоникидзе, 41 
Тел.  8 (342) 2206-198  8 (342) 2206-198 E-mail: rgr@rgr.perm.ru, сайт http://www.rgrpk.ru.

Исполнительный директор НП «РГР. Пермский край»  Алексеева Татьяна Петровна.

614000, г. Пермь, ул. Орджоникидзе, 41 офис НП «РГР. Пермский край» 
Тел./факс:  8 (342) 2-206-198  8 (342) 2-206-198,  E-mail: azanovak@metrosphera.ru
Совет НП «РГР. Пермский край» 2010 – 2011 гг.
1. Соловьев Алексей Анатольевич, Председатель Совета, генеральный директор ООО «Респект»

2. Алексеева Татьяна Петровна, директор ООО «ИИЦ «Недвижимость»
3. Астафьев Александр Васильевич, исполнительный директор ООО «Тимур»

4. Балашов Алексей Иванович, генеральный директор ООО «УК «Император»

5. Зырянов Владимир Иннокентьевич, генеральный директор ООО «Нужный адрес»

6. Куляпин Андрей Анатольевич, генеральный директор ООО «Партнер»

7. Мальцева Ольга Олеговна, генеральный директор ООО «АН «Надежда»

8. Пахомова Екатерина Леонидовна, генеральный директор ООО «Территория»

9. Пермяков Вячеслав Федорович, президент ГК «ПТДН»

10. Попов Аркадий Кузьмич, генеральный директор ООО «ПРАЦ»

11. Романова Алевтина Николаевна, зам.генерального директора ОАО «Камская долина»

12. Федорченко Владимир Викторович, генеральный директор PAN city group

13. Цвирко Станислав Станиславович, директор ООО «АН «Перспектива»

14. Савельева Елена Вячеславовна, проректор по развитию головного Института «Высшая школа недвижимости»

 
[image: image23.jpg]CTPYKTYPA HII «PI'P. Ilepmckuii kpaii» Ha 2010 rojg

OBINEE COBPAHUE

Komurer no oGy4enuto u npodeccnoHaILHOMY 06pa3oBaHHIO

IIpencenatens komureta: CapenbeBa Enena BauecnaposHa Teo.: 8 (342) 210-37-77
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IIpencenatens komuccun: ManpiieBa Onbra OserosHa TedL.: 8 (342) 265-26-52
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PeBu3nonHas KOMHCCHS
IIpencegatesib KOMUCCHU:
JKyxosa Tamapa AnapeeBHa
TelL: 8 (342) 215-05-34
CekpeTapb KOMHUCCHU:
Crmpugonoe Axapeti Ilasmosuy
TelL: 8 (342) 218-18-84
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IIpencenatens komuccuu: ConoBbeB AJlekcell AHatonbepud TeuL.: 8 (342) 237-50-59
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IIpencenatens komuccun: Pomanosa Aneptnaa HukonaepHa ted.: 8 (342) 210-36-10
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IIpencenatens komuteTa: Anekceesa TaThsHa llerpoBHa Tei.: 8 (342) 220-61-11
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IIpencenatens komureta: Ilepmsakor Bsuecnas @egoposuu tein.: 8 (342) 210-37-77
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IIpencenatens komuteTa: Enumuna Diaseupa Jimutpuessa Tei.: 8 (342) 215-50-86
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ComnoBner Aslekcel AHATOMLESBUY
Tei.: 8 (342) 237-50-59

HcnoHuTe IbHAS JUPERIUSA
AnexceeBa TatesiHa IleTpoBHa
Tei.: 8 (342) 220-61-98





Участники НП "РГР. Пермский край"
 

	                  Участник
	Контактная информация
	   ФИО руководителя
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	г. Пермь, ул. Коммунистическая, 59
Тел.  8 (342) 210-36-11  8 (342) 210-36-11 
E-mail: kamdolina@kamdolina.ru
www.kamdolina.ru
	Гладиков Андрей Владиславович, генеральный директор
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	г. Пермь, 
пер. Тополевый, 10
Тел.  8 (342) 237-50-59  8 (342) 237-50-59 
E-mail: centr@reshpekt.ru
www.reshpekt.ru
	Соловьев Алексей Анатольевич, генеральный директор

	            [image: image26.png]/A MepcneKkTnBa





 HYPERLINK "http://perspektiva.ru/" 
	г. Пермь, 
ул. Большевистская, 96
Тел.  8 (342) 259-59-59  8 (342) 259-59-59 
E-mail: service@perspektiva
www.perspektiva.ru, www.arendaperm.ru
	Онянов Владимир Вадимович, генеральный директор
Цвирко Станислав Станиславович, исполнительный директор

	     Пермский Региональный Аукционный Центр
	г. Пермь, 
ул. Большевистская, 120а, оф. 208
Тел.  8 (342) 236-44-01  8 (342) 236-44-01 , 236-44-44
E-mail: pco@perm.ru, prac@permonline.ru
www.prac.info
	Попов Аркадий Кузьмич, генеральный директор
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	г. Пермь, 
ул. Большевистская, 96
Тел.  8 (342) 220-31-16  8 (342) 220-31-16 
E-mail: timur@timur.perm.ru
www.timur.perm.ru
	Астафьев Александр Васильевич, исполнительный директор
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	г. Пермь, 
ул. Петропавловская, 16а 
Тел.  8 (342) 218-23-92  8 (342) 218-23-92 
E-mail: enm@pan.pfpg.ru
www.panperm.ru
	Федорченко Владимир Викторович, генеральный директор
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	г. Пермь, 
ул. Уральская, 114
Тел.  8 (342) 265-26-52  8 (342) 265-26-52 , 263-09-36
E-mail: ural114@bk.ru
 www.ann.perm.ru 
	Мальцева  Ольга Олеговна, генеральный директор

	 АНО  "Высшая школа недвижимости"
	г. Пермь,
ул. Советская, 19
Тел.  8 (342) 210-37-77  8 (342) 210-37-77 
E-mail: esaveleva@ptdn.ru
www.hsr-evraz.com
	Пермяков Вячеслав Федорович, ректор
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     ООО "ИИЦ "Недвижимость"
	г. Пермь, 
ул. Орджоникидзе, 41
Тел.  8 (342) 220-61-11  8 (342) 220-61-11 
E-mail: info@metrosphera.ru

 HYPERLINK "mailto:info@pkdo.ru"  
www.metrosphera.ru
	Алексеева Татьяна Петровна, директор
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	г. Пермь, 
ул. Советская, 19
Тел.  8 (342) 210-37-77  8 (342) 210-37-77 
E-mail: sekretar@ptdn.ru, info@ptdn.ru
www.ptdn.ru
	Пермяков Вячеслав Федорович, президент
Петухов Александр Валерьевич, генеральный директор
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	г. Пермь, 
ул. Уральская, 113
Тел.  8 (342) 263-06-60  8 (342) 263-06-60 
E-mail: motoviliha@perm.ru
	Кетов Константин Алексеевич, директор
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	г. Пермь, 
ул. Советская, 62
Тел.  8 (342) 237-60-68  8 (342) 237-60-68 , 237-50-11
E-mail: pik@pik59.ru 
www.pik59.ru
	Денисова Любовь Рудольфовна, президент
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	г. Пермь, 
ул. Плеханова, 33
Тел.  8 (342) 236-99-99  8 (342) 236-99-99  
E-mail: 2369999@mail.ru 
	Дмитриева Инна Анатольевна, директор
Кырова Олеся Андреевна, заместитель директора
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	г. Пермь, 
ул. Пушкина, 80, оф. 214 
Тел.  8 (342) 239-98-76  8 (342) 239-98-76 
E-mail: an.partner@mail.ru
	Куляпин Андрей Анатольевич, генеральный директор
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	г. Пермь, 
ул. Сибирская, 35д   8-912-78-40-255  8-912-78-40-255 
Тел.  8 (342) 215-05-32  8 (342) 215-05-32 , 215-05-34, 
E-mail: adres2001@mail.ru 
 
	Жукова Тамара Андреевна, директор
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	г. Пермь, 
ул. Бульвар Гагарина, 65а/1
Тел.  8 (342) 276-27-71  8 (342) 276-27-71 
E-mail: ucovcheg@ucovcheg.ru,  admin@ucovcheg.ru 
www.ucovcheg.ru
	Коваль Евгений Алексеевич, генеральный директор
Коваль Оксана Николаевна, заместитель генерального директора
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	г. Пермь, 
ул. Сибирская, 47а, оф. 207
Тел.  8 (342) 218-18-84  8 (342) 218-18-84 
E-mail: novostroikaprm@bk.ru, info@novostroikaprm.ru
www.novostroikaprm.ru
	Спиридонов Андрей Павлович, директор
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	г. Пермь, 
ул. Кирова, 37, оф. 217
Тел.  8 (342) 218-31-80  8 (342) 218-31-80 
E-mail: finist-r@mail.ru
www.finist-r.ru
	Лузина Лариса Ивановна, директор
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	г. Пермь, 
ул. Макаренко, 6
Тел.  8 (342) 263-35-18  8 (342) 263-35-18 , 236-35-19
E-mail: office@imp-group.ru 
www.imp-group.ru
	Балашов Алексей Иванович, генеральный директор
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	г. Пермь, 
ул. Чернышевского, 19
Тел.  8 (342) 210-63-93  8 (342) 210-63-93 , 294-00-01
E-mail: realt@bk.ru, 2106393@an.perm.ru
www.an.perm.ru
	Овчинников Дмитрий Александрович, директор
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	г. Пермь, 
ул. Борчанинова, 5
Тел.  8 (342) 233-17-46  8 (342) 233-17-46 
E-mail: n-adres@perm.ru
www.n-adres.com, www.n-adres.perm.ru
	Зырянов Владимир Иннокентьевич, генеральный директор

	            [image: image43.png]



	г. Пермь, 
ул. Орджоникидзе, 12
Тел.  8 (342) 217-93-03  8 (342) 217-93-03 
E-mail: an@spk.perm.ru
www.spk.perm.ru
	Суетина Ирина Петровна, директор
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      НОУ ВПО ПИМУ (ВШПП)
	г. Пермь, 
Бульвар Гагарина, 10
Тел.  8 (342) 212-75-35  8 (342) 212-75-35 , 265-55-70
E-mail: pimy-info@yandeх.ru
www.pimy.ms 
	Сергеева Лидия Анатольевна, директор
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КГАОУ СПО «Краевой колледж предпринимательства»
	г. Пермь,
ул. Кирова, 226
Тел.  8 (342) 236-76-43  8 (342) 236-76-43 
E-mail: kkp@perm.ru
	Карташова Нина Николаевна, директор

	                [image: image46.png]POCCUUCKAA
rnbanAa

_P PU3NTOPOB

PIP. BepxHekambe




	 

г. Березники, 
ул. Пятилетки, 12
Тел.  8 (34242) 6-26-07  8 (34242) 6-26-07 
	Коцюрба  Надежда Петровна, директор
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	г. Пермь, 
ул. Орджоникидзе, 14, оф. 402
Тел.  8 (342) 259-11-10  8 (342) 259-11-10 , 259-02-75
E-mail: 196383@mail.ru
www.ron.perm.ru
	Андраковская Наталья Александровна, директор

	                 

                
	г. Пермь, 
ул. Максима Горького, 64
Тел.  8 (342) 294-14-45  8 (342) 294-14-45 
E-mail: territoriya.perm@gmail.com
www.territoriya59.ru
	Пахомова Екатерина Леонидовна, генеральный директор

	ООО АН "Эра"
	г. Пермь, 
ул. Швецова, 41
Тел.  8 (342) 215-56-97  8 (342) 215-56-97 , 215-56-98
E-mail: era_nd@mail.ru
	Цинцадзе Ирина Валерьевна, директор

	ИП "Миронова Ирина Андреевна"
АН "Квартирный вопрос"
	г. Краснокамск, 
Комсомольский проспект, 8
Тел.  8 (34273) 2-49-40  8 (34273) 2-49-40 
E-mail: kapital-riel@mail.ru
	Миронова Ирина Андреевна, директор
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	г. Пермь, 
ул. Орджоникидзе, 41
Тел.  8 909 114 96 69  8 909 114 96 69 
E-mail: estateobzor@bk.ru
	Перегудов Вадим Игоревич, председатель совета

	ЖилСтройИнформ
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	г. Чернушка, 
ул. Коммунистическая, 37
Тел.  8 (34261) 5-45-55  8 (34261) 5-45-55 , 4-30-11,  8 950 451 4285  8 950 451 4285 
E-mail: zhilstroiinform@mail.ru
	Каракулов Константин Сергеевич, директор
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	г. Пермь, 
ул. Орджоникидзе, 61, офис 600
Тел.  8 (342) 217-92-04  8 (342) 217-92-04 , 217-92-04
E-mail: rieltor@unitogroup.ru
	Мерзляков Дмитрий Вячеславович, директор

	ООО АН "Капитал"
	г. Пермь,
ул. Луначарского, 85  оф. 101
Тел.  8 (342) 212-09-99  8 (342) 212-09-99 
E-mail: kapital.09@mail.ru
	Пономарев Алексей Васильевич
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	г. Пермь,
ул. Революции, 32
Тел.  8 (342) 210-51-50  8 (342) 210-51-50 
E-mail: kvartal@permonline.ru
www.dk.perm.ru
	Бельская Ксения Александровна, директор
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	г. Пермь,
ул. Кирова, 56
Тел.  8 (342) 294-01-36  8 (342) 294-01-36 
E-mail: mailbox@imperiya-an.ru
www.imperiya-an.ru
	Зверева Людмила Николаевна, директор


Восемнадцать лет назад в России о цивилизованных отношениях на рынке недвижимости могли только мечтать. Черные маклеры, дельцы, мошенники всех мастей чернили, позорили профессию риэлтора. Добросовестные участники рынка поняли, что только вместе, объединив усилия, можно добиться настоящего успеха. Поэтому в Прикамье была организована «Пермская лига риэлторов и оценщиков». Во многом это произошло благодаря Российской гильдии риэлторов (РГР), миссией которой является создание и развитие в России цивилизованного рынка недвижимости.  А начиналось всё в 1992 году. Именно тогда, 20 мая, прошел I учредительный съезд, на котором 36 фирм приняли решение о создании Российской гильдии риэлторов (РГР). Был избран первый Совет РГР в составе пяти человек, а также  первый президент РГР Кудрявцев Владимир Алексеевич. 

Региональная ассоциация «Пермская лига риэлторов и оценщиков» (ПЛРО) – общественная организация, созданная в 1995 году с целью сохранения социального спокойствия в обществе и содействия развитию цивилизованного рынка недвижимости в регионе. Многие профессионалы выразили намерение стать ее членами – так под знаменами Лиги сплотились лучшие специалисты сферы недвижимости Перми и Пермского края. 

Динамично развивающийся рынок недвижимости, существенное увеличение объемов предложения и спроса, повышенные требования к профессионалам участникам рынка – все это явилось стимулом для зарождения на рынке недвижимости инструмента регулирования отношений.

В ситуации, когда правительство самоустранилось от регулирования и лицензирования риэлторской деятельности, создание системы добровольной сертификации – явилось огромным шагом в формирование цивилизованных отношений. «Пермская лига риэлторов и оценщиков» вошла в пятерку региональных общероссийских лидеров по внедрению сертификации риэлторских фирм. Система сертификации была зарегистрирована постановлением Госстандарта №14 от 08.02.2002 г. Первыми сертификацию в Прикамье и в других регионах прошли те фирмы, руководители которых понимали значение цивилизованного рынка недвижимости, и все большее число профессионалов осознавали, что этот документ является показателем качества риэлторской услуги для клиента. Показательно и то, что в Перми сертификат соответствия получили все наиболее активные члены «Пермской лиги риэлторов и оценщиков».

         В 2004 году региональная ассоциация «Пермская лига риэлторов и оценщиков» была реорганизована в Некоммерческое Партнерство «Российская Гильдия Риэлторов. Пермский край». Но новый юридический статус не означал перемен в достижении поставленных целей – наоборот, с развитием партнерства задачи возрастали. Подтверждением этому явилось такое масштабное мероприятие, как I Краевой форум профессионалов недвижимости.    

Сегодня многое изменилось. Но НП «Российская Гильдия Риэлторов. Пермский край» по-прежнему следует собственной миссии – содействие развитию цивилизованного рынка недвижимости. Партнерство продолжает осуществлять свою деятельность, создавая и объединяя филиалы и представительства специалистов сферы недвижимости. Гильдия нацелена, прежде всего, на оказание помощи членам партнерства в организации профессиональной деятельности на рынке недвижимости, защите их прав как участников рынка недвижимости, защите их законных прав и интересов. Также к целям относится разрешение споров и конфликтов, связанных с профессиональной деятельностью членов партнерства, оказание членам партнерства юридической и консультационной помощи при совершении сделок с недвижимостью. 

По сей день «РГР. Пермский край» является единственной профессиональной некоммерческой организацией операторов краевого рынка недвижимости. Не случайно главным принципом деятельности Партнёрства стали слова  «Объединяя профессионалов». Эта формулировка точно отражают цели и задачи объединения.

 

Цели НП «РГР. Пермский край»:

· развитие законодательно-нормативной базы цивилизованного рынка недвижимости; 

· создание системы профессиональных стандартов для ее участников; 

· использование собственной инфраструктуры для защиты общих имущественных интересов и удовлетворения нематериальных потребностей членов Гильдии; 

· повышение статуса риэлтора.

УСТАВ
Некоммерческого партнерства 
"РГР. Пермский край" 
1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1.1. Некоммерческое партнерство "РГР. Пермский край", далее именуемое "Партнерство", является некоммерческой организацией, учрежденной юридическими лицами и индивидуальным предпринимателем для содействия ее членам в осуществлении деятельности, направленной на достижение целей, предусмотренных настоящим Уставом

1.2. Партнерство осуществляет свою деятельность в соответствии с Конституцией Российской Федерации, Гражданским кодексом Российской Федерации, Федеральным законом Российской Федерации "О некоммерческих организациях" № 7-ФЗ от 12.01.96 г., настоящим Уставом.

1.3. Партнерство вправе осуществлять предпринимательскую деятельность, соответствующую целям, для достижения которых оно создано.

1.4. Партнерство имеет бессрочный характер деятельности.

1.5. Полное название Партнерства на русском языке: Некоммерческое партнерство "РГР. Пермский край". 

Сокращенное название на русском языке НП "РГР. Пермский край".

1.6. Местонахождение Партнерства: 614000, г. Пермь, ул. Газеты Звезда, дом 5.

1.7. Почтовый адрес: 614000, г. Пермь, ул. Газеты Звезда, дом 5.

2. ПРАВОВОЙ СТАТУС ПАРТНЕРСТВА

2.1. Партнерство приобретает права юридического лица с момента его государственной регистрации.

2.2. Партнерство обладает обособленным имуществом, отвечает по своим обязательствам этим имуществом, может от своего имени приобретать и осуществлять имущественные и неимущественные права, исполнять обязанности, быть истцом и ответчиком в суде, для достижения своих целей имеет право заключать договоры.

2.3. Партнерство имеет самостоятельный баланс, вправе в установленном порядке открывать счета, в том числе валютный, в банках и иных кредитных учреждениях на территории Российской Федерации и за ее пределами.

2.4. Партнерство имеет круглую печать, содержащую его полное наименование на русском языке и указание на место его нахождения. Партнерство имеет штампы, бланки со своим наименованием, собственную эмблему и другие средства визуальной идентификации.

2.5. Партнерство вправе создавать на территории Российской Федерации филиалы и открывать представительства в соответствии с законодательством Российской Федерации.

2.6. Филиалы и представительства Партнерства не являются юридическими лицами, наделяются имуществом за счет Партнерства и действуют на основании утвержденного им положения. Имущество филиалов или представительств учитывается на отдельном балансе и на балансе Партнерства. Руководители филиалов и представительств назначаются Общим собранием членов Партнерства и действуют на основании выданной доверенности.

2.7. Филиалы и представительства осуществляют деятельность от имени Партнерства. Ответственность за деятельность своих филиалов и представительств несет Партнерство.

2.8. Партнерство в интересах достижения целей, предусмотренных настоящим Уставом, может создавать другие некоммерческие организации и вступать в ассоциации и союзы.

2.9. Имущество, переданное Партнерству его членами, является собственностью Партнерства. Члены Партнерства не отвечают по его обязательствам, а Партнерство не отвечает по обязательствам своих членов.

2.10. Вмешательство в деятельность Партнерства государственных, общественных или иных органов, кроме специально на то уполномоченных законодательством, не допускается.

2.11. Партнерство в целях реализации технической, социальной, экономической и налоговой политики несет ответственность за сохранность документов (управленческих, финансово-хозяйственных, по личному составу и др.); обеспечивает передачу на государственное хранение документов, имеющих научно-историческое значение, в центральные архивы г. Перми, хранит и использует в установленном порядке документы по личному составу.

4. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПАРТНЕРСТВА

4.1. Целями деятельности Партнерства являются: оказание помощи членам Партнерства в организации профессиональной деятельности на рынке недвижимости, защита их прав как участников рынка недвижимости, защита их законных прав и интересов, разрешение споров и конфликтов как профессиональных участников рынка недвижимости, оказание членам Партнерства юридической и консультационной помощи при совершении сделок с недвижимостью.

4.2. Партнерство вправе осуществлять предпринимательскую деятельность, не запрещенную законом и соответствующую целям, для достижения которых оно создано. Такой деятельностью признаются приносящие прибыль производство товаров и услуг, отвечающих целям создания некоммерческой организации, а также приобретение и реализация ценных бумаг, имущественных и неимущественных прав, участие в хозяйственных обществах и товариществах на вере в качестве вкладчика.

4.3. Предметом деятельности является:

• проведение анализа и конъюнктуры рынка недвижимости для членов Партнерства и подготовка его обзора;

• прогнозирование рынка недвижимости для членов Партнерства;

• разработка и представление рекомендаций по вопросам торгово-инвестиционной политики, ипотечному кредитованию, приватизации, налогообложению и страхованию для членов Партнерства;

• методическая помощь по внедрению новых форм организации инвестиционного процесса, внебюджетных форм и ипотечных систем инвестирования жилищной сферы, оценки недвижимости для членов Партнерства;

• создание и внедрение для членов Партнерства системы документов, стандартов и правил делопроизводства и процедур взаиморасчетов между предпринимателями и их клиентами по операциям с недвижимостью;

• содействие обмену коммерческими предложениями между членами Партнерства;

• защита интересов членов Партнерства в их отношениях с органами государственной власти и средствами массовой информации;

• представительство членов Партнерства в их отношениях с деловыми партнерами в Российской Федерации и за рубежом;

• осуществление издательской деятельности (выпуск журналов, брошюр, буклетов, плакатов, справочников и т.д.) для членов Партнерства.

Отдельными видами деятельности, перечень которых определяется специальными федеральными законами, Партнерство может заниматься только при получении специального разрешения (лицензии).

4.4. Имущество Партнерства создается за счет:

4.4.1. Регулярных и единовременных поступлений (взносов) от его членов.

4.4.2. Добровольных имущественных взносов и пожертвований.

4.4.3. Банковских кредитов.

4.4.4. Средств, получаемых от выполнения договоров по уставным целям.

4.4.5. Доходов от собственной предпринимательской деятельности.

4.4.6. Других источников, не противоречащих действующему законодательству.

4.5. Партнерство в основном финансируется членами Партнерства.

Первоначальный ежегодный членский взнос оплачивается каждым кандидатом в члены Партнерства одновременно со вступительным взносом.

Второй и последующие ежегодные членские взносы оплачиваются каждым членом Партнерства в порядке и сроки установленные общим собранием членов Партнерства.

4.6. Взносы могут оплачиваться деньгами, ценными бумагами, другими имущественными и неимущественными правами либо иными правами, имеющими денежную оценку. Стоимость вносимого имущества оценивается по согласованию между членом Партнерства и Общим собранием в рублях.

Члены Партнерства утрачивают право собственности на имущество, переданное в качестве взноса.

4.7. Размеры взносов, сроки и порядок внесения взносов, а также изменения, связанные с размерами, сроками и порядком внесения взносов, устанавливаются Положением о взносах, утверждаемым Общим собранием членов Партнерства.

4.8. Вступительные и ежегодные членские взносы используются на содержание аппарата Управления, консультационной службы и обеспечение деятельности, предусмотренной настоящим Уставом.

4.9. Целевые взносы предназначены для финансирования конкретных мероприятий и программ. Срок, размер и форма внесения устанавливаются Общим собранием членов Партнерства.

4.10. Партнерство использует переданное имущество члена Партнерства и арендует имущество для организации и осуществления уставной деятельности.

4.11. Партнерству принадлежит право собственности на денежные средства, имущество и иные объекты собственности, переданные физическими и юридическими лицами в форме взноса, дара, пожертвования или по завещанию.

4.12. Партнерство может иметь в собственности здания, сооружения, оборудование, инвентарь, денежные средства в рублях и иностранной валюте, ценные бумаги, иное имущество, основные фонды и оборотные средства, стоимость которых отражается на самостоятельном балансе Партнерства.

Партнерство может иметь в собственности или бессрочном пользовании земельные участки и другое не запрещенное законом имущество.

4.13. Полученная Партнерством прибыль не подлежит распределению между участниками Партнерства.

5. ЧЛЕНСТВО

5.1. Членами Партнерства могут быть физические и юридические лица.

5.2. Членами Партнерства являются учредители, а также вступившие новые физические и юридические лица, внесшие вступительный взнос и выполняющие положения настоящего Устава.

6. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЧЛЕНОВ

6.1. Члены Партнерства имеют право:

6.1.1. Участвовать в управлении делами Партнерства.

6.1.2. Получать информацию о деятельности Партнерства в установленном настоящим Уставом порядке.

6.1.3. По своему усмотрению выходить из Партнерства.

6.1.4. Вносить предложения в повестку дня на Общих собраниях членов Партнерства.

6.1.5. Обращаться в руководящие органы Партнерства по любым вопросам, связанным с его деятельностью.

6.1.6. Передавать имущество в собственность Партнерства.

6.1.7. Получать при выходе из Партнерства часть его имущества или стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного членами Партнерства в его собственность, за исключением членских взносов. Имущество или денежные средства за имущество передаются в трехмесячный срок после выхода члена из Партнерства.

6.1.8. Получать в случае ликвидации Партнерства часть его имущества, оставшегося после расчетов с кредиторами, либо стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного членами Партнерства в его собственность.

6.2. Члены Партнерства обязаны:

6.2.1. Соблюдать положения настоящего Устава.

6.2.2. Принимать участие в деятельности Партнерства.

6.2.3. Своевременно вносить периодические (ежегодные) и целевые взносы, размер которых определяется Общим собранием членов Партнерства.

6.2.4. Предоставлять информацию, необходимую для решения вопросов, связанных с деятельностью Партнерства.

6.3. Член Партнерства, систематически не выполняющий или ненадлежащим образом выполняющий свои обязанности, либо нарушивший принятые на себя обязательства перед Партнерством, а также препятствующий своими действиями или бездействием нормальной работе Партнерства, может быть исключен из него по решению Общего собрания членов Партнерства.

Вопрос об исключении из членов Партнерства может ставиться исполнительным директором, аудитором, любым из членов Партнерства и должен быть рассмотрен в трехмесячный срок Общим собранием оставшихся членов Партнерства.

7. ПОРЯДОК ПРИЕМА И ВЫХОДА ЧЛЕНОВ

7.1. Партнерство открыто для вступления новых членов.

7.2. Членами Партнерства могут быть любые физические и юридические лица, признавшие его Устав и внесшие соответствующие взносы.

7.3. Прием нового члена Партнерства осуществляется Советом Партнерства на основании поданного им заявления на имя Исполнительного директора Партнерства, который представляет заявителя на ближайшем со дня подачи заявления собрании Совета Партнерства.

7.4. Заявитель обязан в течение 30 дней со дня принятия решения собранием Совета Партнерства о приеме в члены Партнерства внести вступительный и ежегодный членские взносы.

7.5. Кандидат считается принятым в число членов Партнерства после внесения вступительного и ежегодного членских взносов.

7.6. Права члена Партнерства не могут быть переданы третьим лицам.

7.7. Выход члена из состава Партнерства осуществляется путем подачи письменного заявления в Совет Партнерства. Не позднее 3 месяцев после подачи членом заявления о выходе из состава Партнерства Совет Партнерства обязан:

7.7.1. Определить сроки возврата имущества или стоимости этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного данным членом в собственность Партнерства.

7.7.2. Решить иные вопросы, связанные с выходом члена из Партнерства.

7.7.3. После решения вышеперечисленных вопросов на ближайшем собрании Совета Партнерства утвердить решение о выведении из состава Партнерства заявителя.

7.8. Вступительные и периодические взносы членов возврату не подлежат.

8. ПОРЯДОК УПРАВЛЕНИЯ ПАРТНЕРСТВОМ

8.1. Высшим органом управления Партнерства является Общее собрание членов Партнерства.

8.2. К исключительной компетенции Общего собрания Партнерства относится:

8.2.1. Утверждение годового отчета и годового бухгалтерского баланса.

8.2.2. Утверждение финансового плана Партнерства и внесение в него изменений.

8.2.3. Создание филиалов и открытие представительств Партнерства.

8.2.4. Участие в других организациях.

8.2.5. Изменение Устава и учредительного договора Партнерства.

8.2.6. Определение приоритетных направлений деятельности Партнерства, принципов формирования и использования его имущества.

8.2.7. Образование исполнительных органов Партнерства и досрочное прекращение их полномочий.

8.2.8. Реорганизация и ликвидация Партнерства;

8.2.9. Избрание ревизионной комиссии Партнерства.

8.3. Общее собрание членов Партнерства правомочно, если на указанном собрании присутствует более половины его членов.

Решения Общего собрания членов Партнерства принимаются большинством голосов членов, присутствующих на собрании. 

8.4. Очередное собрание членов Партнерства созывается не реже 1 раза в год и не позднее 6 месяцев по окончании финансового года. Общие собрания, организуемые раньше этого срока, являются внеочередными.

8.5. Внеочередные Общие собрания Партнерства созываются по мере необходимости, а также по инициативе Председателя Совета Партнерства, любого из членов Партнерства в течение 30 дней со дня уведомления Председателя Совета Партнерства. Днем уведомления считается день получения письменного заявления с требованием о созыве внеочередного Общего собрания Председателем Совета.

8.6. Партнерство не вправе осуществлять выплату вознаграждения членам Общего собрания за выполнение ими возложенных на них функций, за исключением компенсации расходов, непосредственно связанных с участием в работе Общего собрания Партнерства.

8.7. Коллегиальным исполнительным органом Партнерства является Совет Партнерства, который в период между общими собраниями Партнерства является высшим органом управления.

8.8. Совет избирается Общим собранием членов Партнерства на срок 2 года. При этом ежегодно в указанный Совет могут доизбираться Общим собранием членов Партнерства новые члены Совета.

8.9. Председатель Совета Партнерства при учреждении Партнерства избирается Общим собранием членов Партнерства сроком на один год. В последующем Председатель Совета Партнерства избирается Советом Партнерства сроком на 2 года.

8.10. Совет Партнерства руководит текущей деятельностью Партнерства и решает все вопросы, которые не составляют исключительную компетенцию Общего собрания членов Партнерства, определенную настоящим Уставом.

8.11.  Председатель Совета Партнерства председательствует на собраниях Совета Партнерства, осуществляет подготовку общего собрания членов Партнерства, составляет повестку дня, определяет место и время проведения собрания, извещает членов Партнерства о месте, времени и повестке собрания, ведет реестр членов Партнерства, осуществляет связь с членами Партнерства, исполняет обязанности Исполнительного директора Партнерства в его отсутствие, осуществляет иные полномочия по решению общего собрания.

8.12. Проведение заседаний Совета Партнерства организует его Председатель, который подписывает все документы от имени Партнерства и протоколы заседания Совета Партнерства.

8.13. Совет Партнерства подотчетен Общему собранию членов и организует выполнение его решений. Совет Партнерства несет ответственность перед Партнерством за результаты и законность деятельности.

8.14. В компетенцию Совета Партнерства входит:

8.14.1. Определение состава, назначение, размера и порядка управления фондами Партнерства.

8.14.2.  Вынесение резолюций о состоянии текущей работы и реализации утвержденных целевых программ.

8.14.3. Принятие необходимых мер по организационному и финансово-экономическому оздоровлению Партнерства, самостоятельного решения кадровой политики, а также решения других вопросов.

8.14.4. Прием в члены Партнерства и исключение из Партнерства.

8.14.5. Назначение на должность Исполнительного директора Партнерства.

8.14.6. Утверждение количественного и персонального состава Администрации Партнерства, определение функционального назначения его подразделений.

8.14.7. Утверждение функциональной структуры Партнерства, включая принятие решений о создании секций, комитетов и т.п.

8.15. Заседание Совета Партнерства собирается Председателем по собственной инициативе или по требованию не менее 1/3 его членов.

8.16. Протоколы заседания Совета подписываются Председателем и секретарем и должны быть доступны для ознакомления всем членам Совета в любое время в течение рабочего дня.

8.17. Решения на заседаниях Совета принимаются голосованием.

Заседание Совета считается правомочным, если на нем присутствуют не менее 2/3 членов Совета. Решения по любому вопросу повестки дня заседания принимается, если за него проголосовало большинство присутствующих. В случае равенства голосов голос Председателя является решающим.

8.18. Совет проводит свои заседания по мере необходимости, но не реже 1 раза в месяц.

8.19. Решения Совета принятые в пределах его компетенции, оформляются в виде Постановления, и являются обязательными для исполнения всеми должностными лицами и членами Партнерства.

8.20. Для руководства текущей деятельностью Партнерства избирается единоличный исполнительный орган – Исполнительный директор, который с момента его назначения является членом Совета Партнерства с правом голоса.

8.21.Исполнительный директор назначается Советом Партнерства сроком на 1 год.

8.22. Исполнительный директор руководит текущей деятельностью и подотчетен Общему собранию членов Партнерства и организует выполнение его решений. Исполнительный директор несет ответственность перед Партнерством за результаты и законность деятельности.

8.23. Исполнительный директор без доверенности действует от имени Партнерства и представляет его интересы.

8.24. Исполнительный директор пользуется правом распоряжения имуществом и денежными средствами, заключает договоры, в том числе трудовые, выдает доверенности, открывает в банках расчетный и другие счета, издает приказы и распоряжения, дает указания, обязательные для исполнения всеми сотрудниками, по вопросам, относящимся к его компетенции.

8.25. Также в компетенцию Исполнительного директора входит:

8.25.1. Материально-техническое обеспечение деятельности Партнерства в пределах собственных средств.

8.25.2. Привлечение для осуществления уставной деятельности дополнительных источников финансовых и материальных средств.

8.25.3. Представление Общему собранию членов ежегодного отчета о поступлении и расходовании средств.

8.25.4. Утверждение структуры управления деятельностью Партнерства, штатного расписания и должностных обязанностей.

8.25.5. Назначение заместителей Исполнительного директора и досрочное их увольнение.

8.25.6. Решение кадровых и других вопросов, не относящихся к исключительной компетенции Общего собрания членов Партнерства.

8.26. Исполнительный директор вправе по собственной инициативе собрать внеочередное заседание Общего собрания членов для принятия решения по неотложному вопросу.

8.27. Исполнительный директор имеет право передавать свои полномочия либо их часть своим заместителям.

8.28. В случае невозможности исполнения Исполнительным директором своих обязанностей его функции временно, до назначения нового Исполнительного директора, переходят к его заместителю.

9. КОНТРОЛЬ ЗА ДЕЯТЕЛЬНОСТЬЮ ПАРТНЕРСТВА

9.1. Контроль за финансовой деятельностью Партнерства осуществляет Ревизионная комиссия.

9.2. Ревизионная комиссия избирается сроком на 2 года. Заседания Ревизионной комиссии проводятся по мере необходимости, но не реже одного раза в год.

9.3. Руководство Ревизионной комиссией осуществляет ее Председатель, избираемый на заседании Ревизионной комиссии.

9.4. Ревизионная комиссия:

- контролирует финансовую и хозяйственную деятельность исполнительного органа;

- осуществляет ревизию расходования денежных средств и материальных ценностей;

- проверяет сроки и правильность прохождения дел, работу с предложениями и заявлениями в исполнительном органе;

- осуществляет контроль за подготовкой отчетов об исполнении сметы доходов и расходов.

Ревизия финансово-хозяйственной деятельности Партнерства проводится не реже одного раза в год.

9.5. Партнерство ведет бухгалтерский учет и статистическую отчетность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.

Партнерство предоставляет информацию о своей деятельности органам государственной статистики и налоговым органам, учредителям и иным лицам в соответствии с законодательством Российской Федерации и настоящим Уставом.

9.6. Размеры и структура доходов Партнерства, а также сведения о размерах и составе имущества Партнерства, его расходах, численности и составе работников, об оплате их труда, об использовании безвозмездного труда граждан в деятельности Партнерства не могут быть предметом коммерческой тайны.

10. ПОРЯДОК РЕОРГАНИЗАЦИИ И ЛИКВИДАЦИИ

10.1. Реорганизация Партнерства осуществляется в порядке, предусмотренном действующим законодательством Российской Федерации. Реорганизация может быть осуществлена в форме слияния, присоединения, разделения, выделения и преобразования.

Партнерство может преобразоваться в фонд или автономную некоммерческую организацию.

10.2. Ликвидация Партнерства производится по решению Общего собрания членов Партнерства, судебных либо иных уполномоченных на то органов.

10.3. Руководство Партнерства или орган, принявший решение о ликвидации, назначает по согласованию с органом, осуществляющим государственную регистрацию, ликвидационную комиссию и устанавливает порядок и сроки ликвидации.

10.4. С момента назначения ликвидационной комиссии к ней переходят полномочия по управлению делами.

10.5. Ликвидационная комиссия помещает в органах печати публикацию о ликвидации Партнерства, порядке и сроке заявления требований его кредиторами.

10.6. По окончании срока для предъявления требований кредиторами ликвидационная комиссия составляет промежуточный ликвидационный баланс. Ликвидационный промежуточный баланс утверждается Общим собранием членов Партнерства или органом, принявшим решение о его ликвидации.

10.7. После завершения расчетов с кредиторами ликвидационная комиссия составляет ликвидационный баланс, который утверждается Общим собранием членов Партнерства или органом, принявшим решение о ликвидации.

10.8. Оставшееся после удовлетворения требований кредиторов имущество либо его стоимость подлежит распределению между членами Партнерства в пределах размера их имущественного взноса.

Остальная часть имущества, стоимость которого превышает размер имущественных взносов членов Партнерства, направляется на цели, в интересах которых Партнерство было создано, и (или) на благотворительные цели.

10.9. При реорганизации или прекращении деятельности Партнерства все документы (управленческие, финансово-хозяйственные, по личному составу и др.) передаются в соответствии с установленными правилами его правопреемнику.

При отсутствии правопреемника документы постоянного хранения, имеющие научно-историческое значение, передаются на государственное хранение в архив, документы по личному составу (приказы, личные дела, карточки учета, лицевые счета и т.п.) передаются на хранение в архив г. Перми. Передача и упорядочение документов осуществляются силами и за счет средств Партнерства в соответствии с требованиями архивных органов.
1.4.3. Сравнение составов гильдий

	Состав «РГР. Пермский край»
	Состав РГР

	Пермское агентство недвижимости
	Пермское агентство недвижимости

	АДРЕС
	

	АКТИВ
	

	 АНО  "Высшая школа недвижимости"
	

	ДЕЛОВОЙ КВАРТАЛ
	

	ДОСТУПНОЕ ЖИЛЬЕ
	Корпорация "Доступное жилье"

	ЖилСтройИнформ
	

	ИМПЕРАТОР
	

	ИМПЕРИЯ
	

	ИП "Миронова Ирина Андреевна"
	

	АН "Квартирный вопрос"
	

	КАМСКАЯ ДОЛИНА
	Камская долина

	КГАОУ СПО «Краевой колледж предпринимательства»
	

	КОРПОРАЦИЯ ПЕРСПЕКТИВА
	

	КРАЕВАЯ АССОЦИАЦИЯ БРОКЕРОВ И АГЕНТОВ ПО НЕДВИЖИМОСТИ
	

	МОТОВИЛИХА
	

	МРИЭЛ-ПРИКАМЬЕЕДИАНА
	

	НАДЕЖДА
	Агентство недвижимости "Надежда"

	НОВОСТРОЙКА
	

	НОУ ВПО ПИМУ (ВШПП)
	

	НУЖНЫЙ АДРЕС
	Нужный адрес

	ООО АН "Капитал"
	

	ООО АН "Эра"
	

	ПАРТНЕР
	Партнер

	Пермский Региональный Аукционный Центр
	Пермский региональный аукционный центр

	ПТДН
	Управляющая компания "Пермский торговый дом недвижимости"

	РГР. ВЕРХНЕКАМЬЕ
	РГР. Верхнекамье

	РЕСПЕКТ
	РЕСПЕКТ

	РИЭЛ-ПРИКАМЬЕ
	РИЭЛ-ПРИКАМЬЕ

	РКРОН
	

	ТЕРРИТОРИЯ
	

	ТИМУР
	Тимур

	УРАЛЬСКИЙ КОВЧЕГ
	

	ФИНИСТ-R
	

	ЮНИТО-РИЭЛ
	Юнито-Риэл

	
	АН "СтройПанельКомплект"

	
	ИНДЭСТ Deveopment

	
	Высшая школа приватизации и предпринимательства - институт

	
	Информационно-издательский центр "Недвижимость"

	
	РГР. Пермский край



1.5. МЕДИЦИНА

В г. Перми действует множество частных медицинских организаций и врачей частной практики.

Так, только Пермский медпортал (ttp://medportal.prm.ru/ ) учитывает около 60 субъектов предпринимательства в здравоохранении:

1. Международный медицинский центр "Визион" 

Офтальмологический центр: диагностика, лечение, профилактика глазных заболеваний. 

Амбулаторная микрохирургия глаза. Полнопрофильная клиника - прием узких специалистов. Оптика - изготовление очков, контактных линз. Аптека. 

Прием по полису ОМС. 

Комсомольский пр., 15в, т.: (342) 2 -171-170 

e-mail: info@enevision.ru, www.enevisionltd.com 

2. Клиника Медси в Перми 

Полный комплекс амбулаторно-поликлинической помощи для всей семьи, более 40 специальностей, комплексная диагностика, современное высокотехнологичное оборудование, дневной стационар, выезд на дом или предприятие, организация диагностики и лечения в медицинских и научных центрах столицы и зарубежья. 

г. Пермь, ул. Пушкина, 109 

т.:  (342) 2-150-610  (342) 2-150-610 

3. Медицинский центр "Гиппократ"

Комплексные методы профилактики, диагностики и лечения заболеваний детей, подростков и взрослых с использованием индивидуального подхода, наблюдения и лечения к каждому пациенту.

г. Пермь, ул. Комбайнеров, 39

т.:  (342) 234-99-08  (342) 234-99-08 , 226-09-24, 226-43-20

www.hippokratclinic.ru

4. REALMED, круглосуточный травмпункт, скорая медицинская помощь при травмах 

Современные методики и новейшие препараты, больничные листки и студенческие справки, круглосуточный рентген. Реабилитационный центр после травмы. Европейский уровень сервиса. Обслуживание по полисам ОМС и ДМС. 

г. Пермь, ул. Циолковского, 4 

т.:  (342) 260-47-47  (342) 260-47-47 

www.realmed.perm.ru

5. Медицинский центр "Любимый доктор"

Оториноларингология. Исследование слуха. Консультации терапевта и узких специалистов. Гинекология. Лазеротерапия. Лечение храпа. 

г. Пермь, ул. Луначарского, 74 

Контактный телефон:  (342) 236-27-93  (342) 236-27-93 

Факс: (342) 236-17-55

6. Психологический центр доктора Вагина

г. Пермь, ул. Пушкина, 84

Тел.:  (342) 29-88-111  (342) 29-88-111 

www.pcdv.perm.ru

7. Доктор Сан, лечебно-диагностический центр

Консультации терапевта, гинеколога, рефлексотерапевта, уролога, проктолога, мануального терапевта, психолога. Очистительные процедуры, коррекция веса, методики омоложения, кодирование от курения.

г. Пермь, ул. Горького, 83, ДБ "Изумруд", 3 этаж

т./факс: (342) 216-56-23

www.doctorsan.perm.ru

8. Профессорская клиника

г. Пермь, Бульвар Гагарина, 49 

т.:  (342) 261-99-50  (342) 261-99-50 , 271-37-17 

www.professor.perm.ru

9. "Доктор - опыт и компетентность", семейная поликлиника 

Консультация терапевта и узких специалистов, лабораторная и инструментальная диагностика. Обслуживание детей и взрослых, посещение на дому. Стоматология. 

г. Пермь, ул. Большевистская, 61 

т.:  (342) 212-28-61  (342) 212-28-61 

факс:  (342) 212-28-61  (342) 212-28-61 

www.doctor-ok.ru

10. "Жизнь без лекарств", Пермский медицинский реабилитационный центр 

г. Пермь, ул. Циолковского, 4 

Контактный телефон:  (342) 260-79-37  (342) 260-79-37 

www.pmrc.perm.ru

11. Центр холистической медицины, 

Школа успешной беременности

Современное сопровождение беременности: акушерство, психология, искусство. Йога, танец, бассейн для будущих мам. Партнерские роды. 

г. Пермь, ул. Ленина, 92, офис 007 

Контактный телефон: 236-73-43 

www.put-k-rodam.org.ru

12. Консультации доктора Семашко

Консультации сексолога-психотерапевта-нарколога г. Перми Семашко Т.А. Лечение нарушений половой сферы, алкогольной и наркотической зависимостей, избавление от переедания, курения, депрессии. 

г. Пермь, ул. Советская, 24, каб. 37 

Контактный телефон:  8-908-242-05-79  8-908-242-05-79 

www.sexsolog.perm.ru

13. "Лингва Бона" 

Первый медико-педагогический центр 

г. Пермь, ул. М. Горького, 60 

т.:  (342) 215-59-53  (342) 215-59-53 , 259-20-03 

www.lingvabona.ru

14. Центр простатологии и материнства 

Контактный телефон:  (342) 298-50-22  (342) 298-50-22 

Часы работы: с 8.00 до 20.00, без выходных.

15. Консультативно-диагностический центр остеопороза 

г. Пермь, ул. Советская, 24 

Контактный телефон:  (342) 219-92-86  (342) 219-92-86 

16. Центр протезирования и реабилитации ЗАО "ОРТМЕД" 

г. Пермь, ул. Мира, 23, 4 этаж 

Контактный телефон:  (342) 227-92-82  (342) 227-92-82 

ул. Крупской, 80а 

Контактный телефон:  (342) 282-33-59  (342) 282-33-59 

17. "VIZUS", Компьютерная диагностика заболеваний молочных желез 

г. Пермь, ул. Советская, 24 

Контактный телефон:  (342) 271-21-85  (342) 271-21-85 

18. MedStudio, Медицинская Студия Гинекологии и Стоматологии 

Современная стоматология, гинекология - лечение бесплодия авторской методикой, 

собственная зубопротезная лаборатория 

г. Пермь, ул. Декабристов, 11 

т.:  (342) 225-60-58  (342) 225-60-58 

www.perm-med.ru

16. Антом, медицинский центр

Консультации высококвалифицированных специалистов, функциональная диагностика. Центр экстрапирамидных расстройств.

г. Пермь, ул. Солдатова, 3

т.: 242-60-51, 298-19-04

факс: 242-60-51

17. Визит, частная клиника, ООО

Частная семейная клиника: терапия, хирургия, гинекология, урология-андрология, онкология, ортопедия, дерматовенерология, педиатрия, мануальная терапия, восстановительная терапия, гирудотерапия, на базе нашей клиники осуществляет полное клинико-лабораторное обследование, УЗИ-диагностика, ФГС, физиотерапия.

г. Пермь, ул. Куйбышева 96,

т.:  (342) 235-26-99  (342) 235-26-99 , 271-44-16

18. Герммед 

Лечение заболеваний и травм суставов, артроскопия, эндопротезирование суставов, реабилитация, консультации немецких специалистов, лечение позвоночника в Германии. 

г. Пермь, ул. Матросова, 4 

т.:  (342) 237-22-11  (342) 237-22-11 , 294-55-76 

факс: (342) 246-35-36 

www.germmed.ru

19. Детская клиника "Ариша" 

Программа для новорожденных детей, консультации специалистов, озонотерапевт, гомеопат, рефлексотерапевт, гирудотерапевт, психолог, педагог. 

г. Пермь, ул. Луначарского, 35 

т.:  (342) 212-00-25  (342) 212-00-25 

факс: (342) 210-82-80 

www.roden.perm.ru

20. "Диомид", медицинский центр

Современная диагностическая и лечебная аппаратура. Все виды стоматологии. Косметология, озонотерапия. Психокоррекция веса. УЗИ-диагностика. Холтеровское мониторирование ЭКГ. Консультации узких специалистов.

г. Пермь. ул. Газеты Звезда, 30

т.:  (342) 237-75-13  (342) 237-75-13 

г. Пермь, ул. А. Ушакова, 59/2

т.:  (342) 251-23-55  (342) 251-23-55 

г. Пермь, ул. 1905 года, 1

т.:  (342) 267-55-53  (342) 267-55-53 

21. Доктор+, центр профилактической медицины

Консультации специалистов, индивидуальный подход к подбору лечения. Лабораторная и инструментальная диагностика, массаж, мануальная терапия.

г. Пермь, ул. Горького, 21

т.:  (342) 212-67-50  (342) 212-67-50 

факс: (342) 212-71-40

22. Здоровье мужчины, медицинская клиника

Лечению эректильной дисфункции, мужского бесплодия, возрастного снижения выработки мужских половых гормонов.

г. Пермь, ул. Подлесная, 3а, (м/р Парковый)

т.: 271-91-24

23. Здравие, семейный клуб 

Физиологичные и безопасные методы поддержания и восстановления здоровья детей и взрослых. 

г. Пермь, ул. Куйбышева, 76 

т.:  (342) 294-10-88  (342) 294-10-88 

zdravie.perm.ru

24. Кабинет анонимной диагностики и лечения инфекций, передающихся половым путем (ИППП)

Дерматовенеролог, андролог, гинеколог, миколог, косметолог, лазеротерапевт. Обследование в кратчайшие сроки. 

г. Пермь, ул. В. Каменского, 1, поликлиника, 12 кабинет 

т.:  (342) 298-94-74  (342) 298-94-74 ,  8-902-472-94-74  8-902-472-94-74 

www.ippp.perm.ru

25. "Качество жизни", медицинский центр, ООО

Центр классической медицины для всей семьи. Консультации практикуюших врачей различных специальностей в центре и на дому. Инструментальная диагностика, водительская комиссия. г. Пермь, ул. Крисанова, 10

т./факс: (342) 237-22-24

26. Клиника доктора Дубова В.И.

Уролог-андролог: полное обследование, диагностика, лечение. Рефлексотерапия. Мануальная терапия позвоночника и внутренних органов. Антицеллюлитный массаж.

г. Пермь, ул. Малая Ямская, 10, оф. 319

т.:  (342) 293-18-03  (342) 293-18-03 

27. Клиника КамаМед, ООО

Терапия. Психотерапия, лечение всех видов зависимости. Физиотерапия. Гирудотерапия. Медицинский массаж. Рефлексотерапия. Неврология. Кардиология. 

г. Пермь, ул. Газеты Звезда, 5

т.:  (342) 212-18-78  (342) 212-18-78 

28. Клиника "Философия красоты и здоровья"

Лечебно-диагностический центр, прием специалистов высших квалификационных категорий

г. Пермь, ул. Ким, д. 64

т.:  (352) 265-55-55  (352) 265-55-55 , 265-55-59

29. Консультативный прием врача-психотерапевта Бурдина М.В.

Психотерапия алкогольной, никотиновой, игровой зависимости. Лечение переедания, фобий, депрессий, неврозов, семейных проблем.

г. Пермь ул. Комиссара Пожарского, 19

т.:  8-902-47-51-239  8-902-47-51-239 

www.burdin.perm.ru

30. Консультативный прием врача-ортопеда детей и взрослых

Нарушение осанки, плоскостопие, плоско-вальгусные стопы, сколиоз, остеоартроз, остеохондроз, дорсопатии, грыжи межпозвонковых дисков, последствия травм

г. Пермь, ул. Советская, 24 каб 20

т.:  8-902-80-999-88  8-902-80-999-88 

31. Консультативно-диагностический прием доктора Файнштейна

г. Пермь, ул. Большевистская, 101, общежитие Фармакадемии, 1 этаж, кабинет № 28

т.:  (342) 298-62-61  (342) 298-62-61 (с 14:00 до 20:00)

32. "Медицина АльфаСтрахования", ООО

Многопрофильное лечебное учреждение. Все виды диагностики. УЗИ, цифровой рентген, компьютерная томография. На базе клиники оказывается полный комплекс амбулаторно-поликлинических услуг, включая стоматологические, услуги стационара одного дня. Работает педиатрическое отделение.

г. Пермь, ул. Пушкина, 50

т.: 215-45-45

33. Медицина, медицинский центр

Комплексное обследование на самом современном уровне. Опытные врачи, современное оборудование, удобный график работы.

г. Пермь, Ш. Космонавтов 141

т.:  (342) 277-03-03  (342) 277-03-03 , 277-50-55

факс: (342) 228-03-70

34. Медицинская группа "Мотовилиха" 

Диагностика, лечение и профилактика. Сведения о работе лечебно-диагностического центра, эстетик-клиники, санатория. 

г. Пермь, ул. КИМ, 64 

т.:  (342) 265-55-59  (342) 265-55-59 , 265-55-55, 265-95-00 

www.medic-group.ru

35. Медицинский холдинг "Технологии здоровья" 

г. Пермь, пр. Парковый, 25д 

Контактный телефон:  (342) 224-29-10  (342) 224-29-10 ;  (342) 224-29-50  (342) 224-29-50 

www.tz-perm.ru

36. "Медлайф", многопрофильная клиника

г. Пермь, ул. Коммунистическая, 45

т.:  (342) 218-11-29  (342) 218-11-29 

www.medlife.perm.ru

37. МЦ "Медэкс", ООО 

Консультации, диагностика, лечение, физиотерапия, лабораторная диагностика, программы "Личный педиатр", "Личный гинеколог", мануальная терапия, массаж, УЗИ. 

г. Пермь, ул. Соловьева, 1 

т.:  (342) 290-29-47  (342) 290-29-47 

www.medeks.perm.ru

38. МЦ Мировоззрение, OOO Офтальмология. Аппаратное лечение глазной патологии. Медицинская оптика. Консультация дерматокосметолога, пластического хирурга. Неврология. Ортопедия.

г. Пермь, ул. Мира, 82а

т.:  (342) 214-44-21  (342) 214-44-21 

39. Медицинский эстетический центр "Шерше ля фам"

Терапевтческая косметология - консультации квалифицированных врачей косметологов по уход за кожей. Лечение угревой болезни, омоложение кожи, лечение целлюлита, устранение избыточного подкожного жира без операций, мезотерапия, аппаратные методики.

г. Пермь, ул. Большевистская, 141

т.:  (342) 236-68-62  (342) 236-68-62 

факс: (342) 236-67-65

40. "Надежда", поликлиника 

г. Пермь, ул. Крисанова, 5, 7, 13 

т.:  (342) 237-22-26  (342) 237-22-26 ;  (342) 239-08-00  (342) 239-08-00 

факс: (342) 237-18-23 

41. Медицинское обслуживание на дому - служба "Семейный доктор":  8-902-47-35-341  8-902-47-35-341 

www.nadezhda-med.ru

42. Нейромед, консультативно-диагностический центр неврологии

Диагностика и лечение неврологических заболеваний детей и взрослых. Обследование неврологической патологии проводится в нейрофизиологической лаборатории.

г. Пермь, ул. Советская, 21

т.:  (342) 212-81-48  (342) 212-81-48 , 212-37-58

43. "Он Клиник", медицинский центр 

Урология. Гинекология. Проктология. 

г.Пермь, ул. Плеханова, 2а 

т.:  (342) 201-71-71  (342) 201-71-71 

факс: (342) 201-72-04

44. "Пермь Томограф Про", ООО

Мультиспиральная компьютерная томография на 16-срезовом томографе "Philips". Все виды томографических исследований.

т.:  (342) 236-85-00  (342) 236-85-00 

факс: (342) 272-61-61

ул. Плеханова, 36 ГКБ № 2

45. "Пластика", Центр эстетической медицины

ластическая хирургия. Консультируют проф. С.А. Плаксин и доц. А.Б. Дудин. Косметология. 

Стоматология. Детская стоматология. Послеоперационная реабилитация. Лечение рубцов. Специальные программы реабилитации после пластических и общехирургических операций.

г. Пермь, ул. Пушкина, 80, оф. 201

т.:  (342) 219-09-89  (342) 219-09-89 , 219-09-71

факс: (342) 219-09-89

www.plastica-perm.ru

46. Практик, медицинский центр 

Руководитель: Фридман София Борисовна 

Основной центр: г. Пермь, пр. Парковый, 14 

Второй центр: (только акушерство/гинекология и УЗИ-диагностика) ул. Борчанинова, 5 

т.:  (342) 222-55-15  (342) 222-55-15 ,  (342) 222-44-42  (342) 222-44-42 

факс: (342) 221-18-45 

www.medpractic.ru

47. "Предрейсовые осмотры", медицинский центр

Предрейсовые осмотры, периодические и предварительные осмотры. Консультации специалистов: лор, окулист, невролог, терапевт, хирург, профпатолог

г. Пермь, ул. Пушкина, 27

т.:  (342) 210-99-01  (342) 210-99-01 , 294-31-74

т./факс: 212-97-36

48. "Радужный", медицинский центр

Неврология. Остеопатия. Гомеопатия. Мануальная терапия. УЗИ-диагностика. Компьютерная диагностика. Психологическое сопровождение. Система оздоровительных тренингов.

г.Пермь, ул.Сибирская, д.61

т.:  (342) 245-65-41  (342) 245-65-41 , 277-35-75

факс: (342) 245-65-41

49. Роден, частная клиника-салон 

Озонотерапия, гидроколонотерапия, иглорефлексотерапия, гирудотерапия, компьютерная диагностика, консультации взрослых и детских специалистов. 

г. Пермь, ул. Луначарского, 35 

т.:  (342) 212-00-25  (342) 212-00-25 

факс: (342) 210-82-80 

www.roden.perm.ru

50. Ультрамед, медицинский центр 

г. Пермь, ул. Мира, 18. 

т.:  (342) 221-75-49  (342) 221-75-49 

51. "Уходмедсервис", медицинский центр

Квалифицированный уход (сиделки) с врачебным контролем за больными, детьми и престарелыми в любом стационаре г. Перми и на дому.

т.:  8-912-48-46-333  8-912-48-46-333 

www.uhodms.perm.ru

52. Центр Восточной медицины

Полный комплекс диагностических мероприятий. Безлекарственные методы лечения (гомеопатия, рефлексотерапия, оздоровительная йога, консультации и др.)

г. Пермь, ул. Деревообделочная, 3, оф. 206

т.:  8-904-84-566-41  8-904-84-566-41 ,  8-912-98-26-077  8-912-98-26-077 

53. Центр головной боли 

Международные стандарты лекарственного и безлекарственного лечения; консультации специалистов высшей квалификационной категории: невролога, кардиолога, психолога; лечение методом биологической обратной связи, транскраниальная электростимуляция, массаж. 

г. Пермь, ул. Тимирязева, 25 

т.:  (342) 277-05-46  (342) 277-05-46 

www.golovabolit.com

54. Центр дентальной имплантологии "Астра-мед". 

г. Пермь, ул. Кирова, 161 

т.:  (342) 236-22-38  (342) 236-22-38 , 293-01-70 

факс: (342) 235-17-56

55. Центр плазмафереза и озонотерапии

Современные методы эфферентной медицины: мембранный плазмаферез, УФО крови, лазерное облучение крови, озонотерапия, безхирургическая озоновая липосакция. Комплексный подход к пациентам, авторские программы лечения и профилактики заболеваний.

г. Пермь, ул. Якуба Коласа, 5

т.:  8-922-644-03-03  8-922-644-03-03 

56. Центр профессиональной медицины 

Хирургический стационар ООО "Профессорская клиника" 

г. Пермь, ул. Луначарского, 74 (перекресток Куйбышева и Луначарского) 

т.:  (342) 233-00-66  (342) 233-00-66 ,  8-912-78-19-182  8-912-78-19-182 (администратор) 

т.:  (342) 233-15-15  (342) 233-15-15 (лаборатория) 

www.professor.perm.ru

57. "Флебоцентр", медицинский центр

Специализированный центр по лечению варикозной болезни и сосудистых патологий кожи.

г. Пермь, ул.Карпинского, 17

т.:  (342) 223-32-72  (342) 223-32-72 

www.flebo.perm.ru

58. "Формула жизни", лечебно-диагностический центр 

Консультации всех специалистов, УЗИ-диагностика, лабораторная диагностика. 

ул. Карпинского, 35, офис 3. 

т.:  (342) 225-76-75  (342) 225-76-75 , 225-76-96

59. Шерше ля фам, медицинский эстетический центр

г. Пермь, Большевистская, 141

т.:  (342) 236-68-62  (342) 236-68-62 

факс: (342) 236-67-65.

На том же сайте приведены сведения о более чем ста десяти частных стоматологических клиник и врачей-стоматологов.

Вместе с тем, удалось найти всего лишь два медицинских объединения – врачей общего профиля и стоматологов. Управление здравоохранения г. Перми, хотя и курирует сайт Пермского медпортала и ведет самостоятельный учет частной медицины (включающий меньшее количество субъектов этой деятельности), не ставит перед собой целей управления развитием частной медицины. Многие представители пермской частной медицины считают полезным создание и функционирование подобных объединений, но не в состоянии заниматься их организацией. 

Таким образом, в настоящее время в г. Перми существуют предпосылки для создания и развития объединений субъектов частной медицинской деятельности, реализация которого возможна, в т.ч. и на основе уже существующих медицинских ассоциаций.

1.5.1. Первая общероссийская ассоциация врачей частной практики, Пермское отделение

Зарегистрировано в ЕГРЮЛ 18.01.2006 г.

В настоящее время действует на базе клиники «Медлайф». 

Возглавляет Пермское отделение Логинов Вячеслав Александрович, 
адрес г. Пермь, ул, Коммунистическая, 45, тел. (342) 2714342, 2181900, эл. почта corp@medlife.perm.ru.
Головная организация - Первая общероссийская ассоциация врачей частной практики. 
Президент Ассоциации Каменев Алексей Викторович, тел/факс +7 846 3377844, почта gld_srrc@samaramail.ru
Секретариат Ассоциации тел/факс  +7 846 3330633, +7 9272641283 srrc@samaramail.ru samoshkin@inbox.ru, сайт http://www.medprivat.ru.
Юридический адрес: 443099, г. Самара, ул. Фрунзе, 103.

В Основах законодательства Российской Федерации об охране здоровья граждан от 22 июля 1993 года впервые был наиболее полно определен правовой статус профессиональных медицинских ассоциаций.
Первые профессиональные медицинские ассоциации создавались, как правило, на основе одной специальности. Появились ассоциации хирургов, терапевтов, стоматологов и т.д. За редким исключением подобные ассоциации не реализовывали своего правового статуса, установленного Основами законодательства об охране здоровья граждан. Большая часть их и по форме и по содержанию деятельности не отличалась от научных обществ врачей соответствующей специальности. Меньшая часть сосредоточилась на деятельности, дублирующей работу профсоюзов медицинских работников. 
Лишь отдельные ассоциации начали в полной мере реализовывать свой правовой статус. Деятельность профессиональных медицинских ассоциаций, созданных на основе одной специальности, у большинства врачей не приводила к осознанию значимости ассоциативного движения в медицине, многие врачи скорее испытывали разочарование деятельностью подобных ассоциаций. 
Новыми ассоциациями во многих регионах России призваны были стать ассоциации врачей, создаваемые на основе территориального единства медицинской деятельности, без учета ее специализированного характера. Закономерным итогом данного этапа ассоциативного движения врачей стало создание крупных общероссийских объединений (Российская медицинская ассоциация, Российское медицинское общество). Подобные общественные объединения имели большое значение в развитии ассоциативного движения врачей России, поскольку начали в полной мере реализовывать свой правовой статус профессиональных медицинских ассоциаций.
Вместе с тем врачи частной практики отмечают, что в данных ассоциациях проблемы становления и развития частной системы здравоохранения в России, правовой и социальной защиты частнопрактикующего врача не являются приоритетными.
В медицинском сообществе постепенно складывалось представление об ассоциации нового типа, при создании которой необходимо было учитывать следующие факторы:
принцип интеграции – системный (частная система здравоохранения);
уровень интеграции – федеральный;
связь интеграции – координация.
Первым шагом к созданию подобной ассоциации стала Гильдия врачей частной практики Самарской области.
31 марта 1998 года была создана Гильдия врачей частной практики Самарской области.
Гильдия врачей частной практики Самарской области сыграла важную роль в деле интеграции субъектов частной системы здравоохранения на уровне одного субъекта Российской Федерации. Это был первый шаг на пути к созданию Федеральной ассоциации представителей частной медицины.
Ведущие представители частной системы здравоохранения России в полной мере осознавали все трудности на пути объединения врачей частной практики в Федеральную ассоциацию. Первые попытки создания подобной ассоциации потерпели неудачу. Поэтому весной 2000 года, когда Правление Гильдии врачей частной практики рассматривало вопрос о создании Первой общероссийской ассоциации врачей частной практики, было принято решение о том, что Учредительному Съезду должна предшествовать Общероссийская конференция «Российская частная медицина на рубеже веков». На конференции предполагалось провести совещание врачей частной практики из разных регионов России, по результатам которого принять окончательное решение о создании Первой общероссийской ассоциации врачей частной практики.
Конференция состоялась 2000 года в городе Самаре. В работе конференции приняли участие врачи частной практики из 37 регионов России, которые активно поддержали идею создания Федеральной ассоциации. На специальном совещании, в дни работы конференции, был образован Оргкомитет по подготовке к Съезду. Активная подготовительная работа осуществлялась как в Самарской области, так и в других субъектах Российской Федерации. Ощутимую поддержку на этом этапе оказывали организаторы частной системы здравоохранения из города Москвы, Республики Башкортостан, Республики Татарстан, Астраханской, Калужской, Новосибирской, Саратовской областей, Краснодарского края. Координацию всей подготовительной работы осуществлял Оргкомитет Съезда, возглавляемый Президентом Гильдии врачей частной практики Самарской области Каменевым А.В.
Учредительный Съезд Первой общероссийской ассоциации врачей частной практики состоялся в городе Самаре 25-26 мая 2001 года.
В работе Съезда приняли участие врачи частной практики, организаторы частной системы здравоохранения, специалисты, работающие в частных медицинских организациях из 46 субъектов Российской Федерации. Президентом Первой общероссийской ассоциации врачей частной практики был избран А.В. Каменев.26 июня 2001 года Ассоциация была зарегистрирована Министерством юстиции Российской Федерации.
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1. OBIIHME INIOJOXEHUS, HEJU «cACCOLIUALINN»

1.1. Ob6recrBeHHas opraumsanus  "[IEPBAS - OBUlEPOCCI/II/ICKA}I ACCOLMALIVA
BPAUEM YACTHOM [IPAKTUKH", umenyemas panee «Acconuauus», SBisSETCH -
OCHOBAHHBIM Ha WICHCTBE [OOODOBONBHBIM, CaMOYNpABISEMbIM, . HEKOMMEPYECKHM
OOLIECTBEHHBIM  (OPMUpOBaHUAEM (TPODECCHOHATBPHON MEIMIHHCKON acconuanuei),
CO3JaHHBIM 110 HMHHMLMATHBE (GHM3MYECKHX JHL (MEIUIMHCKUX paGOTHHKOB YacTHOM
CHCTEMBI 3[PaBOOXpPAHEHMs) M IOPHIMYECKHX JIMI - OOINECTBEHHLIX OOBEIUHEHHIH
(OOIIECTBEHHBIX ~ OpraHM3aliMii  MENMLIUMHCKHX  paGOTHHKOB  YaCTHOH  CHCTEMSI
3[paBOOXPAHEHHUs), OOBEIMHUBUINXCA Ha OCHOBE OOLIHOCTH HMHTEPECOB H B3MIALZOB HA
Pa3BHTHE POCCHHCKOM YaCTHOH CHCTEMBI 3IPABOOXPAHEHMS, MCXONA H3 HCTOPHYECKHX
Tpajuuui Poccuu, 171 peanusannu o6Imx UeNel, yKa3aHHBIX B HAacTOAIEM YcTase.

1.2. VuapenurensMu «Acconmanuu» SBASIOTCS (U3MYecKHe UL (MEIUIHHCKHE PaGOTHHKH
YaCTHOH CHCTEMBl 3IPaBOOXPAHEHHS) M IODUAMYECKHE JIHLA — OOINECTBEHHbIE
o6beuHenns ( 00IeCTBEHHBIE OPraHU3allMi MEANIIMHCKAX PAGOTHUKOB YaCTHON CHCTEMBI
3/IpaBOOXPAHEHHS), CO3BABUIME Che3Nl B ropone Camapa «26» mas 2001 roza, Ha KOTOpOM
IPUHAT Hactosmui Ycras, cq)opanOBaHLI PYKOBOZAIIHE U KOHTPOJBbHO-PEBH3HOHHBIN
OpraHbl «ACCOIHAIHHY.

1.3. YcTaBHBIME LENSIMH «ACCOIHAIMMY ABISIOTCS:

® 3aIlUTa NIPaB MEAULUHCKUX pAOOTHHKOB YaCTHOM CHCTEMBI 34paBOOXPAHEHHS; o

¢ KOMIUIEKCHOE pa3BHUTHE YaCTHOM MEIHIMHCKOM INpAaKTHKH Ha TeppuUTOopuH Poccuiickoi

®denepaiuy; 4

® COJEHCTBHE HAy4YHBIM HCCIICOBAHUAM B YaCTHOM CHCTEME 31PaBOOXPAHEHHS;

® BO3POXICHME HPABCTBEHHBIX OCHOB NPOQECCHOHATBHOM JEATENLHOCTH MEIHUIMHCKHX

pabOTHHKOB POCCHHCKOH YaCTHON CHCTEMBI 3JpaBOOXpaHEHHS,

® BOCCTAHOBJICHHE I0BEpUS POCCHHCKOro OOINECTBA K YACTHOM CHCTEME 3[IpaBOOXPAHEHHS;

® CONCHCTBHE IOBBUUEHHIO KAauecTBa MEOUIIMHCKOM IIOMOIIM B YacTHOH CHCTEMe

3paBOOXpaHEeHHS;

® peUIeHHE MHBIX BONPOCOB, CBA3AHHBIX C MPOGECCHOHATBHON AEATENbHOCTRIO MEANIIMHCKHAX

pabGOTHHKOB YaCTHOH CUCTEMBI 3APABOOXPAHEHUS.

1.4. OpranusauuonHo-npaBoBas Gopma «ACCoLHANUNY» - OOUIECTBEHHAS OPraHU3allHs.

1.5. CpykTypa «Accouuanuu» - persoHabHbIe OTOENEHHs «ACCOLMAUNY», NeHCTBYIOIME B
COOTBETCTBHHU C €€ YCTABOM.

1.6. PyxoBonsmme opraisl « ACCOIHALMUY:

1.6.1. Bsicmnit pykoBonsiuuii oprand — Cnesn.

1.6.2. TlocToAHRO NEHCTBYOMMA LEHTPAJIBHEIN KONIErHATIBHBIN PYKOBOAAILHNI Oprad —

IIpe3unuym [NpaBiaenus

1.6.3. Konnernanessli pyxoBomsuuii opras - [Ipasnenne.

1.7.  KoHTpoJIbHO-pEBU3HOHHBIH OpraH « ACCOLHALUNY» - PEBU3HOHHAS KOMHCCHS.

1.8. «Acconmanus» uMeeT OOIIEPOCCHACKHI CTATYC M OCYIIECTBISET CBOKO AEATENBHOCTH B
COOTBETCTBHH C YCTaBHBIMHM LENAMH Ha TEPPUTOPHAX OOJee MOJOBUHE! CYOBEKTOB
Poccuiickoit denepanuu, uMes TaM CBOM CTPYKTYPHBIE HOApPA3/eIeHHS.

1.9. JleaTenbHOCTE  «ACCOLMAUMH»  OCHOBBIBAGTCA HA NPUHUMINAX  A00POBOIBHOCTH,
paBHOIIPABHs, CAMOYNIPABJIEHUS, 3aKOHHOCTH U TJIACHOCTH.

- 1.10.B cBoeit pesrenbHOCTH «Accouuanus» pykoBoacTByercs Koucrutyuued Poccuiickoi
®enepaunn, [paxaanckuM koaexcom PO, OepepanbubiMu  3akoHamy P "06
oOmecTBeHHBIX 00beauHeHHsax" M "O HexkoMMmepueckux opranusauuiax”. OcHOBaMHu
3akoHojaTenbeTBa PO 00 oxpaHe 3M0pOBbA TPaXkJaH. a TaK e HACTOSUIINM Y CTaBOM.

1.11.«Accounanusa» npHodpeTaeT NpaBa IOPUAMUECKOro 1HUIa ¢ MOMEHTA €¢ I'OC\ 1apCTBEHHOM
perucrpauuy B TNOPsIKeE, NPEeNyCMOTPEHHOM  ACHCTBYIOUUIM  34KOHOATENLCTBOM
Poccuiickoit ®enepaunn.
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[.12.«Accounanus» MOXET HUMEThb KpYIJIyl0 MeyaTb CO CBOMM HAaWMEHOBAHHUEM, LUTAMIIBI,
Onanku, cyera B y4peKAEHUsX OaHka, Kak B POCCHACKOH, Tak M B MHOCTPaHHOH
BaJTIOTE.

1.13.MecToHaxoXA€HHE  TOCTOSSHHO  ACHCTBYIOI{ErO  LUEHTPAIbHOIO  KOJUIETHAIBHOTO
pykoBoaswero opraia «Accouuanuu»: Poccuiickas @enepanus, Uun. 443099 r. Camapa
yi. Opynze, 1.103.

2. TIPABA, OBSI3AHHOCTU U OCHOBHBIE HAIIPABJIEHHUA JEATEJIBHOCTH
"ACCOIIMALMUH"

2.1. JIns ocyinecTBAEHUs YCTaBHBIX LeNied « AccolManusy» HMEET NpaBo:

® [pEACTaBJATH Y 3aIIMINATh CBOH IIPABa, 3aKOHHBIE HHTEPECH] CBOMX WIEHOB H YYaCTHHKOB, &
TakKe JpYyrUX TpaxiaH B oOpraHax TIOCyJAapCTBEHHOHM BJIACTH, OpraHaX MECTHOro
caMOyIIpaBJIeHHs U 001IeCTBEHHBIX OObEeAMHEHUSX;

e OCYIIECTBIATH B IOJHOM OOBEME IIOJHOMOYHS, MNPEAYCMOTPEHHBIE 3aKOHamMH 00
0OIIIeCTBEHHEIX O0BbEIMHEHHAX;

e cBODOOJHO pacnpoCTpaHITh HHPOPMAIUIO O CBOEH HEATENLHOCTH;

e yupexnarb CpeAcTBa MaccoBOoli HMHbOpMALMH M OCYWIECTBIATH  H3JATENBCKYIO
JeSTENbHOCTD;

e yuacTBOBaTh B BHIpabOTKE pEIIEHWH OpraHoB TOCYJAapCTBEHHOH BJIaCTH H MeCTHOre
CaMOYNpAaBleHUss B IOPAAKE K 00beMe, MpEeyCMOTPEHHHIMH —3aKOHOAATENBCTBOM
Poccuiickoil Qenepanuy; '

e BBICTYNATh C HHUI[HATABAMH I10 Pa3JIMYHBIM BOIPOCaM OOINECTBEHHOHN XU3HHU;

® yyacTBOBaTh B M3GHpATENBHBIX KaMIIaHUIX B COOTBETCTBHM C (eN€pabHBIMU 3aKOHAMH U
3axoHaMHu cyOBekTOB Poccuiickoit @enepanun o Beibopax;

e Cco37aBaTh M pasBUBATh COGCTBEHHYIO MaTepHaIbHO-TEXHHYECKYIO Oa3y,:INpuBiiekas it
3TOro Ha J0GPOBOJIBHBIX HayajlaX CPeJCcTBAa OCYJapCTBEHHBIX OpraHH3allUi, yYpexIeHHH,
BEJOMCTB MECTHBIX OpPraHOB CaMOYNpaBieHHs, OaHKOB, KOMMEDYECKHX OpraHu3auuid,
3apy0eXHBIX YUPEXKICHUH M OpraHu3alui, a TaK Xe OTIENIBHBIX IpaXciaH; ~

e BCTYNaTh B MEXAYHAPOIHBIE O0BENVHEHHs, IPUHUMATh [IPaBa U UCTIOJNHATH O0S3aHHOCTH,
COOTBETCTBYIOIIHE CTATYCy STHX OOBEIWHEHUH, MMONIEPXKHMBAThH MPSIMBIC MEXIYHapOAHBIC
CBSI3H, 3aKJTIOYATh COTJIALIEHHS ¢ HHOCTPAHHBIMH OPraHH3aUAMH ¥ OOBEMUHEHUIMU,

e COBEpIIaTh OT CBOETO HMEHH pa3jiM4Hble CHENKH, IPUOOpETaTh HMMYIIECTBEHHBIE H
HEeHUMYILIEeCTBEHHBIE IPaBa, BBICTyNaTh HCTLIOM U OTBETYHKOM B CYIE;

e OCYWIECTBIATH B COOTBETCTBUH C 3daKOHOM  [pEINPUHUMATENBCKYIO JEATENBHOCTE.
NIOCKOJIBKY 3TO CIY>KHT JOCTH)KEHMIO YCTABHBIX LeIeH:

e CO371aBaTh XO3SAMCTBEHHLIE TOBAPHLIECTBA, OOINECTBA, HHBIE XO34HCTBEHHBIE OpraHH3allky, a
TaK e IpHOOpeTaTh MMYLIECTBO, IPEJHA3HAUYEHHOE 11 BEJEHHs MpeXNpPHHAMATENIBCKOH
JIESTENIBHOCTH;

e  CaMOCTOSTENLHO OIpPEeneNsTh MOPAAOK, (GOpMBI OpraHH3alHdH ¥ OIUIaTBl TPyAa UITATHBIX
pabOTHHKOR ¥ NMPHUBJIEKAEMBIX CIIEIIMATHUCTOB;

e [PMHAMATH JOKYMEHTHI BHYTPEHHETO XapakTepa, Per;iaMeHTHPYIOHE OTAEIbHBIE aCTIEKThI
nesTenpHOCTH "Accounanuu';

e OKa3bBaTh KOHCYJIBTALMOHHBIE YCJIYTH, B TOM 4HClIE MO HHGOPMALMOHHOMY
o6cITyKHBaHHIO B 06J1aCTH MEAMIUHCKOrO U APYTUX OTpaciieH Npasa;

e [POBOINTH OOLIECTBEHHYIO S3KCHEPTH3Y KauecTBa MeIHMUHMHCKON MOMOUIM, B TOM 4HCiIe
3THUYECKYIO SKCTIEPTHU3Y NEATEIbHOCTH WIeHOB "AcCConuaLHn",

e TMpPUHHMATh y4acTHe B pa3paboTke HOPM MENMUMHCKOH OTHKH H PELIEHHH BOTIPOCOB,
CBSI3AHHBIX C HAPYIIEHHEM 3THX HOPM:

e [IpUHHMATH Y4acTHe B pa3paboTKe CTAHAAPTOB KAYECTBA  MEAMIMHCKOH  MOMOLIH.
(eepaibHBIX TPOTPAMM M KPUTCPHEB  TMOJIOTORKI 1 HOBBLIICHHS  KBATH(DUKAIHH
MEIHUHHCKHX pa60'I‘HMK()B YacTHoll CHUTCMbI FIPABOONPAHCHH S, 13 ITPUCBOCHIH




[image: image59.png]-5.

MEIUIMHCKUM pabOTHHKaM YacTHOM CHCTEMbl 3APABOOXPAHEHHUS Ksanmbnxaunonnmx
KaTeropHi; .

MPUHMMATh B YCTRHOBIEHHOM IIOPSJKE y4YacTHe B JIMIEH3UPOBAHMU MEIMLMHCKOM
NeSTETbHOCTH ¥ AKKPEOWTAUMM MEIWLUHHCKMX OpraHM3alMi  4YacTHOM  CHCTEMBI
3ApaBOOXPAHEHUS;

[IPHHHMAaTh y4YacTHE B COIJIALUEHUAX IO TapudaM Ha MEQUIIMHCKHE YCJIYTH B CHCTEME
00s3aTENbHOTO0 MEIHUIIMHCKOTO CTPaxOBaHHUsS M JAEATENBHOCTH (GOHIOB 063aTENBLHOrO
MEIUIMHCKOIO CTPaxOBaHHUS

IIPOBOOHTH IIPOBEPOYHBIE HCIIBITAHUS MEJUIIUHCKUX pPabOTHHKOB YaCTHOW CHCTEMEI
30pPaBOOXPAHEHUS — WIEHOB AcCCOLMalUH - 10 TEOPUH U INpAKTHKE H30paHHOH
CMEUAIBHOCTH, BONPOCAM 3aKOHOAATENbCTBA B OONACTH OXpaHBl 3[0POBBbS TPaXHaH U
BBLIABAaTh UM CEpTU(HUKATEHI CIIELHAIHCTA;

CO3/1dBaTh CHCTEMY CTPaxOBaHHUsA NPodEeCCUHOHANBHBIX OUIMOOK MEIHIIMHCKUX pabOTHHKOB —
YIEHOB «ACCOLHAHHY;

IpOBOAUTE M (PHHAHCHPOBAaTh AHAIHTHYECKHE, CTATHCTHYECKHE, MAPKETHHIOBBIE
HCCIIEI0BaHH, 3aTparuBalOIIHe HHTEPECHl YACTHOM MEIHUIIMHEI,

IIPOBOIUTE KOPIOPAaTHBHBIE M OTKpPBIThIE coOpaHHsA B ¢opMe KOH(EpeHIHH, KOHIPECCOB,
accambiiell, Cbe310B, CEMHHAPOB H T.II.

2.2. "Accoumanus" o0s13aHa;

cobmonare 3aKoHOHaTeNbCTBO Poccuiickoii Mepepanuu, obuenpusHaHHbIE MPHHIMIIL H
HOPMBI MEXIYHApOIHOIO MEIMUMHCKOIO IIpaBa, & TaKXe HOPMBI, MNPENyCMOTPEHHbIE
HaCTOSAIIUM Y CTaBOM;

€XETOJHO IyOINKOBAaTh OTYET 00 MCIIOJIB30BAaHHM CBOETO UMYINECTBA WM 0OecleYHBaTh
JOCTYIHOCTh 03HAKOMJIEHHS C YKa3aHHBIM OTYETOM;

€XEeroiHo HHPOPMHPOBaTh OpraH, pPErUCTPUPYIOLIME OOleCTBEHHbIE OOBEAUHEHHS, O
HPOJO/DKEHHH CBOEH [EATEJILHOCTH C YKa3aHHEM OEHCTBHTENBHOTO MecTa HaxOXIEHHS
IIOCTOSHHO OEHCTBYIOIErO0 pYKOBOZIAIIETO OpraHa, €ro Ha3BaHUA M JaHHBIX O
PYKOBOIHUTEIAX OOLIECTBEHHOrO 00beAUHEHUS B 00BEME CBEACHHH, BKJIOIaEMBIX B €IUHBIN
roCyapCTBEHHBIH PEECTP IOPHAHYECKHX JTHLL;

OPEACTaBIATh 110 3aIpOCy OpraHa, pErucTPUPYIOLIETo OOINECTBEHHBIE OOBENIUHEHUS,
pELIEHUSA PYKOBOALIUX OPTraHOB M JOJDKHOCTHBIX JIML «ACCOLHAlUU» & TaKXe IOoJOBBIE U
KBAapTAJIbHBIE OTYETHI O CBOEH MESTENBHOCTH B 0OBEME CBEAEHHUH, NPEINCTABISEMBIX B
HaJIOTOBEIE OpraHkbl;

JOIIYCKaTh NpPEACTAaBUTENEH OpraHa, perHCTpHpPYIOLLEro ObIIeCTBEHHBIE OOBENUHEHMS, Ha
NPOBOIOHMBIE «AcCCOLMaLHEN» MEPOTIPUATHS;

OKa3blBaTb COAEHWCTBUE TIPENCTABUTENSAM OpraHa, pETHCTPUPYIOMIETO OOIIECTBEHHBIE
00OBENMHEHHUS, B 03HAKOMIIEHUHU C JEATENBHOCTHIO «ACCOLHAIHU» B CBS3H C JOCTHXXEHHEM
yCTaBHBIX Lies1ed u cobmonenueM 3akononarenscTa Poccuiickoit deaepanumn.
CBOEBPEMEHHO NPENOCTABIIATh OOHOBJIEHHBIE CBENCHHS 00 «ACCOLHALMUY» ISl BHECEHHS B
€IMHBIA rOCYJapCTBEHHBIN PEECTp IOPUAUYECKUX JIHII.

2.3. OCHOBHBIMH HalpaBJICHUSIMH AEATENBHOCTH "AcCoUrauun" SIBISIOTCA:

nponarasjia H COINEHCTBHE Pa3BUTHIO YACTHON MEIULIMHCKOH IIPaKTHKH;

yyacTHe B pa3paboTKe HOPM MEIOHLHHCKOH 3THKHM H DELIEHHHM BOMPOCOB, CBSI3aHHBIX C
HapylIEeHHEM ITHX HOPM,

ydacTHe B YCTAQHOBJIEHHOM IOpsJAKE B pa3paboTKe M pealH3alHi OOLIEPOCCHHCKHX H
MEXPETHOHAIbHBIX MNPOrpamMM,  HalpaBAEHHBIX Ha MNOAAEPXKKY HaVUHBIX pa3paboTok
CYOBEKTOB YACTHOH MEIMIIMHBI, COICHCTBHE BHEAPEHUIO HOBEIINHX TEXHOJIOTHH B YACTHYIO
MEIHLHHCKYIO MTPAaKTHKY; '
opranu3zaiust 3(G(PEKTHBHOTO B3aMMOACHCTBHS M OKa3aHie BCSMEPHOH  NoOMOIM B
KOHCOMMAAUMHY H (HOPMHPOBANHK  OOILMX HHTEPECOB CVOBCKTOB UACTHOH  MEIHIHHDI,
NOMAEPKKD  HX  COTPYAHHUECTBI € CYOLCKTAMIL FOCYAAPCTBCHUON 1 MYHHIUIIILH O
CHCTEMbI 3APUBOOXPAHEHHUS

OCYLIECTBICHHE NIPABOBOM M COIEUILHON 3anirTnl icon " Accoiatm ™
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copeiicTBre GOPMHPOBAHUIO PHIHKA MEAUIIMHCKAX yCIIyT;

y4yacTHe B COTJIAIICHUAX MO tapudam Ha MEIUIIHCKHE YCIIyTH B CHCTEME 0053aTENIBHOTO
MEIHIMHCKOTO CTpaxoBaHHs M ACATENIBHOCTH '(bOHHOB 0043aTe/IBHOTO MEIHIIMHCKOTO
CTpaxOBaHMi; '
COBEPIIEHCTBOBAHHE ~MEXaHU3MOB SKOHOMHUYECKOH 3aMHTEPECOBAHHOCTH B MMOBBICHHU
KauecTBa MEIUIMHCKON IOMOIIM HaceJCHHI0 U IOJHOTE yOBJIETBOPEHHA noTpeOHOCTH
gaceJleHHs B MEAMIIMHCKOH TOMOIIH;

yyacTue B pa3paboTke CTaHAApTOB Ka4decTsa MeIMIMHCKON TOMOINH, (enepalTbHbIX
NporpaMM H KpHTEPUEB MOATOTOBKH M TIOBBIIIEHHs KBanHbUKaUH¥ MEIUIHUHCKAX
paGOTHUKOB, B IPHUCBOCHUH M KBaNHGUKAIMOHHBIX KaTeropui;

OCYLIECTBJICHUE B YCTAHOBIEHHOM MOPAAKE o6paszoBaTeNbHO# AESATENBHOCTH,;

y4yactve B JIMLIEH3HMPOBAHHU MEIUIUHCKON eSTEIbHOCTH Y aKKpeIuTaluH OpraHu3alyi
YaCTHOM CHCTEMBI 3[]paBOOXPAHECHUS B yCTAHOBJCHHOM NOPSAIKE,

OCyIUECTBAECHHE OBLIECTBEHHOTO KOHTPOJIA 32 KaYeCTBOM OKa3aHHA MEAULMHCKON ITOMOIIH
B UACTHON CHCTEME 3IpaBOOXpaHECHHA,

paccMoTpeHHe Kanob rpaxjgaH O HapylIeHHH IIpaB panpeHTa [pd  oOpallleHHH 3a
MeIUITMHCKOH MMOMOILBIO H €€ MOJIy4CHHH B yacTHOM cUcTeME 3[IpaBOOXPaHCHHA,
yperyJiupoBaHue pasHoriacuii W paspelieHue CrIOpoB B npeaenax CBOEH KOMIIETEHIMH
MEXy NalMeHTaMH H cyOBEeKTaMH YaCTHOM CHCTEMBbI 3]paBOOXPAHEHHS, ’
OCYIIECTBIIEHHE 6IaroTBOPHTEILHOMN NEATEIBHOCTH;

y4acTHE B pa3paboTke U peanmﬁunn ¢enepanbHBIX U PErHOHATBHBIX nporpamMm B o06NacTH
3paBOOXpaHCHHS;

YKpeIUICHHE ~MEXPETHOHAIBHBIX U MEXIyHapOIHBIX cBa3eil ¢ OOMIECTBEHHBIMH
OpraHu3alMAMH MEIMUMHCKAX paboOTHHKOB 4aCTHOM CHCTEMBI 3[paBOOXpaHEHMA Jid
JIOCTHIKEHHS YCTABHBIX LENed «AccolHalym»;

opraHu3ainus M IPOBEACHUC COLMANBLHO-KYJIBTYPHBIX, CIIOPTHUBHO-03I0POBUTENILHBIX  H
JIPYTrUX MacCcOBBIX MEPOTIPUATHH;, '

OCYILECTBJICHHE B YCTaHOBJICHHOM MopsiaKe penaxunonno-mnaTenngoﬁ U peKIaMHO-
MHGOPMALHOHHON AEATEILHOCTH,

OCYILIECTBICHUE HHOH, HE 3anpelleHHON 3aKOHOAATEIbCTBOM, LIEATENNBHOCTH.

-~

2.4. Bunp! n1ea1elbHOCTH, noaieXxanye JUIeH3NpOBaHHIO, «Acconanua» oCyleCcTBIACT

JIAIIG IpY HATHINHA COOTBGTCTBYTOH.ICI‘;I JIULICH3UHU.

3. YCJIOBUS M NIOPAJIOK IIPUOBPETEHUS 1 YTPATDI YJIEHCTBA
«ACCOUIHUAIIIN»

3.1. Unenamy «ACCOIHAIIAKY MOTYT OBITH IPU3HAIOIIUE YCTAB «Accoluanun:
3.1.1. Ousnueckue MLa:

\
[ J
3.2.Ilpuem B 4iCHbI "Acconpanuu” POU3BOAMTCS B MHAHBUIYaTbHOM MOPALKE Ha OCHOBaHHUH

Bpayy 4aCTHOW NPAKTHKM,

Bpayl YaCTHAHIX MEIUIMHCKUX OpraHHU3aIuH;

OpraHu3aTophl YaCTHOM CHCTEMBI 3J]paBOOXPAHEHHUA ;

MHBIE MeTHIHHCKIC paBOTHHKH YaCTHON CHCTEMbI 3[paBOOXPAHEHHA.

3.1.2. FOpuauyeckue Jnua:

0O11eCTBEHHBIE obpeauHenus, JleICTBYIOHIHe B COOTBETCTBHUH C coOCTBEHHBIMH YCTaBaMH.

NHCHMEHHOTO 3asBlieHUs] QU3UYECKOro juua ¢ 06s3aTeNbHBIM NPUIOKEHHEM MHCBMEHHOH
pexoMenaluk 2 (IBYX) WIEHOB "Accoumanuu”. s IOpUANIECKHX JIHI — OOLIECTBEHHBIX
06GbeHHEHHH 3asBIEHUE JOJDKHO OBITH TOAMHCAHO PYKOBOMTENEM C MPHIOKEHHEM
peleHns O  BCTYMIEHMH B "Accolpanyio”  COOTBETCTBYIOLIEro  PYyKOBOIAIIETO
(YIOSIHOMOYEHHOTO)  OpraHa, KOMHMM ycTasa H CBHIETENBCTBA O OCYNapCTBEHHOH
perucTpalmi.

3.3.MuuBy1yanbHble 3asBleHEs (PH3HUECKUX JIHLL ONAI0TCA Ha uMs [lpesuaenTa Accouraunu

M paccMaTpUBAKOTCA Ha obuIeM coOpaHiy CTPYKTYPHOTO MNOAPa3Ae/ICHUA (oTneneHus)
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Accolldaliy, OCYUIECTBISIOIEI0 CBOIO HEATEJBHOCTHL  Ha TEpPUTOpHE  CyOBeKTa
Poccuiickoit ®enepaiiuu, B KOTOPOM TPOXHMBAET 3asBHTENb. 3asBiICHAE PacCMaTpUBAeTCs,
KaK TPaBUJIO, B NIPUCYTCTBHY 3aABUTENS Ha GIDKAlLIeM O JHS IOJauM 3asBleHns oflem
cobpaHMH CTPYKTYPHOTO Tojpa3jeneHus AccOouualdu. PyKoBOAHTENIb CTPYKTYPHOTO
MoMpasieNieHuss ACCOLHMAlMH CBOEBPEMEHHO, B TEYEHME JBYX HENENb C MOMEHTA
paccMOTPEHMUS 3asBJIEHUS M NPUHSATHSA PEUIEHAS O PEKOMEHIAUHU UL BCTYTUIEHHS B YICHBL
Accoupanyy, HampaBiseT HeoOxomumble NoKyMeHTh B [Ipesmamym  Ilpasnenus
AccounanyH. _

3.4.3agB7eHMEe ¥ MHblE [OKYMEHTH IOPHAMYECKHMX Il (O6IIECTBEHHBIX OObENHHEHHMIH)
nopaoTcs Ha uMs [IpesunenTa Accouuanuu U paccMarpuBatores IIpesunuymom [Ipasnenus
Accouyanuy.

3.5.0KOHYATEIbHOE pelIeHHE O TpHEME B WIEHbl AcCoLMauiy (GU3MYECKHX W IOPHIAMYECKHX
nun (o61ecTBEHHBIX 00bearHennit) npunumaercs IIpesnauymom Ilpapnenns Acconuary.

3.6.JlaToii mpueMa B WieHbl ACCOUMALMM CYUTAETCA JaTa YNaThl BCTYIMTEIBHOTO B3HOCA.

3.7. Unmen "Accounauuu" TmONy4aeT COOTBETCTBYIOLIEE YIOCTOBEPEHHE YTBEPXICHHOIO
obpasua.

3.8.UneHcTBO B «AccolMaluy» NpeKpalnaeTcs:

3.8.1. Ha ocnopanuu J0GPOBOJNBHOTO JKENAHUS WIEHa «ACCOIHALMKY, 3ahUKCHPOBAHHOIO B

€ro NUCbMEHHOM 3asBJICHHH;

3.8.2. B pesynspTaTe HCKMOUEHHS M3 «ACCOLMALMM» IO OCHOBaHMSM, YKa3aHHbM B I. 3.9

HacTosLIero YcTasa,

3.8.3. Ilpu npexpaieHnH ).‘[CS{TeJIbHOCTH «Acconuanany.

3.9.0cHOoBaHMA IS HCKIIIOYCHUS U3 KACCOIMALUUY .

3.9.1. HeucnonHenHe MM HEHamjeXallee WCHOJHEHHE OOA3aHHOCTEH, YyKa3aHHBIX B

HACTOSAILNEM yCTaBe, B TOM YHCJE TI0 yIIaTe WIEHCKHX B3HOCOB B TEYEHHE TPEX MECAILEB,

3.9.2. CamoycTpaHEHHE OT AeATENHHOCTH "AcconHanuy" Ha MPOTSKEHUH 2X JIeT;

3.9.3. JlesaTensHOCTD, MPOTHBOpeYammas Y cTaBy "Accolyanun ',

3.9.4. BocmpenarcTBOBaHHE JOCTHXEHHIO Lenel "Accouranuu”;

3.9.5. TlpuumHeHue CBOUMH AeHCTBHAMY yiepba "Accouuanuu”. :

HckmoueHre Mpou3BOAUTCS PELICHUEM PYKOBOASAINETO OpraHa CTPYKTYpHOro NOXpasener s

"AcconuanuMu”" W yIBepxkaaeTcs IlpaBineHueM "Accomuanuu”, IPOCTBIM OOJBIIMHCTBOM

romnocos. [Tpu uckmouennu u3 "Acconnanuu” 0 OCHOBAHUSM, YKa3aHHBIM B 11. 3.9.2 — im4nOe

NpPHCYTCTBME HCKIogaemoro Heobs3atenpHo. Ilo  MHEIM  OCHOBaHMAM  HCKIIOYCHHE

IIPOU3BOAUTCS, KaK IIPAaBHJIIO, B IPUCYTCTBHH MCKIIFOYAEMOTO.

3.10. «Accoupauui» He NpENSTCTBYET YYacTHIO €e WICHOB B JPYTHX OOIIECTBEHHBIX
00 bEeTHHEHUSIX.

3.11. Hapsamy c uneHamu «ACCOUHANMH»  JOCTHIKEHHIO €€ YCTaBHBIX ILeled MoryT
c1oco6CTBOBATh YUACTHMKH «ACCONMALUMY. YYaCTHHKaMH «ACCOIMALMH»  ABJIAKOTCA
u3MYecKHe NMUA U IOPUIMYECKHE JHIa — OOIIECTBEHHBIE OOBEIMHEHHMS, BBIPA3MBIIME
TIOUIEPIKKY LIENSAM «ACCOLHANMHEY U (UIIH) €€ KOHKPETHBIM aKLHAM, IPHHUMAIOIIKE YHacTHe
B IEATENBHOCTH «Acconuanun» 0e3 06s13arensHoro ohopMIIEHHS YCIOBUH CBOETO yHaCTHA.
YYacTHUKY -  ACCOLMALIMMY - (U3AYecKre U IOPHAMYECKHE JIMIA — UMEIOT PaBHBbIE NIpaBa U
HECYT paBHBIE 00S3aHHOCTH.

4. TIPABA U OBSI3AHHOCTHU YJIEHOB «ACCOUUATIMHN»

4.1. Ynen «Accourauuu» UMeeT 11pago:

e y30upaTb W BBIABUTATh CBOK KaHAMAATypy B COCTaB PYKOBOASALUMX OpraHoB
"Accoumarnuu';

e 36MpaTh NpencTaBHMTeNeil (AnA OOLIECTBEHHBIX OOBLCJMHEHHH) JUls ywacTis B pabore
PYKOBOASLIMX OPraHoB "Accowliauiu”, B TOM YUCIIE B CBA3M ¢ H30PALHCM PYKOBOAIIN
OpraHoB;

e J1aBaTh PEKOMEHJQAIIH JJIS RS UOIIN BCTYHHTD B "Acconnanio':
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e yYaCTBOBaTh B  MEPONPHATHIX, nporpammax u npoeKTax: OcymeCTBIIﬂeMLIX
"Acconunanuen”; : .

. o6pau1aTr>cs{ 33 TOMOUIBIO K "Accouuanuun” B 3amme CBOMX 3aKOHHBIX npaB H OXPaHAEMBbIX
3aKOHOM HHTEPECOB;

e [I0JIB30BAaThCH B MEPBOOUYEPEIHOM I[OPAAKE YCIAYraMu, OKasbIBaeMbIMH "Accouuauuei’,
60 X03IUCTBEHHBIMU OPTaHH3AUMAMHE, CO3JaHHBIMH €I0;

® BHOCHUTB IIPEIJIOKEHHS, B TOM YHCJIE KPUTUYECKOTO XapaKTepa, CBA3aHHBIC C NeITEIbHOCTHIO
CTPYKTYPHBIX IOApa3ACIICHHUH; s

e 1ONy4YaTh MHGOPMALHIO O AeiATEeNbHOCTH "Accoliauuu”, B TOM YHCJIE O COCTOSHHH €€
HUMYyILecTBa ¥ GUHAHCOB;

e BBIHTH U3 cocTaBa "Accouuaiun’.

4.2. Ynen "Accoumanuun" obg3an:

¢ Cobmonare YcraB "Acconuauun';

e PeryngapHo u B nonHoOM o6BmeMe yINIaYHBATh WICHCKHUE B3HOCHI,

® AKTHBHO yYaCTBOBATb B JIEATEJILHOCTH "ACCOUMAlUH" 110 BHIIIOTHEHHIO €€ YCTABHEIX LeNeH;

* BLIONHATH pEMIEHHA pPYKOBOMSHIEX OpraHoB "Accompauuu” M ee CTPYKTYpHBIX
NoApa3cieHuH, IPUHATHIE B NpeJesiax NpeIoCcTaBlIeHHON UM KOMIIETEHIINY;

e Yy4acTBOBATH B CO3MAHMH W YKPEILIEHHM MaTepHanbHo 6a3el U asTopuTeTa "Acconuanuu”;
HE COBEpLIATh JEHCTBHH, HAHOCAINMX BPE 1M INOAPHIBAIOIIMX aBTOPUTET "Acconmannu”,

: e
5. OPTAHMU3AITUOHHOE CTPOEHHE «ACCOIMAIINM», KOMIIETEHIIMS !
HHOPSAJOK ®OPMHUPOBAHHUA PYKOBOAHIUX OPTTAHOB «ACCOIMAIIN»,
CPOKH UX INOJHOMOYHNIA

5.1.BoictuimM  opranoM ympasienus ''Acconmanmmn” sasasiercs CBE3/, cosbiBaemblii
Ipe3nmuymom IIpaBnesus He pexe oqHoro pasa B roj. Bueouepennoit Cre3n Moxet OBITH
co3pad no uHunmatuBe Ilpesnmuyma IlpaBienus, Perusuonno#t xomuccuu, Ilpesunenta
"Acconmamuu”, nu6c Tc Tpefonniiie ne \eHee OJHOHM YeTBEPTH WieHOB "Accoruanyy’.

5.2.Cpe3n mpaBoMOYEH NPHUHUMATH pelleHHs, ecid B ero pabore ImpuHHMaeT yyactue Oonee
MIONOBWHLI wWieHOB '"Accoumauun” - jaeieraroB Cbesja. PeuwieHus NpHHUMAKOTCS
OONBIIMHCTBOM TIOJIOCOB, 3a HCKIIOYEHHEM peIIeHUsS 00 M3MEHEHHMSIX U JONOJHEHMIX B
HacTosmmi YcTaB, O MNpPEKpallleHHH NeSTeNbHOCTH (JIMKBUOAAUWH) HJIM PEOPraHu3aliy
"Acconuanuu”, I8 NPUHATHS KOTOpbIX Tpedyercst Gosee 2/3 ronocos aeneraros Chesza.

53.CBE3J:

® OnpeAenseT OCHOBHbLIE HAITPar 12111is AedTenbHOCTH "Accouuanuu”;

e YTBEpXKIAeT IUTaHBI U NPOTPaMMBI;

* IpHHHMaeT YCTaB, a TaK e JONOJHECHUS U H3MeHeHHs YcTasa "Accounanuu";

* u30HpaeT KOJUIEKTUBHBIN pyKoBOAIIKHM opraH «Acconuauuu» - [Ipasnenue u Hpemﬂema
"Accounanuu" cpokom Ha 4 roaa;

* u30upaeT CpokoM Ha 4 rona PEBU3HOHHYIO KOMHCCHIO,

® 3aCIyHIMBAET ¥ yTBepxkaaet otueTsl Ilpesuanyma Ilpasnenus, Ipesunenra "Acconuanuu’,
OTBETCT*HHOTO CeKpeTaps U PeBH3HOHHON KOMIICCHH;

® 1, H{UMAaeT pelICHHE O PeopraHu3auuy ¥ (H1M) THKBHAANUH "ACCOUHALMH" U THKBHIALUHH
CTPYKTYPHBIX IOAPA3ACNEHUH «ACCOUHALHI.

5.4.Briboper neneratos Ha Che3n NpoBOAATCA OO0LIM COOpPaHNEM CTPYKTYPHBIX NOApa3neneHuil
(otnenenmnit) "Acconmainuu”. W30paHHBIMM NIPU3HAIOTCS  KaHAWOAThI, HabpaBmye
HauboblIee KOJUYECTBO rojocoB. Kanauiarsl, HaOpaBlIiie paBHOE KOJIHYECTBO I'OJOCOB,
6annoTHpyOTCs OBTOPHO.

5.5.Bemnontenye yeTaBHBIX teiieidl "Accounauun” B nepuon Mexay Cbespamu obecrnednBaror
ITpe3nguym TTpasnenus "Accounaunn” u ero cexperapHar.

5.6 MIPE3UINYM TIPABJIEHUS "Accounauuu" sBISeTCS  BBIGOPHBIM  [1OCTOSHHC
JNEeACTBYIOIMM LEHTPaIbHBIM KOJUIETHAIBHLIM PYKOBOLSUIMM OPraHOM, IOJOTUYETHBIN
Cwesny. Cocras [Ipesunuyma Ilpasnenna uzbupaercsa [lpasienneM cpoxoM na 4 roga. [
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cocras [lpesunuyma IlpaBnenus «Accounauuu» BXOIAT IIpesdmeHT AccolaluH,
m36pannbie [IpaBieHneM «AcCCOLHMAlMM» M3 CBOEr0 COCTaBa JiBa BHUE-NPE3NACHTA U 2
unena [Tpasnenus. [1pe3nnuym IlpaBnenus peluaeT BCe TEKyIIKe BONPOChl, OTHECEHHDIE K
KomnereHunu IlpaBneHus, ¢ mnocnenyrome# uHbopmauuved IlpaBneHus O NPHHATBIX
PEILIEHUSAX, @ TAKXKE BOIPOCHI, CBI3aHHEIE C TIPHEMOM B WICHBI K ACCOLUALHI (bH3UIECKUX
¥ IOpHAWYECKHX M1l (OGLIECTBEHHBIX OObEeNWHEHHH), yTBepxacHUeM Ilonoxenud o
CTPYKTYPHBIX ~TOAPa3leNeHnsXx «Accoumamum», cosbiBaerT Chesnel «AccolHanum.
Ipesuguym IlpaBieHHs OCYIIECTBIE€T MpaBa IOPUIMYECKOro JHIA@ OT  HMEHH
«AccoLMalmny, PacopsXaeTcsa €€ UMYIIECTBOM, ONpeieNIFeT pa3Mepsl ¥ MOPANOK YILIAThI
BCTYIMTENBHBIX M WICHCKMX B3HOCOB, KOODAHHHPYET JEATENBHOCTh pPerHOHAILHBIX
OTHeNeHu# «ACCoUManuny, BEIET TOArOTOBKY BOIPOCOB Ha paccMoTperue IlpaBnenus.
3acenanue [Ipesnauyma Ipapnenus coGupaeTcs Mo Mepe HEOOXOAUMOCTH.

5.7.1IPABJIEHUE "Accommanuu" sBIf€TCAd BBHIOOPHBIM KOJUICTHAIBHBIM DPYKOBOIAIIMM
OpraHOM, TIPOBOJSLUAM CBOM 3acefaHus He pexe 2 pas B roi. OHO pemaeT BCC BOIPOCH,
CBS3aHHBIE C MEATEABHOCTHIO "Acconpamyy”, KpoMe OTHOCIMUXCS K HCKIOYATEIbHOM
xommerenuy Chesna u lpesnmuyma Ipasnenus. B cocras Ipasnenns BxoaaT Ilpesunent
«Accomuanuu» U 18 wieHoB «Acconuanumy, H30paHHBIX Ha Che3ne IMyTeM OTKPHITOrO
IpAMOTO TOJIOCOBaHHs CPOKOM Ha YETHIpe roja.

5.8.K xomnerennux [Ipasnenns "Acconuanuu” OTHOCSTCS:

o U3GpaHue U3 CBOETO COCTABA NBYX BHIIC-TIPE3MAEHTOB K wieHoB [Ipesunuyma [IpaBnenusy

e pa3paboTka M TpejcCTaBleHMe Ha YTBepxnueHue Cbesna HAlpaBlNeHUH JEATENBHOCTH M
IIpOTPaMM; o

* pellleHHe BOIPOCOB O CO3JAHUHN YIPEXACHHH, XO3THCTBEHHBIX OpraHH3alui;

e BCTYIUIEHHE B JpYTrHe OOLIECTBEHHbIE OOBEIMHEHHS, YBH LEHH H 3a1a4H HE IIPOTHBOPEHAT
nensM "Accoruanuu”;

e yTBepXIEHHE COCTaBOB KOMHCCHI, KOMHTETOB, COBETOB H PabO4UX IPYINI IO OTACHBHBM
HAIpaBJICHUAM [eSTebHOCTH "Acconmanuu"; . '

e yTBEpXJEHHME cMeTbl "ACCOLMANMU", CTPYKTYpBI, LITATHOH YHMCIEHHOCTH, ¢doHza oIIaThl
Tpylla CEeKpeTapHara;

e ompejielieHHe HCTOUYHMKOB QUHAHCHPOBAHHS "Accounanyu’;

® pPAcCMOTPEHHE HHBIX BOIPOCOB, HE OTHOCAIIHMXCA K UCKIIOYUTeNbHOM komnereHnun Cresna
u IIpesuauyma IlpaBnenus.

3acenanue Ilpesumuysa [Ipapienns u [Ipasnenus "Accounanuu” MpOBOIUT [Tpe3nneHT, a mnpu

OTCYTCTBHH - OJMH U3 BHUe- IPE3HACHTOB. 3acenanue lIpaBieHus ABIACTCA NPaBOMOYHBIM,

eCM Ha HeM IIpHCYICTBYIOT HE MEHEe IOJOBMHBI €ro WICHOB. 3aceiaHusd [Mpe3unuyma

IlpaBiieHus SBIAETCS PABOMOYHBIM, €CIIM Ha €r0 3aCe/laHuH MPHCYTCTBYET HE MEHEC 2/3

wienos [Tpe3uauyma. PeleHHs yKa3aHHbIMA OPraHaMy MIPUHUMAIOTCS MPOCTHIM OONBITMHCTBOM

rOJIOCOB.

5.9.IIPE3UJAEHT "Accouunauuu" n3bupaerca Cpe3oM CpPOKOM Ha 4eThIpe Tofa ¢ NpasoM
JanpHeRIero nepen30panus.

5.10. TIPE3UJEHT "Acconmauuu":

e OCYIIECTBJSET NpSMbIC MOCTOSHHBIE KOHTAKTBI CO CTPYKTYPHBIMH MOAPasICICHUAMM
"AccoLHalun';

e PYKOBOJHT AEATENBHOCTHIO «ACCOIHALANY;

e oOpraHmsyer M pYKOBOZMT JesTenbHOCThIO [lpasnenud, IMpesunuyva IlpaBnenus u
Cekperapuara;

e npencrasnseT "Accounanuio” 6e3 JOBEPEHHOCTH BO B3aNMOJEHCTBHUN C TOCYAAPCTBEHHBIMH,
M}'HI/ILU/[I'IaIIbeI.\UI. O6I_U,CCTBCHHI)IMPI.. 3apy6é7I<HblMH U HHbLIMH oprammmum.\m;

b4 BbICTYNaeT OT HMEHM «Acconupanumy € O6pﬂLU,CHPIHMH B OpraHbl B1ACTH pa3JIHYUHbIX

ypoBHeH, 00L1eCTBeHHbIE, TPODCOIO3HBIE, MENYHAPOINbIC I 3apyOKHbIE OPraHi3alny, B
cpeacTBax MaccoBoil HHpopMaril.
e  3aKJIONACT [PAKIAHCKO-MPABOBLIC CJICHKIL 11 HOJHCLIBACT 01T 1INCHH «ACCOTHUITHIY

HeOOXOHHMbBIE JAOKVMEHTBI,
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BBIAACT JOBEPEHHOCTH OT HMEHH «ACCOLHALMNY,

3aKJIIOYaeT M PacTopraer oT HMCHH «Accomualnn» TPYNOBble [IOTOBOpBL C €€

COTPYAHUKAMH. '

51]1. Bune-npe3naentbl "Accoluauun’ usbuparorcs IlpapnenueM U3 €ro HWICHOB IO
npencTaBnenmo [1pe3nieHTa, CPOKOM Ha 4 Tofa C IPABOM JANbHEHUIEro nepeusopanus.

e Buie-npe3uneHTEl BIpaBe  NpPEACTaBIATE "Accoumanuio’ 1o CBOEMY HAIPABJIEHHIO
JeSTENbHOCTH B OpraHaX BNAcTH, OOMIECTBEHHBIX OpraHM3alusaX, CPeAcTBax MaccoBOH
nHGOopMaIiY; .

WHbie NOJHOMOYHS BUIIC-TIPE3UIICHTA "Acconmamun” onpeaenser Ipesunuym [IpasieHus.

12. Crpykrypa, cOCTaB ¥ KOMIETEHIUs CEKpeTapHara yreepaaercs lpesuneHTOM
" AccondanHy".

13. CEKPETAPHMAT:

OCYLIECTBASET TEXHHUECKYHO ACATENBHOCTD M0 pealn3alii pelieHyH, IWIAHOB ¥ MPOTPaMM
"Accoupnanuu’;

e obecreunBacT OCYIIECTBICHHE (HUHAHCOBO-XO3AHCTBEHHOH  AEATEIBHOCTH, BHYTPEHHETO
yueTa ¥ OTYETHOCTH, OTBEHACT 32 CBOCBPEMEHHOC TIpaBH/IBHOE NIPEAOCTABICHAE IAHHBIX
B TOCYAPCTBEHHBIC OPraHbl.

BeneT ¥ XpaHUT CIIMCKH WICHOB "Accorpanuu’;

CpoeppeMeHHO HHGOPMUPYET WICHOB "Accoruaniu” 0 IpeacTOAIHX MEPOTTPHATHAX,
OcyluecTBIAET METOUUECKOE 1 HHQOPMALMOHHOE OOECIIeUeHHE WICHOB "Accoumnanun” PR
14. OTBeTCTBEHHBIM CEKpeTaph ;Ha3HA4YacTCd H OCBOBOXIAETCS [0  IIPEICTaBJICHUIO

Ipesnpenta "Acconyanuy’ Mpesunuymom IlpaBnenus. OTBETCTBEHHBIH CEKpeTaph BHOCUT
Ha paccMorpenue Ilpesupuyma [IpaBneHus IPEANOXEHHs O CTPYKType, COCTaBe %4
KOMIIETEHIIMH cexpeTapuara.

15. OtsercrBennbiii CEKPETAPD:

OCYILECTBIET PYKOBOICTBO JeATENBHOCTHIO anllapata CeKpeTapHara;
e mpencrasnseT [Ipe3usieHTy K Ha3HAUCHHIO U YBOJILHEHHIO HITATHBIX paGOTHHMKOB amnmnapara
CeKpeTapuara;

e mpelCTaBifgeT K [OOLIPEHHIO paGOTHMKOB, HajiaraeT Ha HHX B3BICKaHUE B COOTBETCTBHH C
NeficTBYIOIMM 3aKOHOIaTENECTBOM; "

e IpeNCTaBISET NPEAIOKEHHS 00 YCTAHOBNEHUWH JO/DKHOCTHBIX OKJIANOB B IpelCiax donpna
OILIATEl TPYAA, YTBEPHAECHHOTO [Ipasienviem "Acconuanun";

e ocymecTBIseT Apyrue GQYHKIME UL obecneuenus  SQQPEKTUBHOA  AEATENHHOCTH
"Accouuauun” _

e 10 [OBEPEHHOCTH, B Dpeenax, yCTaHOBJICHHBIX  [Ipe3suHyMOoM IpaBnennem,
pacropsbKaeTcs MMYINECTBOM H CPEACTBAMA "Accommanyy”, 3axkimoyaer OT €€ UMCHHU
JIOTOBOpHI, COBEpUIAET APYTHE ACHCTBUS B paAMKaX 3aKOHOAATENRCTBA ;

e peceT OTBeTCTBeHHOCTb mnepen IIpesmamymom IIpaBnenueM 3a pesy/bTathl (pHUHAHCOBO-
XO39HCTBEHHOMN ACITEIbHOCTH OpraHu3aniy,

5.16. CTPYKTYPHOE IOJAPA3JAEJEHUNE "ACCOIMAIMNMN" — oCcyuIecTBIICT CBOIO
JESTENbHOCTD Ha TEPPUTOPIH OJHOTO U3 CYOBEKTOB PO.

5.17. CTpyXTypHOE TIOApa3JciCHHE «Accoluanu» - PpEerdoHajpHoe OTIeNeHHue, HE
[IpUHUMAIOLIEE CBOH YCTaB U aeficTyroliee Ha OCHOBaHMM YCTaBa "Accouuanun’ "
TTonoXeHust O CTPYKTYPHOM [OAPa3AeNeHHH, yTBCPKIACMbIM B COOTBETCTBHUM ¢ HACTOAIINM
ycrasom [lpesuauyvom [lpaBrenis. Ilpesunuym [IpaBnexus "AcconHainHu' yBEIOMISET
opraH OCTULHH COOTBETCTBYIOLIETO cybbexra Poccuiickoi Dezepauny 0 HATHUUK
YKa3aHHOTO OTAENCHUA, €T0 MeCTe HaXOKACHHS, i cooBAIOTCA  CBEASCHUA O €ro
pyKoBomslMx opraHax. [lpasa iopuamdeckoro ild CTPYKTYpHOE  NOJIpa3jenenue
«Accounauuuny (peruoHalIbHOC oraenenyue) npuodperaet ¢ MOMCHTA FOC\1apCTREHHOM
PErucTpauy «Accouraum.

5.18. BplcwHM pyKOBOASLUIN OPIAHOM PCrUOHAILIONO oreHen s« A CCOTHILITD SABIICTCsH
O61uee cobpaitie, Co3bIBACMOC NPCICCAATCICM O ICACHHH O PEIRC OIBIOTNO pasa B ot Ono

(9]
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[IPOCTBIM GOBLIMHCTBOM T0J10c0B. Ob1ee cobpaHue OTACHEHUS u3bupaeT npencenarenst u
peBH30pa OTIENEHHs CPOKOM Ha 2 TOfIa, 3aCHyNIMBACT MX OTYETHI, PEUIACT MHbIE BOIPOCHI
NeITeNbHOCTH OTAEICHAS.

6. KOHTPOJIbHO-PEBU3UOHHBIN OPT'AH «ACCOUMAITAN»

6.1.JI11 OCYIIECTBICHHS KOHTPOJIS Hall ACITENBHOCTBIO «ACCOMAIMNY Cre3n u3bupaer Ha 4
roja PeBU3MOHHYIO KOMHCCHIO, KONHYECTBEHHBIH COCTaB KOTOPOH onpefenieTcd Cre3nom.

6.2 PEBU3MOHHASI KOMUCCUSI: )

"« KOHTPONMpYET BbINOJHeHHe YcTaBa, pemenus Cpesja, peMICHWH OPraHoB yNpPaBICHHA
«ACCOIMAIMNY, TPUHATHIX B IPEJeax UX KOMIETEHIINY;

e OCYMIECTBISET PEBH3HIO HMHAHCOBO-XO3AHCTBEHHON NEATENILHOCTH Kak «Accouydanun» B
IIe/IoM, TaK M €€ CTPYKTYPHBIX Toapasnenennit, Cexperapuara, IIpaBieHus 1 [Ipe3uneHra;

e B ciyuae HEOOXOAUMOCTH NIPUBJIEKAET K MPOBEPKaM ayIHTOPCKHE OPraHu3alliHy.

6.3 JIpencenarens PeBusHoHHOM KOMHCCHH M30UpaeTcs W3 YHCHA €€ WICHOB CPOKOM Ha 4
rona. [lpencenarent ¥ 4neHbl PEeBH3MOHHOH KOMHMCCHH HE MOTYT OBITH ONHOBPEMEHHO
YiIeHaMH JPYTUX BBIOOPHEIX OPraHoB.

6.4.PeBU3HOHHAS KOMHCCHS OCYINECTBIAET IUIAHOBHIE DPEBU3HH (QMHAHCOBO-XO3SHCTBEHHOH
NeATENHHOCTH «ACCOUMAUA» OJUH pa3 B rojl. BHeruiaHoBbIE pEBH3HH MOTYT [IPOBOAUTECH
no pewenmo Chesna, HWHUIMATHUBE [pesugenta win caMoif PeBHU3MOHHOUW KOMHECHH.
OTYEeTH O JAEATENLHOCTH PEeBU3HMOHHOM KOMHMCCHY MPECTABIIOTCS Ha YTREPKACHHE Cne3na
«ACCOLHAITHNY. “ ‘

7. ACTOYHUKU ®OPMHUPOBAHUA JEHEXHBIX CPEACTB U HHOI'O
UMYIIECTBA «<ACCOITNATIMM» '

7.1. VicTounnkamMy (pOPMHUpPOBAHUS NEHEKHBIX CPECTB H HHOrO UMYLIECTBA XACCOLHALANY

ABJIAIOTCS:

e BCTYNUTEJbHBIE M WICHCKHE B3HOCH! WICHOB «ACCOIMALINI,

¢ 1OOpOBONBHBIE B3HOCH! M [10JKEPTBOBAHH,;

 [IOCTYIUICHHS OT IIPOBOJMMBIX B COOTBETCTBHH C HACTOALIMM YCTaBOM JIEKITUH, BBICTABOK,
NoTepeit, ayKIMOHOB, CIIOPTUBHAIX U HHBIX MEPOIIPHSTHI;

e  JOXOMBI OT NPEANPHHUMATEIBCKON NEATENBHOCTH « ACCOLIHAIIHID;

e JI0OXOJBI OT rpakaHCKO-NIPABOBBIX CIENOK;

* OXONHI OT BHEIHEIKOHOMHUUECKOHN NEATEIBHOCTH «ACCOIMAIININ;

® JIpyrue, He 3alpellieHHbIE 3aKOHOM MOCTYIIEHH.

7.2.Jloxonpl OT IPEANpPHHUMATENIBCKON AeATENBHOCTH «ACCONMAMIY HCIOIB3YIOTCS  TOJIBLKO
I BHINOTHEHUS YCTAaBHBIX IleJiell, B TOM HYHCJIE Ha OJaroTBOPUTENIBHBIC LENH, U He
MOTYT OBITH IlepepacnpeieneHbl MeX/Y YIEHaMu «ACCOLMAIHIY.

- 7.3.B xauectBe ZIOOPOBONBHOTO B3HOCA HIH IIOXKEPTBOBAHHA «ACCOUMAIMH» MOTYT
nepeaBaThCs 3JaHHs, COOPYKEeHHA, 00OpylOBaHHE, TPAHCIOPT U APYroe MMYMIECTBO, a
TaKKe LeHHBle 6ymaru, aBTOPCKHe M ApYrie IMdHble HEMMYINECTBEHHBIE NpaBa, Tiepeaata
KOTOPBIX 0(GOpMIISETCs ZOKYMEHTATLHO B COOTBETCTBHI C 32KOHOM.

7.4.«AcconMauusy MOXeT B YCTAHOBIEHHOM NOPSAKE IS pPELIEHHMs YCTaBHBIX LejeH
nprobperaTh B CBOKO COOCTBEHHOCTH 11000¢ HMYLIECTBO, BBIpaXKaloumieecs B oOBbeKTax
JIPOM3BOACTBEHHOTO H COLMAILHOTO HA3HAUYeHUd, UEHHbIX Oymarax. aBTOPCKHUX H ApYrux
HMYLIECTBEHHBIX IIpaBax.

8. TMPABA «ACCOLHAUNI» 1 EE CTPYKTYPHbIX HOAPA3NEJEHN 1 no
YIAPABAEHHIO IMYLWECTBOM
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8.1.CobcTBEHHAKAMH UMYIIECTBA  SBJAETCA «Accoumanusy. Kaxnplfi OTHENbHBIN dJieH
«AcconHanimy He MMEET MpaBa COOCTBEHHOCTH Ha JOJIO HMYLIECTBA, TIPHHAUICHKAILETO
«AcCouuanyny.

8.2.B CTPYKTYPHBIX HOAPA3JENCHUAX «ACCOLHALHH (oTHenenusx) KOTOPBIE OCYUIECTBIAIOT
CBOIO HesITeNpHOCTh Ha OCHOBE EIMHOIO YCTaBa «ACCOMMAlMHM», COOCTBEHHHKOM
HMYIECTBA SIBJSAIOTCS «Acconanys» B LIENOM. CprKTypHHé HOApa3aeiIeHUs
«Acconuanun» (OTAENEHHS) HMEIOT INpaBO ONEPATHBHOro YNpPABICHHST HMYIICCTBOM,
3aKpEIIEHHBIM 33 HUMH COOCTBEHHHKOM. ’ o

© 8.3.06mecTBeHHbe  00BENUHEHUA, BXOAAWME B  COCTaB " «Acconmanuuy B KadecTBe
. CAMOCTOSTENHHOTO CyOBEKTa M WieHa «ACCOLNMAIMM», SBIIOTCA cOOCTBEHHHUKOM

HpHHAIIEKAIIEr0 UM UMYyIIeCTBa. CoGCTBEHHHMKOM MMYLIECTBA, CO3NAHHOTO H (WJIH)
pHOGPETEHHOTO MUl MCIONB30BAHHA B HHTEpECax «Accouuanuuy B LETOM, ABIICTCA '
«Acconmanus». -

9. HCP}IJIOK BHECEHWA U3MEHEHNI 1 IIOIIOJIHEHHI?I B YCTAB
, «ACCOIMAIIMN» '

9.1 VaMeHeHHs ¥ HOMOJHEHHMI B YCTaB «ACCOIHMAlMHUY» BHOCATCA MO PEHICHHIO €C BBICUIErO
oprana yrpasienus — Cvesga. [111 NPHHATHA pELICHHUS 06 H3MEHEHHAX M JOMONHEHUSX
- Veras tpebyetcs Gonee 2/3 ronocos generaTos Cee3fa.
9.2 Vi3meHeHHA W [ONONHEHHS B YCTaB "Accomuanuy” TOMIEKAT TOCYAapCTBEHHOH
DErMCTpalMy B TOM )K€ MOPAAKe H B T€ XK€ CPOKH, 9TO W [OCY[APCTBEHHAL PErMCTpalis
camoif "Accouanuu” 1 IpHOOPETAIOT IOPUIMIECKYIO CHITY ¢ MOMCHTA TaKoH peruCTpalHy.

10. MOPAJOK PEOPIAHM3AINH U (WIH) TUKBAIATINH «ACCOIIMAIIA»

10.1. Peoprauzanus H JHKBHAANHMA «ACCOLMALANY ocymiecTBIAIOTCs o peinenrto Chesna,
- mpuHsToMy 6onee 2/3 TrONOCOB [eNeraToB, B COOTBEICTBHHM C TPaOXIAHCKUM
| 33KOHO/JATEIHCTBOM. ‘ o
10.2.  JluxBupmauua «AcCONMANMU» MOXET OBITh OCYIIECTBIACHA TakXKE B HHOM TIOpSIKE 1O
~ OCHOBAHHAM, IPEAYCMOTPEHHDIM 3aKOHOM. :
10’.3_,.' ‘MmymiecTBo M CpEACTBA, OCTABIIMECH B pE3YNBbTATE JHKBUIAIMH «Accolaiuuy o
~ pemenuio Chesna, NOCHE YHOBIETBOPEHHS TpeGoBaHUH KPeTHTOPOB HANPaBIIeTCS Ha NN,
- IpexyCMOTPEHHBIE HACTOSIIMAM Y CTaBOM. F ' :
10.4. JIoKyMeHTsl «AcConMaluyMy» II0 JHUYHOMY COCTaBy IITATHOrO amnapara TNocie cC
- AMKBHHALMM [Epe’alOTCs Ha XPaHEHHWe B YCTAHOB/IEHHOM nopsazaxe B ['oCymapCTBEHHEIM
apXHUB. :





1.5.2. Пермский краевой союз стоматологов

г. Пермь, ул, Коммунистическая, 45,
тел.:  8 (342) 2-181-930  8 (342) 2-181-930, факс: 8 (342) 2-181-933, почта
e-mail: corp@medlife.perm.ru, сайт http://www.sroperm.ru.

Директор НП «ПКСС» к.м.н. В.Д. Беляев
Создание Некоммерческого партнерства «Пермский краевой союз стоматологов» началось в 2008 году, когда появилась идея создания саморегулируемой организации стоматологов в Пермском крае. Инициаторами стали компании, оказывающие стоматологические услуги – ООО «Медлайф», ООО «Юнит», ООО «Клиника немецкой стоматологии «Гутен Таг», ООО «Клиника доктора Тимофеева». 

Цель создания саморегулируемой организации - решение насущных вопросов становления, развития и работы коммерческих организаций и индивидуальных предпринимателей, занимающихся оказанием стоматологической помощи в Пермском крае. К таким вопросам относятся:

· Стандартизация оказываемой стоматологической помощи с учетом требований настоящего времени (сроки, материалы, цены, обучение и  т.д.), 

· Работа с государственными контролирующими органами (лицензирование, экспертиза), 

· Консультативная и практическая поддержка работы (законодательные инициативы, создание полной базы ведомственных нормативных материалов, юридическая помощь, в том числе защита своих членов,  обучение специалистов и т.д.).

23 марта 2009 года Управлением Министерства юстиции Р.Ф. по Пермскому краю было зарегистрировано Некоммерческое партнерство «Пермский краевой союз стоматологов». Учредителями некоммерческой организации выступили 7 юридических лиц:

1. ООО «Дантист» (от Медицинской корпорации «Медлайф») - Беляев В.Д.  

2. ООО «Праксис» - Ахмаров С.М. 

3. ООО «Дентавр» - Деменев А.В. 

4. ООО «СК «ЮНИТ» - Карманов Ю.П. 

5. ООО «Клиника немецкой стоматологии  «Гутен Таг» - Карпинский Д.Ю. 

6. ООО «Марита» - Марков Д.А. 

7. ООО «Клиника доктора Тимофеева» - Тимофеев В.Н. 

На первом заседании учредителей был избран Совет (Правление), в который вошли все учредители, и утвержден Устав Партнерства. Директором избран Беляев В.Д.

В рамках действующего НП «Пермский краевой союз стоматологов» представители частной системы здравоохранения имеют возможность обсудить и получить квалифицированную консультацию по наиболее проблемным вопросам частной стоматологии Пермского края. В настоящее время в работе партнерства принимают участие 28 организаций. У Партнерства есть сайт и печатный орган – газета «Стоматология Прикамья». 

В данный момент партнерство  ведет работу по эффективному взаимодействию с административными структурами края и города, которые однозначно высказались о необходимости поддержки развития частного сектора здравоохранения. Найдено взаимопонимание с Министерством здравоохранения Пермского края, с управлением Росздравнадзора по Пермскому краю (НП участвует в работе общественного совета), с секцией частных стоматологов СТАР, с московским Некоммерческим Партнерством «Содействие объединению частных медицинских центров и клиник». В работе НП «Пермский краевой союз стоматологов» активное участие принимает главный стоматолог Пермского края Новиков А.Ю.

Ведется работа по вопросам усовершенствования и аттестации врачей-стоматологов частной практики, лицензирования и качества оказания платных стоматологических услуг, работа с жалобами пациентов. Разработаны проекты: «Положение о третейском суде НП «Пермский краевой союз стоматологов», «Положение о дисциплинарном комитете НП«Пермский краевой союз стоматологов», «Положение о контрольном комитете НП«Пермский краевой союз стоматологов», «Положение об установлении гарантийного срока и срока службы при оказании стоматологической помощи врачами частной практики». Отработаны контакты с «Пермским медицинским правозащитным центром» (начиная с предоставления организационно-правовых консалтинговых услуг и заканчивая сопровождением судебных дел) и с ООО «Энергосистемы и пожарная безопасность» (предоставление всего комплекса услуг по обеспечению безопасности объектов).

Партнерство ставит перед собой задачу создания такого рынка медицинских услуг, выходя на который все его участники самим фактом  своего нахождения на рынке  гарантировали бы предоставление качественных профессиональных услуг  в соответствии с действующим законодательством России.

В настоящее время в работе организации принимают участие 30 юридических лиц (представлены организации г. Перми и Пермского края).

Основная цель создания Партнерства – подготовка к созданию саморегулируемой стоматологической организации (в рамках Федерального Закона РФ от 01 декабря 2007 года №315-ФЗ «О саморегулируемых организациях»).

УТВЕРЖДЕН

Учредительным Собранием 

Некоммерческого партнерства

«Пермский краевой союз 
стоматологов» 

Протокол № 01-09

от «15» января 2009 года

Директор Некоммерческого партнерства «Пермский краевой союз стоматологов»

_________________________ 
Беляев В.Д.

УСТАВ

Некоммерческого партнерства

«Пермский краевой союз стоматологов»

РФ, г. Пермь.  2009 

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1.1. Некоммерческое партнерство «Пермский краевой союз стоматологов» (далее именуемое – «Партнерство») является добровольным объединением юридических лиц и/или физических лиц, профессионально работающих в области стоматологических услуг, созданным для содействия его членам в осуществлении деятельности, направленной на достижение целей, предусмотренных настоящим Уставом.

1.2. Партнерство является некоммерческой организацией, созданной и действующей по решению учредителей  в соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации, Федеральным законом «О некоммерческих организациях» и иными нормативными правовыми актами Российской Федерации.

1.3. Полное официальное наименование Партнерства - Некоммерческое партнерство «Пермский краевой союз стоматологов»; 

сокращенное наименование – НП «Пермский краевой союз стоматологов».

1.4. Партнерство является юридическим лицом с момента государственной регистрации, обладает обособленным имуществом, имеет самостоятельный баланс, расчетные и другие счета в кредитных учреждениях, в том числе в иностранной валюте, печать со своим наименованием.

Члены Партнерства сохраняют свою самостоятельность и права юридического лица.

1.5. Партнерство не отвечает по обязательствам своих членов. Члены Партнерства несут субсидиарную ответственность по его обязательствам в размере и порядке, предусмотренном учредительными документами Партнерства (договором и Уставом).

1.6. Партнерство может для достижения целей его создания создавать хозяйственные общества или участвовать в таких обществах, деятельность которых не связана с оказанием стоматологических услуг. Партнерство может создавать филиалы и представительства.

Филиалы и представительства, не являющиеся юридическими лицами, действуют на основе утверждаемых объединением положений о них. Партнерство в установленном законодательством порядке может открывать свои представительства в Российской Федерации.

1.7. Местонахождение Партнерства: РФ, г. Пермь, ул. Снайперов, 3. 

2. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ПАРТНЕРСТВА

         2.1. Целью создания Партнерства является:

· объединение юридических лиц, специалистов, профессионально работающих в области стоматологических услуг; 

· обеспечение соблюдения своими членами законодательства Российской Федерации, правил и стандартов профессиональной деятельности и деловой этики, в том числе осуществление контроля профессиональной деятельности своих членов; 

· защита прав и законных интересов своих членов; 

· обеспечение информационной открытости деятельности своих членов, ведения реестра членов Партнерства; 

· анализ, обобщение деятельности и практики оказания стоматологических услуг, разработка и распространение рекомендательных и информационно – аналитических материалов; 

· повышение стандартов профессиональной деятельности стоматологов, в том числе путем разработки кодекса профессиональной этики, правил и стандартов деятельности и деловой этики; 

· содействие повышению уровня профессиональной подготовки своих членов, в том числе путем разработки и реализации программ подготовки специалистов, учебных и методических материалов; 

· развитие и совершенствование стоматологических услуг, как профессиональной деятельности, в том числе: 

· участие в разработке, развитии и совершенствовании нормативной базы, в том числе обеспечивающей профессиональные, юридические и социальные гарантии профессиональной деятельности, а также системы стандартизации оказания стоматологических услуг; 

· развитие и совершенствование взаимодействия своих членов со специализированными организациями и специалистами — физическими лицами, профессиональная деятельность которых непосредственно связана с оказанием стоматологических услуг.

       2.2. Партнерство ставит перед собой следующие задачи: 

· путем объединения усилий членов Партнерства способствовать стандартизации принципов и практики деятельности врачей – стоматологов  и иных специалистов в сфере оказания стоматологических услуг, внедрению норм профессиональной этики и обеспечению соблюдения членами Партнерства законодательства Российской Федерации, регулирующего вопросы профессиональной деятельности; 

· выработать и внедрить правила, направленные на предупреждение недобросовестных действий со стороны участников отношений в области оказания стоматологических услуг; 

· способствовать повышению самодисциплины членов Партнерства, исследовать факты нарушениями установленных правил и стандартов осуществления профессиональной деятельности и деловой этики и выступать арбитром в разрешении споров между членами Партнерства, а также между членами Партнерства и третьими лицами; 

· оказывать информационную, техническую и правовую поддержку деятельности членов Партнерства.

 2.3. Для реализации уставных целей и задач Партнерство, осуществляет следующие функции   (предмет деятельности): 

· разрабатывает и устанавливает правила и стандарты осуществления профессиональной стоматологической деятельности и деловой этики членов Партнерства, обязательные для применения членами Партнерства; 

· рассматривает жалобы на действия своего члена; 

· разрабатывает процедуру и осуществляет проверки (контроль) соблюдения членами Партнерства требований законодательства Российской Федерации, учредительных и внутренних документов Партнерства, правил и стандартов осуществления профессиональной деятельности и деловой этики, установленных Партнерством; 

· разрабатывает правила по обеспечению открытости информации членов Партнерства для проверок, проводимых по инициативе Партнерства, и порядок ознакомления с результатами проверок другими членами Партнерства; 

· осуществляет сбор, обработку и хранение информации о деятельности своих членов, раскрываемой ими для Партнерства в форме, порядке и с периодичностью, которые установлены Уставом и внутренними документами Партнерства; 

· налагает санкции и применяет меры воздействия к своим членам, нарушающим требования законодательства Российской Федерации об оказании стоматологических услуг, а также требования Устава и внутренних документов Партнерства, правил и стандартов осуществления профессиональной деятельности и деловой этики, установленных Партнерством, в том числе путем исключения из членов Партнерства: 

· направляет предложения по совершенствованию законодательства Российской Федерации в области оказании стоматологических услуг в регулирующий орган в сфере лицензирования деятельности, в иные органы государственной власти и управления, осуществляющие регулирование и контроль в сфере оказании стоматологических услуг, а также анализирует практику применения законодательства Российской Федерации в этой сфере; 

· осуществляет экономико-правовую экспертизу социально значимых проектов и программ по оказанию стоматологических услуг, других документов и решений, в том числе проектов нормативных актов; 

· разрабатывает учебные программы и планы, направленные на повышение профессиональной квалификации членов Партнерства и иных специалистов-стоматологов; 

· изучает и оказывает содействие в применении передового российского и иностранного опыта по оказанию стоматологических услуг; 

· консультирует по вопросам применения профессионального законодательства; 

· готовит и выпускает учебно-методические пособия, рекламные проспекты, различные виды научно-технической документации, организует публикацию научных трудов, лекций, а также обучение по различным аспектам своей деятельности; 

· самостоятельно или совместно с государственными органами, общественными организациями (объединениями), другими организациями проводит конференции, семинары по вопросам профессиональной деятельности; 

· осуществляет сотрудничество с лицами, не являющимися членами Партнерства, и иными специалистами в области стоматологии, а также с их объединениями и союзами; 

· представляет законные интересы своих членов в их отношениях с федеральными органами государственной власти, органами государственной власти субъектов Российской Федерации, органами местного самоуправления; 

· разрабатывает и устанавливает требования, предъявляемые к гражданам и юридическим лицам Российской Федерации, желающим вступить в Партнерство; 

· обеспечивает формирование компенсационного фонда для финансового обеспечения ответственности по возмещению убытков, причиненных членами Партнерства при исполнении профессиональной деятельности. Компенсационный фонд первоначально формируется исключительно в денежной форме за счет взносов членов Партнерства. Формирование компенсационного фонда является способом обеспечения имущественной ответственности членов Партнерства перед потребителями произведенных ими товаров (работ, услуг).

3. ИМУЩЕСТВО И СРЕДСТВА ПАРТНЕРСТВА

3.1. Имущество Партнерства составляют здания, сооружения, жилищный фонд, оборудование, инвентарь, денежные средства в рублях и иностранной валюте, ценные бумаги и иное имущество, материальные ценности и финансовые ресурсы, находящиеся на его балансе и являющиеся собственностью Партнерства. Стоимость имущества Партнерства отражена в самостоятельном балансе Партнерства.

3.2. Партнерство самостоятельно распоряжается принадлежащим ему имуществом, включая финансовые средства.

3.3. Партнерство может иметь в собственности здания, сооружения, оборудование, инвентарь, денежные средства в рублях и иностранной валюте, ценные бумаги, иное имущество, основные фонды и оборотные средства, стоимость которых отражается в самостоятельном балансе.

3.4. Партнерство может иметь в собственности или бессрочном пользовании земельные участки и другое не запрещенное законом имущество.

3.5. Основными направлениями использования имущества Партнерства являются:

- обеспечение выполнения уставных целей и задач Партнерства;

- содержание аппарата Партнерства;

- обеспечение деятельности органов контроля и управления Партнерством;

- иные цели, не запрещенные законодательством.

3.6. Порядок образования и расходования финансовых средств Партнерства определяет Общее собрание членов Партнерства.

3.7. Источниками образования имущества Партнерства являются:

1) вступительные, периодические (ежегодные, ежеквартальные) и целевые членские взносы;

2) долгосрочные и краткосрочные кредиты и займы;

3) благотворительные взносы;

4) дивиденды (доходы, проценты), получаемые по акциям, облигациям, другим ценным бумагам и вкладам;

5) средства, получаемые от выполнения договоров по уставным целям;

6) другие источники и иные поступления, не противоречащие действующему законодательству.

3.8. Вступительные и ежегодные членские взносы используются на содержание органов управления, проведение Общих собраний Членов Партнерства, содержание и функционирование аппарата Партнерства, консультационной службы и обеспечение деятельности, предусмотренной настоящим Уставом.

3.9. Целевые взносы предназначены для финансирования конкретных мероприятий и программ. Срок, размер и форма внесения взносов устанавливаются Общим собранием членов Партнерства.

3.10. Размер и порядок уплаты членами Партнерство периодических и целевых взносов устанавливается и изменяется решением Общего собрания членов Партнерства.

3.11. Состав, назначение, размеры и порядок образования и направления расходования соответствующих фондов определяются Общим собранием Партнерства.

3.12. Партнерство использует переданное имущество членов Партнерство и арендует имущество для организации и осуществления уставной деятельности.

3.13. Партнерству принадлежит право собственности на денежные средства, имущество и иные объекты собственности, переданные юридическими лицами в форме взноса.

3.14. Партнерство вправе привлекать в порядке, установленном законодательством Российской Федерации, дополнительные финансовые, в том числе валютные, ресурсы за счет предоставления платных услуг, доход от которых направляется на достижение уставных целей и функционирование Партнерства, а также за счет целевых взносов юридических лиц, в том числе и иностранных.

3.15. В установленном законом порядке Партнерство ведет бухгалтерскую и статистическую отчетность.

3.16. Партнерство осуществляет необходимые отчисления в бюджет в порядке, установленном действующим законодательством Российской Федерации.

3.17. Имущество Партнерства должно использоваться исключительно для реализации уставных целей и задач и распределению между Членами или иными лицами не подлежит.

4. ОБЩЕЕ СОБРАНИЕ ЧЛЕНОВ ПАРТНЕРСТВА

4.1. Высшим органом управления Партнерства является Общее собрание членов Партнерства (далее – «Общее собрание»).

4.2. Члены Партнерства могут осуществлять свое участие в Общем собрании лично или через своего уполномоченного представителя. Норма представительства от каждого члена Партнерства – не менее одного человека. Каждому члену Партнерства при голосовании принадлежит 1 (один) голос, независимо от количества человек, представляющих данного члена.

4.3. Общее собрание собирается не реже одного раза в год (годовое собрание) либо по мере необходимости для решения вопросов, относящихся к компетенции Общего собрания (внеочередные собрания). Общее собрание правомочно, если в нем участвуют более половины Членов Партнерства.

4.4. Годовое Общее собрание созывается не позднее 180 дней после окончания календарного года по решению Правления Партнерства. Правление обязано оповестить всех Членов Партнерства о созыве годового Общего собрания не позднее, чем за пятнадцать дней до намеченного срока проведения Общего собрания заказными письмами, телефаксами или телеграммами с уведомлением об их вручении адресату.

4.5. Внеочередное Общее собрание может быть созвано Директором Партнерства по решению:

- Директора Партнерства (по своему решению);

- Правления Партнерства;

- Ревизионной комиссии (Ревизора);

- 1/3 членов Партнерства. В том случае, если внеочередное Общее собрание созывается по требованию не менее чем одной трети Членов Партнерства, указанные лица обязаны обратиться к Правлению Партнерства с письменным требованием о созыве Общего собрания. Правление обязано в течение 10 дней с момента получения данного требования рассмотреть вопрос о созыве Общего собрания и принять решение о созыве собрания либо об отказе в его созыве.

4.6. Общее собрание правомочно принимать решения по любым вопросам деятельности Партнерства.

К исключительной компетенции Общего собрания относится:

- утверждение Устава Партнерства, внесение дополнений и изменений в него с их последующей регистрацией в установленном законом порядке;

- избрание Директора Партнерства, Правления Партнерства, Ревизионной комиссии (Ревизора) и досрочное прекращение их полномочий;

- определение приоритетных направлений деятельности Партнерства, принципов формирования и использования его имущества;

-  утверждение годового плана и бюджета Партнерства, его годового отчета;

- принятие решений об открытии филиалов и представительств Партнерства;

- решение вопросов о реорганизации и ликвидации Партнерства и создании ликвидационной комиссии;

- утверждение мер дисциплинарного воздействия, порядка и оснований их применения, порядка рассмотрения дел о нарушении членами Партнерства требований стандартов и правил Партнерства;

- принятие решения о реорганизации или ликвидации Партнерства, назначение ликвидатора или ликвидационной комиссии;

- рассмотрение жалобы лица, исключенного из членов Партнерства, на необоснованность принятого постоянно действующим коллегиальным органом управления Партнерства решения по рассмотрению дел о применении в отношении членов Партнерства мер дисциплинарного воздействия, решения об исключении этого лица из членов Партнерства и принятие решения по такой жалобе.

Общее собрание считается правомочным, если на нем присутствует не менее 50% членов Партнерства. Решения по всем вопросам принимаются Общим собранием простым большинством голосов присутствующих на его заседании членов Партнерства. 

Решения по вопросам о реорганизации и ликвидации, о внесении дополнений и изменений в Устав Партнерства, определение приоритетных направлений деятельности Партнерства, принципов формирования и использования имущества Партнерства, образование исполнительных органов Партнерства и досрочное прекращение их полномочий принимаются квалифицированным большинством голосов - не менее 2/3 голосов от общего числа членов Партнерства присутствующих на Общем собрании.

5.ПРАВЛЕНИЕ  ПАРТНЕРСТВА

5.1. Для практического текущего руководства деятельностью Партнерства в период между созывом Общего собрания избирается Правление Партнерства - постоянно действующий коллегиальный орган управления Партнерством (Далее – «Правление»).

5.2. Правление избирается Общим собранием сроком на  2 (два) года из числа членов физических лиц и (или) представителей юридических лиц. 

5.3. Правление может быть переизбрано по истечении срока полномочий на новый срок. Вопрос о досрочном прекращении его полномочий может быть поставлен на Общем собрании по требованию не менее 1/3 членов Партнерства.

5.4. Правление:

- контролирует и организует работу Партнерства, осуществляет контроль за выполнением решений Общего собрания;

- рассматривает и утверждает смету расходов Партнерства, распоряжается имуществом Партнерства;

-  утверждает штатное расписание;

-  готовит вопросы для обсуждения на Общем собрании;

- ежегодно информирует соответствующий орган  о продолжении деятельности Партнерства с указанием действительного местонахождения постоянно действующего руководящего органа, его названия и данных о руководителях Партнерства в объеме сведений, включаемых в Единый государственный реестр юридических лиц, в соответствии с действующим законодательством РФ;

-  утверждает стандарты и правила деятельности Партнерства, вносит в них изменения;

- создает специализированные органы Партнерства, утверждает положения о них и правила осуществления ими деятельности;

- назначает аудиторские организации для проверки ведения бухгалтерского учета и финансовой (бухгалтерской) отчетности Партнерства, принимает решения о проведении проверок деятельности исполнительного органа Партнерства;

- представляет Общему собранию кандидата либо кандидатов для назначения на должность единоличного исполнительного органа Партнерства;

- утверждает перечень лиц, кандидатуры которых могут предлагаться в качестве третейских судей для их выбора участниками споров, рассматриваемых по их заявлениям в третейском суде, образованном Партнерством;

- принимает решения о вступлении в члены Партнерства или об исключении из членов Партнерства по основаниям, предусмотренным уставом Партнерства;

- решает любые другие вопросы, не относящиеся к исключительной компетенции Общего собрания.

Заседания Правления проводятся по мере необходимости, но не реже одного раза в квартал и считаются правомочными при участии в них более 50% членов Правления.

5.5. Решения принимаются Правлением открытым голосованием простым большинством голосов членов Правления, присутствующих на заседании.

5.6. Председатель Правления избирается на заседании Правления из числа его членов на период действия Правления. Решением общего собрания функции Председателя может выполнять Директор Партнерства.

Председатель Правления:

- подотчетен Правлению и Директору Партнерства, правомочен решать все вопросы деятельности Партнерства, которые не отнесены к исключительной компетенции Общего собрания, Директора и Правления Партнерства;

- принимает решения по оперативным вопросам внутренней деятельности Правления Партнерства;

- организует подготовку и проведение заседаний Правления;
- несет ответственность в пределах своей компетенции за использование средств и имущества Партнерства в соответствии с его уставными целями и задачами.

7. ДИРЕКТОР ПАРТНЕРСТВА 

7.1. Директор Партнерства (далее по тексту – «Директор») является единоличным исполнительным органом Партнерства, действующим от имени Партнерства без доверенности и представляющим интересы Партнерства в его взаимоотношениях с третьими лицами. Директор осуществляет текущее руководство деятельностью Партнерства, решает все вопросы, которые не относятся к исключительной компетенции Общего собрания и Правления.

7.2. Директор избирается Общим собранием сроком на 3 (три) года.

7.3. Директор подотчетен Общему собранию.

7.4. Директор без доверенности действует от имени Партнерства и представляет его интересы, организует бухгалтерский учет и отчетность.

7.5. Директор пользуется правом распоряжения имуществом и денежными средствами, заключает договоры, в том числе трудовые, выдает доверенности, открывает в банках расчетный и другие счета, издает приказы и распоряжения, дает указания, обязательные для исполнения всеми сотрудниками, по вопросам, относящимся к его компетенции, осуществляет контроль за деятельностью филиалов и представительств Партнерства.

7.6. Кроме того, Директор: 

- подотчетен Общему собранию, отвечает за состояние дел Партнерства и правомочен решать все вопросы деятельности, которые не отнесены к исключительной компетенции Общего собрания и Правления Партнерства;

- представляет интересы Партнерства во взаимоотношениях с государственными органами, профессиональными и общественными объединениями, коммерческими организациями в части представления и защиты интересов членов Партнерства;

- осуществляет от имени Партнерства взаимодействие со средствами массовой информации, информационными агентствами и т.п.;

- осуществляет контроль по выполнению решений Общего собрания;

- осуществляет координацию деятельности членов Партнерства;

- представляет, на ряду с Правлением, Общему собранию рекомендации по заявлениям о приеме в члены и исключении из членов Партнерства;

- осуществляет контроль и несет ответственность в пределах своей компетенции за использование средств и имущества Партнерства в соответствии с его уставными целями;

- осуществляет подготовку и представление Общему собранию финансового плана (сметы), годового отчета и годового бухгалтерского баланса Партнерства;

- рассматривает сообщения заинтересованных лиц относительно заключаемых с Партнерством сделок;

- курирует организационную подготовку Общего собрания, ведение протоколов и оформления итоговых документов;

- обеспечивает  деятельность Партнерства в пределах собственных средств Партнерства;

- привлекает для осуществления уставной деятельности дополнительные источники финансовых и материальных средств;

- представляет Общему собранию финансовый отчет;

- назначает заместителей Директора, главного бухгалтера, других работников Партнерства и увольняет их;

- осуществляет решение кадровых и других вопросов, не относящихся к исключительной компетенции Общего собрания, Правления. 

7.7. Директор имеет право передавать свои полномочия либо их часть своим заместителям.

7.8. В случае невозможности исполнения Директором своих обязанностей его функции временно до назначения нового Директора переходят к его заместителю.

8. КОНТРОЛЬ ФИНАНСОВО-ХОЗЯЙСТВЕННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

8.1. Контроль за финансово-хозяйственной деятельностью Партнерства осуществляет Ревизионная комиссия (Ревизор), избираемая (ый) Общим собранием из числа членов Партнерства, сроком на два года, либо аудитор.

8.2. Ревизионная комиссия (Ревизор), либо аудитор осуществляет проверки финансово-хозяйственной деятельности Партнерства не реже одного раза в год.

8.3. Ревизионная комиссия (Ревизор), либо аудитор вправе требовать от должностных лиц Партнерства предоставления всех необходимых документов и личных объяснений.

8.4. Ревизионная комиссия (Ревизор), либо аудитор представляет результаты проверок Общему собранию после обсуждения их на заседании Правления.

9. ЧЛЕНЫ ПАРТНЕРСТВА

9.1. Члены Партнерства имеют право:

- участвовать в управлении делами в порядке, установленном учредительным договором, Уставом и локальными актами Партнерства;

- вносить на рассмотрение органов Партнерства предложения по всем вопросам, являющимся предметом деятельности Партнерства, участвовать в их обсуждении и принятии решений;

- получать информацию о расходовании финансовых (в том числе валютных) средств, пользоваться в первоочередном порядке услугами, предоставляемыми Партнерством, указывать на своих бланках и печатях свою принадлежность к Партнерству;

- производить вклады в фонды, образуемые Партнерством, для обеспечения формирования источников финансирования и реализации региональных программ;

- финансировать и кредитовать проекты и программы, принимаемые Партнерством;

- пользоваться в полном объеме деловой и коммерческой информацией, имеющейся в Партнерстве, равно и другими видами услуг, оказываемых Партнерством, а также результатами деятельности;

- выйти из состава Партнерства.

9.2. Члены Партнерства обязаны:

- соблюдать действующее законодательство, настоящий Устав, учредительный договор и другие акты, принятые органами управления Партнерства в рамках их полномочий;

- постоянно учитывать общественное мнение и социальные последствия результатов своей деятельности при решении задач Партнерства;

- уважать интересы других партнеров, строго соблюдать условия договоров, контрактов и соглашений, возмещать причиненный ущерб;

- вносить вклады (взносы) в порядке и размерах, предусмотренных настоящим Уставом и другими соглашениями между членами Партнерства;

- выполнять иные обязанности, предусмотренные действующим законодательством, настоящим Уставом, учредительным договором и другими актами, принятыми органами управления Партнерства в рамках их полномочий.

9.3. Порядок приема в Члены Партнерства.

9.3.1. Прием нового Члена в Партнерство осуществляется с согласия Членов Партнерства. Согласие Членов Партнерства на прием нового Члена считается полученным в случае принятия Общим собранием решения простым большинством голосов о приеме нового Члена в Партнерство.

9.3.2. Прием нового Члена в Партнерство осуществляется на основании его заявления Директору Партнерства, к которому прилагаются документы, предусмотренные Положением о порядке вступления в Члены Партнерства.

9.3.3. После получения заявления Директор осуществляет проверку полноты и достоверности сведений, содержащихся в представленных документах, в том числе посредством выезда  в организацию вступающего члена Партнерства. По результатам проверки, не позднее 60 дней с момента подачи заявления, Директор принимает решение о вынесении вопроса о приеме нового Члена в Партнерство на рассмотрение Общего собрания.

9.3.4. Решение о приеме нового Члена принимается Общим собранием Партнерство не позднее 3 (трех) месяцев с момента подачи заявления простым большинством голосов от голосовавших членов Общего собрания членов Партнерства при условии  присутствия на нем не менее 50 % членов Партнерства.

9.3.5. С момента принятия решения Общим собранием Партнерства новый член считается принятым в Партнерство и обязан уплатить вступительный Членский взнос, величина которого установлена в порядке, предусмотренном п. 3.10 настоящего Устава.

9.3.6. Вступительный Членский взнос устанавливается на основании решения предшествовавшего Общего собрания Членов Партнерства, либо собрания, по решению которого Кандидат приобрел права и обязанности Члена Партнерства.

9.3.7. После внесения на счет Партнерства вступительного взноса новый Член Партнерства приобретает предусмотренные настоящим Уставом права и обязанности.

9.4. Порядок выхода и исключения из Членов Партнерства.

9.4.1. Член Партнерства вправе по своему усмотрению выйти из Партнерства по окончании финансового года. Для этого Член Партнерства направляет Директору Партнерства соответствующее заявление о намерении выйти из Членов Партнерства. Директор обязан в течение двух месяцев с момента получения такого заявления рассмотреть заявление Члена Партнерства о выходе и уведомить остальных Членов Партнерства об этом.

9.4.2. Член Партнерства может быть исключен из Партнерства по решению Общего собрания, принятого простым большинством голосов от голосовавших Членов Партнерства, принявших участие в голосовании, на основании представления Председателя Правления либо Директора Партнерства, в следующих случаях:

- осуществления действий, противоречащих целям и задачам Партнерства;

- несоблюдения положений Устава Партнерства;

- невыполнения обязанности по уплате ежегодных и целевых Членских взносов в течение одного месяца с момента истечения срока уплаты, установленного Положением об уплате членских взносов или решением общего собрания об уплате единовременных взносов;

- за неуплату вступительного Членского взноса в течение 1-го месяца с момента наступления срока уплаты;

- за иные нарушения настоящего Устава, а так же в случае если его деятельность вступает в противоречие с целями Партнерства и ведет к дискредитации Партнерства в целом, одного или нескольких его Членов в отдельности.

9.4.3. В случае добровольного выхода или исключения из числа Членов Партнерства, уплаченные Членские и целевые взносы не возвращаются, за исключением имущества, переданного в аренду.

9.4.4. При исключении из Членов Партнерства полномочия представителей данных организаций в органах управления и контроля прекращаются.

9.5. Вступительные и Членские взносы.

9.5.1. При создании Партнерства порядок и сроки уплаты вступительных взносов определяются Общим собранием учредителей Партнерства.

9.5.2. Размер, порядок и сроки внесения вступительных и членских взносов после учреждения Партнерства устанавливаются соответствующим Положением на основании решения Общего собрания Членов Партнерства и могут быть изменены Общим собранием по предложению любого Члена Партнерства, Правления либо Директора Партнерства не чаще чем два раза в течение календарного года.

9.5.3. По решению Общего собрания в Партнерстве могут быть предусмотрены дополнительные единовременные и/или целевые взносы. Порядок, сроки и размер уплаты дополнительных единовременных и/или целевых взносов определяется на основании решения Общего собрания Членов Партнерства, принятого единогласно.

9.5.4. Члены Партнерства обязаны своевременно уплачивать следующие взносы: вступительные, ежегодные, целевые, единовременные.

9.5.5. Вступительные и ежегодные Членские взносы используются на содержание аппарата Партнерства, выплаты и компенсации сотрудникам Партнерства, на проведение Общих собраний Членов, выплату вознаграждения и компенсации Ревизионной комиссии (Ревизору) Партнерства, аудитору, финансирование деятельности Ревизионной комиссии (Ревизора) Партнерства, аудитора, а также утвержденных Общим собранием проектов и мероприятий.

9.5.6. Целевые и единовременные взносы предназначаются для финансирования конкретных мероприятий, проектов и программ Партнерства, не обеспеченных текущим финансовым планом, основанным на Членских взносах. Единовременные взносы могут быть направлены на содержание аппарата Партнерства в случае перерасхода по ранее утвержденной смете.

9.5.7. Членские взносы, а также другое переданное Партнерству имущество при добровольном выходе или исключении из Членов Партнерства не возвращаются.

9.5.8. Взносы оплачиваются денежными средствами. Оплата взносов ценными бумагами, другими имущественными и неимущественными правами либо другими правами, имеющими денежную оценку, возможна только по решению Общего собрания. Стоимость вносимого имущества оценивается в рублях по согласованию между Членом Партнерства и Общим собранием.

9.5.9. Вступительные членские взносы подлежат внесению не позднее 30 дней с даты принятия Общим собранием Членов Партнерства решения о приеме соответствующего лица в Члены Партнерства. Иные членские взносы вносятся в течение всего срока участия организации в Партнерства.

10. ПОРЯДОК РЕОРГАНИЗАЦИИ И ЛИКВИДАЦИИ

10.1. Партнерство может быть реорганизовано (путем слияния, присоединения, разделения, выделения, преобразования) или ликвидировано по решению Общего собрания, а также по другим, предусмотренным законом основаниям.

10.2. Ликвидация производится избранной Общим собранием ликвидационной комиссией, а в случаях ликвидации Партнерства по решению компетентных органов - комиссией, назначенной этими органами.

10.3. Денежные средства, полученные в результате реализации имущества, а также финансовые доходы после удовлетворения требований кредиторов подлежат распределению между членами Партнерства, в соответствии с принципами, утвержденными Общим собранием.

10.4. Реорганизация Партнерства может быть осуществлена в форме слияния, присоединения, разделения, выделения и преобразования.

10.5. Партнерство считается реорганизованным, за исключением случаев реорганизации в форме присоединения, с момента государственной регистрации вновь возникшей организации (организаций).

При реорганизации Партнерства в форме присоединения к нему другой организации Партнерство  считается реорганизованным с момента внесения в единый государственный реестр юридических лиц записи о прекращении деятельности присоединенной организации.

10.6. Государственная регистрация вновь возникшей в результате реорганизации организации (организаций) и внесение в единый государственный реестр юридических лиц записи о прекращении деятельности реорганизованной организации (организаций) осуществляются в порядке, установленном федеральными законами.

10.7. Партнерство вправе преобразоваться в фонд или автономную некоммерческую организацию, а также в хозяйственное общество в случаях и порядке, которые установлены федеральным законом.

10.8. При преобразовании Партнерства, к вновь возникшей организации переходят права и обязанности Партнерства в соответствии с передаточным актом.

10.9. Общее собрание после принятия решения о ликвидации Партнерства, назначают ликвидационную комиссию (ликвидатора) и устанавливают в соответствии с действующим законодательством РФ порядок и сроки ликвидации Партнерства.

10.10. С момента назначения ликвидационной комиссии к ней переходят полномочия по управлению делами Партнерства. Ликвидационная комиссия от имени Партнерства выступает в суде.

10.11.   Ликвидационная комиссия помещает в органах печати, в которых публикуются данные о государственной регистрации юридических лиц, публикацию о ликвидации Партнерства, порядке и сроке заявления требований его кредиторами. Срок заявления требований кредиторами не может быть менее чем два месяца со дня публикации о ликвидации Партнерства.

10.12. Ликвидационная комиссия принимает меры по выявлению кредиторов и получению дебиторской задолженности, а также уведомляет в письменной форме кредиторов о ликвидации Партнерства.

10.13. По окончании срока для предъявления требований кредиторами ликвидационная комиссия составляет промежуточный ликвидационный баланс, который содержит сведения о составе имущества Партнерства, перечне предъявленных кредиторами требований, а также о результатах их рассмотрения.

Промежуточный ликвидационный баланс утверждается Общим собранием.

10.14. Если имеющиеся у Партнерства денежные средства недостаточны для удовлетворения требований кредиторов, ликвидационная комиссия осуществляет продажу имущества Партнерства с публичных торгов в порядке, установленном для исполнения судебных решений.

10.15. Выплата денежных сумм кредиторам Партнерства производится ликвидационной комиссией в порядке очередности,  установленной Гражданским кодексом Российской Федерации, в соответствии с промежуточным ликвидационным балансом начиная со дня его утверждения, за исключением кредиторов третей, четвертой очереди, выплаты которым производятся по истечении месяца со дня утверждения промежуточного ликвидационного баланса.

10.16. После завершения расчетов с кредиторами ликвидационная комиссия составляет ликвидационный баланс, который утверждается Общим собранием.

10.17. При ликвидации Партнерства оставшееся после удовлетворения требований кредиторов имущество, если иное не установлено действующим законодательством РФ, направляется в соответствии с учредительными документами Партнерства на цели, в интересах которых она была создана, и (или) на благотворительные цели. 

10.18. Ликвидация Партнерства считается завершенной, а Партнерство - прекратившим существование  после внесения об этом записи в единый государственный реестр юридических лиц.

11. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

11.1. Настоящий Устав вступает в силу с момента его регистрации в порядке, установленном действующим законодательством Российской Федерации.

11.2. Действие настоящего Устава распространяется на весь период деятельности Партнерства.

11.3. Изменения и дополнения к Уставу утверждаются решением Общего собрания и подлежат государственной регистрации.

11.4. Государственная регистрация изменений и дополнений к Уставу осуществляется в порядке, установленном действующим законодательством Российской Федерации.

11.5. Изменения и дополнения к Уставу вступают в силу с момента их государственной регистрации.
1.5.4. Ассоциации санаториев Пермского края 
Санаторно-профилакторная деятельность занимает промежуточное положение 

между медициной и гостиничным обслуживанием. С учетом большего удельного веса услуг в сфере здравоохранения отнесена к разделу медицины.

Создана 17.12.2002 г.

Адрес 614032,Пермская обл, Пермь г, Кировоградская ул,112, сайт http://aspro.perm.ru/
Президент ассоциации Федяев Александр Михайлович, Заслуженный врач РСФСР, Академик Международной академии реальной экономики. тел.  (342) 252-80-60, E-mail info@aspro.perm.ru
Вице-президент: Прозорова Валентина Алексеевна, Заслуженный врач РФ
тел.  (342) 221-58-11.

Вице-президент Шумилов Юрий Евгеньевич,тел.  (342) 294-08-08.

Основные функции Ассоциации – координационные, методологические, концептуальные. Содействует своим членам в процессах аттестации кадров, сертификации по оказанию гостиничных услуг, получении лицензий на право ведения санаторно-курортной и медицинской деятельности. Осуществляет взаимодействие с туроператорами Пермского края для привлечения клиентов в санатории (см. раздел «Пермская ассоциация гидов-переводчиков и турменеджеров»).
Состав Ассоциации
	Название
	Адрес
	Телефон
	Руководитель

	ПЕРМЬ

	1. ООО ЛПП

     СП «Алмед»
	614032

ул. Кировоградская 112

e-mail:

almed-perm@mail.ru
	252-80-60 г.в.

252-37-39 б.

252-70-42 р.

252-25-77 в.
	Федяев Александр Михайлович

	2. ООО Сан. «Лесная сказка» (санаторий «Александровская слобода»)
	614023

ул.Авангардная 22
	250-49-22 д./ф.

293-95-30
	Ясырева Нина Алексеевна

	3. ООО курорт

     «Апи-Спа»
	614990

ул.Встречная 37
	296-33-61

294-60-06 ф.
	Хисматуллин Евгений Владимирович

	4. «Афалина»
	ул. Куйбышева 36 
	236-44-71

252-43-81
	Байдин Павел Анатольевич

	5. СП ОАО «Галоген»
	614034

ул. Панфилова 20 
	  
	  

	6. НП Жилкомсервис

    СП «Гармония»
	614065

ул. Встречная 35
	  
	  

	7. СП ОАО

     «Камский кабель»
	614030

ул. Гайвинская 78
	273-89-25 г.в./ф.

273-38-47

273-80-97 б.
	Тищенко Борис Николаевич

	8. ООО   «Респект»

СП   «Лесная дача»
	614043

ул. Генерала Доватора 48
	  
	  

	9. СП   «Лесная поляна»

з-д Машиностроитель
	614014

ул. Новозвягинская 57
	294-08-08 г.в./ф
	Шумилов Юрий Евгеньевич

	10. СП  ПГТУ
	614066

ул. 9 Мая 13 
	221-51-00ф.

221-58-11 г.в.

227-43-49 б.
	Прозорова Валентина Алексеевна

	11. СП   ПГУ
	614990

ул. Генкеля 5
	239-62-19 г.в/ф
	Мурзина Ирина Михайловна

	12. СП   «Пермский»

Пермское отд.

Свердловской ж/д
	614046

ул. Герцена 1
	  
	  

	13. ООО

     СП «Родник»
	614032

ул. Кировоградская 110
	  
	  

	14. СП  «Сосновый Бор»

ОАО  «Трест №7»
	614065

ул. Встречная 35в
	  
	  

	15. СОК «Сосновый Бор»

ОАО  «СМТ №14»
	614030

ул. Усадебная 55
	274-64-53
	Дьяченко Виктор Иванович

	16. ОАО  СП «Энергетик»
	614099

ул. Встречная 31а
	224-84-02 ф.

224-84-16
	Стадник Алексей Федорович

	БЕРЕЗНИКИ (8-34242)

	17.  СП «Чайка»

ОАО  «Корпорация ВСМПО-Ависма»
	618421

г.Березники ул.Загорская 29
	  
	  

	18.  СП ОАО «Азот»
	618019

г.Березники ул.Степанова 43
	  
	  

	19.  СП ОАО «Уралкалий»
	618426

г.Березники ул.Пятилетки 63
	  
	  

	ГОРНОЗАВОДСК (8-34269)

	20.  СП «Алит»

  ОАО «Горнозаводскцемент»
	618820

г.Горнозаводск

Пермский край
	4-29-76 г.в./ф.

4-29-87 а.
	Цыба Анатолий Акимович

	21.  СП «Родник»

  Пашийский метцемент. завод
	618824 п.Пашия

Горнозаводский р-н

ул. Свободы 23
	  
	  

	ГРЕМЯЧИНСК (8-34250)

	22. ООО СП

     «Таежный»
	618270 г.Гремячинск

Пермский край

ул.Ленина 272
	  
	  

	ГУБАХА (8-34248)

	23. СП ОАО

     «Метафракс»
	618225 г.Губаха

Пермский край

ул.Мира 18
	  
	  

	ДОБРЯНКА (8-34265)

	24. Санаторий

     «Уральская Венеция»


	618740

г.Добрянка

ул. Энергетиков 33,

e-mail: venecia_1@permonline.ru
	2-56-97 д.

2-76-98 р./ф.

2-56-78 б.

2-60-08 ф.
	Тимофеев Владимир Егорович

	КЛЮЧИ (8-34275)

	25. ЗАО

  «Курорт Ключи»


	с. Ключи

Суксунский р-н

Пермский край e-mail: kkluchi@yandex.ru
	3-39-50

3-32-43
	Иванов Михаил Григорьевич

	КРАСНОКАМСК (8-34273)

	26. СП «Атлант»

СП  «Пермский свинокомплекс»
	617077 пос. Майский

Краснокамский р-н

Пермский край
	9-99-11

9-94-13 ф.

9-94-15 в.
	Зверева Ольга Александровна

	27. СП «Рассвет»

ООО  «Бумажник»
	617060

г. Краснокамск

ул. Пушкина 8
	4-17-24 г.в.

4-12-89 ф.
	Батуева Галина Владимировна

	28. ООО СП «Витa»


	617060

г.Краснокамск

ул. Комарова, 2
	7-34-99 д.

3-05-22 б.

7-39-77 ф.
	Гельман Борис Изяславович 

e-mail: spvita@permonline.ru

	КРАСНЫЙ ЯР (8-34252)

	29. Санаторий

     «Красный Яр»
	617612 п. Красный Яр

Кишертский р-н

Пермский край
	2-25-46

2-19-07

2-75-10
	Савельева Наталья Петровна

	КУНГУР ( 8-34271)

	30. Муниципальное Учреждение

     СП «Стрелец»
	617471

г.Кунгур

ул. Мехренцева 16а
	2-68-70

2-64-20 ф.
	Наумов Александр Анатольевич

	ЛЫСЬВА ( 8-34249)

	31. СП «Березка»
	618900

г.Лысьва

ул. Пожарского 8
	 
	 

	НЫТВА ( 8-34272)

	32. МУ СП

     «Уральский»
	617005

п.Уральский

ул. Московская 18
	5-18-84 ф.

9-56-23 з.

5-22-67 б.
	Бычина Ольга Владимировна

	ОСА (8-34291)

	33. МУП СП

     «Жемчужина»
	618120

г. Оса

ул. Мира, 14g, e-mail: emcujina.osa@mail.ru
	2-14-18 г.в.

2-36-04 ф.

2-33-29 б.
	Федина Аниса Жамильевна

	ПОЛАЗНА

	34. ООО Санаторий

     «Демидково»

e-mail: 
	618703 п. Полазна

Добрянский р-н

ул. Парковая, 12
	2103-827 г.в.

2103-836 ф.
	Сенють Наталья Петровнаinfo@demidkovo.ru

	СИВА (8-34277)

	35. Санаторий

  «Рябинка»
	617120 д. Савичи

Сивинский р-н

ул. Заречная, 51 
	2-11-60 ф.

2-14-97
	Уточкин Анатолий Григорьевич

	СОЛИКАМСК (8-34253)

	36. СП ОАО

     «Соликамский магниевый завод»
	618540

д. Городище

Соликамский р-н
	  
	  

	37. СП ОАО

     «Сильвинит»
	618540

д. Городище

Соликамский р-н
	9-52-06

9-52-07 ф

6-30-03 г.в.
	Перминов Леонид Максимович

	38. СП ФГУП

     Соликамский завод «Урал»
	618547

г.Соликамск

ул. Северная, 10а
	  
	  

	39. Муниципальный детский оздоровительный центр

     СП «Лесная сказка»
	618507

с.Тохтуево

Соликамский р-н
	  
	  

	ЧАЙКОВСКИЙ (8-34241)

	40. ООО СП «Изумруд»

e-mail: 
	617760

г. Чайковский

ул. Кабалевского 41
	3-40-58 г.в.

3-40-59 в.

3-40-63 б/ф.
	Тимофеев Николай Федорович Izumrud-s@yandex.ru

	41. ООО СП «Камские зори»


	617740

г. Чайковский

ул. Ленина 63/1
	2-36-59 д.

2-37-58 в.

2-33-92 ф.
	Силкин Юрий Сергеевич e-mail: kamskie-zori@yandex.ru

	42. ООО СП «Чайка»
	617760

г. Чайковский

ул. Ленина 61
	2-31-75 ф.

2-33-57 г.в.

2-34-57 в.
	Шухардин Сергей Викторович

	ЧЕРНУШКА (8-34261)

	43. МУП СП

     «Здоровье»


	617830 г. Чернушка

ул. Коммунистическая 20
	e-mail: spzdorovje@bk.ru  
	  

	ЧУСОВОЙ (8-34256)

	44. СП  «Металлург»

Чусовского метзавода
	618260 г. Чусовой

ул.Сивкова 11
	  
	  


 

 

Примечание:   - сокращения: главный врач – г.в.,

директор – д.

бухгалтерия – б,

вахта – в,

факс – ф,

приемная – п,

завод – з,

регистратура – р.
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1. OBUIME ITOJIOXEHHMA.

1.1. OfwecTBeHHAas OpraHu3alus «Accoluanus pabOTHMKOB CaHATOPHO-KYPOPTHBIX
yupexaenuit [lepmckoro kpad (B JHajbHEHmIeM MMeHyeMas - Accomuanus) co3gaHa
pabOTHMKAMH CAHATOPHBIX YUPEXKACHUH, MPENNPHATHH, OCYIIECTBIIAIOMMX CBOIO ICATEbHOCTD
[0 03[OPOBJICHHIO IPAXIaH, HA OCHOBE 1OGPOBOJIILHOTO WIEHCTBA, CAMOYIIPABICHHs 26 MapTa
1993 roza u 3aperncTpupoBaHa YIIpapieHHeM IOCTULIMHU 0 IepMcKoi obnacty 21 ampens 1993
rosa. '

1.2. AccolHanus B CBOCH IesTeNLHOCTH pykoBoactyetcs KoHcTutynued PO, sakonom PO
«O6 obIIecTBEHHBIX 00beauHenusax» Ne 82-@3 or 19.05.1995r., I'paxnanckum koaekcom PO
No 51-®3 ot 30.11.1994r., IpyruMH 3aKOHOAATEILHBIME aKTaMi P@ 1 HacTOSWKMM Y CTaBOM.

1.3. OpraHm3alMOHHO-TIpaBoBasi (opma AcconHaluu — OOLICCTBCHHAs OpraHM3alus. Eé
NeSTEPHOCTS OCylIecTBaseTcs Ha Tepputopuu r.llepmm m ropomax Ilepmckoro — kpas:
Bepesnuxn, I'opHozasonck, I'pemsumuck, I'ybaxa, [loGpsuka, KpacHoBuIIepck, Kynryp,
JIsickBa, Kpacnokamck, Heitea, Oca, Conukamck, Uycosol, UepHyiuka, HaikoBCKHA H APYTHX
paiiOHOB.

1.4. Acconuauns sSBISETCS IOPHUINYECKHM JHIOM, HMEET B COOCTBEHHOCTH 0DOCOOJIEHHOE
HMYIIECTBO, YUHTHIBAEMOE HA CAMOCTOATENBHO GallaHCe, MOXET OT CBOETO MMEHH NPHOOpETaTh
U OCYILECTB/IATh UMYIIECTBCHHBIE U JTMUYHbE HCHMYIIECTBEHHBIE NPaBa, HECTH OOA3aHHOCTH U
6BITh HCTLOM M OTBETYHKOM B apOMTPAXHBIX CyJax Y CyAax oOlleH IOPHUCAMKIIIH, MOXKET UMETh
cyeTa, B TOM YMC/Ie BATIOTHBIE. ACCOIMAIlMA MMEET KPYTJIyio Iedarh, IITaMIlbl U OJIaHKH €O
CBOMM Ha¥MEHOBAHHEM, H JPYTHE PEKBU3UTHI FOPHAMYECKOIO IHLA.

1.5. Mecto HaxoxaeHHe npabieHus Accouuanuu: 614032 r.llepms, yin. Kuposorpaackas.
a.112.

2. LEJN U 3AJAYU ACCOLITMALIMN.

2.1. Llenpio AccoLHaluy sBIsSeTCS 3alldTa [paB H HUHTEpecOoB PabOTHMKOB CaHATOPHO-
KypOopTHbIX opranu3auui r.Ilepmu u [lepmckoro kpas.

2.2. JIng JOCTHIKEHHS Hein ACCOLHMaINUS BBIIOIHAET CJACOYIOINE 3a1a4H:
- OKa3aHHe COLMAIBHOH, NpPaBOBOH, 3KOHOMUYECKOH H OpPraHHU3alMOHHO-METOAMYECKOH
NOMOIIH WieHaM ACCOLIMALHNY;
- COAEHCTBHME OpPraHM3aLUH O3JOPOBJICHHS TIpaXJaH Yepe3 CHCTEMY CaHaTOPHO-KYPOPTHBIX
YUYpEXICHUN U [IPECINPUATHH,
- mponaragjia 30poBoro obpasa JKU3HH, HalpaBJIeHHas Ha YKPEIJICHHE 310POBbA IPAXKIAH.

2.3. Jlns BBINOIHEHHS [IOCTABNICHHBIX IeNel U 3a1a4 ACCOLUaLHs OCYIIECTBIAET QyHKIMHU:
- paspabarhlBaeT U peaju3yeT KOHLEMLUMH M IPOrpaMMBbl, HAMPaBJICHHBIE Ha obecrieycHue
(GyHKUHOHUPOBAHUS 3PAaBHUL B YCIOBUAX PEIHOYHON 3KOHOMUKH;
- obecneynBaeT pealM3alifio Mep IO CONMAIBHO-NPAaBOBOM M MPOGECCHOHATLHO-TBOPYECKOMH
3aIUTE NPAB M 3aKOHHBIX HHTEPECOB PAGOTHUKOB CAHATOPHO-KYPOPTHBIX OPraHH3aluH;
- BhIpabaThIBaeT PEKOMEHJAlMH 10 BONpPOCAaM, CBA3AHHBIM C DPEXHMOM M OIJIATOH Tpyna
COTPYIHHKOB 3[paBHHUI, [IPUMEHEHHEM JIBIOT, NEHCHOHHOTO OOeCHeyeHHs M COLHAIbHOTO
CTpaxoBaHMUS;
- opranu3syet o0yueHue, CEpTHHHUKALMIO M aTTECTALMIO WIEHOB aCCOLIMALINH,
- ¢popMHpYET U BHOCHT NPEAJTOXKEHHS B IOCyJapcTBEHHBIE OpraHbl BJIACTH U YYPEKICHHS IO
npodeMaM 03I0pOBJICHHS IPAXIaH;




[image: image69.png]- COMeiCTBYeT PasBHTHIO OOIIECTBEHHOrO BIMSAHHMS Ha (OPMHPOBAHHE GHOKETOB MECTHBIX
OpraHOB BJACTH, & TAKXKE X03s1HCTBEHHBIX U IPO(COO3HBIX OPraHOB;

- colefiCTBYeT yKpeIUIeHHIO 6a3bl 3IpaBHAMLL, UX MaTepHalbHO-TEXHUUECKOr0 obecrnieueHHs,;

- CNIOCOBCTBYET BHEAPEHHIO B IIPAKTHKY COBPEMEHHBIX METOJIOB JI€UEHUs, OCYIICCTBIIACT HOUCK
HOBBIX (OPM M METOJOB COTPYIHMYECTBA C OpraHaMH 3[paBOOXpaHCHUs, CaHATOPHO-
KYPOPTHBIMH YUPEXIECHHUAMH, CTPAXOBBIMH KOMIIAHUSIMU;

- OCyWeCTBIAeT HM3IATENBCKYIO, IpPEANPUHUMATENBCKYIO  [EATEJBHOCTE B HOPAAKE,
peayCMOTPEHHOM 3aKOHONATEIbCTBOM;

- mpuoGpeTaeT B YCTAHOBJICHHOM IIOpsAKE HMYIIECTBEHHBIC IIpaBa, B COOTBETCTBHM C
JeHCTBYIOIIMM 3aKOHOJATENBCTBOM COBEPIIAET DasIMYHBIE TPAXIAHCKO-NPABOBBIC CHCIIKH,
HeoHXOAMMBlE [T BBIIOJHEHHS YCTaBHBIX 3ajad, B TOM HHCIE IO IpHOOpETEHHIO
060pyI0BaHMS, MATEPUAJIOB, JIEKAPCTB i APYTHX HEOOXOIUMBIX CPENCTB.

Accollalda MOXET OCYIUECTBIIATH HpeI[HpI/IHI/IMaTCJII:CKYIO JIeaTeJbHOCTh JHUIIL TIOCTONBKY,

MOCKOJBKY 3TO CIYXHT OOCTHXCHHIO YCTaBHBIX meneii. Accouuanyus MOXKET CO3aBaTh
X03SMCTBCHHBIE TOBAapHILCCTBA, oOmecTBa U HHBIE XO34ACTBEHHEBIE OpraHu3anuy, a TaKXKe
npno6peTaT1> UMYHMECTBO, MIpEeIHA3HAYEHHOC JUIs BCACHHUA HpeﬂHpI/IHI/IMaTeHLCKOﬁ
AeATEIBBOCTH. Co3naBaeMeble XO3HCTBEHHBIE OpraHH3anun BHOCSIT B COOTBCTCTBYKOIIHNC
OIO/UKETHI MJIATCXKHM B MOPSJIKE H pasMepax, YCTaHOBJICHHBIX 3aKOHOAATE/IbCTBOM Poccuiickoit
(De,uepaunn. HOXOIIBI oT HpeﬂHpI/IHHMaTCHBCKOﬁ JOESITCIIBHOCTH Accoumanyu HE MOTyT
nepepacnpeaenaTbCA MeXAy YiCHaMH Acconpalyi U JOJKHBI HCIOJB30BaTHCA TOJBKO p10) 82
JOCTUXKECHHUA YCTaBHBIX eseH.

O60BIMIAET ¥ IPONATaHARPYET ONBIT pabOTHI JIYUIINX CTIEUHATHCTOB, CONCHCTBYET BHEAPCHUIO
TBOPYECKHX MHUIMATHB. BBIIBHIraeT B KOMIIETEHTHBIE OPraHbl KaHIMIATYpbl Ha HOOMIPCHHC
YIEHOB aCCOIMALMH. Y UPEKIAET rPpaMOThl, AHIIOMBI ¥ APYTHE 3HAKH MOPATBHOIO NOOLIPCHHUS.

CrocoBCTBYET BO3POXKIEHUIO TOCYNAPCTBEHHOH M OOLIECTBEHHON 3HAIHUMOCTH BpayeOHOH H
CeCTPUHCKOM MpodeccuH.

OCYH.(CCTBJ’IHGT MEXIAYHAPOIHOE COTPYAHHIECTBO C ccbepe 03I0pOBJICHHAS HaCCJICHHA. MOXET
BCTYIIaThb B MEXKAYHAPOIHBIC o0lIeCTBeHHbIE o0BeaMHEeHHU, NOALEPKUBATE IPSAMBIC KOHTaKThl H
CBS3HM, 3aKIOUYaTh COOTBETCTBYIOIHHC MEXAYHAPOOHbBIC coriameHus ¢ HEKOMMEPHUCCKUMHU
HHOCTPpAaHHBIMH HENpaBUTECIBCTBEHHBIMH 00BbeIMHEHUAMH.

3. IIPABA U OBSA3AHHOCTU ACCOLUALIUN.

3.1. Acconmanus UMeeET IpaBo:
- ¢cBOGOIHO PACIIpOCTPaHITh HHPOPMALIUIO O CBOCH NEATENBHOCTH,
- Yy4acTBOBaTh B BBIpAOOTKE pEIleHU# OpraHoB rocyJapcTBEHHOM BJIaCTH M OPraHoOB MECTHOIO
caMOYIpaBleHH s B IOPAJKE H 006BeMe, IPeyCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATEIBCTBOM,
- IPOBOAUTH COOPaHUs, MUTHHTH, IEMOHCTPALIHH, IIECTBAS U THKETUPOBAHNE,
- VUpEXIaTh CPEICTBa MacCOBOH HHGOPMALINH K OCYHIECTBIIATE H3AATEIILCKYIO JIEATEbHOCTD;
- MPEeACTaBIATh W 3AINMINATh CBOM NpaBa M 3aKOHHBIE MHTCPECH! CBOHMX HICHOB B Oprasax
rocyJ1apcTBEHHOHM  BIAacTH, OpraHax MECTHOTO  CamoOylpaBicHUd H 0OHIECTBEHHBIX
00BEeIUHEHHU X,
- OCYNIECTBAATHL B [OJHOM 0ObeME IOJHOMOYMS, IPEIyCMOTPCHHBIC 3aKkoHaMH 00
0OHIECTBEHHLIX 00BEIMHEHUSIX,
- BBICTYNaTh ¢ WHHUIMATHBaMM IO Pa3IMYHBIM BOIPOCaM OOIIECTREHHOM >XH3HHW, BHOCHTH
Ipe.L10KEHUs! B OPraHbl FOCY1apCTBEHHOH BJIACTH.




[image: image70.png]3.2. Accouuarius ods3aHa:
. CcOBIONATh 33aKOHOAATENbCTBO P®, OOLICIPHHATHIE IMPHHIMIIBI B HOPMbI MEXIYHAPOIHOIO
rpapa. Kacarouuecs chepsl €€ NeATeTbHOCTH, a TAKXKE HOPMBI, IpeLyCMOTPEHHBIE Y CTaBOM;
- 00€eCreYuBaTh JOCTYIIHOCTh 03HAKOMIIEHHS C €KETOAHBIM OTHYETOM,; )
- eXerofHo MHQOPMUPOBATb OpraH, NPMHSBIIMA PELICHHE O rocyJ1apCTBEHHOM pErHCTpaluH
OBLIECTBEHHOTO OOBEIMHEHMS, O HPOIOKEHMH CBOEH JEATENIBHOCTH C  YKa3aHHEM
1eHiCTBUTEIHOTO MeCTa HAXOMXICHMs MOCTOSHHO JEHCTBYIOMIErO PYKOBOISIIETO Opraua, ero
Ha3BaHHS ¥ JAHHBIX O PYKOBOJIHTENAX OOIIECTBEHHOIO o6bequHeHds B 00beMe CBEICHHH,
BKJTIOYAEMBIX B €MHBIM rocyIapCcTBEHHBIM PEECTp IOPHANICCKUX JIMIL,
- IPeICTABIATH 1O 3aIIpOCy OpraHa, MPHHUMAKOIIETO PELICHUA O rocynapCcTBEHHOM perucTpaluu
OBIIECTBEHHOr0 OOBEMHEHHUS, pellleHHe pPYKOBOAAIIMX OPraHoB M JODKHOCTHBIX JIHLL
OBIIECTBEHHON OpraHu3alluy, a TaK)Ke FOIOBbIe K KBAPTAIbHbIC OTUCTHI O CBOEH JIeSITEIbHOCTH
B 06bEME CBEICHHH, TPEICTABAIEMBIX B HAJIOTOBBIE OPTaHbl;
- JOmycKaTh NpeICTaBHTeNell opraHa, NPHHUMAIOMIEro peIICHHE O rocynapCTBEHHON
perucTpaunu OOLIECTBEHHOr0 OObEIUHEHHs, HA NPOBOAHMEIC 06IIeCTBEHHOM OpraHu3aluei

MEPOIPHTHS;
- OKa3plBaTh COACHMCTBHE TMpPENCTaBUTEIAM OpraHa, ITPHHMMAIOMIEro  peUICHHE O
FOCYIapCTBEHHOM pPETHCTpalliH  OOIIECTBEHHOTO  OOBEAMHEHMS, B O3HAaKOMJIEHHH C

JeATENbHOCTEIO 00OIIIECTBEHHON opraHusanuu B CBA3U C JOCTHXEHHEM YCTaBHBIX nenend 4
coOM0IeHUEM 3aKOHO1aTEIbCTBA POD.

4. CTPYKTYPA, WIEHbBI ACOLMALINY, X TTIPABA U OBA3AHHOCTHU.

4.1. YneHncTBo B AcCColMallMy HHANBHIYAJIBHOE.

472. UneHaM# AcCCOUHMAlMH MOTYT ObITh IpaxkaaHe ¢ 18-71eTHEro BO3pacra, INpH3HAOIINC
YcTaB, aKTHBHO YYaCTBYIOLIHe B paboTe ACCOIMAllMH, OKa3bIBAIOMIKC coleicTBHE B
JOCTIDKEHHMH Lelell ACCOLMAalHH, YIUIAYMBAIOIIME BCTYIHTEIBHBIE M CXETOTHBIE HICHCKHE
B3HOCHI.

43. TlpuemM B wieHbl ACCOUHALMH OCYIIECTBIACTC IPaBICHHEM, KyZa pabOTHUKHU
CaHaTOPHO-KYPOPTHBIX OpPraHH3alni OJAl0T 3a4BJICHHA.

4.4. B caHaTOPHO-KYPOPTHBIX OpraHH3alMaX MOTYT OBITE CO3/JIaHBI [IEPBUIHBIC OPraHA3aliy.

4.5. Pa3sMep BCTYIMTEJBHOTO M WIEHCKOTO B3HOCA ONPENCIACTCA KoHpepeHuren
Accouualnui.

4.6. Tlopsmok BBIXOZa M3 Accolmauud: Beixoa u3 Accouuanvdl NPOU3BOIATCA IO
3agBIEHHIO, IOJAHHOMY IpABIEHHIO UM KOH(EPEHUHH, H HX PELICHUIO, a TalkKe B CiryHac
HeyILIaThl B3HOCOB B TEYCHHE rojla. BCTynHUTebHbIE M YWIEHCKHE B3HOCHI BO3BpATy IpH BBIXOJIE
He TOJUIEXKaT.

4.7. Ynens!l AccollMaliui UMEIOT MpaBo:

- BBLIBMIATh, U30UPaTh U OBITH H30PaHHBIMH B COCTaB BBIOOPHBIX OPraHoOB ACCOIMAIHH;

- BHOCHTb MIPEIJIOKEHHUS 110 YIIy4IIeHHIO paboThl ACCOIHALINH;

- 00paIlaThes B pyKOBOAAIIKE OPraHbl ACCOLHAIMH 32 3aIMTON CBOMX MpPaB X HHTEPECOB;

- [O/b30BATHCSA HA JBIOTHBIX YCIOBUSX ACCOLHAIMH, B TOM YHCJIE B YCTZHOBJICHHOM MOPAIKC
y4aCcTBOBAaTh B MEPONPHATUAX ACCOLHAIUHY;

- nois3oBatbcs HMHGopMmanuedt o paboTe mHpaBleHUs ACCOLMALNH, 00 HCIIOJIb30BAaHUU H
PacX0J0BaHUU CPENCTB;

- ¢cBOBOIHOTO BBIX0/1a U3 ACCOIIHAI[HH Ha OCHOBAHHH IIOJAHHOI'O 3asIBICHU .

4.8. Ynensl Acconpanuy o0g3aHbI:

. cobmomaTh YcTaB ACCONMAINM, BBINONHATH pEUICHHS KOH(QEPEHIMH W IpaBlICHUS
ACCOIHAIUH;

- aKTHBHO y4acTBOBaTh B paboTe AccolpallMd H OKa3biBaTh el comeiicTBHe B JOCTHXKEHUH
BCICH!

- CBOEBPEMEHHO BHOCHTB BCTYIIMTEIbHBIE U €KETOJHBIE B3HOCHL.
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5.1. BbiculuM OpraHoOM ACCOLHMALMH SBJISETCS KOH(pEepeHIHs IpeACTaBUTENEH MEPBUYHBIX
opraHusaimil. [Ips OTCYTCTBHH IEPBHYHOH OpraHM3aliK KaXad caHaTOPHO-KypopTHas
OpraHM3alMs HAMpaBIAeT Ha KOH(EPEHIHMIO CBOEro Iejeratra. Kondepenuus Acconuanuu
CO3bIBACTCS HE PEXKE OJHOTO pasa B 3 roja.

5.2. KondepeHLHs CYUTAETCs IPABOMOYHOH, €CIH B €€ paboTe MPHUHUMACET ydacTue Goiee
[107IOBHHBI JI€JIeraTOB CAHATOPHBIX OpraHU3alui, COTPYIHHKH KOTOPBIX COCTOAT B AccoLualuy.
PerjaMeHT OpHHEMAETCSI KOH(EPEHIHEH.

5.3. Bueouepenmas KoHbepeHIHs MOXeT OHTH CO3BaHA NPABICHHUEM Accolnauuu 1o
TpeGOBAHUIO PEBU3HOHHOM KOMHCCHH HIIM 10 HHULMATHBE HE MEHCE V4 4s1eHOB ACCOLIHAIIMH.

5.4. KoudepeHuss TNpPUHUMACT pEUICHHE  MPOCTHIM OONBIIMHCTBOM  OT  4Hcaa
NPUCYTCTBYIOMMX  JEJIEraToB, KpPOME BOMPOCOB  OTHOCAIMXCAH K  MCKIIOYUTEILHOM
KOMIIETEHIEH, IO KOTOPbIM pellleHHe [PUHHUMAETCS HE MEHee 4eM  2/3 roJocoB OT qucia
MPUCYTCTBYIOLIKX.

5.5. Konbepenuus AccOLMallMHd HMEET NpPaBO MPHHATE K CBOEMY IPOM3BOJCTBY 000
Bonpoc  aesitenbHOCTH  Acconaund. K MCKITIOYHTEIBHOM KOMIIETEHIMH KOH(EpEeHINH
OTHOCSTCS CIIEAYIOLINE BOMPOCHI:

- BHeceHHe NOMONHEHMH M M3MeHeHu# B YcraB. Pellenus Mo noBoxy H3MEHCHHS ajpeca H
H3GpaHHUs HOBOTO IIPe3HAeHTa ACCOLMALHH TPUHAMAIOTCA TPABICHIEM,

- n36upaeT NpaBleHUE, PEBU3HOHHYIO KOMUCCHIO;

- onpejieNiieT OCHOBHBIE HANPaBJICHHs AEATENBHOCTH AcCOIMalUH, IPUHLIHIOB GOPMUPOBAHUA
H UCTIOJIb30BAHUS €€ HMYIIECTBA;

- 3aC/IyLIMBAET OTYETHI [IPABJICHHS M PeBU3UOHHON KOMUCCHH;

- IPHHUMAET pelieHne 06 OpraHu3alliy X03THCTBEHHBIX 0OLIECTB, TOBAPHUUIECTB;

- paccMaTpHBaeT IpYTMe BOTPOCH! AEATCABHOCTH ACCOITHAIlUM ¥ €€ UIEHOB B COOTBETCTBUHU C
VCTaBoOM U JEMCTBYIOIIUM 3aKOHOIATEIECTBOM;

- peopraHu3alys 1 JIMKBUIALHs OpraHU3aluH.

5.6. Jina pykoBoacTea paboTodt ACcolUalMy B TIEPHOI MEKIY KOH(epeHIUAMH u3dupaercs
npaBieHHe ACCOLMAlMM CPOKOM Ha 3 Troja B KOJIMHCCTBE, YCTaHOBJICHHOM KOH(epeHuHeH
ACCOLMAIMA. B COCTaB MpaBlIeHHs BXOAMT IHPE3UJEHT ACCOLMAUMH, [Ba BHUC-TPE3N/ICHTA,
OTBETCTBEHHbI CEKpeTaph W WieHbl NpapneHus. PacrmpepencHue 00A3aHHOCTEH MEXAY
H3OpaHHBIMM B COCTaB IPABJICHHsS MPOM3BOAMTCA HA NEPBOM OpraHHU3allMOHHOM 3aceJaHuu
Y1eHOB MpaBJIEHHs OTKPBITHIM ronocosanueM. Ilepsoe OpraHH3allMOHHOE 3ace/laHue IPOBOIUT
npenceaaTeNb KOHPEPEHLIHH.

5.7. IlpaBnenne ACCOLHALUU!

- co3biBaeT KoH(pepeHIH ACCOLHAINHY;

- OpraHH3YET BBIIOJHEHKE PELIeHUH KOH(DEPEHITHH;

- OCYINECTBIAET KOHTDOJb 33 CO3JaHHBIMH XO3AHCTBEHHBIMH ob1iecTBaMH, TOBApHIIECTBaMH,
APVTHMH XO3SHCTBEHHBIMH OPTaHU3alUsIMH, PEIIaeT BOIPOCHI CO3NAHHA HOBBIX ¥ JTMKBHJIALMH
JHCTBYIOIMX XO3SHCTBEHHBIX OOLIECTB B NMEPHOA MEXAY KOH(QEPEHIUIMHU C IOCIENYIOIHM
VTBEPKIEHHEM Ha KOHGEPEHIHH;

- eKeroiHO pPACCMATPHBAaeT M YTBEPKHAeT OalaHC H GromKeT, perytupyeTr (GHHAHCOBO-
XO3SHCTBEHHYIO AESTETBHOCTD, IPHHAMAET PelIeHne 00 OCHOBHBIX drHaHCOBO-X03AUCTBEHHBIX
ouepanuax, 00 0Ka3aHUH MOMOIIH YIeHaM ACCOUNALIMY;

- pelmaeT BOMpPOCHl IpHeMa M BbIXOJAa M3 ACCOUHMANHH OTACIBHBIX ee WICHOB, KpOME
BCETIOUCHHS WIEHOB MpaBleHHMs, [PE3HICHTa W BHIE-TIPE3UICHTA, PEIICHAC IO KOTOpPBIM
EpuHAMaeT KOHQEPEHIS,

- gopMHEpyeT KOMHICCHH M CIIyXOBl AcCOUMalyy o HANpaBJIeHUsIM paboThI, 3aCHyLINBACT U
wrBepACIaeT OTUEThI X PYKOBOJUTENEH;
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- 3aceJaHHs MPaBJEHHA MPOBOMATCSA MO Mepe HEOOXOAMMOCTH, HO HE pEXe OIHOro pasa B
sBapTal:
- pelaeT BONPOC O MECTOHAXOXIEHUH ACCOLUALMH,
- mpaBieHHe ACCOIHMALMM BIIPABE PACCMATPUBATH JIOOBIE BOIPOCHL, KACaOIIHeCs AeATeIbHOCTH
ACCOHHALMH. He OTHECEHHBIE K HCKITIOUNTETHHOMH KOMIIETEHITHM KOHGEPEHIIHH.
PadoTa useHOB IIpaBIeHUs ACCONMALNH BeETCS, KaK IIPaBUiIo, Ha 0OIIECTBECHHBIX HadaJlax.
5.8. [IpesuneHT Accolnanuy u3bupaercs CPOKOM Ha 3 roja mpaBjieHHEM 2/3 €ro YJICHOB U
11010TYETEH NPABJICHUIO U KOHQEPEHLIMH ACCOIHALIMH.
5.9. [Ipe3uneHT ACCOLHALIHH:
- HEMOCPEACTBEHHO OCYIIECTBJIAET PYKOBOACTBO IEATCIBHOCTBIO AccolHaniy 4 IpaBOMOYCH
NMPHHUMATH JTIO6BIe PEHIEHHS [0 BOIPOCaM XH3HEACATENHOCTH Accolyaniy, He OTHECEHHBIE K
HCKITIOYHTEHHON KOMIIETCHIINN KOHMEPEHIIMH M K KOMIIETCHIIMH IPaBICHUS ACCOLMALHY,
- 6e3 TOBEpEHHOCTH MPEICTABIISET HHTEPECHl ACCOUMANNM B OTHOLICHUAX C OpraHaMH BJIaCTH,
0BIIEeCTBEHHBIME OOBEMHEHUSMH, NPO(COI03aMy, MPEANPUITHIMHA W OpraHu3allliMH BCEX
BHJIOB COBCTBEHHOCTH, B TOM YHCIIE H 32 PyBEXOM, a TAKKe OT HMEHH ACCOIHAIIMH 3aKII0HaCT ¢
HHUMH JOTOBOPBI;
- PyKOBOIHUT paboTOH arapara, II0Nb3yeTCs PaBoM HaiiMa U YBOJIILHEHUA COTPYTHUKOB;
- OTKpBIBAET W 3aKpBLIBAET PAacuETHbie M TEKyllHe cueTa ACCOUMaluM B OaHKaX W ABIAETCH
pacHopsAMTeIeM MO JTHM CuYeTaM, pPaclopsaUTeeM (GHMHAHCOB M KpPEIWTOB [0 pacxoiam,
CBA3aHHBIM C JEATEIbHOCTBIO ACCOLMAIMH, PACIOPSKACTCS HMYLIECTBOM ACCOLHMAlMKM B
COOTBETCTBHHU CO CMETOM, yTBEP)KAECHHOH Ha KOHGEPEHIIHH;
- yrepxaeT [TonoKeH s ¥ ITaHb! paboThl KOMUCCHI;
- OT UMeHH ACCOLHALHUH MOIMUCHIBAET HCKOBBIE 3asBJICHUs, HAIpPaBJAeMble B HAPOIHBIH HIH
apOUTPaKHBIH CyIbI.
5.10. Ha BpeMs OTCYTCTBHS IPE3UIEHTA €10 0053aHHOCTH BBINOIHACT BULIE-TIPEUICHT.

6. CPEJICTBA U UMVYIIECTBO ACCOLMUAILIMHA.

6.1. CpeacrBa AccoUMaluu COCTABIIAIOT!

- BCTYIMTENbHBIE M €XErOAHbIE B3HOCH WIEHOB ACCONIHALMH, YIUIAYUBACMBIE B IOPAAKC H
pasMepax, ONpeeIIeMbIX €XXETOIHO;

- 10GpOBONBHBIE B3HOCHI W  IOXEPTBOBaHMS  (IIOMOIIB)  PasIMYHBIX peanpUATHH,
00IIECTBEHHBIX OOBbEAMHEHHH, Oprann3aiuii, GoHI0B, OTAE/IPHBIX I'PaXKIaH U MHBIX JIHI, B TOM
qHCie U3 3apyOeKHBIX CTPaH,

- OXOOBI OT COGCTBEHHOM NpeINpPHHAMATENBCKOM, H3IATENbCKOM, APYTOH NEATEIbHOCTH, HE
3aMpelieHHOM 3aKOHOM, OCYLIECTBIAEMOM B COOTBETCTBHH C LIE/IIMH 1 3aladaMH Acconuanuy;

- IpAObUIbL OT JIEATENBHOCTH OOLIECTB, TOBApHIIECTB M NPYTHX XO3AMCTBEHHBIX OpraHu3alui,
CpeCTBAa OT MPEIPUHUMATEILCKOR NEATEPHOCTH HE MOIYT NepepaclpeleNaTbes MEXIy
wleHaMH ACCOLMAIlHH.

6.2. ACCOLMAIMS MOXET UMETh B COGCTBEHHOCTH 3/1aHHs, COOPYKEHMs, XHUIAIIHBIA QOHL,
000pyN0OBaHWE, WHBEHTaph, ICHEXHbIE CPEICTBA, AaKIMH, IPYrue LCHHBIC Oymaru, HHOE
HMVYIIECTBO, HeoOX0auMOe Aj1 00€eCTIeyeHUs XKUBHEACATENbHOCTH, OpPEeIyCMOTPEHHON Y CTaBOM.

6.3. Accolualus OCYIIECTBJIAET MpaBO BIAJEHUS, MOIb30BAHUS H PACIIOPSKCHHUC CBOUM
HEMVIIIECTBOM CaMOCTOSTEIBHO.

6.4. CpencrtBa AccolMalM¥ pacXoIylOTCs Ha (buHAHCUPOBAaHHE TIPOTPaMM, HYXI
ACCONMALMH, Ha LIENH, IPeTyCMOTPEHHBIE Y CTABOM.

6.5. CoOCTBEHHMKOM WMyIiecTBa sBiseTcs Accounanus. Kaxublii OTHETBHBIH ICH
AccoumManiy He HMeeT IpaBa COOCTBEHHOCTH Ha [OJMIO HMMYIIECTBA, IIPHHANIEKAIIETO
AccotHanuy. YieHsl ACCONUAlUN HE COXPAHSIOT IpaB Ha NEPEeJaHHOe HMHA UMYIIECTBO, B TOM
wmcie Ha WwieHcKre B3Hockl. OHHM He OTBEYAIOT 1o 0613aTeNIbcTBaM ACCoLUauy, a ACCoManHs
#®c oTBeyaeT Mo 00A3aTe/IbCTBaM CBOMX WICHOB.




[image: image73.png]7. KOHTPO.IbBHO-PEBH3HOHHBIE OPT'AHBIL

7.1, KoaETpois (HEAHCOBO-XO3FHCTBEHHOH NE4TEIbHOCTH ACCOUHAIMM OCYLIECTBISET
PeBH3IROHHAS KOMBCCHI. KOTOpas H30HpacTcs Ha KOHGEpeHIIMH CPOKOM Ha 3 roja B cocraBe 3-X
4e10BeK.

7.2, Perm3BOHEas KONBOCHN TPOBOJHT PEBH3HIO QHHAHCOBO-XO3SHCTBEHHON NESTENBHOCTH
He peA¢ OJHOIO pa3a B 3 roja. OTYHTHBAcTCA Iiepes u3bpabluell ee KoHpepeHUHEH H
JOK1aIbIBACT O pe3y.IbTaTaxX MPaBICHHIO.

7.3. PeBH3HOHHAA KOMHCCHSA:
- OCYIIECTBIAET KOHTPOJb 3a BBHIMOTHEHHEM YCTaBa ACCOLMAIUM, pEIICHHH KOH(pEpeHIHi,
COOMOIEHHEM KOJIETHANPHOCTH [PHASTHS peINeHMiH, TIJaCHOCTH M JE€MOKPAaTHUECKHX
[IPHHLHIOB ACCOLIHAIIHY;
- KOHTPOJIHPYET HCIONHEHHE OIOIKeTa, peBH3YeT (PUHAHCOBO-XO3SMCTBEHHYIO NEATEILHOCTH
Accouyanu, ee yUpexieHHH, X03IHCTBEHHBIX OpraHH3alHil.

8. TIOPSIIOK BHECEHUS U3MEHEHUI U JOTIOJJHEHUN B YCTAB.

8.1. Tlpeanoxenne 0 BHECEHHH H3MEHEHHH ¥ JIONMOJIHEHHH B YCTaB MOKET BHOCHUTB 060
wieH ACCOLHalny B IipaBieHue. [Ipasienne 0606maeT HX ¥ TOTOBUT BOIIPOC Ha KOH(EPEHIIHIO.

8.2. BHecenne wu3MeHeHHH u gomnonHeHudl B YcraB AcCCOUMAlMH [IPOM3BOIMTCS MO
pelIeHnI0 KOHpepeHUHH 2/3 roiocoB 06 o6lIero 4ucia JeNeraToB, IPUCYTCTBYIOIIMX Ha
koH}epeHLHH. VI3MeHeHHs! X IONOMHEHHs B Y CTaB [OIEKAT TOCYIapCTBEHHOM PErHCTpaLH B
TEYEHHE TPEX MECSLEB CO OHA IPOBeAeHHA KOHPEPEHIIMH U IPHOOPETAIOT FOPUAMUYECKYIO CHITY C
MOMEHTA TaKOH perucTpaluu.

9. IPEKPAILEHUE JESATEJBHOCTH.

9.1. Acconmanusa MOXET NMPEKPaTHTh CBOK NESTE/IBHOCTh B PE3YJIBTATE€ PEOPraHU3aHUH:
CIIMSHUSA, IPHCOEUHEHMUS, TIpeoOpa3oBaHus, paszaeneHus (¢1.57-59 'K P®), nubo nuxkBHaanuu
(c1. 62-64 TK PD).

9.2. JluxBunanust Acconanuy MOXeT OBITh NpOM3BEACHa HAa OCHOBAHMM DEIICHHS Cyla B
Cllydasx, IIpeIyCMOTPEHHBIX 3aKOHOIATENBLCTBOM.

9.3. HmymecTBO, OCTaBIleecs B pe3yjbTare JHKBUAALMU ACCOLHALMH, 110 PELIEHHIO
KOH(EPEHLUMH TI0CTe YIOBICTBOPEHMs TpeGOBAHUI KpETWTOPOB HAamlpaBifeTcs Ha LejH,
IIPEAYCMOTPEHHBIE Y CTaBOM ACCOLHAIIHH.

9.4. IoKkyMeHTHI 110 JIMYHOMY COCTaBY ACCOIMALMH NEPENAIOTCA B APXUB B YCTAHOBIEHHOM
NOpPsAAKE Ha FOCYAapCTBEHHOE XPaHEHHE.

9.5. JlukBumanMs cyYMTaeTCs 3aBEPLICHHOM, a ACcOUMAlHs MpPEKpaTHRIIEH CYIIECTBOBAHME
[I0CJIE BHECEHUS COOTBETCTBYIOIIEH 3aIIHCH B TOCYJAapCTBEHHBIH PeeCTp IOPUANYECKHX JIHIL.





1.6. ОБРАЗОВАНИЕ

1.6.1. Пермская региональная общественная организация
учителей «Ассоциация «ЛУЧ».

г. Пермь, Плеханова ул., 12, оф. 126, Председатель Совета Герасимчук Любовь Арсентьевна предс совета, 8-912-888-46-42.

Территориальная сфера деятельности: Пермский край

Организационно-правовая форма: общественная организация

Дата создания: 20.01.2004г.

Руководящий орган и его местонахождение: 
Миссия Ассоциации "ЛУЧ": Объединение передовых учителей Пермского края для обогащения духовного, культурного и педагогического опыта учительства и сохранения лучших традиций Российского образования. 

Цель: Создание условий для выстраивания горизонтальных связей в среде педагогического сообщества Пермского края. (Профессиональное равноправное взаимодействие и сотрудничество).

Задачи "Ассоциации "ЛУЧ":
1. Выявление и распространение передового педагогического опыта.
2. Выработка единых профессиональных подходов к решению проблем образования.
3. Повышение статуса профессии педагога, привлечение внимания общественности к проблемам образования.
4. Взаимодействие и сотрудничество с властными государственными структурами, общественными объединениями.
5. Расширение диапазона педагогического общения; 

ПРООУ "Ассоциация "ЛУЧ" объединяет в своих рядах учителей победителей областного конкурса "Учитель года" (1990 - 2004 гг.) Конкурс выявил победителей в следующих номинациям "Учитель", "Лидер в образовании", "Учитель национальной школы", "Педагог дошкольного образования", "Педагог учреждения начального профессионального образования", "Педагог-психолог образовательного учреждения", "Педагог специального (коррекционного) образовательного учреждения", "Педагог-организатор физкультурно-оздоровительной и спортивной работы".

 (Г. Пермь - 32 победителя, Г. Березники - 15, Г. Чайковский - 6, Г. Кунгур - 3, Г. Губаха - 1, Г. Чусовой - 1, Бардымский р-н - 5, Карагайский район - 1, Октябрьский район - 2, Суксунский район - 2, Пермский район - 2, Куединский район - 1, Частинский район - 2, Кишертский район - 1).

Идея объединения передовых учителей области реализовалась на 1 слёте учителей в г. Чайковском в 2001 году, в рамках которого прошли творческие лаборатории, мастер-классы, педагогические лаборатории, круглые столы с участием педагогической общественности г. Перми.

В 2003 году в г. Березники прошёл 2 слет учителей победителей областного конкурса, 3 дня город был погружён в атмосферу педагогического сотрудничества.

В апреле 2005 года в г. Перми состоится 3 слет Фестиваль "Педагогический Олимп - 2005", в мероприятиях которого примут участие победители Всероссийского конкурса "Учитель года", педагоги Пермской области.

По инициативе ПРООУ "Ассоциация "ЛУЧ" в январе 2005 года началось движение "Педагогических десантов", в котором приняли участие более 50 членов Ассоциации. Были организованы выезды в разные территории Пермского края (Оханск, Кудымкар, Верещагино, Юсьва, и др.) Более 1500 педагогов области приняли участие в проведённых Ассоциацией мероприятиях.
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1.1. TlepMckas peruoHanbHass OOIIECTBEHHAs OpraHH3ALMs yunTeneft «Acconuanus
«JIYUy, uMeHnyemasi B JajbHEHIIEM «Opranu3aya», SBAsgeTcd OCHOBAHHBIM Ha YieHcTse 00-
IeCTBEHHBIM OObEAUHEHUEM, CO3JAHHEIM I10 HHUIMATHBE yuuTenei, SBILTIOMUXCS TobeauTe-
JISMH OBIACTHOTO KOHKypca «YUHTelb rojia», 00BbeJHHUBIINXCA HAa OCHOBE OOLIHOCTH HMHTE-
PECOB NI JOCTHIKEHHS Tleneli, PeTyCMOTPEHHEIX HACTOALIIM YCTaBOM.

1.2. Tlonnoe HamMmenoBamue Opranmsanmuu: [lepMcKas perHOHaIbHAA obIIecTBEHHAS
OpraHH3alMsl YUuTeNel « ACCOIranus «JIYU».

CoxpalenHoe HauMeHoBaHHe OpraHu3aluy: [MTPOOY «Accommarus «JIY .

1.3. OpraHmu3anus ABIETCS PETHOHANBHOMN O6IeCTBEHHON OpraHu3anyeil 1 OCyIecT-
BIISET CBOIO JIESTENBHOCTD B TPEfieiax Teppuropru Ilepmckoi obmnacTu.

1.4. B cpoeii gestenbHocTH Opranu3anys pyKOBOACTBYCTCA Koncturyuumeit PO, I'pax-
nauckuM kopexcom PO, OenepalbHEIMHA 3aKOHAMH «O HeKOMMEpUECKUX opranuzamusx» u «06
0GIIECTBEHHEIX O0BEIUHEHHSAX), JEHCTBYIOIMM 3aKOHOAATEILCTBOM Poccuiickoii denepannu
u TlepMcKoii 0677aCTH, HACTOAIIUM YCTaBOM.

1.5. JlestenprocTh Opranu3alyy OCHOBBIBACTCA Ha NPHHIKIIAX JA06GPOBONBHOCTH, PaB-
HOTPABHs, CAMOYTIPABJIEHHU, 3aKOHHOCTH H IACHOCTH.

1.6. Opraausais IprOGpeTaeT Npapa IOPUAUIECKOro JINNa ¢ MOMEHTa TOCyapCTBEH-
o perucrpanun. Oprasusanus o6manaer 060CcOOIEHHBIM HMYIIECTBOM, OTBEYAET IO CBOUM
oBs3aTeNbCTBAM STHM MMYIIECTBOM, MOXET OT CBOCTO MMCHU npuoGpeTaTh ¥ OCYILECTBIIATh
FMYIIECTBEHHEIE U JIMYHEIE HEHMYIIECTBEHHEIC NIPaBa, HECTH 06s3aHHOCTH, OBITH UCTLOM H
OTBETYMKOM B CYyAe, apOUTPaXXKHOM CYIE.

1.7. Opraru3anus uMeeT CaMOCTOSTEBHEIH OaJlaHC ¥ IIeYaTh CO CBOMM HaUMCHOBAaHHEM.
OpraHu3aiisl BIpaBe OTKPHBATH PacUCTHHIC U HHBIC cueta B YUpeXICHUSIXK OAHKOB, HMETh
6J1aHKH, CO3AaBaTh COOCTBEHHBIE NI€YATHHIC OPTraHBbL.

OpraHu3anys MOXeT UMETh (Iard, 5M6IeMEI, BEIMIIENIEL ¥ APYTYIO CUMBOIMKY, HE Ha-
PYITAFOLIYIO TPAB TPAXAAH HA MHTCIICKTYAIbHYIO COBCTBEHHOCTh M HE OCKOPOJIAIONIYIO HX
HALMOHATBHEIE W PEUTHO3HbIE TyBCTBa. CHMBOIUKA OpraHu3aIuy MOUIEXUT FOCYIapCTBCH-
HOM PerMcTpalliy U YI€TY B IIOPAIKE, yCTAaHOBICHHOM 3aKOHOAATENsCTBOM PO.

1.8. Opranusarys OTBe4aeT II0 CBOUM 06s13aTeIbCTBAM MPUHAAIEKAIIM eMy HMYyIle-
ctBoM. OpraHu3aiys He HeceT OTBETCTBCHHOCTH 110 00s3aTeNECTBAM rOCy1apcTBa, FOCYAapCTBO
He HeceT OTBETCTBEHHOCTH Mo ofsm3aTenscTBaM OpraHu3aliy. Opranu3anus He HeceT OTBET-
CTBEHHOCTH IO 00S3aTENIbCTBAM CBOMX WICHOB, "ICHEI Opranu3aliiy He HeCYT OTBETCTBEHHO-
ctH 10 obs3aTenscTBaM OpraHu3anvu.

1.9. MecTo HAXOXKIEHUS HOCTOSHHO AEHCTBYIOMIETO PYKOBOAAMICTO OpraHa Opranusa-
1 — Coeta — Pocens, 614068, ropox Ilepmp, ynuna ITnexanosa, 12 —126.

1.10. Cpox aesrensaocTH Opranu3aniy He OrpaHtCH.

1.11. Opranm3aius BOpaBe Ha AOOPOBOJBHEIX HAdajaX 00BEeIUHATECSA ¢ IPYrEMH 06-
IeCTBEHHBIMH OpTaHM3alldsIMK B acCOIMallaK (coro3BI) B NOpSAJIKE, YCTAaHOBJICHHOM neicT-
BYIOIMM IPaKIaHCKUM 3aKOHONATETBCTBOM.

Crarpa 2. IIEJIA, 3ATAYM X1 IPEAMET JEATEJBHOCTH OPI'AHM3ALINHA

2 1. OcuoBHbIe 1eny Oprasu3aiyy — OCYIIECTBICHUE ACATEIPHOCTH, HAIIpaBJIEHHOH Ha
0GB IMHEHNE TBOPIECKOTO M MHTEJUIEKTYAIBHOTO OTCHIMANA JIyHIIHX yuureneit Ilepmckon
061aCTH, pacIpOCTPaHEHHE M MpONaraniy Iearoriaeckix 3HAHUH ¥ ONBITa PabOTHI JYYIIHX
[1eJarOrOB 00NACTH, 3allIUTy Y MOJNEPKKY yIaCTHUKOB npodeccHOHaNbHbIX KOHKYPCOB Iie/ia-
[OrOB, TIOBBILICHHE aBTOPUTETA NPOGECCHH YIUTE/A CPEIH HACCTICHHA.

2.2. OpraHuzamys CO3/1aHa /I peau3aluy COUAIbHBIX, 6IaroTBOPHUTEIIBHBIX U HHBIX
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2.3. IlpropuTe THEIME HalpaBIeHUSIMH AesTeNbHOCTH Opranu3aiuy ABIsoTCs:

1) copeiicTBAE YTBEPXKICHUIO B OOINECTBE BHICOKUX HPABCTBEHHBIX M IYXOBHBIX IIE€H-
HOCTeH, COXpaHEHHIO M OOOraleHHI0 PYCCKOM KyIbTYphl, MATPHOTHYECKOE M TYXOBHOE BOC-
HHUTaHHE MOJIOJEXH, ITepeade e JydIuX Tpalului Tpyaa renarora;

2) cofieficTBHE U HEMOCPEACTBEHHASI OPraHM3allus KOHKYPCOB, TYPHUPOB, KIIyOOB, HHBIX
HOXOGHBEIX MEPONIPHSTHIA cpeau yuutenei [lepMckoi obnacTy,

3) yuactue B paboTe 3aKOHONATENBHEIX U MCIIOJIHUTEILHEIX OPTraHOB rOCYAapCTBEHHON
BIIACTH M MECTHOTO CaMOYIIPaBJICHUS TIPU OGCYXXIEHHH BOIPOCOB oOecnedeHys MpodeccHo-
HalbHOM JesTeNbHOCTH yumTeneir IlepMckoil 06aacTh, B BEIpaOOTKE COOTBETCTBYIOMIHX pe-
IIEHHil OpPraHOB rOCYAAapCTBEHHOH BIACTH M MECTHOIO CaMOYIIPaBJICHUS M NPUHATHH HMH
HOPMAaTHBHAIX aKTOB TIO 3THM BOIIpOCaM B MOpsKe U 00bEME, IPeyCMOTPEHHEIX ASHCTBYIO-
UM 3aKOHOAATeNhCTBOM P@;

4) cBoGoaHOE pacmpocTpaHeHHe MHGOpPMAUM O CBOEH MESATENBHOCTH, YUPEKACHHE
CpeZICTB MacCOBOM HHGOPMALIHH, OCYIIECTBICHUE U3ATENbCKON JeSITEIbHOCTH B COOTBETCTBHU
¢ nensamu Oprasu3aliyy,

5) okasaHue HEOOXOAMMOM MOMIEPXKKH PabOTAIOMIMM YUHTENAM, OBIBIINM YIUTEILIM,
BBHIIIEIIUM Ha MEHCHIO;

6) BHICTYIUICHHE IIPOTHB JIOOHIX IOIBITOK, HANPABICHHEIX HA CHIDKCHUE XU3HEHHOTO
YPOBHS, YMaJleHHe IIpaB H 3aKOHHBIX MHTEPEcOB Menaroros IlepMcko# obnacTu; npoBeAcHUE
Ipu HeOOXOMUMOCTH aKIMid B popMe coOpaHuii, MUTHHIOB, IEMOHCTPAIUH, THKETHPOBAHNS,

7) BHICTYIUIEHHE C MHHIIMATHBAMH IO Pa3IMYHBIM BOIpOCaM OOIIECTBEHHOW XH3HY,
BHECEHME KOHKPETHBEIX COIMAlbHBIX IIPOrpaMM M IIPEMJIOKEHHH Ha pacCMOTpeHHe OpraHoB
TOCYJapCTBEHHON BJIACTH M MECTHOTO CaMOYNpAaBJICHHA MO BOIPOCAM XKM3HH M mpodeccuo-
HaJbHOH JieaTeIbHOCTH IefgaroroB IlepMckoit obnactu;

8) pa6oTa 1o TOATOTOBKE pe3epBa YUMTENBCKUX KalpoB, 3QGHEKTHBHOMY HCIIONB30Ba-
HUIO XH3HEHHOTO ¥ MPo(eCCHOHATIBHOIO OITBITA TydMIKX yuuTeed ITepMckoi 061acT, WieHOB
Oprasusanuy,

9) ocylIecTBIIEHHE PEKIIaMHON B UHOH HHPOPMAIMOHHOM NEATENBHOCTH B COOTBETCTBUH
¢ neasMu OpraHu3anyy, yCTaHOBJICHHBIMH HACTOSAIIUM YCTaBOM;

10) opranuzanus 61aroTBOPHTEILHON paboTHL (JEATENBLHOCTH) B OTHOIICHHH 1IEIaroros,
IIEHCHOHEPOB, BHINIEANIMX Ha MEHCHIO B CBA3H C BHIPAOOTKOM IeJaroruuyecKoro craxa, BBIIY-
CKHHKOB IIEJJarOTHYECKHUX BY30B H Cpe/He-CICIIHAIbHEIX YIEOHEIX 3aBEICHHH IIe1arorn4ecKom
HAIpaBIEHHOCTH, CTYACHTOB I€JarOTMYECKMX YYeOHBIX 3aBEJCHHUM, MHBIX COLMANBHO He3a-
IIMINEHHBIX KATETOPHH rpaXkaaH;

11) BEICTYIJIEHHE ¢ MHHUIMATHBAMH IO Pa3IHMYHEIM BONPOCAM OOIIECTBEHHOM XHU3HH,
BHOCHTH IPEJIOKEHHS B OpTaHbl TOCY/IapCTBEHHOM BJIaCTH ¥ MECTHOTO CaMOYIIPABJICHHUA.

2.4. JIns JOCTHXKEHHS CBOMX YCTaBHBIX Henedt Opranu3aius:

1) co3maer cucTeMy BEIE3JHBIX MacTEP-KIacCoOB;

2) OpraHuU3yeT MPOBEJIEHME CIIETOB, MEJATOrMUeCKHX MacTePCKHX, CEMHHAPOB, KOHpe-
peHIuit B cdepe oOpa3oBaHus.

2.5. Opranu3sanys BIpaBe OCYIIECTBIIATH CIeAyIOUre BUAB! AEATENbHOCTH!

1) yue6HO-METOAUYECKYIO,

2) Hayunyto,

3) menarorudeckyio (IpOBEJECHHE CEMHHAPOB, JEKIMH, MacTep-K/IaccoB, COACHCTBHE
TIOBBIMIEHHIO KBAIH(UKALUH TI€aTOrOB),

4) mpeICTABUTENBCKYIO (3aIHTA IIPaB ¥ 32KOHHBIX UHTEPECOB WICHOB OpraHu3aluy B
TIOPS/IKE, IPEyCMOTPEHHOM 3aKOHOATENBCTBOM),

5) u3paTeNLCKYIO,

6) pexJiaMHYIO.
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2.6. OtnenpHBIe BHAB ACITEILHOCTH, IepeUeHb KOTOPHIX OIpeaesseTcs: 3akoHoM, Op-
raHHM3aIHs MOXKET OCYIIECTBIIATH TOJNBKO Ha OCHOBAaHUHU CIIEIHATIBHBIX pa3peuieHui (JIUIeH3uH).

CTATHAI 3. IPABA U OBSI3AHHOCTH OPTAHU3 AN

3.1. Jlns ocyIecTBISHHUS YCTaBHEIX nelieit Opranu3aiius HUMeeT IIpaBo:

1) cB06OAHO pacIpocTpaHATh HHPOPMALIUIO O CBOEH AEATEIBHOCTH;

2) y4acTBOBaTh B BEIPaOOTKE pellleHHH OpraHOB IOCYJapCTBEHHOH BJIACTH M OPraHOB
MECTHOT'O CaMOYIIpaBJICHHUS B NOpsAAKE U 00beMe, IIPEyCMOTPEHHBIX 3aKOHOJATEILCTBOM;

3) mpoBOAUTH cOOpaHusl, MUTHHIH, AEMOHCTPALIMH, ECTBUS U IUKETUPOBAHHE;

4) yupexIaTh CpelCTBa MAacCcOBOH MH(OpMAlMU M OCYMIECTBIATH HU3ATENBCKYIO Jes-
TEJIBHOCTD,

5) mpeACTaBIATH M 3alIUINATh CBOM IIPaBa, 3aKOHHAIE HHTEPECH CBOMX YWICHOB, a TAKXKE
APYTuX rpaxJaH B opraHax rocyJapCTBEHHOH BIIACTH, OPraHaX MECTHOIO CaMOYNPABIIEHHS H
00lIeCTBEBHEIX 00heJHHEHMAX;

6) OCyIIECTBIATH B HOJHOM OOBeMe IOTHOMOYHMA, MPEXYCMOTPEHHEIE 3aKOHaMH 00
00IeCcTBEHHEIX 00be JHHEHHIX;

7) BHICTYTIATh ¢ MHUITMATHBAMH II0 Pa3IMYHBEIM BOIPOCaM OOILIECTBEHHOM JKU3HH, BHO-
CHTH IIPEUIOKEHNS B OpraHbl TOCYAapCTBEHHOM BIACTH;

8) y4acTBOBATh B M30MpPATENILHEIX KaMIIaHUSIX B COOTBETCTBUU C (pe/lepalbHBIMHA 3aKO-
HaMH M 3akoHamu [lepMckoit obnacTtu o BEIOOpax;

9) 06pa3oBBIBATh COFO3BI, ACCOIMAIMK U APyTHe OOBEIUHEHHS COBMECTHO C JAPYTHMHM
HEKOMMEpPUYECKMMH OOBeTMHEHUSIMH, a Takoke BCTYNATh B OOIECTBEHHEIE OOBEIUHEHNS B Ka-
4yeCcTBe WieHa, ORITh YYaCTHUKOM OOINECTBEHHBIX O0BEIUHEHHH;

10) cos3maBaTh CTPYKTypHBIe noapasfeneHus OpraHu3alMU: OTAEIEHHs, NpeACcTaBU-
TENbCTBA, (DHITHATIEL,

11) oCyIMIecTBIATh MEXIYHApOAHEIE CBS3HM C MHOCTPAHHBIMH HEKOMMEPYECKMMH He-
MIPABHTENILCTBEHHEIMU OObEIUHEHUAMHY;

12) ocyImecTBIIATh HHEIE IIpaBa, IpeyCMOTPEHHBIE JEHCTBYIOIUM 3aKOHOAATENLCTBOM,
B COOTBETCTBHH C YCTABHBIMH IEJIIMH U 33JladaMHu.

3.2. Opranusanus obs3aHa:

1) cobmogarsk 3akoHOAATeIbCTBO Poccuiickoit @enepanuu, obmenpUsHaHHbIE IIPUH-
IIMIIEl U HOPME MEXJ/IYHApOAHOIO IIpaBa, Kacaromuecs ceprl ero IesTeNbHOCTH, a TaKkkKe
HOPMBEI, [IPEIyCMOTPEHHEBIE HACTOSIIUM YCTaBOM;

2) eXerofHo MyOIMKOBaTh OTYET 00 HCIOJIB30BAaHHU CBOErO UMYyMIeCTBA MM obecre-
YUBATh JJOCTYITHOCTH O3HAKOMJIEHHS C YKa3aHHBEIM OTYETOM;

3) exerogno HHGOPMHPOBATH OpraH, NPHHHMAIOIMHA pPENIEHHE O rOCyNapCTBEHHOH
perucTpannu obImecTBeHHEIX 00beAMHEHHNH, O NPOAOIDKEHUH CBOEH NEATEIBHOCTH C YKa3aHHEeM
JIEMCTBUTENRHOIO MECTa HAaXOXICHUS MOCTOSHHO AEHCTBYIOIIETO PYKOBOIALIErO OpraHa, €ro
Ha3BaHMA M JAaHHBIX O PYKOBOTHUTEISIX OOMIECTBEHHOTO OOBEAHHEHHS B OOBEME CBEICHUH,
BKJIIOYAEMBIX B €IUHBIM TOCYIapCTBEHHEIN peecTp IOpUAUYECKHX JIHIL;

4) npeacTaBISATH 1O 3aIPOCy OpraHa, IPHHMMAIOUIETO PEIlEHHE O rOCYAapCcTBEHHOM
PETHCTPAIHH OOUIECTBEHHEIX OOBEJMHEHIM, PEIIEHU PYKOBOASMIMX OPraHOB ¥ JOJDKHOCTHEIX
un, Oprasu3aliuy, a TakKe TOJXOBBIE H KBapTAIbHBIE OTYETH O CBOEH JEATENLHOCTH B 00beMe
CBEJICHUH, MIPEICTABIIIEMBIX B HAJIOTOBLIE OPraHHl;

5) momyckarh mpeacTaBUTeNelt oprana, MPUHMMAIOMIErO PENIEHUE O TOCYIapCTBEHHOM
perucTpaiyy o0IeCTBEHHEX 00beIUHEHNH, Ha NpoBOAMMEIe Opranu3aiueil MepopusThs;

6) oxa3EIBATH COJECHCTBHE NPEACTAaBUTENSIM OpraHa, MPHHUMAIOIIErO pelIeHHe O rocy-
JapCTBEHHON perucTpanud oOIMIeCTBEHHEIX OOBEMHEHNH, B O3HAKOMIICHUH C JIEITEIPHOCTBIO
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Crares 4. WIEHCTBO B OPTAHU3AIINH

4.1. Unenamu Opranmzanuu MoryT OHTh rpaxiaane PO, nocturmue 18 ner, crasuiue
HobenureamMu [IepMCKOro 06IacTHOro KOHKypca «Y4MTelb roay, IpU3HAIONIHe HACTOSIIMHA
YCTaB ¥ UHEIE BHYTPEHHUE NOKYMEHTH OpraHu3alluy.

4.2. Tpuem B wieHs: OpraHu3allid HPOU3BOMMUTCS IO 3asBJICHUIO BCTYNAOINETO, BBI-
paXeHHOTO B NMPOM3BONBHOH dopme, mosanHoro Ha uMs IIpencenarens Cosera. Pemenue o
npueme B wiensl Opraau3anuy BHHOCHTCS COBETOM.

3asBuTENh MpHOOpeTaeT cTaTyc WwieHa OpraHu3allMd ¢ MOMEHTA NPHUHSTHS PEIICHHS
CoseToM.

4.3. Unen OpraHu3alyiy BIIPaBe:

1) npyHEMATH y9acTHe B OOIIMX COOpaHUAX M HHBIX MEPONpUITHsIX OpraHusanuy;

2) IONB30BATHCS BCEMH JIbTOTAMM H IPEUMYIIECTBAMH, IPEAYyCMOTPEHHBIMHE IS 4ICHOB
OpraHu3anus, KOTOPEE 00€CIEeTHBAIOTCA COOTBETCTBYIOMMMH O0SI3aHHOCTAMH PYKOBOIAIINX
OpraHoB ¥ JOUKHOCTHEIX JIHIl OPraHH3al|y; MoJTy4aTs uHbopMammo o mianax paborsl Opra-
HU3alluY,;

3) u36upath ¥ GBITH H3GPAHHEIM B PYKOBOASIINE U KOHTPOIBHO-PEBH3HOHHBIE OPraHkl
Opranun3amuy;

4) cobomHO 06CYXAAaTh Ha 3aCEaHUAX PYKOBOAAIIMX OpraHoB OpraHusaiiy, a TakKe B
CpeAcTBaX MaccoBOi HHGOPMaIMH BCEe BONPOCH €ro AESTEeNbHOCTH, BHOCHTE IIPEIOKEHHS,
OTKPHITO BEICKa3bIBAaTh U OTCTaUBATh CBOE MHEHUE;

5) monmy4aTs JO6YI0 HHOPMAIHIO O AeATeNbHOCTH OpraHu3aliy U ero pyKOBOAAIIMNX
OpraHoB;

6) BHOCHTEH IPEAJIOKEHHUI BO BCE PYKOBOJAIIME OPraHbI 110 BOIIPOCAM YIIy4IIEHHSA €ro
NeSTeIbHOCTH, TPeOOBaTh CBOEBPEMEHHBIX OTBETOB Ha CBOM OOpallleHus;

7) nony4aTs HEOGXOAMMYIO KOHCYIbTAIIHOHHYIO IIOMOIIb II0 BONPOCAM, BO3HUKAIOIIUM
B CBS3M C peayM3anueii CBOMX IIpaB.

4.4, Ynen Opranuzanuy o6s3an:

1) BEIONHATH TPeOOBaHUs HACTOSIIETO YCTaBa, MHEIX BHYTPEHHHUX NOKyMeHTOB Opra-
HHU3aLUH;

2) BEIIONHATE PEIIEHMs PYKOBOIIIIUX opranos OpraHu3anuy;

3) OpHHMMATh HEMOCPEACTBEHHOE ydacTHe B JesrenbHOCTH OpraHusanuu, B pabote
cobpaHuii, 3aceganuii, GopyMoB;

4) ynnad4uBaTh WIEHCKHE B3HOCH B IOPSIKE M pasMepe, yCTaHOBJIeHHOM O6muM cob-
paHueM wieHoB OpraHu3anyy.

Opragu3anys He HECET OTBETCTBEHHOCTH IO 00s3aTENBCTBAM CBOMX HICHOB, a YIEHH
OpraHm3aniy He OTBEYAIOT 110 €€ 0043aTeNbCTBaM.

4.5. Ynenctso B OpraHu3alluy IpeKpamaercs B ciydaix:

1) 1o6poBOILHOTO BHIXO/A,

2) ucxmoueHns u3 Oprasu3aiu,

3) cMepTH TpaKNaHMHA,

4) maxBugaruu Oprasusanyy.

4.6. Unen OpraHmsalii BUpaBe B JI00OE BpeMs BHIHTH W3 Hee, YBEIOMHB 00 3TOM
Ipencenarens CoBeTa myTeM HAIpPaBJICHUSA MMCEMEHHOTO 3asBJICHHU.

4.7. Uckimrouenue u3 Opranu3aliiy IpoU3BoJUTCA 1o pemennio Cosera B claydasx:

1) rpy6oro MM HEOJHOKPATHOrO HApyIICHHs HJIH HEBBINOIHEHUS OOS3aHHOCTEH, Mpe-
JAYCMOTPEHHBIX HACTOSIIUM YCTABOM;

2) coBepiIeHHE AEHCTBH, MPENATCTBYIOMMX WM 3aTPYIHAIOMHUX OCYHIECTBICHAE yC-
TaBHEIX Leneld OpraHu3aiyy.

VIHHIEATOPOM MCKTIOYEHUS MOXET BHICTYHHTH JOGOH wieH OpraHu3allud, a TaKKe
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Pemenne CopeTa 06 HCKITIOYEHHH WieHa OpraHH3alluy MOXKET OBITh 00Ka0BaHO 06-
[eMy coOpaHuio WICHOB Opranu3alyH.

Ynensr CoBeTa, B ToM uucie [lpeacenarens, MOTYT OBITH MCKITIOYEHH! M3 uneHoB Op-
[aHA3AIMYA TOJBKO [OCTE JOCPOYHOrO IMPEKpalmIEHUS MX DOJIHOMOYHH 110 pemieHuI0 OO1IEro
cobpanus uieHoB OpraHU3allHd. Pemenus O6mero cobpanus uwieHoB OpraHu3aliy MOTYT
OBITE 00KaOBaHbl B CYA. :

4.8. [Tpu nIpeKpaIueHuH WICHCTBA B Opranu3aiyg 1o Jo60My OCHOBaHHIO, YIIIIA4YeHHbIE
BCTYIHUTE bHEIC H WICHCKHE B3HOCH BEIOEIBIIEMY WieHy OpraHu3aiuy He BO3BPAIaroTCs.

Cratbs 5. CTPYKTYPA OPTAHM3AIINNA

5.1. OpraHu3anus MOXET HMETb CTPYKTYPHBIE IOADPa3NeeHMs B dbopme unuana,
TIpeNCTaBUTENECTBA, OTACICHHS.

52. GunMAIE ¥ TPEACTaBUTENbCTBa OpraHM3alMy He OONANaloT MpaBaMu HOpHANTe-
CKOTO JIMIA U JeUCTBYIOT Ha OCHOBAHHH HACTOSAIIETO yCTaBa 1 Tonoxenus o ¢unuane (npea-
CTABUTENBCTBE).

5.3. Obuwee pYKOBOACTBO (MIHANOM H (WIM) HPEICTABHTENHCTBOM OCYIICCTRIACT
Vipasnsrolnuil, Ha3HaYaeMbIi TPUKA30M IIpeacenarens Copera u3 yucia wWieHoB OpraHu3anyuy,
COCTOSIIMX B JAHHOM CTPYKTYPHOM IOApasfeleHHH, CPOKOM Ha 1 rox, u JIeHCTBYIOIMH Ha
OCHOBAHWH JOBEPEHHOCTH, BbIIaHHOH Opranusanues u NOANUCAHHOM 0T UMeHu OpraHu3aluu
ITpencenarenem CoBeTa. YIpaBiasiollHH GUIHATOM HIH IPEJCTaBUTENHCTBOM HAXOIUTCS B
HeTocpeICTBEHHOM NoAYMHEHHH Y TIpencenarend Cogera.

5.4. UmymecTso ¢uiHana 1 IpecTaBHTeIbCTBA NPHHAIUIEKHUT Ha IPABe COOCTBEHHOCTH
Opramysamuy. Ouiman ¥ TPEACTABATENLCIBO BIPABE HCIONB30BATH HAXONAMESCH Y HAX
MMYIIECTBO B COOTBETCTBHH C €TI0 IEJIEBbIM HA3HAUEHHEM H OTPAHHHCHUAMY, YCTAHOBICHHBIMM
B JIOBEpEHHOCTH, BelianHOM [IpencenareneM Cosera.

5.5. B ciydyae co3NaHMs CTPYKTYPHEIX MOApa3AeIcHHH Opraau3anuy B Gopme oTaene-
Huit, o6mee yIpaBieHne U HaA30p 32 AeATeNBHOCTBIO OTAENCHH OCYIMECTBIACT:

1) Obmee coGpanue WICHOB, COCTOSIIUX HA y4eTe B JaHHOM OTACICHHH,

2) CoBeT OTAeNCHHS,

3) [pencenarens OTACNCHHUS,

4) PeBr30p OTACIICHYSL.

5.6. OTeNeHye BIPaBe IPHHATE pelleHHe 06 OCYIIECTBIECHNH CBOEH JEATENLHOCTH Ha
OCHOBAHWY HACTOSIIErO yCTABa WM IIyTEM IPHHATHA COOGCTBCHHOTO YCTaBa.

TIpuHATHI OT/ENIEHHEM yCTaB He JOJDKEH POTHBOPEYUTD HACTOSIUEMY YCTABY U MHEIM
BHYTPEHHHUM JiokyMeHTaM OpraHu3aluy.

5.7. OTjieNeHre BIpaBe MPUHATE PElIeHHe O TOCY1apCTBEHHOH PETHCTPALAN B Ka4ecTBe
JOPUIMYECKOTO JIAIA.

5.8. BaaumoneiicTeust OpraHd3alliyl ¥ €ro OTACNCHHH CTPOATCS Ha NPUHIHANAX CaMO-
CTOSTENBHOCTH, HE3ABMCHMMOCTH M COBMECTHOTO OOBLENMHEHUS YCHJIMH JULL AOCTHXEHMA 110~
CTaBIICHHEIX IICIIEH.

5.9. B ciydae OCyIIeCTBIEHHS JCATENPHOCTH OTACICHUEM Opraru3alid Ha OCHOBAHUY
HACTOSIIEr0 ycTaBa, COOCTBEHHMKOM MMYUIECTBA SIBIIACTCA Opranusanua. OTaeaeHue UMeeT
TIPaBO OTIEPATUBHOIO YIPABJICHUS HMYIIECCTBOM, 3aKPEIICHHBIM 32 HAM Opraamn3anuei.

5.10. Bompockl OCYIIECTBICHAS U IPEKPAMICHUs NEITEAPHOCTH CTPYKTYPHEIX nojapas-
nenenuit OpraHu3alyy, He ypPerylTMPOBAaHHEIC HACTOSWIMM yCTaBOM, OHPEACIIACTCA IIOJIOXKE-
HUSMH, yTBepXKI1aeMbIMM OpraHOM, NPHHABIIAM PCIICHHAE 00 UX CO3[aHHH, B MOPAAKE, Ipe-
JYCMOTPEHHOM AEHCTBYIONMM 3aKOHOAATEIHCTBOM.

Crarbs 6. PYKOBOJSIIUAE M KOHTPOJIbHBIE OPTAHBI OPTAHU3AIINN
6.1. Ofmas cTpykTypa opranos OpraHusaliii BKIITOIacT B cefs CleIyIoUne Opratsl:




[image: image80.png]1) O6mee cobpanue wieHoB OpraHnu3alyy;

2) Cosger;

3) Ilpencenarens Coera;

4) PeBH3UOHHAsT KOMHCCHSL.

O6mee coopanne wieHoB OpranM3anuu

6.2. BercumM opranoM OpraHu3aiyy, OCyIECTBIIIOMMUM obIiee YNpaBIeHUe ero aed-
TeabHOCTDIO, siBnsgeTcs Obmee cobpaHue wieHOB OpraHu3alliy, COCTOAINEE M3 BCEX WICHOB
OpraHu3anyu.

O6mee cobpanue wieHos OpraHmsanum co3eibaetcs COBETOM He peXe OJHOTO pasa B
rOA.

Bueouepennoe (upessrruaitnoe) Obmee cobpaHue HICHOB Opranuzanuy CO3EIBAETCA
CoBETOM 10 COOCTBEHHOM WHHIMATHBE, a Takxe mo mHuImaTtuBe Ilpencenarens Cosera, Pe-
BH3MOHHOM KOMMCCHH, a TAKXKE 110 HHUIMATHBE WIeHOB Opranu3alyu, COCTABIISIONINX HE MEHEe
OZHOH TpeTH OT O0LIero cocTapa WieHoB OpraHu3aliy.

-Obmee cobpanue wieHoB OpraHu3aluy CIUTACTCS NPABOMOYHEIM, €CJIH B €TO pabote
[IPUHHMAIOT yYacTHe 6onee MONOBUHEI OT O6IEro Yucia WieHoB OpraHu3anyy.

6.3. O6mee cobpanne wieHoB OpraHu3alyy BIpaBe IIPUHATE K CBOEMY PAaCCMOTPEHHIO
moboii Bonpoc AesTenbHOCTH OpraHu3anyH.

6.4. K ucxmoduTesHOM KomneTesmmyu O6miero cobpanus wieHoB OpraHu3aluy OTHO-
CHTCS:

a) BHECCHHE H3MEHEHUH ¥ NOMOJHEHUH B yCTaB;

6) u36panne Coseta, PeBusmonHON KomuccuH, IIpencenarenst CoBeTa M JOCPOUHOE
IpeKpalleHne uX IOITHOMOYHIA;

B) OIpejeNeHHe OCHOBHBIX HaIpapieHui XesreqbHOCTH OpraHu3alid, IPHHIMIIOB
GopMHpOBaHHs B HCIOIF30BaHUS €10 UMYIIECTBA,

r) sacaymuBanue orderoB CoBeTa, PeBH3MOHHOM KOMMCCHM M IIPHHATHE IO HUM pe-
IICHU;

) paccMoTperw e xanob 1 3asBnennii Ha neiicteus Cosera u llpeacenarend Cosgera;

€) ompezeieHre pa3Mepa M IOpsIKa yIUIaThl WICHCKHX B3HOCOB;

) peopraHu3alus ¥ JuKBHaanus Oprasu3aruy;

_ 3) yrBepkaeHHe (uHAHCOBOTO IyaHa OpraHM3aliuM ¥ H3MCHEHHMH K HEMY, IOJOBOr0
OTYeTa;

¥) CO3MaHMe CTPYKTYPHBIX Hofpaszenenuii OpraHusaluu B QopMax OTAENEHUH, ¢bu-
JIANIOB ¥ ITPEACTABUTENBCTB;

K) y4acTHe B APYTHX HEKOMMEPYECCKUX OPraHU3aIUsIX.

6.5. Obmee cobpanue wieHoB OpraHu3aluy BIIpaBe IPUHITH K CBOEMY PaCCMOTPEHHUIO
MOBOH BOIPOC, OTHOCSIIMECA K AesTenbHOCTH OpraHu3aiuy, BHIHECEHHBIH Ha oOCyxaeHue
O6mero coGpanus wienos Opranmsaumn Coperom, Ipencenarenem Cosera, PeBusnonHON
KOMUCCHEH.

6.6. PellieHrs IO BOIPOCAM, OTHECEHHBIM K HCKIIOUMTENsHON KommeTeHimu Obmiero
cobpanms wieHoB OpraHu3aliy, NPUHUMAIOTCS HE MEHEE YeM JBYMS TPETIMH rOJOCOB OT
qHCIa IpHUCYTCTByRomUX Ha O6uieM cobpanuu wieHoB OpraHu3arui. Penrenus mo ocTajbHBEIM
BONIPOCAM TIPHHMMAETCS HPOCTHIM GONBIIMHCTBOM TOJOCOB OT HHMCIA MPHUCYTCTBYIOMMX Ha
O6meM cobpanun wienoB Oprarusanun. IIopsaok ronocoBaHus MO KXI0MYy BOIPOCY OIpe-
nensiercst O6muM cobpanueM wieHoB OpraHu3aliy.

Coser

6.7. TIOCTOSHHO IEHCTBYIOIUM PYKOBOIALIMM KOJUIETHaIbHBIM opraHoM OpraHu3aluy
apnsercs Coet, Bosrnasnsgemsiit IIpencenarenem Cosera.

6.8. Coer m3bupaerca O6muM cobpanmeM uieHOB OpraHu3alHy CPOKOM /10 3 ner.
Uncennsiit cocrap Cosera onpesensercsa pemerneM O6mero cobpanus wieHoB OpraHu3aiiy.
Coget nogotuerer O6memy cobpanuro wieHoB OpraHu3amnii.




[image: image81.png]6.9. CoBeT BIIpaBe:

a) TpelCTaB/IATh MHTEPECH Oprasu3any B OTHOIIEHUX ¢ TOCYIAPCTBEHHBIMH, MyHH-
[UIATGHEIMA OpraHaMH, OpraHH3aIIMH 1 pusHIeCKUMH JINLAMHY;

6) paspabaTEIBaTh H PEANM30BEIBATL MEPHL MO BHIIOTHEHIIO YCTaBHBIX 3a]a4, pelleHui
O6mero cobpanus wiesos Opranu3anuy; ,

B) OCYIIECTBIATH IPUEM K HCKIIIOYCHHE YICHOB Oprasu3anuy;

r) ompeenATh CTPYKTYpY ¥ INTATHYIO HHCICHHOCTH aMUHUCTPATHBHOTO allfapara
OpraRu3anyy B IPEAeNaX CPE/CTB, BLICICHHEIX Ha €0 conepxanue 6r0pxkeToM OpraHusalliy,
CcOCTARJIATH IIpoekT GromikeTa Opranu3anuy;

1) yTBEpXKHaTh BHYTPEHHHE JOKYMCHTHI OpraHu3aliiy B Ipefenax cBoel KOMIETCHUHH
Ji BHOCUTH B HUX M3MEHEHMs ¥ JONOIHEHUS,

€) YTBEpIKIaTh FOAOBOA OTUET U rogoBoii 6yxranrepckuii 6anaHc;

) TIPUEAMATH PEIIEHHs O CO3/IAHWH W MPCKpaIleHIN IEeSTENBHOCTH XO03HCTBEHHBIX
OBILIECTR, a TAKKEe 06 YJaCTHH B XO3AHCTBEHHBIX TOBAPHIIECTBAX B KAIECTRE BKJIa9UKa,

“3) OCYIIECTBIATH HHEIE TONHOMOYHMS IO YIPABJICHHUIO Opranusanyei, OTHECCHHHIE 32~
KOHOJATETHCTBOM, HACTOSIIAM YCTABOM M MHBIMH BHYTPEHHUMM IOKYMCHTAM Oprasu3anui K
ero KOMIEeTeHIUH,

1) OCYyIIeCTRISET OT uMeH: OpraHusanyy Npapa OPUITIECKOro WA

6.10. 3acenanus CoBeTa IIPOBOLITCS 10 Mepe HEOOXOTUMOCTH, HO HE PexXe OHOTO pasa
B KBapTall.

3acenanne COBETa CIUTACTCS MPABOMOYHEIM, €CIIA Ha HEM NPUCYTCTBYCT 6onee moOJO-
puHH uneHoB CoBeTa.

Pemrerust CoBeTa IPUHEMMAIOTCS GONBIIMHCTBOM OT YHCIA MPUCYTCTBYIOMUX Ha 3ace-
nanny. TIpu paBeHCTBE FOJIOCOB PEIIAIONIMM IIPU3HACTCS TOII0C [Mpencenatens Coserta.

6.11. OniepaTHBHOE PYKOBOJCTBO JACATENBHOCTRIO Opranuzanuy ocymectsiuseT I1pen-
cenatens Coera, H3bupaeMelii O6muM cobpanueM wieHoB OpraHu3aliu Ha CpOK He 6omee 3.
ner. Ilpencenarens CoBeTa MOXKET Tepen36UpaThest Ha HOBBIM CPOK HEOTPAHMICHHOE THCIIO pas.

Npencexarenn CoBera:

a) 63 OBEPEHHOCTH TpeacTaBsieT OpraHu3aliio B OTHOMCHMIX ¢ rOCyIapCTBEHHBIMH
(MYHHOMIIATEHEIME) OpraHaMH, OpraHy3alyAMH A u3HIECKUME THIAMY, BEIAET TOBEPEHHO-
ctd o1 uMenr Opranuzanuy;

6) mpecenaTenbCTBYET Ha 3aCEaHMIX Cosera, MOANHCHBAET IPOTOKOJIEL,

B) Ha3HAYaeT PyKOBOAUTENCH CTPYKTYPHBIX HOJpa3/ICIIEHUI,

I) IPOM3BOAUT NPUEM U YBOIbHEHHE paGOTHUKOB aIMMHHUCTPATHBHOTO anrapara Op-
raHu3aliH,

JI) IpUHUMaET BHYTPEHHHE JOKYMEHTHL Oprani3aiyy B Opejiesiax CBoeH KOMIETCHIHN K
BHOCHT B HUX H3MEHEHME U JIOTIOTHEHHUS,

€) 3aKyrodaeT JOTOBOPHI M COBEPIIACT JAPYrue HOpHAMHCCKH 3HAYMMEIE OEeHCTBHA OT
umenn Opragu3aiiiy,

K) exerogHo MHGOPMHUpPYET Oprag, IPUHAMAIOMUH pelIeHUE O rocyJapcTBEHHOM pe-
THCTpamuy OOIECTBEHHBIX oG TUHEHHH, O IPONODKEHUN JeaTeNnbHOCT! OpraHu3aliy, yKa-
3EIBas AEHCTBUTENBHOE MECTO Haxoxierus CoBETa M IAHHBIC O PyKOBOAMTEIIX OpraHu3aliy B
ofbeMe CBEIEHHMI, BIJIFOYACMBIX B €MHEIH rOCYapCTBEHHEIN PeecTp IOpUIHIECK UL

3) MpeJCTaBiseT IO 3alpocy OpraHa, NPUHAMAOLIETO pelmeHne O TOCyNapCTBEHHOH
perHcTpalHH o6meCTBeHHEIX OObeMHEHMH, IOKYMEHTEL C peuleHISIMU PYKOBOASAIIMX OpratnoB
¥ HOMKHOCTHEIX Jii1 OpraHH3alliy, a TakKe TOJ0BBIC U KBApTAILHBIC OTYETH! O JACSTEILHOCTH
Oprasmsanu B 06beMe CBEICHHUH, HANpaBILieMbIX B HaJIOTOBEIE OPraHbl;

1) COZIeHCTBYET IPEACTABATEIIIM Oprata, IPHHUMAIOIICTO penIenue O FOCyAaPCTBEHHOH
perucTpanuy O6EeCTBEHHBIX 06be IRHEHNIA, B O3HAKOMIICHUH € AEATENbHOCTEIO OpraHu3aluu B
CBSI3H JOCTHYKCHHEM YCTaBHBIX Lieniel B COOIONeHIEM 3aKOHOIATENbCTEA P®;

K) 0BeceunBaeT pean3alfio IporpamMM AeATeIbHOCTH Oprasu3alium;




[image: image82.png]) U3JaeT MPHKA3El ¥ PACHOPSKEHHS,

M) OTKpEIBaeT B OaHKaX pacueTHBIE, RAMIQTHHIE U UHEIC CULTA)

H) HMEET MPAaBO JeJEerMpoBaTh 4YaCTh CBOMUX ITOJTHOMOUMH ApyruM wieHaM CoBeTa;

0) pelliaeT WHEIE BOMPOCEH!, He OTHeCeHHEE K koMmuetentmy OOmero coOpanus yieHos
Opraamn3anud 1 Cosera.

6.12. Tlpencenatens CoBeTa H36HUPaLTCA U3 UNEHOB Qpranmn3aium.

Pesn3zuonHas KoMuCCHS

6.13. KoHTponr ocyllecTBieHUs GMHAHCORQ-XO3%iicTReHHON pestensHocTH OpraHu-
3aIlM¥ U €r0 OpraHoB OCYIIeCTBIIZeT PeBH3nOHHAsS KoMmuccHs, H3bupaemas OOImuM coGpaHueM
gnenoB OpraHu3aliy Ha cpok IoMHoMouu#i CoReTa B KONMUCCTRE TPEX YEHOBEK.

B cocraB PeBH3HOHHOH KOMHCCHH HE MOT'YT BXOAMTH 4WieHnl CoBerta, Ilpencemarens
Cosgera.

6.14. Pepu3HoHHAas KOMHCCHS IPOBOJHT IPOBEPKH 1O NopydeHuto Obmero cobpaHus
q1eH0B OpraHu3aliiy, a TAKKe 10 COOCTREHHOK UHUUKATURE ¥ IO TpeOOBaHNIO He MEHee ONHOM
TPETH OT OOIICH YHCIEHHOCTH WICHOB Opragu3aiidi, Ho HE peXe 0JHOTro pas3a B rof.

6.15. Unensl PeBu3noHHOH KoMuccuu Bupage tpeGomats 01 Cosera, llpencemarens
Cosera u paborHukop OpraHM3alldH IIpEeICTaBICHHS BCEX HEOOXOMUMBIX MATEpHANIOB, OyX-
TalITepPCKUX M MHBIX JOKYMEHTOR, 4 TAKKE MUUHHYK O0bSCHeRWH.

6.16. Pepa3nonHast KOMHCCHS IIPELCTaBIIsieT pe3ybTaThl IPOBENEHHEIX IIpoBepok O6-
meMy cobpaHuio WieHOB OPraHuialyu, KOTopoe NPUHUMALT IO HAM COOTBETCTBYIOMIME pe-
menud. Order Opranusanud o6 HCIOIHEHUA OIOJUKETa He MOAJIEKHT YTBEPXKIAECHHIO O IIPO-
BEIEHUSA NPOBEPKU PEeBH3INOHHON KOMUCCHEH ¥ YTBSPIKACHMEM OTUETa O TAKOH IIPOBEPKE.

Crarea 7. TPYTOBBIE OTHOUWEHUS B OPTAHU3ATINN

7.1. TpynoBsle oTHomeHuA B Opranu3anufl peryJupyroTcs ACHCTBYIOIIHM 3aKOHO]a-
TENBCTBOM O TPYHE, 33KOHOATESALCTEOM © CONMANBHOM ofecleveHNH, WHAUBHIYAIbHBIMH
TPYHAOBBIMH JOrOBOpaMH (KOHTPaKTaMH).

7.2. Opraguzangg o6sana OCYTRCTBANTL YIeT JOKYMEHTOB TIO JIMYHOMY COCTaBy pa-
6otauxoB Opranu3auud. [Ipd npekpameHan AesSTeIbHOCTH Oprasu3alnuy BCsl JOKyMEHTALUS,
Kacalomasics yueTa NMYHOro cocyasa padornwkos Opranusaliuy, HampaBiseTCs B apXuB Ha
roCYAapCTBEHHOE XpaHEHHE B MOPAZKE, OIpeAeIseMOM NEHCTBYIOMMUM 3aKOHOAATENBCTBOM.

Craresa 8. HMYHIECTBO OPI'AHHU3AIINNA

8.1. Oprasuszanysi MOXeT MMeTb B CODCTBEHHOCTH 3€MEJIbHBIE YYACTKH, 30aHud,
CTPOEHHSl, COOPYKEHHUS, XXWIAIHEIH HOHA, TpaHCHOPT, 000Py/I0BaHHE, HHBEHTAPh, HMYIIIECTBO
HAYYHOTO, KYIBTYPHO-IPOCBETHTENECKOIO M O3JOPOBHTEIBHOTO HA3HAYEHHMS, JEHEXKHEIE
CpeicTBa, aKIMHU, ApyrHe IeHHBe OyMard H HHOe HMYIIECTBO, He0OX0oauMoe /IS MaTepHaib-
HOro obecriedeHus qeareabHOCTH OpraHi3anni.

HUmymectso OpraHu3aliuy OTpaXaeTcs Ha €ro caMOCTOATENEHOM (anaHce.

8.2. crounukamu popMupoBanus uMmymecTsa OpraHu3aliy 4BIsSIOTCS:

1) usieHCKME B3HOCH!;

2) 106pOBOIBHEIE B3HOCH M ITOXEPTBOBAHMS POCCUHCKHX U 3apyOeXXHBIX IOPUINYECKHX
U QU3MYECKUX JIHII, IIEIEBBIE B3HOCH LIeHOB Qprasu3aiyy;,

3) moCTyIIeHus OT pealn3allii LEJIEBBIX IPOTPAMM;

4) HOCTYIUICHMA OT NPOBOAUMETK Opratm3ainmeil JeKiu#, BEICTaBOK, JIOTEpEH, ayKIHO-
HOB, CEMUHAPOB H MHEIX MEPONIPUSTHI;

S5) HOXOAm OT HpeAnpHUHUMATENILCKOH JEATEIbHOCTH;

6) 671arOTBOPUTEIIBHEIE TIOKEPTBOBAHMS U BKJIAJH! (PU3HUECKHX M FOPUIHIECKUX JIHIL;

7) uHBIC HCTOYHHKH, HE 3alpeIleHHRIe JeHCTBYIOUIHM 3aKOHOAATEIECTBOM.

8.3. Opranu3anus SBIseTca CO6CTBEHHUKOM AMYILIECTBA, IEPEAaHHOTO B COGCTBEHHOCTD




[image: image83.png]€r0 YUpEAUTENIAMH, WICHAMH, HHBIMH IPOXJaHAMHI 1 FOPANHHCCKUMH JIMIAMHU JUTA BBHITIOJTHEHUS
JeSTeHHOCTH, IPEAYCMOTPEHHON yCTaBOM, HMYIIECTBA, IpHOGPETEHHOTO MM CO3/IaHHOTO 32
CcueT cOBCTBEHHBIX CPECTB, @ TAKXKE HMYIIECTBA, MOMYISHHOTO U3 APYTUX HCTOMHHIKOB.

Kaxapiii oTAenpHBIM wieH OpraHusaliiy HE HMEET IpaBa COOCTBEHHOCTH Ha JIOIIO
MMYIIECTBA, IPHHAIEXaNIero Opranu3arim. :

8.4. Opranmsaiusi OTBeYaeT IO CBOMM OOs3aTENbCTBAM BCEM NMPUHALICKAIMM eMy
MMYIIECTBOM, Ha KOTOPOE B COOTBETCTBHH C JEHCTBYIOUIAM 3aKOHONATENECTBOM MOXET OBITh
o6panieHo B3bICKaHHe.

8.5. OpraHusauys BelleT CTaTHCTHYCCKHA H GyXTralTepcKuil y4eTsl B yCTaHOBICHHOM
Tops/IKe H HeCeT OTBETCTBEHHOCTE 33 X JIOCTOBEPHOCTD.

Opranmsanys 06s3aHa 06ecreYnBaTh JOCTYIHOCTD O3HAKOMIIEHUS C TOJOBEIM OTYETOM
06 HCIIONB30BAHKH CBOETO MMYIIECTBA.

8.6. Opragmsauysi CaMOCTOSTENBHO IUIAHUPYET, OpraHu3yeT H ocymecTBIseT (puHaH-
COBO-XO34HMCTBEHHYIO A€ATCILHOCTD.

8.7. Opranu3zanus OCyIECTBISIET TakKe HEMMYIIECTBEHHEIC NPaBa, nproOPETEHHEIE B
pesyibTaTe €€ AeATeIbHOCTH.

8.8. Opramm3anysi MOXET OCYIUECTBIATh NPEANPAHMMATE/LCKYIO JeATeIbHOCTD JUIS
JOCTIKCHHS. YCTABHEIX leNiel W COOTBETCTBYIONIYIO STHUM LCTIAM. B toMm uncne Oprasusanus
OCYIIECTBIISAET CIELYIOM¥Ue BUIBI IpeANPUHAMATETBCKON JESTEIBHOCTH:

- OCYIIECTBICHHE U3aTEIECKON AEATENBHOCTH;

- pacnpocTpaHeHue y4ebod 1 METOIMYECKON TUTEpaTypHl: TOCOGHH, KHUT, Y4eOHHKOB,
CIIPaBOYHHUKOB H T.IL;

- OpraHM3alMsl U [POBEACHUE npodecCHOHANBHEIX KOHKYPCOB II€aroros, TYPHHPOB,
KIy6OB, HHEIX OAOOHBIX MEPONPHATHH Ha TEpPUTOPHH IMepmckoit obnacTh;

- OpraHM3alHs WM INPOBEACHHE BHIE3THEIX MAcTeP-KIAccoB, CJICIOB, [eJarornuecKmux
MAaCTepPCKHUX, CEMHHAPOB, KOH(ePeHIHI B cdepe obpazoBaHus;

- CO3NAHME ¥ PEeaNm3aIys 06pa3oBaTeNbHEIX MPOTPaMM U MPOTPaMM HOBBIICHHA KBa-
nuduKaluy IeJaroros;

- OCYIIECTBIIEHHE PEeKIaMHON ¥ HHOH HHGOPMAIIMOHHOH NesATeIbHOCTH,;

- BHITIONHEHHE paboT, OKasaHue yciyT B chepe Hay4HOH, HHPOPMAIIMOHHOH, 00pasoBa-
TeNBLHOH JIEATENHbHOCTH,

- OpraHu3aiys ApMapoK, BBICTABOK, NoTepel, aKipuif, HaIlpaBJICHHBIX Ha IOIMICPXKKY
neparoro [lepMckoii 061aCTH, TTOMYIAPH3ALHIO npodeccH yIruTes, IPUBICICHUE MOJIOACKH
067IaCTH K OBIAAECHHIO MpodeccHel neaarora;

- CO3JaHMe M YIACTHE B XO3SMCTBEHHBIX OOINECTBAX ¥ TOBAPHILECTBAX.

8.9. IMpennpuHIMATENbCKAS AESITEIBHOCTD OCYIMECTBIIACTC Opraauzaiyes B COOTBET-
cteun ¢ I'pakaasnckuM KogekcoM PO 1 IpyrumMu 3aKOHOIATEIFHEIMY aKTaMu PO.

8.10. OpraHu3aius BIpaBe CO3[aBaTh XO3giiCTBEHHEIe TOBApHIleCTBAa H OOINECTBA, a
TaKoKe IPHOOPETATh UMYIIECTBO, IPEAHA3HAYCHHOE MU BEACHNA npeIpUHAMATENBCKOM Aes-
TeJIBHOCTH, B COOTBETCTBHM C 3aKOHO/ATENILHEIMU aKTaAMH Poccutickoit Penepaian.

8.11. oxomsl OT NPEANPHHAMATENBCKOM ACATEIBHOCTH OpraHu3aluy He MOTYT Iepe-
pacipeeNsaThCa MeXAy UNeHaMA OpraHu3anyy U JODKHBL HCIIONB30BATECS TOJIBKO MU A0C-
THXeHWs YCTaBHEIX lere. JlomyckaeTes HCTIONb30BAHAE CPEACT Opranuzaiyy Ha 61aroTso-
pUTENBHEIE LENH.

Crartbs 9. BHECEHHE M3MEHEHUA A JIOHOJIHEHI/Iﬁ B YCTAB

9.1. TlpennoxeHue O BHECCHHH A3MEHEHHH ¥ JOTONHEHHM B HAcCTOSANIMM yCTaB Ha-
[paBNIAOTCS B IMICEMEHHOM dopme mo6sM unenom Opranusanun Ipencenarento Coseta.

92. CoBeT BHIHOCHT IIOCTYNUBIIHME IPE/UIOKCHHS HA OHCPEAHOC O6uiee coOpanue
unenoB Opranusaiui. COBET MOXET CO3BAaTh BHEOUCPEIHOC O6mee cobpanue wieHoB Opra-
HU3al[AHA B 3aBHCHMOCTH OT BAXXHOCTH H CPOYHOCTH BHECCHHS HEOOXOMHUMEIX M3MEHEHHM HIIH
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[image: image84.png]JIOTOJIHEHHH B HACTOSAIIUHN yCTaB.
M3MeHeHUs ¥ JOMOJHEHHs B HACTOSAIMIA yCTaB [OJNIEKAT TOCYIapCTBEHHON perucTpa-
MY B TIOPS/IKE, OTIPENEIIEMOM IeHCTBYIOIHIM 3aKOHOAATEIHCTBOM.

Crarbg 10. IPEKPAIEHUE JEATEJABHOCTH OPTAHU3AIINN

10.1. TIpexpamenue AesTeAbHOCTA OpraHu3aliidyd MOXET OBITH NMPOM3BEJIEHO MyTEM
JIEKBHJIAIMY WIH PEeOPraHH3alliy B IOPSIKE, IPedyCMOTPEHHOM [ X/IaHCKAM KOIEKCOM Po.

10.2. Peopranusanus OpraHu3aui OCYIECTBIAETCS YO PEHICHMIO Ob6mero cobpaHust
yesoB Opranusaiuy. B ciydae peopraHi3anyi COCTaB/ACTCH nepelaTOYHbIM aKkT WM pasje-
JMTENBHBIN GanaHc, KOTOphle JOJDKHBI CONEPXKATh MOJIOKEHHA O NpPaBONPEEMCTBE IO BCEM
o6s3aTenscTBaM Opragusaiyyl B OTHOIIEHHM €€ KPEAUTOPOB U JOJDKBMKOB, BKIXOHAA obs3a-
TEeIHCTBA, OCIIAPHBAEMBIE JODKHUKAMH.

10.3. JIuxeuganus OpraHuzanyi OCYHIECTBIISIETCA IO PEMICHUIO O6mero cobpanus
yrnegoB Oprasu3aiiy 100 MO PEIeHHUIO CyIa.

10.4. O6mee cobpanue wWieHOB OpraHU3alyy, NOCNIE IPAHATHS PEIICHHA O JIMKBUAALHH
OpraHM3alyy, He3aMeUTHTENFHO COOOMIAIOT 06 5TOM peIueHuH B YIOTHOMOUYEHHEIH rocyaap-
CTBEHHBIA OpraH [UI1 BHECEHHS B €IMHEIN TOCYIapCTBEHHEIH PEECTp IOPUAHYCCKUX JIMI CBE-
JeHunH 0 ToM, 9ro OpraHu3alys HaXOAUTCS B IPOLECCe TMKBUANHH.

10.5. O6mmee cobpanue yneHoB OpraHu3aliy Ha3HAYaeT JIMKBUIALHOHHYIO KOMUCCHIO
(TUKBHIATOpA), YCTAHABJIHBAET OPAAOK M CPOKH JIMKBHALMH B COOTBETCTBIH C JEHACTBYIOIHUM
3aK0HOAaTeILCTBOM PD.

10.6. C MOMEHTA HAa3HAUCHHS JIMKBUJAIMOHHOM KOMUCCHH K HEll IepexXOoaT MOJHOMO-
yys 110 yipapienuo fenaMu Opranusanud. JIAKBHAAIMOHHAS KOMHCCHA OT MMCHH Opranu-
3allUH BBICTYIIAET B CYIE.

10.7. JIuXBHIAIMOHHAY KOMECCHS IIOMEINAET B OpraHax mnedard, B KOTOPBIX nyOmuKy-
[OTCS JAHHEIE O TOCYAApPCTBEHHOH pErHCTpanyy IOPHIUICCKUX JIHI, myONMUKAAIo O JTUKBUIA-
g Opranu3aiyy, MOPAAKe M CPOKe 3aABICHUI TpeGOBaHUM ee KpeTUTOpaMu.

Cpok 3asBieHHs TpeOOBAHUH KPEIUTOPAMHU HE MOXKCT 6BITH MEHEE JBa Mecslia CO AHA
MyGIMKALAK O THKBANAMA OpraHu3ariuy.

10.8. TTo OKOHYAHHIO CPOKa HpeAbsBICHNA TPEOOBaHNH KPEAUTOPaMH JIMKBUIAIIMOHHAT
KOMHCCHSI COCTABNAET IIPOMEXKYTOYHEIH JTHKBMIANMOHHEIA GanaHc, KOTOPHI COAEP)KUT CBe-
JeHusd O cocTaBe MMymecTBa OpraHu3alyy, IepedHe NPENBIBICHHBIX KPEANTOPaMH TpeboBa-
HUH, a TaKXKe O pe3ynbTaraX MX pacCMOTPEHHS. T[TpoMexyTOdHELH JIMKBHIAIMOHHEIH OajlaHC
yreepxkpaeTcs O6muM coOpaHHEM MWICHOB OpraHu3aidy B HOpSAKE, IPEAyCMOTPEHHOM
cratbeit 63 I'paxaanckoro kogekca PO.

10.9. VimymecTBo ¥ cpefcTBa OpraHU3alMy, OCTABIMMECS TIOCIE MPEKPAIICHHS €€ -
TeTBHOCTH M YAOBJNETBOpEHHS TPeGOBAHMH KPEAUTOPOB, PACXOAYIOTCS HA IENH, MPEeAyCMOT-
PEHHBIE HACTOSIIAM YCTABOM, M HE [IOJUIEXKAT PACTIIPEICICHHIIO MEXILY qiieHaMu OpraHu3aiy.

10.10. TTocne 3aBepINeHHs PacdeToB C KPEJUTOPAMH JHKBHNALMOHHAL KOMUCCHS CO-
CTaBNSeT TAKBHIAMOHHEIH Galanc, KOTOpbIH yrBepxkaaetcs OOmuM cobparueM WICHOB Op-
FaHM3alKK B TOPSIKE, IPELYCMOTPEHHOM CTaThet 63 I'paxpanckoro koaekca PO.

10.11. Jluxpupanus OpraHu3aliuy CYATAETCS 3aBepIICHHOH, a Opranu3zanus — npexpa-
THBIIEH CyIIECTBOBAHHME ¢ MOMEHTa BHECCHMS 3allHCH 06 3TOM B €IMHBINA OCYAapCTBEHHBIN
peecTp IOPUIMIECKUX JIHIL.

10.12. Opranusamnys 00€CIEUHBAET COXPAHHOCTh JOKYMEHTOB IO JIATHOMY COCTaBy,
yupeIUTENbHBIX JOKYMEHTOB, IIPOTOKOJIOB, [IPHKA30B 1 pacriopsKeHHH, OyXralTepCKiX KHUT H,
B CJIy4asX PEOPraHU3allMM U JMKBUAAIMHY, IEPE/IACT MX Ha apXUBHOC XpaHeHHe B yCTaHOBIICH-
HOM 3aKOHOM IHOPSIKE TI0 MECTY TOCYapCTBCHHON PETUCTpALK OpraHu3aluy.

ITpencenarens Cosera
ITIPOOV «Accomuanus «JIYU»

JI.A. T'epacuM4yK
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1.6.2. Ассоциация непрерывного гуманитарного образования «XXI век»

Ассоциация непрерывного гуманитарного образования «XXI век» включает в себя все этапы образовательной деятельности. Она объединяет несколько корпусов детских садов "Созвездие" Unicus", школу "Ex professo", Прикамский современный социально-гуманитарный колледж и Прикамский социальный институт.

614022, г. Пермь, Карпинского ул., 68, (342) 227-55-01, сайт http://www.accxxivek.perm.ru.

Руководитель - Захаров Николай Николаевич, ректор некоммерческого партнерства «Прикамский социальный инстиут».
Сайт не содержит сведений о местонахождении Ассоциации, времени образования, руководстве.

В ЕГРЮЛ сведений о создании этой Ассоциации нет.

Состав:

1. Центр развития ребёнка -Начальная школа -Детский сад "Созвездие "Unicus"

2. "Европейская школа "Ex professo" с углубленным изучением социально-гуманитарных предметов

3. Прикамский современный социально-гуманитарный колледж

4. Прикамский социальный институт

5. Прикамский институт профориентации
Ассоциация напоминает «вертикально-интегрированную» структуру, что нетипично для отраслевых ассоциаций предпринимателей. Тем не менее, несмотря на это, отсутствие госрегистрации и, следовательно, устава, в Ассоциацию вошли частные образовательные учреждения г. Перми, что представляет собой уникальный случай.
1.7. ТУРИЗМ И ГОСТИНИЧНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

1.7.1. Пермская ассоциация гидов-переводчиков 
и турменеджеров

Зарегистрирована в ЕГРЮЛ 02.12.2002 г.

614000, г. Пермь, ул. Ленина, 58, оф. 720а, тел. 244-30-99, 219-78-98, 218-61-23, 276-04-37, почта imperiaperm@mail.ru, сайт www.apitperm.ru.

Председатель Ассоциации Куляпина Татьяна Ивановна.

Ассоциация возникла на базе бывшего Бюро путешествий и экскурсий. 

Основные направления деятельности – проведение курсов для подготовки кадров для туризма (дополнительное образование), действующая лицензия на обучение до 2015 г. 
Взаимодействует со службами занятости населения Пермского края, осуществляя профессиональную переподготовку, с Пермским институтом культуры. Организует деятельность клуба экскурсоводов Пермского края. 

Имеет секцию туристических переводчиков.

Перспективное направление деятельности – организация приема российских и иностранных граждан (внутренний туризм), в т.ч. посещение строгановских мест, проведение сплавов по рекам края, экскурсии по Дягилевским местам, в Кунгурскую ледяную пещеру, в Пермь-36, развитие сельского туризма.
Растет спрос на экскурсии по местам отбытия заключения – в этом направлении Ассоциация нуждается в помощи местных администраций, при взаимодействии с Пермской епархией организует экскурсии по религиозным объектам Прикамья.
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Ycmas

obuecTBeHHOM opraHuaaLiun

“MEPMCKAA ACCOUMALWA MMAOB - NEPEBOAMNKOB U TYPMEHEQXKEPOB”

I. OBIYME NONOXKEHNA

1.1, HactoRwuiA Yeras obwecraenHoi opranuszaumm “TIEPMCKAS ACCOLIMALIMS TMAOB -
MEPEBOAYMKOE M TYPMEHEOKEPOB” npuHat 13 ceHtAbpA 1996 r. KondrepeHumed, B
cooTeatcTBun ¢ Mpawpaanckum Kogeucom Poccuiickoi ®eaepauun n PefepanbHbiv I3KOHOM PO
“08 ofwecTReHHLIX 00LeguHeHUAX",

1.2, ODuieCTEOHHAR OPTAHNIALMA “fIEPMCKAR ACCOLMALIMA TMROB - NEPEBOQYUKOB
M  TYPMEHEIDKEPOB®, unmonyeman jpanee ACCOUMAUMSA rsensetcn  AoGpoBOnbHEM,
CEMOYNPaBNAEMbIM, HEKOMMEpUYeckviM (hOPMWPOBAHNEM, GOIARHHBIM MO VHULMATMBE TPaXAaH W
opuanueckuy ant, o6beAMHUBLUIMNCGA Ha ocHoBe oflHocT MHTEpeCOR ANA YACENOTBORPOHWA CBOMX.
BYXOBHbIX NoTpeGHOCTEIA 1 pBANNIBLMK ODLLUX LBNBN, ONPeAssIEHHbIX HACTORUIUM YCTRBOM.
ACCOUMALIMG cospaHa Ha HeonpaZen8HHBIR ¢POK.

1.8. Mnexamm ACCOLMALIMM moryT 6bimh (hanueckns 1 I0pUAMYBCKUe NMuia - 0bLIBCTESHHDI®
o6bOAMHEHWA, YbA 3JBWHTEPOCOBBHHOCTE B COBMGCTHOM pewennn saday ACCOLMWALMH
COCTESTCTEMM © TMONoMeHWAMKM 8E Yoramsa 0GOpMARETCH COOTBOTCTBYIOUUMMU WHAWBUAYENbHLIMA
JBABMIOHUAMN WM AOKYMOHTAMM, NOSBONAICWNMU YUUTBIBATL KOSIMUOCTBO HM6HOB ACCOUMALIAMA B
uannax ofecnoueHUA UX PABHONPABUA KaK YNSHOB HAaCTORALLero oGuacTROHHOMO o0 weanHaHNA,

Mnennt ACCOUMALIAM - churanuaecikne U IDPWANYECKINS NWLA UMBIOT DEBHLIe NPEBA W HBCYT
paBHHe 00A3aHHOCTI.

1.4. VyactHukamu ACCOUMALIMM moryt ObiTe rpakaaHe W I0pUAMMOCKUe nwua -
0Bl ecTReHHbIS 00LBANHANNSA, BhLIDEXEIOWME NOANBPNKY UBNAM ACCOLUMALMN u ero KOHKPBTHLIM
BKUVAM, MPUHUMAIOLNE YYSCTUB B 870 AsATenbHocTh 683 obR3aTensHOro othopMnNexsnA yCNoBWA CBOBID
yuacTus.

YuacTHUKM ACCOLMALIMM - chusuueckne 1 I0puaKYeckie NLa - UMEIOT PaBHbie Npaka 1 HacyT
pasHbie oBAsAHHOCTH.

Il. NPABOBOW CTATYC ACCOLIMALIMK

2.1. ACCOUMALIMA nAenneTcA jopnanueckum nulom - obu8cTEOHHON OPraHnIaUMen,
CO35aHHOR HE OCHORS COBMBCTHOW ABATENLHOCTUA ANA 8T obWnx MHTePECOB U AOCTINKEHUS Lenel
00 beAMHMBILWXCA IBUHTEPBCOREHHBIX NY,

22 ACCOUMALIME vMeeT camocTOATenkHE GanaHc v pacdéTHbie cueTa B KPRAWTHBIX
YUPONAOHUSAX,

2.3. ACCOUMALIUA ranRBTCR COBCTBOHHNKOM NDUHAANIBXKALLBr0 8My UMYLLBCTRA.

24 ACCOUMALIMG anpase npuofpertars WMYLLGCTBOHHDIC W NUAUHLIG HOMMYLIGCTBSHHES
npaga, CbiTh UCTLOM 1 OTBETUMKOM B CYAQ, BPOUTPANHOM U TPOTEIHCKOM cYaaX.
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2.5, ACCDUMALIMG wwmger cobcTBAHHOE HBUMEHOBEHWMS, NBUYETH W WTEMN €O CBOWM
HAWMBHOBEHUBM.

2.6. ACCOUMAUMSA enpape wMeTe nary, sMOneMbl, BbIMNONBI U APYIVIO CUMBORWMKY,
38POrUCTPUPOBAHHYIO B NOPAAKe, YCTAHOBNSHHOM 28KOHOAATONLCTEOM Poccuitekoit Gopapauni.

2.7, ACCOUMALIMA, B crivuae HapywieHWR 3aKoHoAaTenscTea Poccuiicrol deaopauun, HeckT
OTBOTCTBBHHOCTD  YCTAHDOBNSHHYI0 @egepanbHmM  3aKkoHoM PP ‘00 oDulecTEeHHEIX
ofneaMHeHUAX" U APYIAMI 3AKOHOAATONBHBIMKA akTaMK Poceun,

2.8. ACCOLIMALIAA oTeevuasT N0 CEoMM DDAATANLCTRAM BCAM CRBOUM UMYLLIBCTROM.

2.0, ACCOLMALIMA He oTeevaeT no ofnsaTtenbcTBaM FOCYABDCTRBA W TOCYIAAPCTBOHHLIX
OpraHoB, PABHO KAK FOCYABPCTBO U rOCYAAPCTBAHHLIO OpraHbki He OTBeYaloT no 006A3aTeNbCTBAM
ACCOLUMALIAN.

2.10, ACCOLUMALMS He oTBoYAeT No 06A3ATANLCTBAM CBOMX 4YNeHOB, YneHst ACCOUMALIMNA
He oTBeusioT no obraatenbcTBam ACCOUMALIMK, xpoms  cnywaes,  YCTEHOBRINBHHbIX
IBKOHOAATENLCTROM Poccuinckon Deaspaumm.

211, ACCOUMALIMA enpase césnaaara CTPYKTYPHEI®  noapasgenedun  (chunuanst,
npeAcTaBUTONLCTRA).
ACCOLMALIMA ocyu 8CTRNAAT CBOIC ABATENLHOCTL B ropoas MNapmu Poccuiickon degepaumn.

212, ACCOUMAUMS enpape axoauTe B ofwecTReHHble 00LeAMHEHWR HB YCNOBUAX X B
nopaAaKe, YCTAHOBNEHHOM 3akoHojaTenscTaOM FPoccwitckol Penepaunu W cTpaH, B KOTOPBIX
pacnonoieHs! obujecTseHHbe 06L8AMHOHNA,

2.13. BMsilaTANbCTED B SAMUHUCTPATURHYIO U XDIRACTBEHHYID AsATenpHocTs AGCOLMALIAW
CO CTOPOHL! FOCYASPCTBOHHLIX W MHLIX OPTEHWIBUMA He AONYCKABTCR, 8cni 370 He oDYCnoBNeHO ux
NpaBaMY N0 OCYIACTENBHWIO KOMTPOMS U PBEUIMN, YCTAHOBTIBHHDIX ASACTRYIOUAM IBKOHOAATENBCTRBOM
Poccuirckoh degepanm.

. HAMMEHOBAHUE W MECTO HAXOXAEHWA ACCOLMALIMWN

3.1. NonHos oduymnantHoe HaumeHoaHue ACCOLIMALIMM Ha pycekoM AbiKe:
- obuecTaeHnan oprakuwsayua “NMEPMCKAR ACCOUMALIMS TMAOB - I'IEPEBOAHMKOB n
TYPMEHERXKEPOB";
coxpaujinHoe opuymnansHos HaumeHoeadne ACCOLMALIMW Ha pyccKom Aabike:
-NEPMCKAS ACCOLMALMS NTMAOB - NEPEBOAYMKORB W TYPMEHEIDKEPOB.

3.2. MecTo HaxoxaeHus ACCOUMALIMA:. 614000, r. Mepmb, yn, Ilewnna, 38.

V. UENb CO3AAHWA W NMPEAMET AEATENbHOCTb ACCOLMALIMM

4.1, ACCOLMALMS cospata B Lonsx:
* OK838HWA COABNCTBMR MEXAyHapoaHoMy coobuiecTay B obnactu paisnTua # NCNONLICBEHUA
npodaccnii rMaos - NePsBOAYMKOB U TYPMEHBKBDOBR;
+ NOAASDMKA PB3BUTUA W YKPONMGHUA MUPOBOTO COAPYXOCTRA npeacTanuTensit npodeccnit
FUAOE - NEPOBOMNKOB U TYPMEHOAKEPOB,
s O3IHBKOMNBHURA MPEXAEH C UCTOPUBNA, KYTNLTYPON W XNIHLIO HApoA0S 3apyDaxHbIX CTPaH;
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+ OCYU|BCTBNOHWA SHOHOMWMBCHOW, COUMENbHOW WU IOPUAMMECKOR 38UMTHI nNpEB  #
npodaceoHanbHBIX UHTEpecos uneHos ACCOLIMALIAK,

s Opradnaaumn nNpodeccuoHanLHol NOAroTORKA U NapenoaAroTOBKA MAOE - NBPBROANNKOR W
TypmeHeaxepos, obhacnaunaaion]sil nX BuiCOKYID NPoheCcCUOHANLHYID KBENUUKaUWO,

« BHeCOHWA npeanoxeHud n pexoMeHnauwil B celeparibHbie OpraHsl BRACTU NO BOASHMIO
KEAPOBOM NONUTKY NO NOATOTOBKS MMAOSE - NEPEBOANNKOB ¥ TYPMOHALKOPOB,

* yKpenneHna npodecCHOHANDbHLIX CBRA3IGA MaXAY THABMW - NepeBROAuMKEMW W
TYPMBHBLKEDAMM PAIHDIX CTPEH,

+ NPeACTABNGHWA W NponaraHabl Npochecciid TMAOR - NOPOBOANMKOB W TYPMEHeMKEpOB B
Poccuiicioll Qenapaiit n UHLIX FOCYABPCTEBAX;

s YYACTUA B NPoMPBCcCHOHENbHON STTECTALMKA, ASIOWSA Npaso Ha paboTy 8 kayecTee ruaos -
nepeBojMMKOB K TYPMBHBIKapOR;

¢ YAOBNETBOPOHWUS 3AMHTEPECOBAHHBLIX IOPUAMMECKNY U (PRINYECKMX UL B yCeriyrax rigos -
NePaBOAMMKOR U TYPMEHOAKEPOB,

* WIYYBHURA CNpoca W NPeAROXKeHUA HE yonyrn rmaoe -~ NepeBoiMUKOBR W TYDPMBKSIKSDOR,
sbipaborin nonutuky 3¢ peKTURHOND ¥ PAUNOHANDHOTD WCNCNb3IOBEHUR YCNyr Np8ACTaBuTenen
3ITux npodhaccui;

s COASMCTBUA OIHAKOMMGHWIO rpakaaH apySexHBIX cTpaH ¢ NCTOpWel, KyNbTYPol U Ki3HBIO

Hapopa Pocciiickod depepaunm,

4.2. NpeameTtom asarenvHocT ACCOUMALIAM sanaoTCR:
BbiABNIGHWE, U3yUaHWa 1 MCNONLIOBAHNE NAMATHWKOE MCTOPUK, KYNBTYRLI W NRUPOADLL
NoAABKEHNS MYIBIHOID ABNEA W KONNEKUNOHNPOBAHUR,
KHuronsaaxune u SubnuotedHoe aeno;
nponaradia NAMATHUKOR XyA0XKECTREHHON NUTARATYPL! ¥ KMHeMaTorpathun,
sawuTa npas notpaburaneil yenyr ACCOLIMALIMK;
PAIBUTHE CUBHWNBCKOTO, NNACTUMECKOTO, MY3bIKANLHOIO ¥ MHbLIX XKEHPOB UCKYCCTRE,
M3YHEHUE MAMATHUKOR APXUTEKTYDRI, AW3ARHA, hOTOMCKYCCTRBR, ARPYIY BWAOE U XaHPOB
NCKYCCTRA,
nayyenne n nNpPoONErasas XyAOMKECTROMHLIX HEPOAHLIX NMPOMBICNOR, pe8MECeNn U HapoAHOW
KyNbTypbl, B TaKkUx 88 NPORBNAHMAX, KAK AlbiKK, AWENEKTbI W ToBOpbl, (honbknop, obbuvanw u
obpAabLl, TONOHMMbIL, CEMOABATENbHOS (MIDGUTANLCKDA) TBOPUBCTRO;,
¢o3aaHe avauoRMIvanbHeX CPeACTE ANA PacnpodTpaHeHWR W nponaraHib! KYNbTYPHBIX
yeHHOCTOW;
OpraHnaauna acTeTUHECKONo BOCNMTAHWA W XY40XK8CTBEHHOID 00pa3oRaHS,
negarornyeckan AoRTaNbHOCTE,
HaYYHbI8 UCCNBAOBAHWA, CEBAIEHHLIS ¢ COJAAHNeM NPOKIBBABHNA NEYEATH, UX PACNPOCTPEHBHUBM
1 MCNONb30OBAHNEM;
apxXueHoe aano,;
MEXAYHAPOAHDIB KYIbTYPHDI® N TYPUCTUUBCKI® 0BMEHD!;
NpoONSBOACTRO MaTepuanos, o0opYAORAHWUA N APYINX C¢PeALsTE, HeoBXOAMMBIX ANRA COXPAHOHWA,
CO3AAHURA, PACNPOCTPAHEHUA U OCBOGHUA KYMBTYPHBIX LOHHOCTEH!;
VHER ABATENDHOCTL, A PBIYNLTATE KOTOPOA COXPAMRIOTCH, COIABIOTCH, PACNPOCTPAHAIOTCR W
OCBAMBAIOTCR KYNbTYDHLIB L@HHOCTH,
noaroroeka n noBeilieHWs Kaanuctmxau.wu rpaxiaaH no BceM HanpaenoHWAM LeATONbHOCTH
ACCOLUMALINMK,
huHaHcuposaHna 00YYaHUA U NOPENOAroTOBKM CNALMBNNCTOR ANA Poanunsauuy uenail cozaaHun
ACCOUMALINM,
YOTAHOBNGHWE U Da3BUTHE cBAZER ¢ 28pyleNHEIMI OPraHMIALMAMU 1t NIULAMY, ROAAEDHABBIOLNX
MASU MUPOBOTO COADPYIKOCTRA,
KOOPAWHWUPOBEKMG 1 HENDARNBHNA ASATENLHOCTA OPrarn3anii KynbTypbl ¥ TYPUIME OTABNLHbIX
CTpaH;,

Yeran corramen Ronecnxvenxo A, IT. [THLEHIMA 59 My 043081 ® OF oxmsarons nuarx opapxecxx yenyr”)




[image: image90.png]A%

¥
HENpaBneHnA 3a pybex uneHoB ACCOLMALMK B uensx obmeHa onNbiToM, MOBLIIBHNA
KBANWMUKELAK, YCTAHORNSHUA 1 PAIBATNA MBXAYHADOAHBIX CRAEH;
okazaHuu copelicreun obwacTteam ApYXOE B PalBUTAN ceasell poccuitckmx n sapyGexHeX
ropofios,
COAQRCTRMS YCTEHOBMBHWO W DPAIBUTMIO KOHTAKTOB MENAY ofUIBCTRBHHLIMIA, HEBYYHbIMA,
KyNbTYPHbIMM, NPOCDCOIDINLIMKA, MONOAEKHLIMK, KOHCKAMY OprannagauMRMKU, NPeaCTaBUTaNAMK
painuiHbX npodeccuin, ABRTENAMUA Hayku, KynbTypoi, ncxycetea Pocowiickoin degepauwn w
3apybexHbIX CTPEH,
HanpaeneHe 3@ rpaHitly no NpUrNaleHwio zapySentiblx oBUWOCTBOHHBIX, KYNbTYPHEIX, APYrUX
opraumauuﬁ u rpaxaaH Ae.neraguﬁ ¥ OTRONLHBIX ThaxARH,
npwem & Poccuitckoit PeA8PAUMIA NHOTTPEHHBIX TRENAAH w nuy, baa rpaxAAHCTRE,
npuéM B Poccuiicikoll deaepaunn TYPUCTUNOCKUX rpyNn 1 Hanpasnexne e sapybexHbie cTpaHbl
38MHTEDECOBAHHBIX FPaXAaH;
NpoBeAeHUE CAMOCTOATENbHO WA COBMBCTHO ¢ rocyAgpCcTBeHHbIMYA 11 0GLIBCTBEHHbIMN
OpraHuIauMaAMK  KaMnNaHuil  CONMABPHOCTH, AHOA, HeAsned, AeKaf, MBCAYHUKOB ApyxDObi,
MUTUHIOB, cOGpEHWEA, BOYSPOR, NOCBRUWEHHBIX HAUWOHANbHBLIM NPAJAHUKEM, JHEBMEOHETENbHLIM
AdTaM 1 BaxHedluMM cobbmusaM B o6u{ecTE8HHOA W KYNbTYPHOM XKU3IHW HEPOAORB Poccun w
38pyDeXHbIX CTPEH,
opraHusauuA nonynRpusauwv e Poccniickol Soaepauuyt 3apvBeKHON HAYKW 1 KYNbTYPEI 1 ¢ 210l
Leneio opraHusauvn chocTuaanei, oﬁmgcTBeHHux npOCMOTPOB hUNLMOB, BEMOPOB, BbICTABOK,
neKUWd, AoKNAfoB, BCTPeY ¢ MpUeIKaIOWUMU B Poceuiickyio dolepauyic MHOCTPAHHBIMW
LenToNAMY, a Taloke BRICTYNINGHUA poccmﬁckux panTraneil, NoceTUBLLNX aapyﬁemﬂhle CTPaHR,
ocyuiscTenenue obmena ¢ OOWIBCTEBOHHbIMY, KyNbTYPHbLIMU, TYPUCTHUBCKMMI OPrEHUIELMRMU ¥
rpaxaanamu  dapybexHbix  CTpaH UHDOPMAELNOHHBIMIA  maTepuanamy,  BbiCTABKAMW,
KMHOEMNbMEMK,  AvatbunbMaMn 1 ANENOIUTWBAMA, ayamo - W BWASDIANMCAMY,
hoTOMETEPUANEAMK, KHIATaMH, NepUOANNBCKo NUTBPATYPOR, HOTaMY, rpamMnacTuHKamMy  u
OK38HWE COASWCTBMIO NONYNApMIBUUN B 3apyHeXHBIX CTPEHEX DOCCUACKON HAYKW, NUTEPATYPL,
VCKYCCTEE ¥ TYPMIMAE,
cofeficTBNG WIYHOHMIO MHOCTPAHHBIX AILIKOB B Poccuitckod depepaumm W N3YHeHWO AIBIKOB
Hapoaoe Poccuiickol Penepauni & sapylexHbiX cTRaHax,
C01A8HMS B 1aPYGeXHBIX CTPAHEX KYNbTYPHbIX 1 TYPUCTUUBCKIAX LLBHTPOB, NOCTOAHHbLIX BHICTABOK,
hunuanos, NPeACTEBNTENLCTE, 6uBnuoTeK, KypcoB RabiKoe Poccuiickoil Peaepaunm,
W3gaHwe KypHanoe, fraserm, GionneTeHol, yyoSHbIX, MOTOANMECKMX W APYFMX NeNaTHBIX
MaTapuanos;
OCYL{BCTRNGHME COBMBCTHO € KMHOCTYAWAMM NOATOTOBKH W BLINYCKE AOKYMGHTAMNbHBIX, HAYYHO -
MONYNAPHbIX 1 XPOHUKBNBHbLIX (hUNbMOB,
COTPYAHUYGCTBO ¢ POCCHACKMMN TOCYABPCTBEHHBIMA n  oBUWeCTBEHHEIMIN  OPraHUSaLUAMM,
TBOPUOCKMMI COIO3BMI, .
BLICTYNNBHWE C UHWLVATUBAMY NO PAIBUTHIO MBXAYHEPOAHOTO COTPYAHNUBCTRE,
ycTAaHOBReHWe CBRASEN, BCTYNNGHWG B UNGHbI M COTPYAHMMECTBO ¢ MeNMAYHApOAHBIMU
HenpaBUTeNLCTBOHHBIMK, B TOM YWMCNE HAYMHBIMIA, KyNbTYPHBIMA W APYrtMit  SpraHinzauunmm,
yyacTue B NPOBOAUMDBIX UMUK KOHFpaccax, CuMNoInymax u Bpyrux MeponpuaTUAX.
co3aaxne 1 obcnyxuBaHne uHchopmaLorHoi cuctembl (6aa n GaHKOB ABHHLIX CNeynanucTos,
IKCMIBPTOR ¥ AP.);
caobofHoo pacnpocTpaHaHua wHhopMaumy o cpoall ASRTENbHOCTIA,
yyacTMe B BbipaboTKe PeLIeHWA OpPTEHOB rOCY/ASPCTBOHHOW BNECTH W OPraHoB MBCTHOro
camoynpaBneHus B nopagke n obGbéms, NPajycMOTPBHHLIM a8 GeaspanbHoM 3akose “00
061{B8CTRBHHBIX 06HOAUHBHNAX™ U ADYTVX JEKOHEX Poccuiickoi depepaunn,
npogaaeHie cobpainii, MUTUHTOB, LOMOHCTDALM, WacTBWA 1 NUKETOB,
yUpeXA8HUE CPBACTE MECCOBON MHDOPMAaLNA,
npeacTaenioHne KU JaluTa CBOUX NPAB, 3AKOHHBIX WHTepoconR CBOUX 4IeHOB U YyuYacTHUKOB, @
TaIORe APYrVX 3aMHTepecoBaHHbiX rpakaaH B opraHax rocyAapcTeeHHOW BRAcTW, opraHax

MOCTHOTO CBMOYNPARNAHUR 1 05L4ecTBEHHEIX OOBEANHEHNAX,
Yeras cocrannex Koneciorermoeo A. T1. JIML{EHIMS 59 Mo 043081 * 06 oxmanmex nuariax OPARRIECYRX YEOYT )
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e OCYU|BCTRIBHWS NONHOMOMWA, NPBAYCMOTPEHHLIX IBHOHEMN o6 obiecTBEHHbIX 00DEANHEHNAX;

+ NPeAOCTABNGHMEM YCNYr MMACE - MEPOBOANWKOB (BCTpeYN W NPOBOABI WHOCTPAHHBIX MPEXKARH,
COMPOBOXAGHWE WX MO Pocewn, SKCKYPCUOHHO® O0CNyKMBAHWe, CONPOBONASHWe poccucKux
rpynn 3a pyGex),

» OCYWBCTRNEHWUE NOCNBAORATENbLHOID W CUHXPOHHOID NepeRoAs nexuwia, poknanos, Gecep wu
AMCKYCCWIA HE NBPBTOBOPEX, COBBLLEHURAX, CUMNOINYMaX, KOHChAPBHLUMAX;

+ OPraHu3aUMA NEpPeBOAA HAYWHO - TOXHUYECKOR W ADYTOR ACKYMEOHTALMY,

e OKE38HUB YCNyr cexperaps - pedispeHTa - N8PeROAUNKE WHOCTPAHHLIM thupmam, COBMBCTHBLIM
Np8ANPUATHAM W ADYTUM JBMHTBPBCOBAHHDIM IOPMANNBCKUM 1 (DINNBCKUM NLaM,

& NPEACCTABNGHWNG YCNYTr OPraHNIaTope CUMMOoSMYMOB, KOHIPOCCoR,

s Oprasmnaauuns anéMB A oﬁcnyxmsaﬂms WMHOCTPEHMbIX TYPUCTOR W CrauvanucTon,

+ OCYWOCTBNGHWe WHOW AEATONLHOCTW, He 3aNPOLLEHHON ASHCTBYIOWWM 3BKOHOAATONBCTEOM
Poccuitckon Gaaepaum u COOTBETCTBYIOULR YCTABHLIM 3884aM ACCOUMALIMA.

4.3. JeATensHOCTb, NOANSXALWYI0 nuueHsuposaHnio, ACCOLIMALIMA ocywecTBNAeT TONbKO
nocnae NONYHEHWA COOTBETCTRYIOLIEro paspellieHn (NNLLeH3WW) Ha BeaeHWe TaKoW ASATENBHOCTA.

V. NPEANPUHUMATENBCKAS AEATENLHOCTL ACCOLMALIUK

54. ACCOUMALUWUSA enpass OCYU|BCTENATL NPEANPUHUMETENLCKYIO ASATENbHOCTL NNllb
MOCTOMNbBKY, MOCKONbKY 3TO CNYXWT AOCTUKEHMO YCTEBHLIX LBN6W, paaX KOTOPbIX OHE colfdHd, W
COOTRETCTBYIOULYIO 3TUM UBNIAM.

5.2, MpeanpuHWMATENECKAR AOATENbHOCTE 0CYUECTRIIREGTER ACCOUMALMERA B cooTBATCTEMNW
¢ FpaKaaHCKAM KoAeKkcoM Poceniickolt desepauiit 1 APYTUMN 3AKOHOAATENRHBIMW AKTAMH Poccniickoit
degapaunm,

5.3, ACCOUMALIMA moxeT colaaaaTh XDIAKCTRBHHDIS TOBAPULLIECTES U WHbI8 XOIRACTRBHHbLIB
opraHu3auMu, @ TaKke npuobpetaTth  MMYLBCTRO,  NPEAHAIHAYEHHO8  ANR  BOAGHWA
TIPBANPHHUMETENbLCKON ABATENbHOCTH.

54, [oxoart OT NPeANPUHAMATENbCKOR AGATENBHOCTH ACCOUMALIMM  Ho moryT
NapapacnpajensTca MeXAy YMeHSMU WNK yUacTHUKaMK ACCOUMALIMM v porokHbl MCNONbIOBATHCA
TOMBLKO ANA AOCTWXBHUR YCTARHBIX Lenai.

5.5. ACCOUMALIMS snpase nenons3oeaTe cBON CPOACTBA Ha BnaroTeopuTenitHbIe LANN.

V1. COECTBEHHOCTb ¥ MCTOMHUKN BOPMUPOBAHUA UMYLLECTBA
ACCOLIMALUK

8.1. ACCOUMALMS moxeT uMeTs B COGCTROHHOCTY 3aMEnbHBIG YJYACTKW, JAAHUA , CTPOOHWUA,
COOPYKOHMA, WANMUHBI choHa, TpaHcnopT, obopyAoBanve, WHBOHTAPE, WMYLLECTBO KyNbTYpHO -
NPOSBOTUTENLHOTO WM O3A0POBUTEONEHOTO HAJHANOHWA, AOHOXKHbIG CPOACTBA, aKuun, Apyrve LoHHbIO
Symarh W WHO® WMYUleCTBO, HOOGXOAUMOS ANA MaTePUansHoro ofacnousHuUA AOATENLHOCTY
ACCOUMALIMA.

6.2. B coSctBoHHOCTA ACCOLIMALIMM moryT Taioke HAXOAUTBCA YUPEeNASHWA, WIRATONLCTEA,
CpPeACTEE MECCOBOR MHDOPMELMKM, COIABBEEMBIe 1 NpuobpaTasmbie a cuét cpeacTs ACCOLIKALIMAL

6.3, Umyuiecteo ACCOLIMALIMM chopmmpyeTea Ha OCHOBE!

. BCTynVlTsﬂbelX ¥ YN8HTKAX BIHOCOB,
¢ A0OpPOBOMbHBIX BIHOCOB W NOMePTEOBAHWA,

Yerar cortameys Konermremo A, I, (TML{EHIMS 59 No 043081 * OF oxayanuy IIATHEY 0PKAXNECINX yemyr™)
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* NOCTYNNBHMA OT nposogumbix ACCOLMALIMEN nexunii, BLICTEBOK ¥ MHDIX MEpONPUATYH
onpejenaemMeiX HacToOsIWUM YeTapom;

A0XCA08 OT NP8ANPUHUMATENbCKONW ABRTENbHOCTH,

FPEHAGHCKO - NPABOBLIX CABNOK:

BHBLIHAIKOHOMUIBC KON ASATANLHOCTY,

APYTVX, He 3aNpelEHHBIX JAKOHOM NOCTYIINGHWMNA,

s

.- * - o

6.4. CTpyKTypHbI® NOAP&ILENEHNA ACUCOHMAHMH AMeIOT NPAR0 ONePETWBHOID YNPEBNSHUR
Myl ecTBA, Nepeaattoro UM ACCOLMALIMEN, nubo npuoBpeTéHHOre MMM oF uMeHn ACCOLIMALIMK.

VL. YCIIOBUA U NOPSAOK NPUMOBPETEHUSR U YTPAThLI YNEHCTBA
B ACCOLIMALIUU

7.1. Ynenamm ACCOLMALMM moryT Gbith nuua onpeaenédHbia Paspenom | WacTosiyero
YeTana,

7.2. Nlpuém B wnen ACCOLMALMM nposoauTcs opraHamw ynpasnexna ACCOLMALIMM &
WHAMBAAYBNbHOM MOPARAKS HE OCHOBEHMM TMCLMBHHOTO 3ERENEHUA BCTYNAIOLBro TpEXAaHUHE,
MMSI01L8I0 NPOeCcCHiD rMAd - NBPBBOAYMKE UK TYPMEHBAXEPA.

7.3. NMpuéM B uneHsl ACCOUMALIMM opuanueckux N,  OCYLeCTBRSOTCA  OpraHamu
ynpaaneHus ACCOLIMALIMM wa OCHOBEHWA NWCOMBHHOTO IBRBIGHUH, YTR8DKAEHHOTD BbiCLHAM
OpfEHOM YNPERNEHNA IDPUANYBCKOTO NHUIE.

7.4. Mpu seTynneniii 8 ACCOUMALMIO, rpamasHe ynnayusaioT:
* BCTYNUTENbHBIA BIHOC B pAIMepe He meHas 20 % OT yCTAWOBNONHOIO [PBRUTENLCTBOM
Poccuisckoi Meaepauyn MUHUMANLHOIO PEIMEPE 38paboTHON NNATH
+ YNGHCKMA B3HOC B CYMMO He MeHee OZHOKPaTHOrO pasMepa sapaloTHOR nnaTtw,
yeTaHoBneHHoro MNpaentenscTeom Poccuiickoit Pepepaun.
B nocneayoumii nepuop npsbbiRaHMR B ACCOLUMALMW, rpaxaane ynnauwmsaoT
8AMHOBPOMBHHO “NBHCKNI BIHOC B TENBHUM FOAE, HO HE NoajgHes 15 aexabps.

7.5. Npu petynnexuy B ACCOLIMALIMIO, iopuandeckue nuua yRnauneaior:
¢ BCTYNATBNLHLIA BIHOC B CYMM8 HE8 MBHB8 OJHOKPETHOTO pasMmepa  MUHUMENbHOW
3apaboTHoil NRaThl, yCTAHOBNEHHOro NpasuTenscTROM PoCCHiACKoR hepspauun;
* YOGHCKMIA B3HOC B CYMM@ He MeHee JBeHaAUATUKPATHOrO pasMepa MUHUMansHOR
sapaoTHoit NnaThl, YCTAHOBNEGHHOMO NPABHTENbCTBOM POCCHICKON Pepepauin,
B nocneayiowuit nepuoa npebbipaHun 8 ACCOUMALIMWM, iopwanueckue NQuUa ynnauwBaioT
8AKHOBPBMBHHO YNBHCKA BIHOC B TENBHWUM A8, HO HE noaaxes D5 aexabps.

7.6. Nopagok ¥ chopMa YNNATH BCTYNUTONMBHOTO W UYMGHCKOTO BIHOCOB onpaAsnAeTeA
Npasnenwem ACCOLMALIMM, a nmeHHO: ‘

« no cornacosaHwmio ¢ ACCOUMALIMEM, ynnata B3HOGOB MOXeT OCYLOCTRIIAGTCA  Kak
HaNNYHBIMK ASHLTaMW, TaK 1 GasHANUYHBIM NYTEM;

+ chopma ynnatul, no cornacosaHuio ¢ ACCOLMALIMEN HAPAAY C AeHBNKHOW DOPMOR, MOXET
bt onpeAenasa u niobbimu obbexTaMu rpaxagHcKoro 0GopoTa, B TOM YMCHe peaynbTaTamu
WHTBMNNBKTYANbHOW ABATENLHOCTU U NCKITIOYUTEIbHLIMY NDEBAMU HE HuX, nHchopMauuel u B
MHOW H8 3aNpeLEHHOA 3KOHOAETENbCTROM POCCHACKOR daaepaumein hopme.

1.7. Kexawiih uneh ACCOUMALIMM enpase 8 nioBoe BpeMa npexkpaTuTe CRO& npelbipaHne B
ACCOUMALIMM nyTém nanoxeHns CROBI0 BONGWIbABMGHUS B NUCbMEHHOM BUAE U HEANeXSLWero
yaenomneHun ob aTom opraHos ynpaeneHun ACCOLMALIMM,

Yeran cocrammen Konecmrsenxo A. F1. (FTMLEHIMS 59 Ny 043081 " 06 comyanux somarmsnx npxprvecExx yeayr®)
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VIII

1.8. ACCOLMALIMSA snpsse camMoCTORTANLHO NPUHATL PBlUeHUS 00 UCKIIOYBHUM M3 “NBHOB
ACCOLIMALIMM B criyvanx:
¢ HEPYWieHUR YcTaBa,
* ReATENbHOCTA U 00Pasa XNIHN HocoBMOCTUMBIX ¢ NpebkibaHom B ACCOLIMALIMM.

Viil. MPABA U OES3AHHOCTM YNEHOB U YYAGTHUKOB ACCOLMAL UK

8.1. Mnexs ACCOLIMALIUM umeeT npaso:

.
.
L4
*

-

YHRCTBOBATL ¢ NPABOM PeLUaIolero ronoca B koHthepeHyuax ACCOLIMALIMMK;

u3bupats 1 GbiTh UaBPEHHLIM B PYKOBOASALIMS ¥ PBBUINOHHbIS opranst ACCOUMALLIMIA;
ydacTeopars B paboTe dunuanos u npeacTasuTenscTe ACCOLMALIAM:

BHOCUTD NDBANOXKEHNA B OPTraHbl yNpaBneHns u pesnann ACCOLMALIUN,
KoHcynbTUpobaThen B ACCOLUMALIMWM no sonpocam, onpeaenéuHbiun Pasaenom IV
HAcTOALBro YCTARA;

00Yy4aTbeA Ha COMMHAPAX W KYPCAX, OPraHnayeMbiX ACCOUMALMENR:

nonbaoeaTecA bubnuotexon ACCOLMALIMMK;

NpuoGpPeTaTb MOTOAMMECKNE U WHBIE MATEPUANE!, B NOPAAKS, ycTaHoeneHHouM MpaBnenuem
ACCOLUMALIMNK.

8.2. Opuanveciie nUUA - 4YNeHs ACCOLMALIMM ocywecTBRAIOT NPeACTABUTONLCTREO W
peaniiauio cBOMX NpaB uYepes npeAcTaBUTeNs, 0GecNEYeHHBIX Haanemawe odOPMNEHHON
A0BOPOHHOCTHIO PErnamMeHTUPYIOW el NepeyueHs Npae, LOBOPEHHBIX NPOACTARUTENIO.

8.3. Ynen ACCOLIMALINM obn3an:

BCOMOPHO coAelcTRBOBATE NOBIeHWO ponk ACCOLIMALIMM & ocywecTeneHum CTORLMX
nepej Hei aaaay 1 COABACTROBATL YNPOUSHNID ABNOROA penyrauus ACCOLMALIAW;
COCTOATL Ha Y4ETE U NPUHUMATE AKTUBHOS YYacTWS B paloTe ACCOLIMALIMM:

BbiNONHATL TpeboBaEHUA YCTaBa, NOCTAHOBNGNWA 1 PBLIGHWA KOH(BPBHUWA 1 DYKOBOARLINX
opraHos ACCOLIMALIMIA:

CBOGBPAMEHHO YNNauMBaTe YNIGHCKWe BIHOCH! B NOPAAKE W PAIMEpPAX, YCTAHOBNGHHLIMMW
opraHamu ynpaensxsna ACCOLMALIMK;

NpUHAMATE yuyacTe B Meponpuatuax ACCOUMALUMM, a Take copeiicTBOBATE
BbIMONHBHMIO PBLIBHMA ¥ PBKOMBHABUWMA OpraHoB  YNpaBRBHUR ACCOLUMALINN,
KBCRIOWBACH AGATBNLHOCTA TMAOE - NOPOBOAYAKOB, 8CiM 370 He NPOTUBOPBNNT  MX
(PUHAHCOBLIM W XO3AWCTBBHHDIM WMHTBPBCAM, HE HBHOCUT yilepd a3xkoHOMUMECKON
CBMOCTOATANLHOCTH,

» Gepevb nMywecTeo ACCOLIMALIMM;
* 0GepexHO OTHOCUTBCA K NAMATHUKAM MCTOPYI, KYNBTYPE U NPUPOALI

NPONAaraHAWPOBETL CPBAW HACBNBHMR aajauwn, cToRwwe nepes, ACCOLMALMER
BoBnekaTe B ACCOLIMALIMIO HoBEiX yneHos:

¢ NocallaTh NeKuU n CBMUHADDI, oprasnayembie ACCOLIMALIMEN;
» obobwars 1 pacnpocTPaHATL ONLIT cBOBIA patioTsl no npoheccnAM Mas - NEPBROANMKE W

TYDMBHBAXBPE;

* A06GpPOCORBCTHO BLINONMKATL CRON NpoeCcCHOHANbLHBIO obRIaHHOCTH,
* [8paHTUPOBATDL JESUNTBDBCORAHHLIM nuyam BbiCOKO® K84YeCcTRO OKaabiBaaMbBIX

NPOoeCCUOHANBLHBIX YOIV,

* COBBPLIGHCTBOBATD IHAHNE AIbIKOR;
* 3HETb UCTOPUMIO M KyNbTYpy Poccum 1 3apybexnbix cTpan;
® 3HETH JAKOHOABTENbHLI8 HOPMbI Poccuiickoi Measpaumny, 3apyGexHbix rocyaapcTe, Npaea u

00AIAHHOCTU TYPUCTOR B NEPHOJ, HAXOXABHURA I8 IPEHULS;

Yeran cocrasnen Konecravemno A. I1. JTHL{EHIMS 59 Ko 043081 * 06 oxmvasnx mmarxmne OPRANIECKNY YEuyr™)
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X
e cnocoScTBOBATE SALIUTE ACCTOMHCTBE W JAKOHHBIX npas rpaxaaH Poceuiickolt ©enepaii
38 IPaHULEHA N MHOCTPAHHBIX rpaxaaH U nuy, 603 rpaxaaHcTea B Poccim.

8.4. Yuactuuxu ACCOUMALIMM enpassa:

+ Y4acTBOBETEH ¢ NPABOM COBEL{ATANBHOMO ronoca B KoHgepeHunax ACCOLIMALINKA

+ yuacTBORSTHL B paboTe hunmanos n NPeACTABUTENLLTE ACCOLMALMN,

«  BHOCWTE NPOANCKEHNA B OpraHbl ynpasnexnn AGCOLUMALIMK,

+ KOHCYNbTMpOBBThCR B ACCOUMALMWM no Bonpocam, OnpejenéHHbiMA Paspenom IV

HacToRWero Yerana;

ofiyugTbCR HE CEMWUHBPEX 1 KYPCAX, OPrarnIyamMbiX ACCOLMALIMER,

+ nonssosateen Sudnnotexon ACCOLIMALIMMA,

+ MpWoGpPeTATh MBTOAMYECKAS ¥ WHBI8 METEPUENDI, B NOPRAKS, YCTAHOBNEHHOM [paBneHnem
ACCOUMALMNK,

+ OKE3LIBETL WHyw nomow ACCOUMAUMM pnR  peanuiayum  3aasy, onNpefenéHHbLIX
HacTonAuwuM YeTagom.

*

8.5 Unewm u yuacthukm ACCOLMAUMW wHe coxpaHAaioT npaB HE NEPSAAHHOE UMW B
podcTectdocTy ACCOLIMALIMWA MMyULecTBO, B TOM YACTO Ha BCTYNUTONBHBIS U HNBHCKNS BIHOCHI

iIX. CTPYKTYPA ACCOLUMALIUK _
PYKOBOASALUME U KOHTPOMLHO - PEBUZUOHHLIE OPFAHbI AGGOLMALIUU

9.1, Bhiciumm opradom ynpaenexus AsnAeTcA KoxdiepeHuns ACCOLIBALIMA.

8.2. OpraHdoM ynpasreHws, OCYUWeCTBNAIOWMUM TeKyllee PYKOBOACTBO AOATENBHOCTHIO
ACCOUMALIMM sansaTca CoseT ACCOLMALMN.

9.3. VCNOMHUTENbHBIM OPTaHOM, 0CYLIBCTBNAIOLAM XOSARCTEGHHO - (hMHAHCOBYIO AGATENEHOCTD
mnseTcA Npaanesus ACCOLUMALIMN.

9.4. Pykoeoaut Mpasnexuem Mpeacepatens ACCOLUMALIANA, BbiSpaHHBil ConeToM 13 cBoero
cocTasae,

9.5. KondpepeHuun ACCOUMALMM coabiaaeTc MpeacepaTensm He pexe 0AHOMD pasa 8 roA,

9.6. BreouepeaHuie KoHchepeHitiun cO3LIBRAIOTCA N0 WHUALKATABE MpapneHnn, peBunoHHON
EDAMCCMBH UK He MeHee yem 30 {naTbioaecHATLI0) uneHamn ACCOLIMALIMA.

9.7. YneHut ACCOUMALIMM vssewaioTen 0 cosbiee KoHtepeHUMn He nosaHee OAHOTO Mecauga
AD AHA CcO3biBa NyTEM nybnukauunm COOTBETCTBYIOLLSTO obbvABneHuA B ralete “MEPMCKMM
BECTHMK.

B obfbseneHun © cOibiee KouthepeHUMM YKEILIBEETCA NOBBCTKA AHR, CPOKA ¥ MBCTO
npoBeAeHna Kondeperumuu ACCOLMALIAK,

9.8. K UCKIIOUMTBNbHOW KomnaTexuu Koxdeperuun ACCOLMALIMNA oTHOCATCA:

« WIMEeHeHMe W AcnonHeHus Yetasa ACCOUMALINM,

+ unabpanue CoseTa ACCOLMALINMK,

+ wibpanne pesnauonHoM komuccin ACCOLIMALIMK,

¢ [OLIGHWE O PEOPraHNIELMA 1 NUKBUABLNA ACCOUMALIMA.

Kondbepenuuna ACCOLMALIMM snpase paccuvatpeaTe WHBle BONPOCH. OTHOCAIMECR K
AesTanbHocTy ACCOUMALIMA.

Verar cocrannen Konecawuexsn A. [T JTHLIEHIM 59 My 043081 " 05 ornsanus AHSTHUX OPEAXNECKNX youyr™)
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MameHsHUR 1 AONONHEHNA HECTORLLero YeTaaa NOANEXAT roCYASPCTBAHHON DETNCTRELUN B TOM

X8 MOPAAKe W B CPOKW, YTO W rOCYABPCTBBHHER parucTpauna obulecTEeHHLIX 0DbeANHeHWA, 1
probpeTaloT IPUANYECKYIO CUNY C MOMBHTE TAKOR perncTpaumn.

9.9. Kondbepenuun npasoMouHa peiuate BOMpOCH NpU KBOPYMe cocTapnmoulem Bonee AByx
TpeTein uneHos ACCOUMALIMIA.

lpoToKonkl, pelieHWA W MOCTAHOBNGHWA Kondchepenuun nognuceisaer MNpencesatent
ACCOLIMALIMN.

0.10. NocraHoBneHUA N pewennn KoxdyepeHumu APHHUMBIOTCA HO MeHOe, YoM ABYMR TPeTAMW
ronocoB unados ACCOLMALIMN.

Keokablit npucyTeTBYIOWMA Ha Kondhepenuuu ynen ACCOLUMALIMM, nubo ero npeacTasuTeNb,
W4SeT O4MH ronoc.

Npeacrasurene unexa ACCOUMALIAM noaTEepXAZeT CEOM MONHOMOWS Hagnexsue
o}OPMNBHHON A0BBPAHHOCTLID.

9.11. Konchepenuun ACCOLMALIMM enpape Aencruposarth BONPOCH), OTHeCSHHbIE K o6
msneteHyun Cosetry wnu TNpepcepatemw ACCOLMALIMMK KpOMe BOMNPOCOB OTHBCEHMLIX K 8
BOXTHOMUTEITBHOR KOMNATEHLMN.

9.12. CoseT 1t NMpeacesatent, nsbupacmeit CoreToM ACCOLUMALIMMK, nsbupaioten cpokomM Ha
nATL N8T.

9.13. Coser ACCOLMALIMM Ha comnx AECOAFHNAX:
* YTBEDMARST NOPAAOK NPEACTABUTENbCTRA YNaHOR ACCOLIMALIMIAL
* palpabartbieaeT NporpamMmbl gesTensHocTi ACCOLMALIMU v cocTarnseT 8XOroHbi8 OTHETLI
o pabote Cometa ACCOLIMALIMM;
¢ NPUHAMABT DBIIBHMA O COIASHWA  NPBACTABUTBNLCTR, ((DUAMENOB U OTABNEHWA
ACCOUMALIMMK;
* PaccMaTpuBEeT BONpOCbI peanwiauwn Jagay ACCOLMAUMM, yreepxaEHHbIX HECTORILMM
veraBom, polleHUAMK ¥ NOCTAHOBAGHWAMMN KGHQ)&H&HHHM;
+ npuHumasT 8 ACCOLIMALIMIO rpaxaaH v I0pMAMYEcKNX NUL, COrNEcHo nopaaKa v ycrnoeuin,
oNpaaenSHHBIX HACTORWUM YeTaBOM,
¢ NOATOTABIMEEET K paccMOTPeHMO HE KoHdhepeHuwm npeanoxsHuA © ASHTENLHOCTA
ACCOUMALIMM;
+ wibupaer w3 cBosro coctasa [lpeacegarens ACCOUMAUMM » ocsoboxaaeT ero oT
BLINONHEHNA 06RIBHHOCTEIR,
¢ PolReT WHbIG BONPOCH!, Kacalowmecns AeATesbHocT ACCOLUMALIMI, kpoMe OTHECEHHBIX K
NCKITOYATENbHOW KomneTeHuu Kondiepeduwn ACCOLIMALIMA.
Cocras Coera ACCOLIMALIMM onpeasnfeTen HOUSTHLIM YNCTIOM HO 601188 COMMN YOIIOBaK,
Coser ACCOUMALIMM npasomousH NpuUHUMETDL PeuwlaHUR NpXM KBOPYMB, COCTEBNAICLIEM He
WeHOS ABYX TPOTOW yyacTHUKOB Cometa.
3acspanun Comera ACCOLIMALIMM NPOBOAATCA HE pexe OAHOrO pald B KBapran o
wamatuae Mpeacenarens ACCOUMALIMM nnu nonoBuHL! ywacTHUKOE CoBeTa ACCOUUALIMM.

9.14. B nepsphiBax mexay Koudhepenuwnamu 1 2acegaHusmu Cosera, MNpegcenarens
ACCOLIMALMM camocTonTentHo pelwaaT Bos Bonpockl peaTentHocT ACCOLIMALIMM, «powme
OTHBCEHMBIX K UCKITIOMUTONLHOR komneTeHUuun Konpepernumu ACCOLIMALIMA.

8.15. Npeacenarene ACCOLIMALIMM camocTORTONEHO onpeaennaT W YTRepXAAST ¢OCTAB
MipaBNeNHA, YCNOBMA HadMa uneHoB TIPEBReHNA 1 MHbIG BOMpOCH!, CEAIAMHbLIE € ABATANbBHOCTLIO
SCTICNHWATENLHOTC Oprass.

Yeran cocrannen Komecuavemoo A. TT. JTHL{EHIMS 50 M 043081 * 06 oxmammex narm opraNNeCERY Yenyr®)
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Mpasnexdne B CBO8A ABATENLHOCTM PYKOBOACTBYETCH HAcTORW WM YCTAREOM, DeLIGHURMN U

noctaHorneHuaMn Kondepenunn ACCOLIMALIMMK, yrasanuamn u pacnopsokequniun Mpeacenartenn

ACCOLIMALIUA, pewaeT BCce Bonpochl X03IRACTEBHHOW AsATanbHocTM ACCOUMALMWM, kpome

OTHOCBHHBIX K WCKMOuMTenbHOl komneTeHuwn Kondrepeduun ACCOUMALIMMA w poaeHwio CoBeta
ACCOUMALIMA.

9.16. Npeacenarens ACCOUMANUI naitetpyeT Gos AoBapOHHOCTN OT WMeHN ACCOLIMALIAK
NPeACTABNAGT 68 UHTEPACH B OTHOWOHUAX ¢ cyGBOKTAMM rPEXMAGHCKNX NPABOOTHOLIOHWA, OpraHamu
BNACTW, B CYAAX, OTKPLIBAOT pacuSTHbIe ¥ WHBIO cyaTa B KPOAWTHLIX YUPOASHUAX, pacnopaxaeTen
nmyujectaom ACCOLIMALIUM, aaxniouaeT A0TOBOPDLI, B TOM YACHS W TPYADBLIS, BbIABET A0B8PBHHOCTI,
UIAAET NPUKAILI.

Mpencenarens ACCOLIMALUMM ocyuwectenneT ofllee PpyKoBOACTBO hunnanamm u
NPeACTABMTENbCTEAMW U PACTIOPAKASTCA WX UMyljecTBOM, nMG0 nopyyaeT PYKOBOACTBO #
pacnopsokeHne UMYLLeCTEOM A0OBEPEHHOMY NULLY.

9.17. PesuivosHas xomuccun ACCOUMALMM u ee [Mpepcepsarvens unabupawoTcr
KondpepeHumeit cpokoM Ha TPU roaa.

Hapray ¢ wabpaHuam peBm3anoHHOA komuccun w o€ NMpeacenatenn, KoHdrepeHUMRA BnpaEse
nopyunts Npeacenaremo ACCOUMALMM npurnacuTe ANA NpOBSAGHWR KOHTPONA (bMHAHCOBO -
x03nAcTBeHHOR AsRTansHocTy ACCOLMALIMMK sHeiHero ayauTopa.

8.18. CocTAR PEBUANOHHOH KOMMCCMN ONPOAGNAGTCA YACNIOM He MoHee TPEX UBNOBEK, KOTOPEIS
Ha MOryT BxoauTh B CoBeT 1 MNpasnenne ACCOLIMALIMA.

0.19. Coper u [MNpaBnenue ACCOUMALUMMW, no TtpebobaHMo pOBWIMOHHOW KOMMCCHI,
NPOAOCTARNRIOT 6 BCKO UMOIOWYIOCA ¥  HUMX  AOKYMOHTALMIO, Kacaiolyioca AeATeNsHOCTH
ACCOLIMALIMM v AgI0T NInuHbIG 0ODACHBHNA.

-~ 9.20. NpencenaTent PeBUIMOHHOA KOMWUCCMU NO CBOGMY YCMOTPEHMWIO HasHa4aoT NPOBOPKU
XOIRACTEOHHO - thHarcoron geATensHocT ACCOUMALIWW, Ho He pexe oaHOTO pala B roj,

X. NPUOCTAHOBIEHUE AEATENbBHOCTW, PEOPrAHU3ALIMA U NUKBURALUA
ACCOLIMALINN

10.1. JesrensHocte ACCOLMALIMI Moot ObiTe NpUOCTAHOBNGHA B CNIYY@0 W NO OCHOBAHUAX
- YCT@HOBNEHHBIX 38KOHOAATANLCTBOM Poccniickol deaepaumi,

10.2. Peopranmiauua u nukeuaaums ACCOUMAUMM ocywecTBNASTCA B COOUTBETCTBMM
¢T. ¢T. 57 - 64 'paxganckoro Kopexca Poccuinckon Peaspauun.
HMmyilecTso, ocTaBiisecn B pesyneTate nukeuaauny ACCOLMALIMW, nocne yaosneTeopeoHiis
TpebosaHnil KPEAWTOPOR, HANPEBRNRABTCR HA LUBNW, ONPBABNEHHLIE HACTORILUM YCTIBOM, 8 B CNOPHLIX
CNyuasX - N0 PaLieHnIo CyAa.

10.3. ACCOLMAUMSA o06a2veTCA XpaHWTE AOKYMEHTHI N0 JNIMMHOMY COCTaBY, @& noc¢ne
npekpalieHn cBOGR AGATENBHOCTI - NEPOAATh BCIO AOKYMOHTALMIO HA rOCYAApPCTBOHHOS XpaHeHWe B
nopsaoxe, YCTAHOBNGHHOM jaKkoHoAaTe ILCTBOM Poccniickol degepaumn.

Yerae cocramnex Konecnwvenso A, I1. JTMLEHIMA 59 Mo 043081 * 06 oxmsaxx NIATHNY IOPEANNECKRY YOHYT )




1.7.2. Некоммерческое партнерство 
«Пермская туристическая гильдия»
Учреждено 10 декабря 1999 г, зарегистрировано в ЕГРЮЛ 30.12.2002 г.

614000, г. Пермь, ул. Ленина, 58, оф. 723, тел. 290-66-06, 290-69-09, почта ptg@permonline.ru, ptg.utravel@gmail.com , сайт http://ptg.perm.ru.

Учредители:
- юридические лица: 
· ОАО "Пермтурист"

· ООО "Финист трэвел"

· ООО "Спектр Пермь"

· ГУУДО "Олимпиец"

- физические лица: 

· предприниматель Краснов М.П. 

· Шейдина Г.А.

Исполнительная дирекция:
Президент - Пашин П. А.
Исполнительный директор - Борисова Антонина Геннадьевна, тел:  8-912-88-608-67.

Гильдия сотрудничает с Министерством торговли Пермского края, А.Г. Борисова входит в  Координационный совет по развитию туризма в Пермском крае, в Совет по развитию малого и среднего предпринимательства при Главе города Перми.

Основные направления деятельности – развитие туризма в Пермском крае, в особенности – внутреннего, помощь членам Гильдии в предпринимательской деятельности, разрешение конфликтов, споров. 

Новое направление деятельности Гильдии – собственная программа «Наследие наших деревень». 
Состав НП «Пермская туристическая гильдия»

	№
	Полное название фирмы с указанием формы собственности
	ФИО руководителя
	Адрес
	Телефоны,

факс
	Адрес сайта в Интернете
	e-mail
	Виды деятельности

	
	
	
	Юридический
	Фактический
	
	
	
	

	1
	ЗАО «Пермтурист» 
	Генеральный директор: Земцова

Ольга Юрьевна
	614000, г.Пермь, ул.Ленина 58


	614000, г.Пермь, ул.Ленина 58


	212-87-06

212-26-08ф.

218-62-70 отдел туризма

212-48-43 отдел туризма
	www.hotel-ural.ru
www.hotel-ural.com

	e-mail: director@permtourist.ru
            travel4@permtourist.ru
	Гостиница

Туроператорская деятельность МВТ 003893

	2
	ООО «ТК «Финист Трэвел»
	Генеральный директор:

Молчанова Ольга

Ивановна,
	614000, г.Пермь, ул.Газеты Звезда 27, оф. 205


	614000, г.Пермь, ул.Газеты Звезда 27, оф. 205


	219-66-66ф.

219-69-69
	www.finist.perm.ru
	e-mail Olga@finist.perm.ru
	Туроператорская деятельность

	3
	ООО Турфирма «КРАСНОВ»
	Директор:

Краснов Михаил

Петрович
	614068, г.Пермь, ул.Борчанинова 4


	614068, г.Пермь, ул.Борчанинова 4


	236-25-05ф

2383520, 

2360707
	www.Krasnoff.ru
	e-mail Mike@Krasnoff.ru
	Туроператорская деятельность

МВТ 002916

	4
	ООО «Западуралбис» 
	Директор: Заболотских  

Галина

Яковлевна 
	614094, г. Пермь. ул. Мильчакова, д 18, кв. 84
	614990,г.Пермь,  ул. Большевистская. д. 75, оф. 207  (2-й эт.)


	220-66-31ф.

233-56-89


	 www. zubis.ru
	e-mail zubis@permonline.ru, zubis@permlink.ru  
	Турагент 

	
	ООО «Аврора»

Членство приостановлено 
	Директор:

Масленникова Наталья Владимировна
	614039, г. Пермь, Комсом. пр. 49,

оф. 17


	614039, г. Пермь, Комсом. пр. 49,

оф. 17


	244-12-17

244-17-65 факс
	
	e-mail avroralida@mail.ru
	Туризм

	5
	Предприниматель

Анучина Елена

Викторовна
	Анучина

Елена

Викторовна
	614065, г.Пермь, ул. Власова 17/6 – 127 
	614016, г.Пермь, ул.Куйбышева 52, оф.314а
	239-32-25

ф240-29-83

8912 78 27 219


	
	e-mail elenav@mail.perm.ru
	Турагент 

	6
	ООО «Центр туризма «Пермский период»
	Сурвачева 

Ольга 

Викторовна
	614000, г.Пермь, ул.Ленина 58
	614000, г.Пермь, ул.Ленина 58, оф.720 А
	212-49-49

212-93-91ф.
89128832330
	
	e-mail p-period@yandex.ru;

p-period@mail.ru
	Туропеатор

ВТ 011589

	7
	Предприниматель Шишкина Маргарита 

Ивановна
	Шишкина

Маргарита 

Ивановна
	614016, г.Пермь, ул. Революции 60/1, оф. 506, 
	614016, г.Пермь, ул. Революции 60/1, оф. 506, 
	233-40-08 

Ф 233-40-18

233-40-09
	
	e-mail vestatravel@pisem.net
	Туроператор ВТ 011006

	8
	ООО «Волна - плюс»
	Директор: 

Пашин Павел

Анатольевич
	617763, г.Чайковский, Приморский бульвар 26 
	617763, г.Чайковский, Приморский бульвар 26 
	(34241)

3-19-62 (прямой) 

3-29-95

3-65-38ф.
89024780912 

	www.tcvolna.ru 


	e-mail hotelvolna@mail.ru

volnaperm@mail.ru


	Гостиница

	
	Туристическое агентство «ВОЛНА»
	Директор: Александрова Екатерина 
	г. Пермь, Бульвар Гагарина, д. 85
	г. Пермь, Бульвар Гагарина, д. 85
	262-27-42

8-902-83-63-911
	
	volnaperm@mail.ru
	Турагент 

	9
	ПОО «Центр Шотландской культуры»
	Председатель правления: Желватых Людмила

Архиповна 
	614990, г.Пермь, ул.

Сибирская 26а – 3


	614990, г.Пермь, ул.

Сибирская 26а – 3


	212-34-99ф
	www.csc.perm.ru
	e-mail csc-tourism@yandex.ru

	Турагент

	10
	ООО «Бизнес – Стрит» 
	Галанин Сергей 

Александрович
	614068, г.Пермь, ул.Коммунистическая 123 
	614068, г.Пермь, ул.Коммунистическая 123 
	Ф. 246-65-24

246-65-34

236-99-36 бухгалтерия


	www.hilton-camp.ru 
	e-mail hilton@perm.ru 
	Лагерь «Хилтон»

	11
	Пермский государственный институт искусства и культуры, кафедра управления и экономики социально-культурной сферы
	Ректор 

Малянов Евгений Анатольевич


	614000, г.Пермь, ул.Газеты Звезда 18


	614000, г.Пермь, ул.Газеты Звезда 18


	212-17-63ф.

210-10-03ф.
	www.psiac.ru
	e-mail ethnic1@yandex.ru
	Обучение

	12
	Частный предприниматель

Ячменев Николай 

Геннадьевич
	Ячменев Николай 

Геннадьевич


	618820, г.Горнозаводск, ул.Красных партизан 12 - 15
	618820, г.Горнозаводск, ул.Красных партизан 12 - 15
	(34269) 4-31-44

8908 26 65 862
	www.baza-ust-kojva.narod.ru
	Yachmenev.n.g@rambler.ru
	Тур. база «Усть – Койва»

	13
	ООО Усадьба «Славянский двор»
	Директор:

Сбоев Олег Сергеевич 


	617764, Пермский край, Чайковский р-н, с.З-д Михайловский
	617764, Пермский край, Чайковский р-н, с.З-д Михайловский
	(34241)

3-35-62 ф

3-45-18 офис

5-63-33Усадьба

8-922 -243-46-10 (Олег Сергеевич)
	www.svedom. com


	e-mail sboev@list.ru

	Усадьба

	14
	ООО Уральский туристический сервер
	Директор: Венгин

Алексей

Юрьевич
	620000, г.Екатеринбург, ул. Маршала Жукова 11 – 179 


	620000, г.Екатеринбург, ул.8 марта 18


	(343)

Ф. 382-0048.


	www.uTravel.ru
	e-mail 123@utravel.ru

	Туристический портал

	15
	«Российский государственный университет туризма и сервиса» филиал, г. Пермь
	Директор: 

Чупина
Галина 

Николаевна
	г.Пермь

614066 г.Пермь, ул.Мира 26


	г.Пермь

614000 г.Пермь, ул. Деровообделочная, д. 8


	221-03-95 – приемная 

221- 42- 36 Галина Павловна
	
	e-mail mgus-perm@yandex.ru
	Обучение

	16
	ООО «Кубань» 
	Бахмутов

Валерий

Николаевич
	614016, г.Пермь, Куйбышева 74

 
	614016, г.Пермь, Куйбышева 74

 
	245-80-35ф.

245-11-81
	www.kuban.perm.ru  
	e-mail: kuban.perm@gmail.com

	Туроператор ВТ 011391

	17
	Соликамский краеведческий музей            
	Лыткина Ольга Васильевна 
	618500 г.Соликамск,

 ул.Набережная 93

            
	618500 г.Соликамск,

 ул.Набережная 93

            
	(34253)

5-52-29

Ф. 5-45-33 
	
	e-mail: mukskm@mail.ru
skm.solikamsk.ru 

            
	Музей

	18
	Журналист «Вечерняя Пермь» 
	Берестнева Бэлла

Алексеевна
	Пермь- 70, ул.Крупской 38, кв.12
	Пермь- 70, ул.Крупской 38, кв.12
	248-60-93

8-9028322122
	
	maya@permonline.ru
	Журналист

	19
	ЗАО «Гостиница «Турист»
	Директор: Шустова Светлана Ромуальдовна 
	614000 г.Пермь, ул.Орджоникидзе 43


	614000 г.Пермь, ул.Орджоникидзе 43


	Ф 220-60-85

212-35-03

220-60-98
	www.amaks-hotels.ru
	e-mail: turist35@yandex.ru
kadr@amaks.perm.ru
	Гостиница

	20
	ЗАО «ГУТА – Страхование» филиал в г.Перми
	Директор: Куропова

Наталья

Вячеславовна
	614045 г.Пермь, ул.Коммунистическая  59


	614045 г.Пермь, ул.Коммунистическая  59


	Ф. 257-08-17

257-08-42 Эльвира Владимировна 


	
	e-mail: guta@perm.ru
	Страховая компания

	21
	ОАО Гостиница «Центральная»
	Прозорова Светлана Александровна (управляющая гостиницей);

Веселков И.А.

(генеральный директор)
	614000 г.Пермь, ул.Сибирская 9 – 500
	614000 г.Пермь, ул.Сибирская 9 – 500
	212-31-48
	
	vestel@perm.ru
	Гостиница

	22
	ООО «Кам-тур»
	Директор: Елькин Сергей 

Витальевич
	614000, г. Пермь, ул. Куфонина 28 – 77 
	614990 г.Пермь, ул.Газеты Звезда 5, оф.6


	Телефоны работают круглосуточно

2103-452

2103-352

2182-670ф
	www.kurort.perm.ru
	e-mail: kurort@perm.ru
	Турагент 

	23
	ООО «Вита-тур» 
	Александрова 

Ольга Владимировна
	614000 г.Пермь, ул.Большевистская 119А 


	614000 г.Пермь, Попова 21, оф. 210


	244-62-93 ф.

8-9024753388
244-62-74
	 
	E-mail: tour0lga@mail.ru 
	Туроператор ВТ 011873

	24
	ООО «Отель Спорт» 
	Овсянникова Ильза  Маликовна 


	614016, г. Пермь, Куйбышева 49


	614990, г. Пермь, Куйбышева 49


	219-55-68

Ф. 236-51-96
	 www.hotelsport.ru
	E-mail: hotel-sport@mail.ru 
	Гостиница

	25
	ЗАО «Талисман»
	Ген. директор Казаку Елена Альбертовна
	614000 г.Пермь,ул. Ленина, 9


	614000 г.Пермь,ул. Ленина, 9


	Тел./ф 2-103-215,

2-103-216,

2-101-440
	www.talisman.perm.ru
	e-mail talisman@perm.ru

	Туроператор ВТ 010018

	26
	ПБОЮЛ Корюкин Валерий Васильевич, 
	Корюкин Валерий Васильевич
	618740, г. Добрянка, ул. Жуковского 39 А 

 
	618740, г. Добрянка, ул. Жуковского 39А ЦД ОД «ЛОГОС»

 
	Т. 89504715270
Ф. 8(34265)

24880 
	 www.uraladventure.ru
	E-mail: ural-travel.sao@mail.ru 
	Турагент

	27
	ООО «Соликамское туристическое агентство»
	Директор: Якимова Лариса Геннадьевна
	г. Соликамск 618551, ул. Советская 53


	г. Соликамск 618551, ул. Советская 53


	тел. (34253) 553 - 07 

сот. 8902 47 52 099
	
	E-mail: yakimovalarisa@rambler.ru
solikamsktour@yandex.ru
	Турагент 

	28
	ООО «Уральская юридическая компания» 
	Директор: Троховцев Александр Иванович
	614990,  г. Пермь, ул. Газеты Звезда, 20 – 7


	614990,  г. Пермь, ул. Газеты Звезда, 20 – 7


	219-68-14

89028052337
	
	uralturcom@permlink.ru 
	Юридическая компания

	29
	ООО «Экспресс-тур» 
	Генеральный директор: Нешатаева Татьяна Николаевна 
	6140990 г. Пермь, ул. 25 Октября, 21


	6140990 г. Пермь, ул. 25 Октября, 21


	212-03-62

212-03-39
	www.express-tour.ru
	E-mail: perm@express-tour.ru;

angelina@express-tour.ru


	Туроператор  ВТ 012204 до 13.02.2010

	30
	ООО «АВТо-круиз»  
	Генеральный директор: Шубникова Татьяна Леонидовна
	 г. Пермь, ул. Козьмы Минина, 21, оф. 202
	 
	8-902-833-20-45

 Ф. 2–12–14–59  для Шубниковой. 
	
	
	Транспортная компания

	31
	ООО ТФ «Акватория» 
	Директор: Новосельцева Ольга Владимировна
	614000 г. Пермь, ул. Орджоникидзе 57


	614000 г. Пермь, ул. Орджоникидзе 57


	Ф. 233-06-97

Т. 257-00-75
	
	E-mail: akvatorya@mail.ru
	Турагент 

	32
	ТГА «Финист Транс» 
	Директор: Пугин Евгений Павлович
	614000 Г. Пермь, л. Луначарского 80. оф. 144


	614000 Г. Пермь, л. Луначарского 80. оф. 144


	215-53-95

271-46-93
	www.ftrans.z500.ru 


	e-mail ftrans@prm.ru
	Транспортная компания

	33
	ООО «СТАРЛАЙТ-ТУР» 
	Директор: Бебчук Виктория Юрьевна 
	614990 г. Пермь, ул.  Сибирская 47 А, оф. 208

 
	614990 г. Пермь, ул.  Сибирская 47 А, оф. 208

 
	210-38-13

Ф. 257-07-95
	
	starlight@perm.ru
maestroperm@perm.ru 
	Турагент 

	34
	ООО Издательство «Сота» 
	Директор: Баранова Лариса Николаевна
	614990 г. Пермь, ул. Седова 22/2


	614077, г. Пермь, бульвар Гагарина, д. 46, ЛАЙНЕР, торговый центр, 3 этаж, место 3-16 
	259-11-68;

259-11-69;

8-912-498-85-74
	
	e-mail: sota_perm@mail.ru
	Издательство

	35
	ООО «СамМит»
	Исполнительный директор: Ожгибесова Галина Павловна 89048451645
	614990. г. Пермь, ул. Лодыгина, д. 53 А
	614990, г. Пермь, ул. Сибирская, д  12
	24-33-336

т/факс 246-01-00; т 241-00-87
	
	e-mail: summit08@yandex.ru
	Туроператор 

ВТ 012225

	36
	ООО «Пермское бюро путешествий и экскурсий» 
	Морозова Татьяна Юрьевна
	614045, г. Пермь, ул. М. Горького, 14а
	614045, г. Пермь, ул. М. Горького, 14а
	212-28-29,

212-67-42,

Ф. 212 – 99 – 62 
	
	e-mail: tur2129962@yandex.ru
	Турагент 

	37
	ООО «Уральский следопыт»
	Главный редактор Фирсов Максим Юрьевич 
	620000, г.Екатеринбург, ул.  Тургенева 13
	620000, г.Екатеринбург, ул.  Тургенева 13
	(343) 295-61-27,

295-61-28,

269-22-34
	
	e-mail: uralstalker@mail.ru
	Издание журналов «Уральский следопыт», «Зверобой»

	38
	ИП Редькина Лариса Борисовна 
	Редькина Лариса Борисовна
	614039, г. Пермь, ул. Красноармейская 52
	614039, г. Пермь, ул. Красноармейская 52
	244-36-88,

215-43-78,

8-909-116-14-50
	
	vizittour23@mail.ru
	Турагент

	39
	ИП Румянцев А. В. 
	Румянцева Наталья Николаевна
	618556, г. Соликамск, ул. Свободы, д. 64
	618556, г. Соликамск, ул. Свободы, д. 64
	8-901-26-737-26

8-902-63-290-33 Наталья Николаевна
	
	hotelrum@yandex.ru


	Отель «Президент»


[image: image97.png]YCTAB YTBEPXIEH

3aperncrpuposan O6uinm cobpanuem yupeauresei
Aamunncrpauueli Jleaunckoro paiiona HexoMMepueckoro napruepcrsa

r. [lepMu B XKypHae perHcrpaudy «IlepMckan TypHCTHYECKAS FHJIbAUN»
HEKOMMepYeCcKHnX oprannsanm‘i or 19 mas 2000 r. (Ilporoxoa Ne 1)

Peruc*rpannonnmﬁ Ne 2 /’ o AT

YCTAB

HEKOMMEPYECKOI'O ITAPTHEPCTBA
«(ITEPMCKAS TYPUCTHUUYECKAS I'JIb IV A»

r. Ilepms, 2000 rox





[image: image98.png]YeraB HexkomMmepueckoro naprHepera «llepmcekas TypucTHYECKAS THIIbIHS
1. O6mue moJiosKeHHus

1.1. Hexommepueckoe maptuepctBo «I[lepMckas TypucTuueckas runsaus» (nanee -IlapraepcTso)
SBJISIETCS. OCHOBAHHOM Ha 4ICHCTBE HEKOMMEpUECKOH opraHu3aiueil, yupexx1IeHHO# rpaxjaHaMu |
IOPHIMYECKHUMH JIMIAMH JUIS COOCHCTBHS €€ WICHaM B OCYIIECTBIICHHHM JIEATEIHHOCTH, HAlIPaBJICHHOH Ha
JIOCTH)XEHHE OOINECTBEHHBIX OJiar.

1.2.  TlapTHepcTBO CUHMTAETCS CO3IaHHBIM KaK IOPHINYECKOE JIMIIO C MOMEHTA €r0 IOCYyAapCTBEHHOM
perucTpanyy B yCTAHOBJIEHHOM 3aKOHOM IOPSIIKE.

1.3. IlaptHepcTBO MMeET B COOCTBEHHOCTH 000COOIEHHOE HMYIIIECTBO, OTBEYAET 110 CBOMM
00s3aTenbCTBaM 3THM HMYLIECTBOM, MOXKET OT CBOETO HMEHH IPHOOPETATh U OCYIIECTBIIATH HMYIICCTBCHHEIC
Y HEUMYILECTBEHHBIE IIpaBa, HECTH 00S13aHHOCTH, OBITH HCTLIOM U OTBETYHUKOM B CYJIE.

1.4. TlapTHEPCTBO HMEET CAMOCTOSATENBHEII GanaHc.

1.5. ITapTHepcTBO co3maercs 6€3 orpaHUUEHUs CpOKa AEATEIbHOCTH.

1.6. IlapTHEpCTBO BIpaBe B YCTAHOBJICHHOM MOPSIKE OTKPHIBAThH cueTa B OaHKax Ha TEPPUTOPHH
Poccuiickoit ®enepaiuu u 3a npeaenaMu ee TEPPUTOPHUH.

1.7. IlapTHEpCTBO MMEET NEYaTh C €ro IIOJHBIM HAUMEHOBAHUEM HA PYCCKOM S3BIKE.

1.8. [IlapTHepcTBO BIpaBe MMETh NITAMIIBI U OJIAHKH CO CBOMM HaMMEHOBAaHHUEM, a TAKXKE
3aperycTPUPOBAHHYIO B YCTAHOBJICHHOM IIOpAIKE IMOIeMy.

1.9. UmymectBo, nepenannoe IlapTaepcTBy ero 4ieHamu, sBiseTcs cOOCTBEHHOCTHIO NapTHEPCTBA.
Unens! [TapTHEpCTBa HE OTBEYAIOT IO €r0 00sA3aTENBCTBAM, a IlapTHEpCTBO HEe OTBEUaeT Mo 0643aTENLCTBAM
CBOHUX YJICHOB.

1.10. HexoMMmepueckoe IapTHEPCTBO BIIpaBe OCYIIECTBIATH NPEANPUHUMATENBCKYIO AEATEIBHOCTD,
COOTBETCTBYIOIIYIO LIEMAM, U1 JOCTHXCHHS KOTOPBIX OHO CO3/aHo.

Tako# IesSTeI HOCTHIO MPU3HAIOTCS MPUHOCANIee TPUOBLUTL MPOM3BOACTBO TOBAPOB H YCIIYT,
OTBEYAOLIHMX LEJIIM CO3IaHIs HEKOMMEPUECKOM OpraHu3alyy, a TaKkxke IpruoOpeTeHne H peanu3alus HEHHBIX
OyMar, IMYIIECTBEHHBIX U HEUMYLIECTBEHHBIX ITPaB, YUaCTHE B XO3AHCTBEHHBIX O0IECTBAX U y4acTHUE B
TOBApHIIECTBAX HAa Bepe B KAUECTBE BKJIAAUHKA.

Hexommepueckasi opraHu3anys BeJeT y4eT JOXOA0B H PacX0I0B I10 NPEAIPUHUMATENBCKOR
JeSITENBHOCTH.

1.11. ITapTHEpPCTBO MOXET CO3/1aBaTh QIIHAIBI U IIPEICTABUTENIHCTBA.

1.12. IlapTHEpCTBO OpraHu3yeT paboTy BOGHHO-YUYETHOI'O CTOJIa U HECET OTBETCTBCHHOCTD 3a HapyIlIEHHE
IPaBHJI BOMHCKOTO Y4€Ta B COOTBETCTBHH C JAEHCTBYIOIUM 3aKOHOJAaTeNbCTBOM Poccuiickoin denepanun.

1.13. TNlonnoe nanmenopanue [laptHepcTBa: HexomMmepueckoe mapTHepcTBO «IlepMckas TypucTHyecKas
THJIBIUSY.

1.14. Mecronaxoxaenue [laptaepcTBa: r. [lepms, yi. Jlenuna, 58.

2. lIpeamert u neau aesreabHocTu IlapTHepeTBa

2.1. Ilpenmerom nestenbHOCTH [lapTHEpCTBaA ABIISETCS COACHCTBHE TYPHCTCKOM NEATEILHOCTH U
co3gaHue 0JaronpHUATHBIX YCIOBUIA sl €€ pa3BUTHS; ONIPE/ICIICHUE U TIOAAEPIKKA IPHOPHTETHBIX HANIPABICHHM
TYPHCTCKOU JesTenpHOCTH; hopMupoBaHue npeacrasnenuit o Poccuiickoit ®enepaunu u Ilepmckoit obmactu
KaK 0 MECTax, ONIarONpUATHBIX JJISl TYPU3Ma; OCYILIECTBICHHE MOJJEPKKH U 3alIUTBI POCCHIACKUX TYPHCTOB,
TypONEPaTOPOB U TYPareHToB.

2.2. Uenamu nestenpHOCTH [lapTHEpPCTBA ABISIOTCA:

ofecneyenue ImpaBa rpaXkIaH Ha OTABIX, CBOOOAY NEPEABHXKEHHUS H HMHBIX IIPaB IIPH COBEPIICHHH
MyTEILECTBUH;

OXpaHa OKpY>XarolleH IPUPOJHOH CPEJIBI;

CO3JJaHHE YCJIOBUM JUIsSl NEATeNIbHOCTH, HAlpaBJICHHOW Ha BOCIMTaHME, 0Opa3OoBaHHE U O310pPOBJICHHE
TYPUCTOB;

pasBUTHE TYPUCTCKOH HHIYCTpHH, oOecHeduBalolmell MOTpeOHOCTH TpaXkAaH IIPH  COBEPILCHHM
IMYTEIIECTBUH, CO3JaHHe HOBBIX pabouMX MECT, YBEIHYEHHE I0XoNoB wieHOB IlapTHepcTBa, pa3BHTHE
MEXyHApOAHBIX KOHTAKTOB, COXpaHEHHE OOBEKTOB TYpPHCTCKOIO IOKa3a, PAlMOHAIBHOE HCIONIB30BAHHE
HIPUPOIHOTO U KYJIBTYPHOI'O HACIEeIHs;
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NOIEPKKA M Pa3BUTHE BHYTPEHHETO, BbE3IHOTO, COLMATIBHOIO H CaMO/ICATEIBHOTO TypU3Ma.

2.3. [lapTHEpCTBO BIpaBe OCYIIECTBIATE CIACAYIOLIME BUABI JEATEIbHOCTH:

CO3/aBaTh IPOEKTHl HOPMATHBHBIX IIPaBOBBIX M  JIOKAIBHBIX  aKTOB, HAIPABICHHBIX Ha
COBEpIICHCTBOBAHIE OTHOIIEHHH B cpepe TypHCTCKOH HHIYCTPHH;

TIPOJIBUTATh TYPUCTCKHUM HpOAYKT WieHoB [lapTHEpcTBa Ha BHYTPEHHEM H MHPOBOM TYPHCTCKHX PHIHKAX;

3aIIMINATE NpaBa ¥ UHTEPeCH WieHoB [TapTHepcTBa, obecneunBaTh HX GE€30MaCHOCTD;

NPUHAMATH yYacTHe B FOCYAApCTBEHHOM JIMLEH3MPOBAaHMH M CTaHJAPTH3AlMH TYPUCTCKOW MHIYCTPHH,

>cepm¢)1/n<aunn TYPUCTCKOro IIpOAYKTa, a TakKXE Opraiu3OBbIBATH 00IIIECTBEHHOE JJMIOEH3UPOBaHHUC,

CTaHJAPTH3AIMIO U CePTHHHUKAIHIO TYPUCTCKOH AEATEIIHOCTH;

OKa3BIBaTh cozeiicTBue wieHaMm [TapTHepcTBa B pa3paboTKe M pealu3alvi LEJI€BBIX MPOrpaMM pa3sBHTHUS
TypU3Ma;

CONEHCTBOBATH KaJPOBOMY OOECIEUEHHIO TYPHCTCKOH JEATENbHOCTH WieHOB [lapTHepcTBa; pa3BHTHIO
Hay4HBIX VICCIIeNOBaHUH B cepe TYPHCTCKON HHIYCTPHH,

okasbIBaTh wicHaM [lapTHepcTBa 06pazoBaTeIbHBIE YCIYTH,

COJEHCTBOBATh Y4acTHIO WieHOB [lapTHEpCTBa B MEXAYHAPOAHBIX TYPUCTCKHX IIPOrpaMMax;

OCYIIECTBIIATh H3/IATENLCKYIO JEATENBHOCTh, o0ecreunBaTh WwieHOB IlapTHepcTBa KapTorpaduueckon
TPOAYKIUEH;

pa3paGaThiBaTh M OCYLIECTBIATH HENEBBIE IPOrPaMMBI M IPOEKTHI, CUCTEMBI IOOIIPCHUH 32 BHIIAIOIHECS
HCCIIE0BAHMS U PAKTHIECKYIO paboTy B 001aCTH TYPHCTCKOM NEATENBHOCTH;

OCYIIECTBJIATh NPEANPUHAMATENIBCKYIO AEATEIBHOCTE I/ NOCTHIKEHHS IENel, paJii KOTOPBIX CO3JaHo
[lapTHEpCTBO;

OCYIIECTBIATEH 0JarOTBOPUTENBHYIO AEATEIBHOCTD;

COZIEHCTBOBATh 4ieHaM IlapTHepcTBa HHBIMH CHOCO0AaMH, HE 3anpelleHHBIMH 3aKOHOJATECIbCTBOM

. 'Poccuiickoit ®enepaumuu.

2.4 Bujpl JeITENLHOCTH, TPEOYIOMINE CIEMUATFHOTO Pa3pelllCHHs, OCYIICCTBIIOTCS [OCNIE NOTyJEHNS
COOTBETCTBYIOIIEH JTMLICH3UH.

3. YjieHBI NAPTHEPCTBA, HX NPaBa H 00SI3aHHOCTH

3.1. UYneHaMH mapTHEPCTBA MOTYT GBITH IOpHAHYECKUe H (GH3MYECKHe JHIa, MpopaboTaBuIke HA PBIHKE
TYPHCTCKHX M CMEXKHBIX C HHMH YCIyr He MeHee JBYX J€T, Hojiepxusatompe uemd [lapTHepcTsa,
cOOMI0JA0MYE €ro YCTaB ¥ YIUIAYHBAIOLIE BCTYITUTENbHBIN H WICHCKHE B3HOCHL.

duznyecKoe JUIO MOXKET OBITh WICHOM ITAPTHEPCTBA TOJIBKO MO JTOCTHXKEHHUH COBCPUICHHOJIETHS.

3.2. TIpueM B unensl [lapTHepCTBa OCYLIECTBIIAETCA HA OCHOBE 3asBJICHUS ¥ PEKOMEH/IALMH JIBYX YICHOB
[TapTHEpCTBA, IIOCIIE MOIHOMN YIUIATh! BCTYNUTENBHOTO U TEKYINEro WICHCKOro B3HOCA.

Bonmpoc o mpueme B wieHsl [lapTHepcTBa paccMmarpupaetcs O6mum coGpannem IlapTHepcTa B
MECSYHBIA CPOK.

Pemenne o npueme B wieHsl [lapraepcra ninn o6 oTkase B mpueme B wieHbl [lapTHepcTBa cunTaeTcs
TIPHHATEIM, €CJTH 33 HETO IPOrOJI0COBAIIO O0JIee TIOIOBHHEI OT obirero uncna wieHoB [lapTHepcTBa.

Pemenne O6mero cobpanus o6 orkase B npueMe B wieHbl [lapTHepcTBa MOXET GBITH 00XKAIOBaHO B
cyne.

3.3. Unen [TapTHepcTBa UMEET MpPaBo:

y4acTBOBATh B yIpaBJieHHH Aenamu [lapTHepcTaa;

noIy4aTh HHGOpPMALHMIO 0 JesTenbHocTH [apTHEpCTBa B OPsKE, ycTaHOBJIeHHOM O6muM coOpaHueM;

II0 CBOEMY YCMOTPEHHIO BBIXOAUTE U3 IlapTHEpCTRA;

noNyyaTh NpH Bbixoxe u3 [lapTHepcTBa 4YacTh €ro MMYLIECTBA WM CTOMMOCTb 3TOTO HMYIIECTBA B
TpeieNiax CTOMMOCTH MMYLIECTB, iepefaHHoro wieHaMu IlapTHepcTBa B €ro COOCTBEHHOCT, 33 HCKIIIOUCHKEM
YIEHCKUX B3HOCOB, B IIOPSIKE, IPELYCMOTPEHHOM Y CTaBOM NIApPTHEPCTBA,

nojy4yark B CIydyae JUKBUIAUWH IlapTHEpCTBa 4acTh €ro MMYIIECTBA, OCTABIIECTOCH IOCNIE PacyETOB C
KPEAUTOPaMH, MO0 CTOMMOCTB 3TOTO HMYINECTBA B IpEAEIaX CTOMMOCTH UMYIIECTBA, EPEJAHHOrO YWICHAMH
IMapTHepcTBa B €r0 COOCTBEHHOCTE.

3.4 Unen [lapTHEpcTBa 00s3aH:

NPUHAMATH yYacTHe B peanusanuu uenck [lapTaepcrsa;
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PeBusnonHo# komuccun [lapTHepcTBa;

cobmonare Xapturo uneHos [lapTHepcTBa;

y4acTBOBAaTh JIMYHO MM 4Yepe3 npeactraButenei B O6meM cobpanuu HapTHepCTBa

CBOEBPEMEHHO YILIAYMBATH BCTYIHUTEIBHBIH H €XKETOHEBIE WICHCKHE B3HOCHI,

GecIIaTHO BBICHUIATH (IepeaaBarh) IlapTHepCTBY HOKYMEHTHI W HHGOpPManuio, HEOOXOMMMYIO s
JocTixeHus [lapTHepCcTBOM CBOMX LiETIEH;

3.5. UlleH HEKOMMEPYECKOTO TTApTHEPCTBA MOXKET OBITh HCKIIIOYEH M3 HETO:

J00pOBOJIBHO, 1O 3asiBIeHUIO WwieHa [lapTHepcTsa,

I10 PEIIEHHIO OCTAIOIIUXCS WICHOB B CIIy4ac HEHMCIIOJHEHHS WJIM HECHAUICXKAINETO HCIOIHEHHS WICHOM
[1apTHEpPCTBA CBOMX OOS3aHHOCTEH, IPEIyCMOTPEHHBIX M. 3.4 HACTOAWIETO YCTaBa,

B CBSI3M C JIMKBHJALMEH wiM cMepThio wieHa [lapTHepcTBa, €ciM AEHCTBYIONIEE 3aKOHOIATENBECTBO HE
JIOTTyCKaeT MPaBONPEEMCTBO.

UeH HEKOMMEPYECKOTO IIaPTHEPCTBA, HCKIIOYEHHBIH K3 HEro Ha OCHOBaHWM ab3ana TpeThero
HACTOSIIIErO MyHKTa, HE UMEET IPaBO Ha MOJydeHHEe YacTH HMMYyIecTBa IlapTHepcTBa MM CTOMMOCTH 3TOTO
HUMYIIECTBA.

3.6 O6mee cobpanue [TapTHepcTBa 00sI3aHO PacCMOTPETH BONPOC 00 HCKIIOYEeHHH wieHa IlaprHepcTsa
Ha OCHOBAHMSX, IPEIYCMOTPEHHBIX II. 3.5 HacTosmero Ycrasa, B MECAYHBIH CPOK.

Pemenne 06 uckmoueHnn U3 wieHoB [lapTHepcTBa cUMTAETCS MPHHATHIM, €CJIK 3@ HETO MPOroJIOCOBAIo
GoJiee NOJNOBMHBI OT 00mero yucia wieHos [laprHepcTsa.

Pemrenne O6mero co6panus 06 UCKIIOYeHNH U3 WieHoB [lapTHEpCTBA MOXKET OBITH 00XKAIOBAHO B CYAE.

4. YnpasJjenne [lapraepcTBom

4.1. Opramamu ymnpapnenus [laptHepctBa sBustorcs O6mee cobpanue, Coser llapTHepcTsa,
WUcnonautensunii qupexrop [TaprHepctBa u PeBusnonnas komuccus IlapTHepcrsa.
~ 4.2. BeiciiuM opraHoM ynpasiienus [laptaepersa sBisiercss O6mee cobpanue [lapTaepcTsa.
43. B cnyuae npeBmlImeHHs ducia wieHoB IlapTHepctBa cBemre 15 unenoB O6mee cobpanne
TlapTHEpCTBa CO3Aa€ET MOCTOSHHO ASHCTBYIOIMI KOJLIErHaNbHbIH oprad ynpasnenus - Coset IlaprHepcTsa.

K Benennto Cosera [lapTHEpCTBA OTHOCHTCH:

YTBEPX/IEHHE TOJIOBOro OTYETa M FOf0BOro Gyxrainrepckoro 6ananca;

yTBeprkaeHre (HHHAHCOBOTO IITaHa ¥ BHECCHUE B HErO U3MEHCHHUI;

co3jaHue (PUIIHATOB U OTKPBITHE IPEICTaBUTEIBCTB HEKOMMEPUYECKO OpraHu3aluy;

y4acTHe B JPYTHUX OpraHU3allHsiX.

ITonoxenue o CoBeTe IlapTHEPCTBa U €0 YHCIEHHOCTH YTBEPXKIAIOTCA, a cOCTaB M30Mpaercs OOmuM

cobpanueM [lapTHepcTBa.
4.4. O6mee cobpanue ITapTHepCcTBa MPOBOAUTCS IO MEPE HEOOXOIMMOCTH, HO HE pexe OJHOrO pasa B
TOJI.

O6miee cobpanue [TapTHepcTBa co3piBaeTcs €ro lIpe3uaeHTomM.

O61ee cobpanre MOXeET OBITh CO3BAHO MO TPeOGOBaHHIO HE MEHee IIOJIOBHHBI WIEHOB [lapTHepcTBa, HIH
IO perieHHI0 PeBH3HOHHON KOMHICCHH.

OGiee coOpaHMe CUMTAeTCs MPABOMOYHBEIM €CJIM HA HEM IPHCYTCTBYET 6ojiee MOJOBHHBI OT OOIIEro

ypcna wieHos IlapTHepcTsa. ¢ 4.5. O6mee cobpanne [laptHepcTsa.

4.5.1 obGecneunBaeT cobmoaenue IlapTHEpCTBOM LieNeit, B HHTepecax KOTOPBIX OHO OBLIO CO3/1aHO;

4.5.2 npuHMMaeT pemeHde o6 YUPeXIEHHH, peopraHu3allMd W JUKBAnauuy [lapraepcTBa, a TaKxke
| YTBEPKAAET 110 COITIACOBAHMIO C OPraHOM, OCYLIECTBISIOIMM IOCYJAPCTBEHHYIO PETHCTPAIMIO FOPHAMIECKHX
i JIAL, COCTAB JIMKBHAIMOHHON KOMUCCHH, yTBEPKIAET €€ POMEXYTOYHBIH ¥ OKOHYATENBHEIN Oalanc;

‘ 4.5.3 yrepxxnaet Ycras [lapTHepCcTBa, JONOIHSIET H H3MEHSET €T0;

4.54  yTBEpKIaeT OCHOBHEIE HAIpPaBJIEHHs JesATENbHOCTH IlapTHEpCTBA, NPUHIKMIIE (GOPMUPOBAHHUS U
UCIOJIHb30BAHUS €0 UMYILIECTBA, B TOM YHCIIE YCTAHABIMBAECT pasMEphl BCTYIHUTEIBHOIO H WICHCKOIO B3HOCOB
yeHoB [lapTHepcTBa, MOPSAAOK MX YIUIATHI U JILIOTHI 110 HUM;

« 4.5.5 u3bupaer M3 CBOEro cocraBa Ha cpok dereipe rojaa Ilpesumenra u Buue-IIpesnnenros
ITapTHEpCTBA, JOCPOYHO NMPEKPAILAET HX MTOJHOMOYHS;

4.5.6 yreepxnaet Ilonoxenune o Cosete I[TapTHEpCTBA H €r0 YHCIEHHOCTD, U30HPACT €ro NEPCOHATBHBIN
COCTaB, JIOCPOYHO MpekpaniaeT nonHomouus Cosera IlapTHEpCTBa;

- R J—
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[lapTHepcTBa;

4.5.8 yreepxnaer [onoxenue o PepusnoHHoM komuccuu [laprHepeTBa, €10 YHCIEHHOCTD, H30HPAET 1
JIOCPOUHO MpEeKpanacT NOJTHOMOYHS PeBU3HOHHOM KOMHCCHH,

4.5.9 yTBepXKIaeT TONOBO# OTUET M rofoBoi Gyxrantepckuii 6Gananc [TapTHepcTBa;

4.5.10  sacmymmuBaeT M YTBepKIaeT oT4eTHl O AesrensHOCTH CoBera IlapraepcTBa U PeBH3HOHHOIM
komuccud IlapTHepcTBa;

4.5.11 npuHEMaeT B WICHH M HCKIIOYAET U3 WieHOB IlapTHepcTBa; yTBEpXKAAET MOPSAOK MpHEMA U
HCKJIIOYCHUS;

4.5.12 yTBepXKaaeT (GuHaHCOBBIH MiuaH [lapTHepcTBa M €ro M3MeHEHHs, CMETY aJAMHMHMCTPATHBHO-
XO3SHUCTBEHHBIX PACXOJO0B U ITaTHOE paciucaHue annapara [lapTHepcTsa;

4.5.13 npuUHHMaET pelueHHue 00 y4acTHH B XO3SHCTBEHHBIX OOINECTBAX U 00 yYaCTHE B TOBApHINECTBAX

Ha BEPC B KAYCCTBC BKIIAAYHMKA,

4.5.14 npuHHMaeT pemeHus 00 OTKPHITHH GUIHANIOB U IPEACTABUTENLCTB H YTBEPHKIAET MOJIOKEHHS O
HUX;

4.5.15 onobpser chenkM, IperycMOTpPeHHble cT. 27 denepanbHoro 3akoHa «O HEKOMMEPUYECKHX
OpraHu3aLHgX»,

4.5.16 paspemaeT Apyrue BOIPOCH], BXOSIINE B KPyT AesATenbHOCTH [lapTHEpCTBA.

Bompocss, mpeaycmotpennsie mm. 4.5.1. - 4.5.8., 4.5.10. Hacrosmero YcTraBa, OTHOCATCS K
HCKIIIOUHTENBHOM KomneTeHnun Obmero cobpanus [TapTHepcrea.

Pemenus OOwmero coGpanus [lapTHepcTBa MO BOHpOCaM, OTHECEHHEIM K €ro HCKIIOYATENBHOM
KOMIICTEHI[MM HACTOAIMM YCTaBOM, 3a HCKJIIOYEHHEM Bompoca o mnpeoOpasoBanuu IlapTHepcTBa,
NPUHUMAIOTCS  KBaIMQHIMPOBAaHHBIM OOJBIIMHCTBOM TronocoB (He MeHee 2/3) wiexoB Ilapraepcrtsa,
NPUHSBIINX Y4acTHE B €ro pabore.

Pemenue o mpeobpaszoBanun IlapTHepcTBa NpHHHMaeTCs €ro yYpeOUTESIMH €AMHOTIAacHO. (1. 4.6.
IIpesnnent [laprHepcTna:

co3biBaeT O6mee cobpanue u Coser [lapTHepcTBa,

npeacenareascTByeT Ha O6mem cobpanuu u Cosere IlapTHEpcTBa,

noanuceiBaeT pemenus O6mero cobpanns u Cosera [lapTHepcTra,

3aKI09aeT oT MMeHu llaprHepcTBa TpyZOBOHM IOroBOp (KOHTpakT) ¢ MCHONHHTENBHBIM AHPEKTOPOM
INapTHepcTBa.

4.7. EnvHONMYHBEIM HCIIOJHHUTENbHBIM opraHoM I[laprHepcTBa sBnseTcss VICIONMHUTENBHBIA MUPEKTOP
[MapTrepcTBa.

Ucnonnurensrsiil qupektop IlaptHepeTBa n3bupaercs O6mum cobpanueM [lapTHepcTBa HA CPOK IIATH
JeT.

HcenomaurensHeit qupektop IlaptaeperBa: » npencrasnser [lapTHepeTBO Ge3 JOBEPEHHOCTH,

OpraHM3yeT BHINOJHEHHE M BHITONHAET pemeHus OO6wero coGpanus, Cosera [lapTHepcTBa
PeBusnonnoi komuccuu [lapTHepcTsa,

OCYIIECTBIISET NpaBa COOCTBEHHUKA Ha UMYLIECTBO, NOcTynaromee [lapTHepCTBY, a TakXke -Ha CO3JaHHOE
U (um) npuobperenHoe IlapTHepcTBOM 3a cueT COOCTBEHHBIX CPEACTB, B Mpelesax, YCTaHOBIEHHBIX O6IuM
cobpanuem [lapTHepcTBa,

pacnpezenseT 00s3aHHOCTH Mexly paboTHHKaMmu anmapara [lapTaepctia,

YTBEPXKIAeT THIOBBIE KOHTPAKTHI, IIOJI0XKEHUS O CTPYKTYPHBIX Nojpa3JieneHusx anmnapara [laprHepcTsa

"W JOMKHOCTHBIE HHCTPYKIHH €T0 IITATHBIX pa60THHKOB,

U3/1aeT PHKA3kI 110 BOIPOCaM CBOCH JEATENHHOCTH,

IpMHUMAET ¥ YBOJIBHAET pabOTHHUKOB anmnapara [laprHepcTBa, 3aKimodaeT ¢ HUMH TPYAOBHIE TOTOBOPEI
(KOHTpAKTHI),

NOMMHUCHIBAET BMECTE C TIJIABHBIM OyxraaTepoM (HHAHCOBEIE JOKYMEHTHI, BBIIAE€T JOBEPEHHOCTH,
pacropskaercs (MHAHCOBBIMH M MaTEPHAIBHBIMH cpeicTBamu IlapTHepcTBa B paMKax MPOTPaMM, CMET
aIMHHHCTPATHBHO-XO3ACTBEHHEIX PAcXo[0B M INTATHBIX PAacCHHMCaHHH, yTBEpXJeHHbIX OOmuM cobpaHueM
[TaptHepcTBa unu CosetoM IlapTHEepcTBa,

uHpopmMupyeT wieHoB [lapTHepcTBa 0 nestenbHOCTH [lapTHEpCTBA,

€XKEroqHo OTYMTEIBAcTCHA nepen OOmum cobpanueM IlaprHepctBa u CoBetoMm IlapTHepcTBa 0 cBoOei
JIeATEeNIbHOCTH,
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JIOJIDKHOCTE HCHOJHHTENIBFHOrO AUpeKTopa IlapTHepcTBa HE MOXKET OBITh COBMENIEHA C AOJDKHOCTAMH
lIpesunenta u Bune-npesunenton [lapTHepcTpa, wieHoB PeBusnonHoi koMuccun (PeBn3opa) IlapTHEepcTBa.

4.8. Peusnonnas xomuccus ITapTHepcTBa OCYINECTBIISET KOHTPOMD 3a JIEATENBHOCTHIO IlapTHEpCTBa.

UHCIEHHOCTD ¥ IEPCOHANBHEIN cocTaB Pepn3nonHoM koMuccun [lapTHEPCTBA YTBEPKIAIOTCS PELICHHEM
O6mero cobpanus [TapraepcTra.

ITo pemenuro O6mero coGpanus IlapTHepcTBa BMECTO PeBH3HOHHOH KOMHCCHH MOXET GHITH H36paH
Peusop IlaprHepcTBa co BceMH paBamy, NpHHAUIEXAEME PeBr3noHHOMN Komuccun ITapTHepcTea.

PeBusnonHas komuccus IlapTHepeTBa MMeeT npaBo co3eBats Obee cobpanwue [TapTaepcTBa.

Pemenus PeBusunonnoit komuccun IlapraepctBa o6s3atensHbl s Beex opranos IlapTHeperaa.

4.9. PeBuznonnas xomuccus ITapruepcraa:

KOHTPOJMPYET M DEBH3YET XO3AHCTBEHHO-(QHHAHCOBYIO AESTEIBHOCTD IlapTHEpcTBa U ero opraHos,
COCTOSHHE M y4ET MaTePHAJIBHBIX LIEHHOCTEH, HaxoAdmuxcs Ha OanaHce IlapTHepcTBa, BHIOMpAET U3 CBOETO
coCTaBa JUI TeKymed paGoThl IpecenaTeis i CEKPETaps, JaeT 3aKIIOYEHHs HA pPEUIEHHMS HHBIX OPraHOB
llapTHepcTBa Ha COOTBETCTBHE HX 3aKOHOJAATENBCTBY Poccnmiickoii Denepannu, ocymeCTBIAET KOHTPOID 38
TIPUHATHAEM PCIICHUH U BBIMOJIHEHUEM PEIICHUH, IPHHATHIX O6muM cobpanuem ITapTHepcTsa,

4.10. Ha pa6ornukos ammapata IlaptaepcrBa, paGorarommM mno HaiiMy, pacIpoCTpaHAETCS
3aKOHOJaTeNnbCTBO Poccuiickoit Menepanum o Tpyae, ero OXpaHe U O COLUAILHOM CTPaXOBAHHH.

4.11. UYnens! [TapTHEpcTBa, MPHHUMAIOIME yIacTHe B paboTe €ro OpraHoB Ha oOIIECTBEHHBIX HaYalax,
MMEIOT NIPaBO HAa KOMIICHCALMIO PAacX0I0B, HENOCPEACTBEHHO CBS3aHHBIX C yJacTHEM B HX paloTe.

S. AmymectBo IIapTHepcTBa

5.1. Hicrounukamu ¢popmupoBaHus uMyIecTsa [TapTHepCTBa B I€HEXHOW H HHBIX (GOPMAX SBIISIOTC:

peryJsipHbIe (€XKETOMHBIE B3HOCHI) U €MHOBPEMEHHBIE (BCTYIHTENbHbIE W UHBIE B3HOCHI) MOCTYILICHHS
oT wieHoB [lapTHepcTaa,

J00pOBONIBHBIE HMYLIIECTBEHHBIE B3HOCHI H [TOKEPTBOBAHUS;

BBIPYYKa OT pean3aluyl TOBapoB, paboT, YCIyT,

JMBUACHIbI (IOXOMBI, NPOLEHTHI), TOMyYaeMBble IO aKi(HsAM, OO/IMranusM, APYTHM HEHHBIM GyMaraMm H
BKJIaJaM,

JIOXO/IBI, MOJY4aeMbIe OT COOCTBEHHOCTH HEKOMMEPUECKOM OpraHmu3aiiu,

JpYTHe HE 3alpelieHHbIe 3aKOHOM IOCTYILTIEHHMS.,

5.2. HHAHCOBEHIEC ¥ MaTEepHAIBHEIE CpeACTBa [lapTHEpCTBa PaCXOMYIOTCS TOILKO B COOTBETCTBHH C €r0
HeTSMH.

5.3. IlapTHEpPCTBO B COOTBETCTBHH C AEHCTBYIOIINM 3aKOHOJATENLCTBOM MOKET HMETh B COGCTBEHHOCTH
mo60e IMYIIECTBO, HE 3aMPEIIEHHOE 3aKOHOM.

5.4.  VIMymecTBeHHbIE OTHOIIEHHS MexJy [lapTHEpPCTBOM M IODHAMYECKMMH JHLIAMH PEryIHpYIOTCS
I'paxcranckum komexcom Poceuiickoit ®enepanuu u qoropopamu Mexay Humu u [lapTHEepcTBOM.

VMyIecTBeHHbIE OTHOIIEHHMS MEXIy IlapTHEPCTBOM M €ro OTAEICHHAMH, NPENCTaBUTEIHCTBAMU H
HHBIMH NTOJPa3AC/ICHUAMH PEryIHPYIOTC COOTBETCTBYIOLIMMH IOJIOKEHUIMH O HUX, YTBEpKaaeMbIMH O6IIIM
cobpanuem [lapraepcTsa.

5.5. Wmymectso [NapTHepcTBa, nepeaHHOE €My €ro WICHAMH SIBISETCS COGCTBEHHOCTHIO IlapTHEpCTBa.

5.6. Tlonyuennas ITapTHEpCTBOM NPHOBLTH HE MOMIEKUT PACTIPEIEIICHHIO MEXIY €T0 WICHAMH.

6. Peopranmsauus u npeodpasoBanue IlapTaepersa

6.1. I1apTHEPCTBO MOKET OBITH PEOPTAHH30BAHO B MOPSIKE, IPEAYCMOTPEHHOM | pakIaHCKUM
xonexcoM Poccuiickoit ®eneparnuu, henepaibHbM 3aK0HOM «O HEKOMMEPYECKHX OPraHM3AMAIX) H
JPYTHMH (peiepabHBIMH 3aKOHAMH M HACTOSINUM Y CTaBOM.

Peopranusauus I[TapTHepcTBa MOXET OBITH OCYIIECTBIICHA B OPME CIMAHUS, IPHCOEIMHEHHS,
paszeneHys, BBIICICHHS U IPeoOpa3oBaHusl.
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IIpu peopranmsauuu [lapTHepcTBa B POpME MPUCOSAUHEHHS K HEMY APYTOH OpraHM3aluu OHO
CUMTacTCi PEOPraHM30BAHHBIM C MOMEHTa BHECCHHA B €IMHBIA TOCYAapCTBCHHBIH pPEECTp
IOPHMIMUECKHX JIAL 3aIUCH O NPEKPAICHAN MEATENBHOCTH NPHCOSAMHEHHOH OpraHu3aliy.

I'ocyaapcTBeHHas pErHCTpallks BHOBb BOSHMKIIEH B pe3yibTaTe peopraHusaryy IlaprHepcTsa u
BHECCHHE B CIWHBIM TOCYJApCTBEHHBIH peecTp IOPMAMYECKUX JIMIl 3alUCH O MPEKpallCHUU
JEATENBHOCTH PEOPraHu30BaHHOro IlapTHEPCTBA OCYIECTBIAIOTCSA B yCTAHOBICHHOM MOPANIKE.

6.2. TlapTHepcTBO BrpaBe MpeoOpa3soBaThCss B OOLIECTBEHHYIO OPraHM3aLMIO (o6BenuHeHue),
¢boH WK aBTOHOMHYIO HEKOMMEPYECKYIO OpTaHU3aLHIO.

Pewenne o npeo6pa3oBanuy [lapTHepCTBa IPHHUMACTCA €r0 yUPEAUTENAMH SAMHOTIIACHO.

[Tpn npeoGpasosanuu ITapTHepcTBa K BHOBb BO3HHKIICH OpPraHM3alMU MEPEXOAT IpaBa U
o6a3anHocTH ITapTHEPCTBAa B COOTBETCTBHHM C IICPEAATOYHBIM aKTOM.

7. JIuxkBuaauua [laprHepcTBa.

7.1. TlapTHEpcTBO MOXET OBITH JMKBHIMPOBAHO B MOPSAAKE, NPEIXYyCMOTPEHHOM I'paxxnaHckuM
xomekcom Poccuiickoit ®enepaunu, denepanbHbEIM 3aKoHOM «O HEKOMMEPUECKHX OPraHU3aLUAX»,
Apyrumu (eepaabHEIMH 3aKOHAMH U HACTOSLIMM Y CTaBOM.

7.2. O6mee cobpanue [lapTHepcTBa MM MHOH Opra, NPHHABLINH PEIICHUE O €0 JMKBHIALNH,
HA3HAYalOT 1O COMVIACOBAHHIO C OpPraHOM, OCYILNECTBIAIONIMM TOCYNapCTBEHHYIO PCTACTPAIMIO
FOPUIMUECKHX JTHIL, JIMKBHAAHOHHYIO KOMUCCHIO (JIMKBUIATOPA) U yCTaHABIMBAIOT B COOTBETCTBUHU €
I'pakiaHCKHM KojekcoM Poccuiickolt ®enepaunv (eneparbHBEIM 3aKOHOM «O HEKOMMEpPUYECKHX
OPraHM3aIMAX», IPYTMMH (efepasbHBIMA 3aKOHAMH W HACTOSIMM YCTaBOM MOPALOK M CPOKHM
JIMKBUIAIMH HEKOMMEPYECKOH OpraHHu3alvH.

C MOMEHTa Ha3HAYEHHUS JMKBHJAIMOHHOW KOMHCCHUU K HEH MEPeXOAAT MOJHOMOYMS [0
yrpas/ieHuo jenamu IlapTaepcTa. JIMKBUAALMOHHAA KOMUCCHS OT HMCHHU [TapTHepcTBa BHICTYIIAET B
cyne.

7.3. JInkBugauMOHHAasE KOMHCCHS:

[OMEIAeT B OpraHax TMe4yaTH, B KOTOPHIX MyONHMKYIOTCS [JaHHBIC O rocyJapCTBEHHO
PErHCTpaIly IOPUANYECKUX JIHI, IMyOiuKammio O JMKBHAauuM llapTHepCTBa, MOpAAKEe M CPOKE
3asBJIeHHd TpeOOBaHUHN €ro KpeAUTOpaMu;

NPMHAMAET MEPHI MO BHIABICHUIO KPEIUTOPOB M TOJYYEHHIO JCOMTOPCKOH 3a0/DKEHHOCTH, a
TaKoKe YBEIOMIISET B MMCbMEHHOH (OpMe KPeTUTOPOB O IMKBUIALUMH I1apTHEPCTBA;

0 OKOHYaHWM CpOKa [Jii [peIbABICHUs TpeOOBaHWI  KpeAMTOpPaMM  COCTaBIACT
TIPOMEXYTOUHBIN JIMKBHAAMOHHEIN GalaHC, yTBEPXKIACMBIH OpraHoM, MPUHABIIMKA pELICHUE O €ro
JMKBUAIMM, ¥ COJEepKaIluii CBeldeHWss O cocTaBe HMyliecTBa IlapTHepcTBa, O MEpevHe
TpebABIEHHBIX KpeIUTOpaMH TpeOOBaHMUH, @ TAKOKE - O PE3yJIbTaTax UX pacCMOTPCHHA,

TIpH HEAOCTAaTOYHOCTH y IlapTHepcTBa AEHEKHBIX CPEACTB VIS YAOBJICTBOPCHHA TpeOoBaHui
KpEAMTOPOB, OCYILECTBIET Mpoaxy uMmyuiectsa [lapTHepcTBa € MyOMUMYHBIX TOProB B IMOPSJKE,
YCTaHOBJIEHHOM JIJ1sl HCTIOJTHEHHUS CyIeOHBIX pEeLIeHHI,

MIPOM3BOAUT BHIILIATY JEHEXKHBIX CPEACTB B IOPAAKE O4YCPEAHOCTH, yCTaHOBJICHHOM
IpaxxnanckuM KomekcoM Poccuiickodt  ®epepauuy, B COOTBCTCTBHM € MPOMEKYTOUIHBIM
JTMKBHIALMOHHBIM GATAHCOM HA4¥MHASA CO JHS €r0 yTBEPXKACHHSA, 32 MCKIIOUEHHEM KPEJUTOPOB MATOH
odepeNH, BBHILUIATHl KOTOPHIM TMpPOM3BOMATCA [0 HCTCUCHHM Mecila CcO JHA  YTBEPHACHUA
IPOMEKYTOYHOTO TUKBUJAIMOHHOr0 OanaHca,

COCTAaBJSET TIOC/IE 3aBEPIICHHs PACYETOB ¢ KPEAUTOPaMM JHKBUIAIMOHHBIA GalaHC, KOTOPBIH
YTBEpIKAAETCA OPraHOM, NPHHSBIINM peNIEHHE O TuKBHauuu [TapTHepCTBA.

74. Tlpu nuxeugaumu IlapTHepcTBa oOCTaBIIeECs IIOCIE  YAOBJICTBOPCHHA TpeGoBaHuil
KPEIMTOPOB MMYLLECTBO TOIIEKHUT PACIPEACIICHUIO MEXTY WICHAMH HEKOMMEPYECKOro NapTHEPCTBa
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Pasmep momyyaemoro uneHoM I[laptHepcTBa mMymecTBa (npu jvkBupamyu laptaepcTBa) HE MOXET
IpPEBBIIATH PasMep €ro UMYLIECTBEHHBIX B3HOCOB B IlapTHEpCTBO.

OcraBiieecs UMYILLECTBO HANpPAaBIAETCS Ha LIENU, B HHTEPECaX KOTOPBIX 6ELTO coznano Ilapraepctso,
U (W) Ha OnMaroTBOpUTENbHBIE LEMM. B Cilydae, €clM HCIONB30BAHME MMYINECTBA JIMKBMIUPYEMOIA
HEKOMMEPUYECKON OpraHM3allid B COOTBETCTBHM C €€ YYPECIUTEIbHBIMU JOKyMEHTaMH HE
NPECTABISIETCS BO3MOXKHBIM, OHO 00pallacTcs B IOXO/ rocyIapcTBa.

75.  JlokyMeHTHI 1O JMYHOMY cocTaBy ammapara IlaprHepcrBa IOCIE €ro JIMKBHIAIUM
TIEPEAAIOTCA Ha FOCYJAPCTBEHHOE XPAHEHHE B YCTAHOBJICHHOM IOPSIKE B APXUBHBIC YUPEXKICHHUA.

7.6 JlukBugaiMs CUMTAETCS 3aBEPLICHHOM IOCIE BHECEHMS COOTBEICTIBYIOIEHM 3alMCH B
FOCYJIapCTBEHHBINM peecTp IOPUANYECKUX JIULL.

8. U3menenue Ycrasa IlapTHepcTBa

81 Ismenenums B YcraB [laprHepcrBa BHOCATCS B HOPSIKE, INPEIyCMOTpEHHOM I'paxmaHckuM
KomekcoM Poccuiickoit ®enepaimy, ¢enepaTbHBIM 3akOHOM «O  HEKOMMEPUYECKMX — OpraHM3alysIx»,
apyruMu QenepaabHBIMU 3aKOHAMH Y HACTOSIIIUM Y CTaBOM.

82 Pemienye o0 BHeceHHH u3MeHeHHd B YcraB IlapTHepcTBa  NpUHHUMAaeTCA
KBATM(UIMPOBAHHBIM  OoNbIIMHCTBOM (He MeHee 2/3) ronocoB OOmero cobpanus Ilapraepcrsa,
NPUHABIINX yYaCTUE B €0 3aCEAAHHH.

83 locymapcrBeHHas perucrpaisi W3MeHeHuid B Ycrae IlaprHepcrBa  OCYLIECTBIETCS B
YCTaHOBJICHHOM TIOpSJIKE.

8.4 Hsamenenns B Ycrase IlapTHepcTBa BCTYNAIOT B CWIY ¢ MOMEHTA UX TOCYJapCTBEHHOM PErHCTPaliH.
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Пермского края»

Зарегистрирована в ЕГРЮЛ 31.05.2007 г.
г. Пермь, ул. Кирова, 44 (М.Горького, 27), тел. (342) 212-01-09, 212-44-32 (факс) , next-level@list.ru, сайт http://apik-pk.e-gloryon.com/home.
Президент  Епишина  Зоя Абрамовна.

Взаимодействует с Управлением потребительского рынка Администрации г. Перми, Министерством торговли Пермского края.

Ассоциация своими силами и за счет собственных средств создала базу данных парикмахеров и косметологов Пермского края, актуализация базы осуществляется совместно с Минторгом края.

В состав Ассоциации входят салоны красот предприятия и образовательные учреждения

1. «ПЕРМСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ КОЛЛЕДЖ»,

2. НОУ «Имидж»  Учебный центр,

3. салон красоты «ЛИС*А»

4. ООО «Медико косметический центр «А*ЛИС»,

5. Джумаева Екатерина Наильевна  парикмахер – модельер

6. НУПО МУЦ «Имидж –центр» 

7. Учебный центр Оле Хаус, Pivot Point, 

8. НОУ «Нью Левел»студия парикмахерского искусства,

9. «RENESSANCE», салон красоты, 

10. Салон «Очарование»

УСТАВ
Ассоциации парикмахеров и косметологов Пермского края

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1.1.Автономная некоммерческая организация «Ассоциация парикмахеров и косметологов Пермского края», именуемая в дальнейшем Организация, является юридическим лицом не имеющим членства, учрежденная физическим лицом на основе добровольных имущественных взносов в целях: повышения профессионального мастерства работников сферы парикмахерских, педикюрных,маникюрных,косметических услуг,участия в развитии предпринимательства,рыночных отношений в сфере парикмахерских услуг.
1.2.Организация не преследует извлечение прибыли в качестве основной цели своей деятельности. Организация вправе осуществлять предпринимательскую деятельность, предусмотренную настоящим уставом, не запрещенную действующим законодательством и соответствующую целям, для достижения которых она создана.
1.3.Организация может от своего имени приобретать и осуществлять имущественные и неимущественные права, нести обязанности, быть истцом и ответчиком в суде.
1.4.Организация создана для осуществления своей деятельности бессрочно.
1.5.Имущество, переданное Организации ее учредителем, является собственностью Организации.
1.6.Учредитель Организации не сохраняет прав на имущество, переданное им в собственность Организации. Учредитель не отвечает по обязательствам созданной им Организации, а Организация не отвечает по обязательствам учредителя.
1.7.Надзор за деятельностью Организации осуществляет ее учредитель в порядке, предусмотренном настоящим Уставом.
1.8.Учредитель Организации может пользоваться ее услугами только на равных условиях с другими лицами.
1.9.С момента регистрации Организации в установленном действующем законодательством порядке учредитель становится и приобретает статус участника организации.
1.10.Полное наименование Организации: Автономная некоммерческая организация «Ассоциация парикмахеров и косметологов Пермского края».
Сокращенное наименование: АНО «АПиК ПК».
Адрес места нахождения: 614000, г. Пермь, ул. Максима Горького, д. 27.

ЦЕЛИ И ПРЕДМЕТ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ОРГАНИЗАЦИИ 

2.1. Целями деятельности Организации являются: - удовлетворение общественных потребностей во всех видах парикмахерских, косметических, педикюрных, маникюрных услуг, пастижерных работ, повышения качества и культуры обслуживания населения; - участие в развитии предпринимательства, рыночных отношений в сфере парикмахерских услуг, а также с обеспечивающими ее функционирование предприятиями и организациями: повышение профессионального мастерства работников сферы парикмахерских педикюрных, маникюрных косметических услуг; - реализация и защита социальных, экономических, других профессиональных интересов Участников Организации 

2.2. Организация участвует в коллективных переговорах с органами государственной власти и органами местного самоуправления по подготовке, заключению и изменению региональных соглашений, проведение городских конкурсов, смотров на территории Пермского края 

2.3. Организация содействует созданию системы прогнозирования и выбора приоритетных направлений развития сферы услуг парикмахерского рынка 

2.4. Проводит работу по формированию этики, обстановки взаимного доверия, обеспечения надежности, безопасности ведения бизнеса и обучения. 

2.5. Содействует в формировании и реализации программ: - базовое обучение парикмахеров - переподготовка кадров салонов красоты и организаций и предприятий в сфере парикмахерского дела - повышения квалификации профессионального мастерства работающих в производственном, научно-техническом развитии предприятий. 

2.6. Для достижения указанных в п.___2.1 настоящего устава целей Организация осуществляет деятельность в следующих направлениях: практическая помощь участникам организации в обеспечении препаратами, инструментом, оборудованием и другими материально-техническими ресурсами; содействие участникам Организации в реализации целевых программ (на основе долевого участия и других взаимовыгодных началах) по закупке современного оборудования, препаратов, материалов, и др.; - защите интересов участников Организации во взаимоотношениях с предприятиями-изготовителями и поставщиками различной продукции косметического назначения, оборудования, препаратов и прочено; - организация и проведение обучающих семинаров, мастер классов, направленных на повышение эффективности производства и качества услуг; -обеспечение координации действий своих участников в сфере социально- трудовых и связанных с этим экономических отношений, в том числе, по реализации обучающих программ, проведению политики занятости, заработной платы. охраны труда участников Организации; - предоставление участникам организации услуг консультационного, информационного, рекламного, маркетингового, правового характера, других видов услуг, связанных с производственной и коммерческой деятельностью, а также обеспечению различными нормативными документами; - предоставление участникам Организации услуг по организации обучения и повышения квалификации кадров в стране и за рубежом с присвоением разрядов в соответствии с тарифно-квалификационным справочником, развитие и создание учебных центров для любого уровня мастерства: - организация конкурсов, фестивалей парикмахерского искусства, творческих встреч, семинаров по обмену опытом работы мастеров: мастер - классов по различным направлениям парикмахерских, маникюрных, педикюрных и косметических услуг. 

2.7. Поддержка деловой активности, высокого социального и правового статуса профессии, престижа парикмахеров профессии, защита интересов участников Организации во взаимоотношениях с органами государственной власти самоуправления их объединениями и другими организациями работников наемного труда. 

2.8. Выполнение иных функций, отвечающих целям и задачам Организации, не противоречащих законодательству РФ. 

2.9. К предпринимательской деятельности образовательного организации относятся: • торговля покупными товарами, оборудованием; • оказание посреднических услуг; • долевое участие в деятельности других учреждений (в том числе образовательных) и организаций; • приобретение акций, облигаций, иных ценных бумаг и получение доходов (дивидендов, процентов) по ним; • ведение приносящих доход иных внереализационных операций, непосредственно не связанных с собственным производством предусмотренных уставом продукции, работ, услуг и с их реализацией. Учредитель вправе приостановить предпринимательскую деятельность Организации, если она идет в ущерб образовательной деятельности, предусмотренной уставом, до решения суда по этому вопросу. 

2.10 Платная образовательная деятельность Организации не рассматривается как предпринимательская, если получаемый от нее доход полностью идет на возмещение затрат на обеспечение образовательного процесса (в том числе на заработную плату), его развитие и совершенствование в Организации. Финансово-хозяйственная деятельность, необходимая для обеспечения зевательного процесса. 

2.11. Организацию для достижения своих целей и задач осуществляет самостоятельно предпринимательскую деятельность следующих видов: • Реализация и сдача в аренду основных фондов и имущества Организации; • Торговля покупными товарами и оборудованием; • Оказание посреднических услуг; • Приобретение акций, облигаций, иных ценных бумаг и получение доходов (дивидендов, процентов) по ним: • Ведение приносящих доходов иных внереализованных операций, непосредственно :вязанных с собственным производством предусмотренным Уставом продукции, работ. услуг и их реализацией; Долевое участие в деятельности других учреждений (в том числе образовательных) И организаций. 

2.12. Организацию вправе пользоваться кредитами российских и иностранных банков, как в российской, так и в иностранной валютах, приобретать валюту на аукционах, валютных торгах. у юридических лиц в порядке, установленном действующим законодательством. 

2.13. организацию вправе принимать участие в государственных, муниципальных, частных международных социальных и гуманитарных программах и проектах, направленных на достижение уставных целей Организации. 

2.14. Организацию вправе в соответствии с действующим законодательством с целью сохранения денежных средств от инфляции инвестировать их в ценные бумаги и иные внести, помещать на депозиты в кредитных организациях. 

2.15. Лицензируемые виды деятельности осуществляются Организацией на основании лицензий. полученных в уставном порядке.

 2.16. Организацию имеет право заниматься внешнеэкономической деятельностью в рядке. установленном законодательством Российской Федерации.

ЦЕЛИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА И РЕАЛИЗУЕМЫЕ ОБРАЗОАТЕЛЬНЫЕ ПРОГРАММЫ 

3.1 Основной целью образовательного процесса является реализация образовательных программ дополнительного профессионального образования для обучающихся различными историями населения Российской федерации.
3.2 Организацию в своей деятельности реализует самостоятельно разработанные и утвержденные в установленном порядке образовательные программы дополнительного профессионального образования по специальностям:
• Парикмахер;
• Парикмахер-модельер:
• Демонстратор причесок;
• Маникюрша;
• Педикюрша;
• Косметик:
Менеджер парикмахерской;
Продавец-консультант по продаже косметических товаров.
Организацию несет ответственность за выбор образовательных программ, принятых к реализации. 
3.3. Образовательные программы реализуются Организацией в очной форме.

ПРИЕМ В ОРГАНИЗАЦИЮ 

4.1 В Организацию принимаются граждане, проживавшие на территории Российской Федерации, имеющие основное общее, среднее (полное) общее или начальное профессионального образование.
4.2 Ежегодные Правила приема в Организацию разрабатываются Организацией самостоятельно и утверждаются Президентом.
4.3 Организацию самостоятельно устанавливает величину и структуру приема обучающихся в соответствии с лицензией на право ведения образовательной деятельности.
4.4 11рием обучающихся в Организацию проводится по личному заявлению гражданина на основе результатов вступительных испытаний, проводимых с целью определения возможности поступающих осваивать профессиональные образовательные программы дополнительного профессионального образования.
4.5 При приеме Организация обеспечивает соблюдения прав граждан на образование, установленных законодательством Российской Федерации, гласность и открытость работы приемной комиссии, а также обязано ознакомить поступающих с Уставом Организации и другими документами, регламентирующими организацию образовательного процесса.
4.6 Сроки приема заявлений, порядок проведения приемных (вступительных) испытаний и зачисления определяются в Правилах приема в Организацию на определенный год.
4.7 К приемным испытаниям могут быть отнесены: собеседование, тестирование, другие формы контроля, определяющие качество подготовки поступающих и их способности.
4.8 Поступающие, получившие неудовлетворительную оценку, выбывают из конкурса и не зачисляются в Организацию.
4.9 От поступающих в Организацию наряду с личным заявлением требуются документы, удостоверяющие его личность, документ об основном общем, среднем (полном) общем образовании или начальном профессиональном образовании.
4.10 Зачисление в Организацию производится Приказом Президента и оформляется договором с обучающимся.
4.11 Максимальная наполняемость аудитории не должна превышать 25 человек.
4.12 При проведении лабораторных работ, практических занятий, производственному обучению в мастерских учебная группа делится на подгруппы численностью не более 8 человек.

ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ОРГАНИЗАЦИИ 

5.1. Обучение в Организации ведется на русском языке.
5.2. Дисциплина в Организации поддерживается на основе уважения человеческого достоинства обучающихся и педагогов.
5.3. Отношения между Организацией и обучающимся оформляются и регламентируются договором.
5.4. Организация образовательного процесса, продолжительность и сроки обучения по соответствующим специальностям регламентируются учебным планом и расписанием занятий, разрабатываемыми Организацией самостоятельно. Комплектование групп обучения производится с учетом специальности, образования и занимаемой должности.
5.5. В Организации устанавливаются следующие основные виды учебных занятий: лекция, урок, семинар, практическое занятие, лабораторная работа, деловая игра, курсовая работа, практика, дипломная работа. При необходимости преподаватель может проводить и другие виды учебных занятий.
5.6. Продолжительность обучения и начало учебных занятий устанавливается согласно учебному плану по данной специальности.
5.7. Максимальная учебная (обязательная) нагрузка обучающихся в неделю не должна превышать 48 часов. Для всех видов аудиторных занятий академический час устанавливается продолжительностью 45 минут.
5.8.Система оценок при аттестации.
Знания, умения и навыки обучающихся определяются оценками: «отлично».
«хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно», «зачтено», «не зачтено».
Оценки «неудовлетворительно» и «не зачтено» свидетельствуют о неуспеваемости по
соответствующему предмету и проставляются только в зачётно-экзаменационной
ведомости.
Оценка может быть выставлена на экзамене или по окончании изучения предмета на основании результатов контроля знаний студентов.
5.9. Обучающийся, выполнивший все требования учебного плана, допускается к итоговой аттестации, по результатам которой решается вопрос о выдаче ему документа о повышении квалификации и профессиональной переподготовке по специальности.
Повышение квалификации учитывается при дальнейшей аттестации работника. 
5.10. Отчисление из Организации.
Порядок и основания для отчисления обучающихся из Организации определяются действующими нормативными актами:
Основанием для отчисления обучающихся из Организации является: невнесение платы за обучение;
• письменное заявление обучающегося;
• неоднократные (2 и более раз) нарушения дисциплины на занятиях и правил внутреннего распорядка в Организации;
систематические (3 и более раз) пропуски учебных занятий без уважительных причин;
другие деяния, противоречащие требованиям законов и иных правовых
актов.
5.11орядок отчисления обучающихся.
Решение об отчислении обучающихся принимает Президент Организации. 5.12.Восстановление осуществляется по личному заявлению или по ходатайству предприятия (организации, организации), где отчисленный работает. Решение о восстановлении принимает Президент при наличии вакантных мест и специальности. по которой обучался отчисленный.
5.13.Обучение в Организации является платным. Платная образовательная деятельность Организации не рассматривается как предпринимательская, если получаемый от неё доход полностью идёт на возмещение затрат на обеспечение образовательного процесса (в том числе на заработную плату), его развитие и совершенствование в данном образовательном организации.
5.14.Организация несёт в установленном законодательством Российской Федерации порядке ответственность за:
• реализацию в полном объёме образовательных программ в соответствии с учебным планом и графиком учебного процесса, качество образования своих выпускников:
жизнь и здоровье обучающихся и работников Организации во время образовательного процесса;
• нарушение прав и свобод обучающихся и работников в Организации.

ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

6.1. К обучающимся в Организации является лицо, зачисленное приказом Президента для обучения на специальных курсах повышения квалификации и переподготовки. Правовое положение слушателей в части получения образовательных услуг соответствует статусу студента образовательного организации среднего профессионального образования (среднего специального учебного заведения)
6.2. Права и обязанности обучающегося в Организации определяется законодательством Российской Федерацией, типовым положением об образовательном организации среднего профессионального образования (среднего специального учебного заведения) уставом Организации, предусмотренным уставом локальными актами, контрактами и договорами.
6.3 Обучающиеся в Организации имеют право:
получать образование в соответствии с выбранными программами и приобретать знания, соответствующие современному уровню развития науки, техники и культуры:
пользоваться в установленном порядке помещениями и оборудованием учебных кабинетов, мастерскими, библиотекой и другими подразделениями;
на свободу совести, информации, выражение собственных взглядов убеждений;
• обжаловать приказы и распоряжения администрации Организации в порядке, установленном законодательством Российской федерации.
6.4 Обучающиеся имеют право в свободное от учебы время работать на предприятиях, в учреждениях и организациях любых организационно-правовых форм.
6.5. Обучающиеся в Организации обязаны:
выполнять требования образовательной программы дополнительного профессионального образования;
посещать все виды занятий и выполнять в установленные сроки все задания, предусмотренные учебным планом и программами обучения;
• выполнять требования устава и соблюдать правила внутреннего распорядка Организации:
в поведении руководствоваться общепринятыми нормами нравственности, постоянно стремиться к повышению общей культуры, нравственному и физическому совершенствованию; беречь имущество Организации, возмещать причиненный материальный ущерб.
6.6. За невыполнение учебных планов, нарушение предусмотренных уставом обязанностей, правил внутреннего распорядка к обучающимся могут быть применены меры дисциплинарного воздействия вплоть до отчисления из организации.

1.8.2. Некоммерческое партнерство 

«Союз парикмахеров и косметологов Прикамья»
Зарегистрировано в ЕГРЮЛ 19.12.2002, создано 11.10.2001 г. преобразованием «Пермского городского Центра парикмахерского искусства»  (01.11.1996 г.). 

Адрес г. Пермь, Сибирская ул., д. 30.
Директор Шаронов Вячеслав Анатольевич, 2-98-77-76, 2-10-16-10, 2-45-13-25.

Цели партнерства – обучение и подготовка кадров, проведение конкурсов, шоу, мастер-классов, консультаций парикмахеров и косметологов.

Имеет свой учебный центр.

Взаимодействует с Управлением потребительского рынка администрации г. Перми по финансированию проведения конкурсов парикмахерского мастерства. Профессиональное обучение в данной отрасли имеет большое значение, является допуском к самостоятельной работе, контролируется Роспотребнадзором. Право на проведение обучения (лицензирование) ранее предоставлялось Министерством образования края, сейчас эта функция передана на федеральный уровень.
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[image: image106.png]1. Llentp kpacotst kKALDO COPPOLA»
r.Ilepms, yn.bonbmesunkas, 57

2. Uentp kpacotst «GRANGE»
614010 r.Ilepms, yi. [Tabna ConoBbeBa, 6

3. Canon xpacotsl « TONI & GUY»
614000 r.Ilepms, yii.JIynouapckoro, 626

4. Casnon kpacorsl «kKEXCLUSIVE»
614051 r.Ilepms, yi1.Yunckas, 18

5. Umumx-ranepes «<HYPNOSE»
614116 r.Ilepms, yn.KyitGeuuesa, 50

6. Canon-napukmaxepckas «NEW STAR»
614000 r.Ilepms, yn.I"azets! 38e3na, 385

7. Canon kpacorsl « VIVAT»
614081 r.Ilepms, . KocmonasToB, 65

8. Caon kpacotsl « WELLA CTHJIb»
614068 r.Ilepms, yi.Jlenuna, 57

9. ®utHec-ueHTp «AnMas Ypanay» (oTens «Ypany)
614000 r.Ilepmsb, ya.Jlenuna, 58

10. Caston xpacotbi «AJIJIA»
614077 r.Ilepmb, yia.Byn.I"arapuna, 95

11. Canon xpacotsr «MIX»
614007 r.Ilepmb, yia.Pesomonun, 12

12. Canon kpacoTsl «Apko»
614097 r.llepms, ya.Iloanecuas, 3A

13.Cas1oH KpacoTsl « AHTYpax»
617470 Ilepmcknii kpait r.Kyuryp, yn.Jleanna, 30

14. Cason kpacoTsl «ACCONbY
614068 r.Ilepms yi.Kuposa, 161

15. Canon kpacoThl « ACCOIbY
716662 Ilepmckuii kpait r.YaitkoBckwuii, yi.Jlenuna, 61/1

16. Canon kpacorer «boMOHI»
614039 r.Ilepmp, yn.Cubupckas, 61




[image: image107.png]17. Canon-napukMaxepckas «BamenruHay
614014 r.Ilepmsb, yi1. 1905 roga , 10

18. Canon «Benepa»
614038 r.Ilepmp, yn. Akanemuka Beneneena, 84

19.Casnon kpacorsl «Bectenb»
614007 r.Ilepmp, yn.Temepssesa, 24A

20. Canon-napukmaxepckast «BocTok»
r.Tromensb, yi.PecryOnuku, 169

21.Caston kpacoTsl «Bosx»
614097 r.Ilepmp, np.IlapkoBsrit, 54/2

23.CaiioH kpacotsl «I'emma»
614046 r.Ilepmb, ip.[1apkoseiit, 39

24. Ilapukmaxepckas «I"ana»
716662 Ilepmckmii kpaii r.Hadikosckuii, yiu.K.Mapkca, 30

25. [Napuxmaxepcekas «I parus»
716662 Ilepmckuit xpaii r.Haiixosckwuit, yiu.Kamckas, 5

26.Canon xpacotsl «kKHWC C»
614990 r.Ilepms, yn.Ilerponasnosckas, 46

27. Canon xpacotsl «KAPE»
450077, Pecni.bamxkoprocras, r.Y ¢a, yn1.K.Mapkca, 40

28. Canon kpacotsl «Konopur»
614039 r.Ilepms, yia.I'a3.3se30a ,40

29. Canon kpacotsl «Kpacay
618500 Ilepmckuii kpaii r.ConMkamck

30. Horresast ctynusi «KpeaTus»
614010 r.Ilepmb, yn.KyiiGsimnena, 86

31.Canon kpacors! «Jlaauk»
614000 r.Ilepmb, m.Kocmonagros, 5

32.Canoun «Jlokou»
614000 r.Ilepmb, yn.Bonsiiesuikas, 55

33.Caston «JIokou»
618400 Ilepmckuii kpaii r.bepesnnku, yn.lO6uneinas, 84

34. Canon «Jlokon»
618500 Ilepmckuii kpaii r.Comukamck, yi.20 et [ToGens, 79

35.Caston kpacoThl «MagoHHa»
618068 r.Ilepms, yia.bonsiresuikas, 163




[image: image108.png]36. Canon kpacotsl «MaHro»
614039 r.Ilepmb yi.1-9 Kpacuoapmeiickas, 44A

37.Canon «Mup KpacoTsD»
614036 r.Ilepms, yn.Mupa, 90

38.Canon-napukmaxepckas «MoJIoI0CTE»
614010 r.Ilepms, yn.I'epoeB Xacana, 1

39.Canon kpacotsl «Heamroke»
716662 Ilepmckuii kpait rYailikoBckuii, [Tpumopckuit Gynssap, 27

40. Ctynus kpacotsl «O61aka»
618425 Ilepmcxkwuit kpait r.bepe3nuku, ya.Mupa, 82

41.Dcretuk cryaus «Obnakay»
618400 Ilepmckuii kpait r.bepesnnku, np.Jlenuna, 47

42 Tlapuxmaxepckas «Obray
614034 r.Ilepmsp, yn.I'en.Ilandunonra, 12

43. Canon «OuapoBaHue»
614000 r.Ilepmb, yn. Jlynouyapckoro, 51

45.Canon kpacotsl «Ilepcona»
614045 r.Illepmb, yn.Kuposa, 124

46.Canou kpacots! «IlepcoHa-cTHIB»
614000 r.Ilepms, yn.Ilymkuna, 78 A

47.1Tapuxmaxepckas «Poiapb»
614039 r.Ilepmp, KoMmcoMonbckuii mip., 58

48. « CanoH KpacoTbi»
618270 Ilepmcxuii xpait r.I'pemsiunnck, yia.Ilonosa, 1

49. «CanoH KpacoTbI»
614039 r.Ilepmb, Komcomombcxwmii mp.,60

50.Canon-napuxmaxepckas «Camcos u Jlanuna»
614068 r.Ilepms, yi.JlyHouapckoro, 95A

51. Pyccknit uentp xpacotsl «CBeTnana»
614036 r.llepmsb, y1.Mupa,94

52. WELLNESS KJIYb «CUMBOIJI»
614007 r.Ilepms, yn.Makcuma I'opbkoro, 49

Cets canonoB kpacotsl «CobnasH»
53. 614101 r.Ilepmp, yn.Hucrononasckas,2 1
54. yJL.A.Hesckoro,18
55. yi.M.Pei6anko,96





[image: image109.png]56. Canon kpacotsl « TPUM»
614039 r.I1epmb, yn. Tumupssesa, 54

57. Casion «Y npIOKa»
614068 r.Ilepms, yn.Ilnexanona, 34A

58. Tlapuxmaxepckas «Haponeiikay
427430 V nmypJickas peci. r.Botkunck, yiu.Cr.Pa3una, 11

59. llenTp 310p0Bbs U KpacoTsl «I1lapm»
614000 r.I1epmb, m.KocMonasToB, 86

60. [Tlapuxkmaxepckas «HInk»
614077 r.Ilepmb, Oyn.l'arapuna, 77

61. Canon «ITyamby»
427430 Y nmypackas pecit. r.Borkunck, yin.Yankosckoro, 10

62. CasioH KpacoTsl «IroucT»
614990 r.Ilepmb, yn.Kuposa, 128A

63. Canon kpacoTsl «IH0C»
618400 Ilepmckuit kpaii r.bepe3nuku np.Jlenuna, 43





[image: image110.png]3aperucTpUPOBaHO: Y1BepxaeH:

AnmumucTparmeii CBepaIoBckoro Pemennem obmero
Pationa r. ITepmu cobpanmst HIT

B xypHane perucrpanuu «IIepMmckuii ropoackoi
IOpHUIHYECKHUX NI 3a Ne 4544 " LIEHTP IIPHXMaXepCKOro
or 14.11 1996 r. - HCKyCCTBa»

or 01.11.1996 1.

YcraB

HCKOMMEPYCCKOro ImapTHEPCTBA
«Coro3 ITapUKMaxepoB U KOCMETOJIOTOB HpI/IKaMBH»

3aperucTpUpoOBaHo: YTBepxneH:

Hoas penakums Yerasa "~ PemrenueM oOmero

B CBSI3U ¢ H3MEHEHUEM cobpanrusa HIT
HAWMEHOBAHIS HEKOMMENYECKOTN « Coro3 nmapukMaxepos
naptaepcTsa « [lepmckuii ropoackoi U kocMmeTosioros IlpuxamMes»
LienTp napukMaxepckoro ¥MCKycCTBay npoTokoxa Ne 2

B AnvuBHcTparmy CBEpIIOBCKOTO ot 30.08.2001 r.

parioHa r. [Tepmu

saNeg75-0/or 71. /¥ 2001r.

I'maBa AI[MHHHCTpaHHH [ITaponoB B%{?% B

IITaponosa 3.A.9 %% o

r. ITep

F aﬁ%ttﬂtf% W/f:[;/

% CEf EeL /
S L,m./gww \7/'





[image: image111.png]1. OBLLIHE ITO/TO’KEHHA

[MapTHCPCTBO ABISCTCH HEKOMMCPHUCCKOH OpraHu3auMel, HE CTaBALICH OCHOBHOM LIE1bIO M3BJICHCHUE NPUOLLIH
W HC pPachpCaACAsolICH MOAVUEHHYIO npubsits  Mexkay YUmewamu. [laprHepcTBo coO3zaHO Ha OCHOBE
A00POBOILHBIX UMY LUCCTBCHHBIX W HCHMYLICCTBEHHDBIX B3HOCOB €ro Ynewnos (Yupeaurteicii).

12 Toanoe HaumeHosauue [IlaptHepctsa: Hekovmepueckoe napTHepcTso «(CO03 MAapHKMaxepos H
kocmcroaoros [pukavbsa»
CokpaulcnHoe HaumcHosanue [lapTaepcrsa: HIT «Coro3 napukMaxepoB # kocmeTo.10ros [lpukavesa».

Meccronaxoxaenue Napruepersa : r.llepms, H.Octposcxoro, 55/5-161 .
[.3. MMapTHCPCTBO ABaASCTCH A0OPOBOIBHBIM OOBEAHHEHHEM NPEANPUATHIE ¥ OPraHU3aUHH, HE 3aBHCHMO OT
dopMbl COOCTBCHHOCTH, @ TAKKE HaCTHBIX (bH3M4ECKHX) NHL, 3AHHMAIOLUMXCA OKA3aHMEM IAPHKMAXEPCYHX
YCAVT, UX  MATEPHATbHBIM, HAYYHO-TEXHHUCCKUM, KaIPOBBIM obecrieueHHEM.

MaprHepcTBO HE SABIACTCA BHILICCTOAIIMM OPraHoM M He o61azaer BRACTHHIMH (QYHKLHSMH 1O

OTHOWICHHK K CBOMM YICHaM.
1.4, TlapTHepCTBO SABIACTCA IOPUAMYECKHM JIMLIOM, HMECT 060CO0IEHHOE MMYINECTBO, CaMOCTOATEIbHBIA
GataHc. pvOicBbIi M BAIOTHbIE CueTa B GaHKaX, OCYWECTBAACT MpPaBO BAICHHA, MONBIOBAHUA M
pacrniops>KEHHS CBOMM UMYILCCTBOM. :
1.5. [lapTHepCTBO BrPaBe OTKPHIBATH CBOM (UIMANEI, PEACTABHTE/NLCTBA, B TOM HUCIE H 32 pybGexom.

[peanpusiTss ¥ MHBIE MOIPAIACICHHSA IMapTHepcTBa, 3aperucTpupoBaHHbie 3a mpeaenamu Poccuiickoi
®deacpaunu, ACHCTBYIOT HA OCHOBE 3aKOHOAATENBCTBA ITHX rOCYAAPCTB. A ' :
1.6. OrHouwienus [lapTHepcTBa € €r0 YICHaMH, a TaKkKe C OPYTUMH OPEANPMATHAMH M OpPraHU3aUMAMH
CTPOSITCA HA AOTOBOPHOM OCHOBC. '
1.7. Umviuectso, nepeaantoe [lapThepctsy ero Unenamu, asusercs cobersenHocTsio [TapTHepeTsa.
1.8. TlapTHEPCTBO MCMOIb3YET HMVLIECTBO A UEACH , OMPEACTCHHBIX B HACTOALUEM VYcrase. IlapTHepcrso
BMpaBE 3aHMMATHCA MPEANPHHUMATENBCKOH ACATENbHOCTDIO, HEOOXOIMMOM A1 AOCTHXKCHHSA LE/IEeH, paau
KOTOpbIX OHO co31aHo. [lag  OCylIeCTBACHHS NpEANPUHMMATENLCKON JeATENbHOCTH TlapTHEPCTBO BripaBse
€033aBaTh XO32MCTBYIOLIHE OOIIECTBA K Y4aCTBOBATh B HUX.

2. IEJIM Yl [TPEAMET JAESTEJIbHOCTU NAPTHEPCTBA

2.1. TMapTHepCcTBO CO31a€TCA B UEIAN:

- VIOBETBOpEHUS OOMIECTBEHHBIX TNOTPEGHOCTEH BO BCEX BMIAX MAPUKMAXCPCKMX, KOCMETHHECKHX,
NEANKIOPHBIX, MAHHKIOPaX VCAVE, MOCTHXEPHBIX PaGoT, MOBBILIEHHS KAYeCTBA M KYMBTYPhl OOCIYXHBAHMA
HACEICHHA,

- Pa3BHTHA MpPEAMPHHUMATENbCTBA, PHIHOYHBIX OTHOMICHWH B chepe MapHKMAXEPCKHX YCYT, a TaKKe C
obecrieunBarommmMy e¢ GYHKUHOHUPOBAHHME NPEANPUATHIMH M OPraHH3aLHIMH,

- MOBBILICHHS MPO(ECCHOHANBHOrO MacTepcTsa paboTalomMX B MPOHIBOACTBEHHOM, HAYYHO-TEXHHHECKOM
Pa3sBUTHM TIPEANPHATHIH,

- pealM3aUMH M 3aUIMTE COLMAIBHBIX, IKOHOMMYECKHX, APYTHX npoeCCHOHAIBHBIX HMHTEpECOB UneHOB
[MapTHepcTBa. '

2.2. Tpeamerom aearenbHocTH [lapTHEpCTBA ABAIOTCA !

- mpakTHyeckas nomomb Yiexam [NapruepcTsa B oBecreueHHH NpenapaTavMi, HHCTPYMEHTOM, 000pya0BaHHEM
H APYTHMH MaTEPHATbHO-TEXHUYECKUMH PECYPCAMH, :

- opraHM3auMs NpPOM3BOACTBA HEOOXOAMMBIX ChIpbsi, MAaTEpHAIIOB, obopyvaoBaHHus, APYTOH NPOAYKLEH
TPOM3BOCTBEHHO-TEXHWUECKOTO HA3HA4€HWs ., B TOM WYUCIE 4YEPE3 CO3JAHME AKUHOHCPHEIX o6inecTs,
COBMECTHBIX M HHBIX MPEANPUATHH, OTKPHITHE QUIHANOB U MPCACTABUTEILCTB, BKIIIOHAA 3apYOeIKHBIE;

- coaciicteue Unenam [lapTHepcTBa B PEANN3AUMM LEAEBHX NporpamMv (Ha OCHOBE JOJNEBOrO y4acTHd H
APVTHX B3aMMOBHITOAHBIX HAyanaX) MO BHITYCKY MPOTPECCHBHBIX BHIOB TCXHHKH, NPENaparos, 3amacHsIX
yacTeit u ap.;

- sammre uuTepecoB UieHos IlapTHepcTBa BO B3aUMOOTHOUICHHAX € MPEANPHUATHAMH-H3rOTOBUTEIAMH
pa3IM4HON NPOAYKLMH NPOU3BOACTBEHHO-TCXHUHECKOIV ha3Hd4uniid,

- OpraHM3aUMs NPOBEACHHS HAYYHO-HCCNEIOBATENBCKHX, OMBITHO-KOHCTPYKTODCKHMX W MPOCKTHBIX pador,
HAMPAB/ICHHBIX HA NOBbILICHHE YPHEKTUBHOCTH MPOU3BOACTBA M KA4CCTBA yC:IyT,

- npeiocraBieHue UYsenam TlaprHepcTBa YCOyr KOHCYNLTALUHOHHOIO, HHOOPMALIMOHHOTO, PEKIAMHOrO,

MapKETHHIOBOIO, NMpaBoOBOrO Xapaktepa, ApVrHX BHAOB YCIIVT, CBA3AHHLIX C ﬂpOH3BOlICTBCHHOﬁ H

KOMMEPUECKOi1 IEATENLHOCTHIO, A TAIOKE ODECTIEYCHHIO PA3IMMHBIMH HOPMATHBHBIMHA JOKYMEHTaMH,

- okaszaHMe Meroamueckoii momow Ynewam IlapteepcrBa B BOMpocax GOpPMHPOBaHHMA LEH, BHCAPCHUS
NPOrpPECCUBHOM TEXHHKH M TCXHOJIOTMM, (HUHAHCOBBIM, TPYAOBBIM BOMPOCAM, TMOBEILICHHIO 3¢ dEKTHBHOCTH
NPOU3BOACTBA,

- npeaocrasienue Unenam IlapTHepcrBa ycyr no OpraHM3aUMH 00VYEHUs M MOBHILIEHMIO KBanudukauuu
KaJpoB B CTPaHE W 3a PyOexOM C NPUCBOCHHEM Pa3psnoB B COOTBETCTBHH C TapupHO-KBATHPHKALHOHHBIM
CTIPABOUHHMKOM, PA3BUTHC H CO3JAHHC VUCOHBIX LEHTPOB A4 A1000ro YPOBHS MacTepCTBa.

- OpraHM3aiMs KOHKYPCOB, eCTHBAEH NapHKMAXEPCKOro MCKYCCTBA. TBOPUECKMN BCTPEH. oOMeHa onbiToM
paboThi  MacCTCPOB: CEMMHAPOB. WIKO1 MO  Pa3THYHLIM - HATPABICHHAM JEATEILHOCTH  NPEANPUATHI





[image: image112.png]J

MapHKMANCPCKHNX YCAVT:

- CBN3b M B3aMMOICHCTBMC C COOTBETCTBVIOLIMMH OpraHaMd mno sonpocaM (OPMHPOBAHHA MPOrpamMwm
OOVUCHHS. ATTCCTALMH Ka1POB. OOCCIICHEHHIO HEOOXOAUMBIMH YUEOHO-METOAHYECKHMH MaTEpPHANAMH

- coacictaue UacHam [MapTHepcTBa B pa3BUTHM X BHEUTHEIKOHOMHYECKHX CBA3EH;

- NpPCcACTaBMTCALCTBO M yuactue 8 pabore MexayvHapoaHoH koHpeaepauMHd NapHKMaxepoB, €€ OpraHax, B
NPOBOANMBIX KOH(CICPALMCH MCPONPHATHAX:

- OCVIUCCTBACHHC MCPOMPHATHH. HAMpPaBiCHHBIX HA VCHIIEHHC COUMAbHOM 3au1ym,1 ApodecCHOHATLHBIX
nutepecoe Uaenos [NapTHepcTsa;

- BHLIMOAHCHME WHBIX (QVYHKUMHA. OTBEYAIOLIMX ULEAsiM MW 3amayam [lapTHepcTBa, He mnpoTHBOpeuawmx
3aKOoHO1aTCabCTBY PD.

3. OPHJIHYECKHH CTATYC ITAPTHEPCTBA

3.1. MNapTHepCcTBO ABASCTCS CAMOCTOATEABHBIM IOPHAHYECKHM JIHLOM, €ro pabouuM A3bIKOM ABJSETCA PYCCKHH
A3bIK.

3.2. [lapTHepcTBO HMeEET CaMOCTOSTEIbHbIA OanaHC, KpYriaylo nme4aTh ¢ yKa3aHHEM CBOEIO HAHMEHOBRHHA H
VII0BO# wWTaMi, 3MOAeMy, TOBAPHBIH 3HAK M APYTHE PEKBU3HTHI.
3.3. TlapTHCPCTBO OT CBOETO HMEHH 3aKTHOHACT A0rOBOPA, MPUOOPETAET HMYLIECTBEHHbIE H HEMMYIIECTBEHHBIE
Npasa, HCCET OOAZAHHOCTH, BLICTYNAET HCTLOM M OTBECTUMKOM B Cyae, apOHTPaXKHOM M TPETEHCKOM CVaax.
3.4. TlaptuepctBo OCYLICCTBASET BNAAEHHE, TONL3OBAHHME M | pacrniopsykCHME CBOMM HMYLUECTBOM B
COOTBETCTBHM C LIEISMH CBOEH AeATEeIBHOCTH.

5. Umvucerso INapTHepcTBa VUMTHIBAETCA HA €O CAMOCTOATENbHOM OasaHce.

4. IIPABA H OBA3AHHOCTH YJIEHOB

4.1. Yaenos INapTHepcTBa HMEIOT NPaBo:
- H36upaTb ¥ ObiTh M3OpaHHBIMHU B OpraHsl vipasiieHus [lapTHepcTBa B COOTBETCTBHM C HACTOAIIKM Y CTaBOM;

- MPUHHMATb VyacTue B paboTe BLIOOPHBIX PYKOBOAAIMX OpraHoB [lapTHEPCTBa HEMOCPEACTBEHHO H.IH
4epe3 NpeICTaBHTENCH:

- BLIHOCHTh HA PACCMOTPCHHE OPraHOB yNPaBICHUSA BOMPOCH! OTHOCALHMECS K aestensHocty [apThepersa niau
€ro OpraHos;
- nomyyarh HHOpMauuIo 0 aeareIpHocTH [lapTHepcTBa, ero BLIGOPHBIX PYKOBOAAIMMX OPraHOB;
- N01L30BATBLCA BCEMHM BHIAMM OOCTYIKMBAHUA, TbrOTAMH, MIPEAOCTaBIeHHEMH Uneny [lapTHepeTsa;
- CBOOOAHOrO BLIXOAA U3 l'lap'mepcrsa
4.2. Yneun INMapTHEpcTBa 06S3aHbI:
- coomoaars Ycras [lapTHepeTsa;

- BbINOJIHATD PELICHHUS BLIOOPHBIX OPraHOB, MPHHATHIE B COOTBETCTBHH C HACTOALIKM Y CTABOM.

4.3. B IlapTHepcTBO MOrYT B i11060€ BpeMs BCTYNHThL IOPHIMYECKHE JHLUA C COOIIOACHHEM AEHCTBYIOWIErO
3aKOHOJATENbCTBA, NPHHHMAIOIIHE MOIOKEHHS HACTOAMIEro YCTaBa M BHECINME MPH BCTYIUIEHUM UYIEHCKMH
B3HOC B cymme 1000 (O,ma ThiCA4a) pyOnel. Uienamu [MapTHENTRA Takwe MOrvT AnrTh rpaxcnawe  ancturmue
18 ner, cobaronaromue AEHCTBYIOLIEE 3aKOHOAATENBCTBO, IPUHHMAIONIHE TIONOKEHHA HACTOAWEro YcTasa u
BHECIIHE NPH BCTymaeHuH wneHckui B3HOC 200 ([IsecTn) pyOneii. Pasmep WIEHCKHMX B3HOCOB MOXKET ObITh
H3MEHEH 10 peLieHHIo obwero cobpanus YneHos [MapTHepcrsa.

4.4. Yaen IMapTHepcTBa MOXET OBITh HCKIIOYEH U3 HErO MO PEINEHHIO obimero Cobpanus ocrawomuxcs
YaeHos, npH 3TOM caM HCKIIO4AEMbli B TOIOCOBAHHH HE Y4aCTBYeT.

45. Tlpu nobposonsHOM BhixoAe (MCKmoueHuH U3 IlapTHepcrsa) ero UieHy BBIMIAYMBACTCA YaCTh
MUMYUWECTBA WIK CTOMMOCTb 3TOH YaCTH UMyUIECTBa. UneHckuit B3HOC NPH 3TOM HE BO3BPALLACTCS.

5. OPTAHbI YIIPABJIEHHA ITAPTHEPCTBOM

5.1. Beicuimm opranom vmpasnenus [lapraepctBom saBnsercs ofmee coBpanme ero “UneHos (ux
NpeacTaBUTEACH).

5.2. Odwee co6paHue CO3bIBAETCS MO Mepe HEOOXOAMMOCTH, HO HE PeXe OQHOro pasa B rox. Bompoch a1s
obcyxIeHus Ha odueM cobpaHHu MOryT BLIHOCHTBCS B MHCbMEHHOM Bae Ynenavu (ux NPEACTABUTEIAMH).
5.3. Obwmee cobpaHue NPaBOMOYHO NPHHHMATH PELICHHSA, €CTM HA HEM NMPHUCYTCTBYIOT He MeHee 2/3 UieHos
MaptHepcTsa. B cayuae, xoraa uieHos [laprHepersa asa - 0643aTeAbHO NPUCYTCTBHE Beex UneHOB.
5.4, PeweHns NMpMHUMAIOTCA NMPOCTBIM OOBIIMHCTBOM TONOCOB, NpH ABYX YieHAX pelieHHs MPHUHHMAIO1CsH
eauHornacHo. Pemenue obuero coOpaHus MO BOMPOCaM» OTHOCALIHMCSH K MCKITIOYMTEIBHOM KOMIETEHLHM
BbICLLETO OpraxHa ynpas:acHus [lapTHepcTBOM NPHHHMAIOTCA €AHHOrIACHO.
3.5, K ucxarounTensHoi koMneTeHLHH 0Omero cobpaHHs OTHOCATCA:

- OMpEAENECHHE OCHOBHBLIX BHIOB JCATEALHOCTH, NPHHUMNOB (OPMHPOBAHMS H MCMONB30BAHMA 2TO
HUMYLIECTBA,

- VTBEPXICHHE Y CTaBa. BHECEHHE B HErO H3MEHEHUH M AOTIOIHCHHIA:
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- 0Opa30BaHHE MCTIOIHUTCILHBIX opranos [TapTHepcTsa:

- VTBCPXKIACHHE PasMepa, Mopsika B CPOKOB BHECEHUsI B3HOCOB.

- VIPOKICHUC M IMKBMAALMS NPCICTABUTEILCTB, OTAEACHHH, PHIMATIOB H MHBIX XO3AHCTBYIOWMX OOIIECTB;

-aWKBMIauMs W peopranusauus Iapraepcrsa: .
5.6. Tekvulce PYKOBOICTBO JEHTCALHOCTBIO IlapTHepcTBa  OCYLUECTBIACT AHPEKTOP, KOTOPbIH n3bupaercs
001IKM CODpaHMeM CPOKOM Ha TpH roja. )
5.7. JlupexTop OCYMIECTBASCT TCKYLUEE PYKOBOACTBO AestensHocThio IlapTHepcrsa u moaoTyeTeH obuemy
cobpanuio Yachos. [upextop ©€3 JOBEPEHHOCTH OCYIIECTBAACT ACHCTBUA OT HMMEHH INapTHepcrsa,
NPCICTABAAS € MHTEPECH MEPER BCEMH OPraHaMHM W OPraHM3aUMAMH MO BCEM Je€naM W BOMpocaM,
BBITCKAIOWIMM W3 JesTeabHOCTH [lapTHEpCTBA, 3aKIIOYAaET AOrOBOpbI, B TOM YHCNE TPYAOBHIC. BbIAACT
AOBEPEHHOCTH. OTKpbIBaeT B OaHKaX PpacHETHbIH M APYrME CueTa, MOJL3YETCH MPABOM pPacnopsmKeHHs
CPEACTBAaMH. M31AET MPHUKA3bl ¥ JACT YKa3aHMs. 00s3aTeNbHBIE M1 BCEX DAOOTHUKOB INapTHepcTBa.

6. ACTOYHHUKU ®OPMUPOBAHHSA HMYULIECTBA

6.1. Uctounukamu (popmuposanus umyiectsa [lapTHepcTsa aBnsores

- BcTynuTenbHbie B3HOCk Ynenos [laprHepersa;

- 10OpOBO/IbHBIE UMYIUECTBEHHBIE B3HOCKE:

- JOBPOBOILHBIE MOXNEPTBOBAHUS ¥ B3HOCH! MIPEANPHATHIA, YIPEXKICHHH OPraHHU3aLMA ¥ YACTHBIX JIHLL,

-NOCTYIICHHs OT NPOBEAEHHS JEKLMHA, CEMHHAPOB, BHICTABOK, KOHKVPCOB H HHBIX MEPONPHATHA,
- JOXOAbl OT MPOU3BOJCTBEHHOM, XO3AHCTBEHHOW M APYrHMX HE 3aMPEHICHHBIX 3AKOHONATENbCTBOM Pd
BHIOB AEATEIbHOCTH, HAMPABNEHHBIX Ha JOCTIIKEHHE YCTaBHbIX uened IlapTaepcTsa.

6.2. [NapTHEPCTBO MOXET MMETb B COOCTBEHHOCTH 3€MENbHBIE YHACTKH, 3aHH, COOPYXKCHHA, SKHIMLTHBLA
dona. obopyaoBaHWE, HHBEHTaph MMVIIECTBO, KYNbTYPHO-NPOCBETHTENBHOrO H  O3AOPOBHTEILHOrO
HA3HAYCHMS, JEHEXKHbIE CPEICTBA H HHOE UMYIIECTBO, HEOOXOAMMOE [l MATEPHANbHOrO  OOCCICUCHHS
AEATENLHOCTH, NPEAYCMOTPEHHOI Y CTaBOM.

6.3. Unenbl [TapTHepCTBa He BIpase MCIOBb30BaTh HMYIIECTBO ITapTHEpCTBA B COOCTBEHHBIX HHTEPECAX.

6.4. Moavuennas [MapTHepcTBOM MPHOBUTL HE MOAMEKHT PACMPENCIEHHIO MEXKAY Ynenamu, a HanpaBaseTcs
Ha LIENH, ONpPEAENEHHbIE HACTOALINM Y CTABOM.

7. VYET H OTYETHOCTb

7.1. Yuyer, oT4eTHOCTb M J0KvMeHTooOopor IlapTHepcTBa OpraHm3vioTCs B COOTBETCTBHH C TNpaBHjamy,
YCTAHOBJIEHHBIMHU ACHCTBYIOIHM 3aKOHOAATEIBCTBOM.

7.2. TlapTHepcTBO  BeJET OVXrajiTepPCKYIO H CTATHCTHYECKYIO OTYESTHOCTh M HECET OTBETCTBCHHOCTH 3a €€
AOCTOBEPHOCTb.

8. OTBETCTBEHHOCTb

8.1. TlapTHEpPCTBO HeCeT OTBETCTBEHHOCTh MO 00A3aTENbCTBAM BCEM CBOMM HMYIIECTBOM, HA KOTOpOE no
JEHCTBYIOLEMY 3aKOHOAATENBCTBY MOXKET ObiTh 0OpaleHo B3bICKaHHE.

8.2. IMaptHepcrso He orBeuaer mo obs3arenscteam Poccuiickoit Desepaumu, Poccuiickas denepaums He
oTBeyaeT no obg3arenpcrsaM [lapTHepcTsa. o

8.3. Unennt [laprepcTBa He oTBewaoT no ero obasarenvcreaM, a [IlapraepcTBo He orsedaeT mno
oGsa3arenbcTBaM CBOMX UaeHOB.

8.4 Puck civuaiiHOM rubenu WM MOBPSKACHHS MMYIIECTBA, NEPEAaHHOro B nonb3osanue [lapTrepcrsy Hecer
caM Yaen [NaprHépcTBa.

9. IPEKPAIEHHE JEATEIBHOCTH OBILIECTBA

9.1. TlapTHEPCTBO MOXET GbITh PEOPraHM3OBAHO MM JIMKBHAMPOBAHO ROOPOBONBHO MO PELICHHIO obinero
cobpanns  Yupeaurencii. HHbie OCHOBaHHA PEOPraHH3aLMH U JTHKBHIALUMH IapTHepcTBa, a TaKKe NOPANOK
€ro PEOpraHM3alUMH H JMKBUIALHH ONPEAENAIOTCA ACHCTBYIOIIMM 3aKOHOAATENbCTBOM.

9.2. Umeroumecs y [lapTHepcTBa ACHEXKHBIE CPEACTBA MOCAE PAcHETOB C KPEAMTOPAMH, HanpaBisdioTCs Ha
ueTH, onpeAenuMble HacToAwmMM Ycrasom.  (OCTaBlueecs MOCTE VIOBIETBOPEHHS TPeOOBAHMH KPEAMTOPOB
MMYLIECTBO TOAMNEXHT pacmpeieieHnio Mexay Unenamu [lapTHepcTBa B COOTBETCTBHH € HX MMYLUIECTBEHHBIM
B3HOCOM, pa3Mep KOTOPOro HE MPEBLILIAET Pa3MEP WX HMYLICCTBEHHBIE B3HOCOB. ’

9.3. JluxBuiauMs cyMTacTca 3asBepuieHHOM, a IlapTHEpCTBO  NpeKpaTHBLIMM CBOIO ACATENbLHOCTH NOCIC
BHECCHHS 00 3TOM 3aMHCH B €IWHBIH rOCYAAPCTBEHHbIH PEECTP IOPHUIMUECKHX JIMLL.

9.4. INapTHEPCTBO HECET OTBETCTBEHHOCTh 33 COXPAHHOCTb JOKYMEHTOB M0 JHYHOMY COCTaBY paboTHHKOB M
00%3aHa CBOCBPEMEHHO NEPeiaTh HMX Ha TOCYAAPCTBEHHOC XPaHCHHE B YCTAHOBIEHHOM TIOPSAKES NpH
NpEKpPaLEHHH ACHTEALHOCTH.
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1.9. РЕКЛАМНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ и PR

1.9.1. Пермская ассоциация рекламных агентств

Создана 20.09.2001 г.

Фактический адрес г. Пермь, ул. Сибирская, 17б.

директор Галкин Борис Викторович, 212-12-24.
В сентябре 2010 г. должно состояться общее собрание Ассоциации, на котором могут быть приняты решения об изменении состава Ассоциации и ее дальнейшего существования.
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Crircok uneHos Mepmckoit Accoumanmi PeknamHbix AreHTCTB no cocToaxuio Ha 20 asrycta 2010 r.:

eK/IaMHbIX
FeHTCTB

n/u

HaunmeHoBaHue

OBLWEeCTBO C OrpaHUYEHHON OTBETCTBEHHOCTLIO «PeknamHo-nHopMaLMoHHoe areHTCTBO
«MaputeT» '

O6WeCcTBO C OrpaHUYEHHO OTBETCTBEHHOCTLID «MHAYCTPUA peknambl»

O6LWecTBO C OrpaHU4EeHHOW OTBETCTBEHHOCTLIO «Puo MpaHae»

O6LWECTBO C OrpaHUYeHHO! OTBETCTBEHHOCTLIO «[annapu»

O6iectso C Ol'paHVI‘-IeHHOVI OTBETCTEEHHOCTbI «OHUKC»

VHavBuayanbHbi npegnpuHunvarens MeseHues A A.

O5LWecTBo C OrpaHUYeHHON OTBETCTBEHHOCTLIO «Mamduc»

[leTCKO-IOHOWACKan  MEXPErMOHanbHas  (USKYNbTYpHO-CNopTuBHas  obljecTeeHHas
opraHu3aala «Bonro-Ypanusckus CriopTUBHbIA JOM»

614000, r. ITepmb, yn.Cudupekad, 17 B. Ten/daxc 8 (342) 212-12-24
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AJIMUHHUCTpaLUeH OGIKM COBPAaHHEM WICHOB ACCOLMAIIHY
CeeptoBckoro paiona r.llepmu [Iporokon Nel ot 24.05.2001r.

| BOKYPHA&JIC perucrpauuu Jupexrop _ '%/%;,-4\/'/‘

/ FOPUIHYECKHX JIMLL 38 HOMEPOM Q/fﬁ/; " 2 (HIxypxo A.B.)

YCTAB

INEPMCKASI ACCOLUMAILIMSI PEKJIAMHBIX AI'EHTCTB

I'. TIEPMb 2001r.
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1.1. [epMckas Acconnanus PexnaMHbIX ATeHTCTB, fanee «Accolnauusy, yupexiaena 06-
M codpanuem unenoB Accotatuu (ITporoxon Nel ot 24 mag 2001r.) B COOTBETCTBHY C
Ipaxnanckum Kogekcom PO (YacTs neppas), Peaepanbibiv 3akoHOM «O HEKOMMEPUECKUX
OpraHu3anuax», OpraHn3alOHHO-TIpapoBas Ghopma - acconranust (00beANHEHHE IOPUANIECKHX
ML ). .

1.2. Monnoe oduumanbHoe HaumeHoBaHue : [TepMckas Acconuanust PexsiaMHbIX AT€HTCTB;
COKpallleHHOe HauMeHoBaHHe Accounanuu : [TAPA .

1.3. MecTonaxoxaenue Accouuanun - Poccuiickas ®enepauus, r.llepme. yi.Pesonronnn,
30.

1.4. [TouToBklit ajxpec Acconnanuu : Pocculickas dejiepanus, r.Ilepmb, yn.Pesostowun. 30.

1.5. Yupeaurenu:
000 «MuaycrpHst peKiiaMbly;
000 «llepMCKUH LIEHTP PEKIAMBIY;
000 «PeknamHo-uH$OpMAIIMOHHOE areHTCTBO IlaputeTy;
OO0O0 PexiamHuas rpynna «Jlere Aptucy |
000 «ArentctBo XXentoiii @mary .

2. HEJN 1 IPEAMET JESITEJIBHOCTH

2.1. Acconpanuus co3gaercs B [endax KOOpAWHAIIHU HpeHHpHHHMaTCHLCKOﬁ JCATCIIBHOCTH
€€ YJICHOB, & TaKXKe MPEACTAaBICHUS U 3alMTDbI o0mux UMYIHECTBCHHBIX ¥ HHBIX HHTCPECOB.

2.2. llpeaMeT nesiTebHOCTH. ACCOITMAINS:

- pazpabaTbiBAeT, OPraHU3yeT ¥ (PMHAHCUPYET LEIEBbIE IPOrPaMMBI U TIPOCKTHI;

- oCymHieCTBASET cOOp ¥ aHATU3 HHPOPMAIIUK O COCTOSHHHU NPOU3BOACTBA PEKITAMHOH
npoaykuuu B [lepmckoit o6mactu, Poccuiickont ®enepaiut, 3a pyoexom:

- HCTI0/Ib3YET MHPOPMALIHOHHBIC CUCTEMBI ¥ GAHKK IaHHBIX, B TOM YUCJIC 110 HAUUOHAIBHOMY H
3apyGEKHOMY 3aKOHOJIATENBCTBY, B YKa3aHHBIX 00J1aCTAX B CTpaHe U 32 pyOe)oM;

- OpraHu3yeT I10JrOTOBKY MpeanprHUMAaTe e, MCHE/DKEPOB U APYTHX CHENHUATNCTOB B obnactu
NPOU3BOCTBA PEKTAMHOM MPOAYKLMH B hopMe KypCoB, KON, ceMUHApoB B Poccun 1 3a py-
HexoMm; .

- 0CyIIecTBIsAeT MH(GOPMAUHOHHYIO TOANEPKKY NEATENBHOCTH WICHOB ACCOUMALIMH;

- LIPOBOAMT JOOPOBOJIbHYIO CePTHOUKALMIO PEKIAMHON NPOAYKIHH, TPOM3BOAMMOH €€ WICHaMH:

- IPOM3BO/IMT HE3ABUCUMYIO 3KCIIEPTH3Y PEKJIAMHON NPOMYKIINH,

- coBepiuaeT JTObIE FOPUIMYECKHE AeHCTBHS, HEOOXOIUMBbIE /1A 3alUUThI pas YneHoB Acco-
LMALMH. YIIPaBIEHHEM KOTOPBIX 3aHUMaeTcs Acconualus;

- IPEICTABIIAET UHTEPECH! WIEHOB ACCOUMALMHU B TOCY 1apPCTBEHHBIX OpPraHaX M y4YpeXKACHUsX, a
TaloKe B OOILECTBEHHBIX, YACTHBIX M MHBIX OpraHu3anmsiX;

- OCYUIECTBIISET HHYIO AeSITe/IbHOCTh B COOTBETCTBUHU C ITOJHOMOYMAMH, I10JTYUEHHBIMH OT
YyrieHOR ACCOIMAIINH:

- YYACTBYET B YCTAHOBJIEHHOM MNOPSIKE B IOATOTOBKE K 3aK/IFOYEHUU COTJIAllIeH|H 1 I0TOBOPOB
0 B3aMMHOMN OXpaHe NpaB ¥ HHTEPECOB WIEHOB ACCOLMALIMU ¥ CTOPOHHUMH OPIaHU3aAIUAMU;

- B&JIeT NPOM3BOICTBEHHO-XO3HCTBEHHYIO JIEATENLHOCTE B COOTBETCTBHHU C 3aKOHOAATE/ILCTBOM,
npuobperacT B cCOGCTBEHHOCTh 1 apeH/yeT 060pyI0BaHKE, 3/1aHUs U IIOMELICHHUS, HEOOXOAUMbIE
IS OCYIHECTBICHHS YCTaBHBIX QYHKIMH ACCOLHAIINH;
yuacTBYeT B MHBECTHPOBAHMH IIPOEKTOB M IIPENTNIPUSITHIH;

- OCYWIECTBJISET HHYIO ACSTENbHOCTD B COOTBETCTBUHU C [OJHOMOYHUSAMH, NOJIyYEHHBIMH OT

4aeHOB ACCOLMALNH.

o





[image: image118.png]3. JOPWJIMUYECKUI CTATYC ACCOIIMALIMU

3.1. AccolMauys SBISETCs IOPHAMYECKUM JIMIIOM N0 3aKOHOAATeNbCTBY PO . Acconnanus
OCYILECTBISET CBOIO AeATENbLHOCTh Ha OCHOBE 3aKOHOAaTenbCcTBa PD, HacTodilero Ycrasa u apy-
F'HX HOPMATHBHBIX aKTOB. ACCOHH&L{HH SIBJIIETCSI HCKOMMep‘{eCKOﬁ opraﬂmauneﬁ.

3.2. Acconnanus HeceT OTBETCTBEHHOCTb [0 CBOUM 00A3aTEIbCTBAM BCEM
IIPUHAJIJIEKAIUM e HMYILECTBOM.

Accoupalgus He oTBevaeT 110 06s13aTe/IbCTBAM CBOUX YJIECHORB. Yjtenbl ACCOIIMalluM HECCYT
CyOCHAMAPHYIO OTBETCTBEHHOCTD 110 0043aTENbCTBAM ACCOLMALMH B pa3Mepe U B OPSA/IKE, IIPEy-
CMOTPEHHBIX €€ YUPEIUTEIbHBIMH JOKYMEHTaMH.

3.3. Acconuanms obnanaeT 060coOIEHHBIM HMYLIECTBOM, MOXET OT CBOETO UMEHH HPHOO-
peTaTh HMYIIECTBEHHBIE U THYHbIC HEUMYLICCTBEHHDIE IPaBa ¥ HECTH OOS3aHHOCTH, OBITH HCTLOM
¥ OTBETYMKOM B CYJI€, apOuTpaxe, a TAK)Ke OCYIIECTBAATH MHOObIE CENKH, COOTBETCTBYIOLHE €€
AESTENBHOCTH W HE IPOTHBOPEYallUe JAeMCTBYIOEMY 3aKOHOJATEIbCTBY . ACCOLMAMA MOKET
HMETh TPAXKIAHCKHE NTPaBa U HECTH IPaXKIaHCKKe 00A3aHHOCTH, HEOOXOAUMBIE U
OCYIHECTBJICHU JTFOOBIX BHJIOB JI€ATCALHOCTH, HE 3arlpemeHme (béﬂep&HbeIMH 3aKOHaMH.

4. Acconmanus UMEeT CaMOCTOSATENbHBIN OanaHc.
5. Acconpanus MOXeT co3JaBaTh (UIKMaJbl U OTKPHIBATH IIPEACTABUTEILCTBA 110
pelIeHUIO 001IEero cOOpaHus YICHOB ACCOIMALMH.

3.6. Accoumailds UMeeT IIe4aTh ¢ II0JHBIM HAHMEHOBAHHEM, HITaMITbl ¥ O71aHKH, PUPMEH-
HbIH 3HAK, YMOJIEMY U JAPYTUE PCKBU3UTHL

A
J
-
J

4. [IPABA U OBSI3AHHOCTH WIEHOB ACCOHMALIUU

4.1, Unenamu ACCOLMALIAN MOTYT GBITh IOPHIMYECKUE U@, OCHOBHBIM HIIM OJHUM H3 OC-
HOBHBIX BUJOB [CATEIHLHOCTH KOTOPBIX ABJAETCA OKa3aHHE PEKJIaMHBIX YCIYT, a TAKXKE HHBIC KOM-
MepUeckue U HEKOMMEPYECKHE OpraHM3allut, COCOOCTBYIOLIHE Pa3BUTHIO PEKIIAMBbI B [lepmckon
06IaCTH, BHECIIHE BCTYUTEIBHBIA B3HOC 1 BBIIONHSIONIME MIOJ0KEHH HACTOSILEro Y CTaBa.
B3anMOOTHOLIEHNS MEXAY YUPEAUTENAMH ACCOLHALMK PETYTUPYIOTCS Y YpeUTEeIbHBIM
JOrOBOPOM.

4.2, [lpueM B uaeHbl ACCOLMALNH OCYIIECTBIISAETCA OOMMM cOOpaHUueM 4IeHOB Accolua-
(MM 10 PEKOMEH JAIMH 1 MPEeJCTaBIEHUIO OHOTO U3 YICHOB ACCOIMALUHU I10C/I€ POBEPKH yCTa-
HOBAEHHOI0 HACTOSILIIAM JOTOBOPOM [epeyHs JOKYMEHTOB . BHOBb NPHHUMAEMBbIN WieH ACCOllHa-
IIHH [IpeIOCTABIISIET CIe/{YIOUNE MaKeT JOKYMEHTOB: 3aiBIICHHE, yUPEMTE/IbHbIC JIOKYMEHTBL. CBH-
JeTeAbCTBO O PETUCTPAILIMY B HAJIOTOBOM OpPraHe, PeKOMEHJATeIbHOE MMHChbMO HE MEHEC [IBYX
teHOB Acconuanui. KBopyM IJIs OPUHSITHS PEMIEHHUS O IPHUEME HOBOTO UYJIEHA COCTABJIACT HE
veniee 3/4 0611ero Koau4ecTsa 4ieHOB Accoldalui. Pelenne cunTaeTcs MprUHATBIM |, €CIH 32
HEro MporoJiocoBajo He MeHee 3/4 0T 00ILero KOMMYECcTBa YICHOB ACCOLMALMH.

B cilyuae oTCyTCTBHS HEOOXOAUMOT0 KBOPYyMa, ob11iee coOpaHUe IIEPEHOCUTCS Ha JIBC HEJle-
mu. [ToBTOpHOE rOJI0COBaHKE IPOU3BOJUTCS Cpelid GaKTHYECKH 3aperUCTPHPOBAHHEIX HA
cobpanuy WIeHOB AccollMaluy. Pelenue cuMtaeTes IPUHATEIM, €CIM 33 HETO MTPOronocoBalio He
MeHee 3/4 0T KoJIMYecTBa 4ieHOB ACCOLMAIHH, TIPUCY TCTBYIOLUMX IIPH TOBTOPHOM IOJIOCOBAHHH.

BHOBb IPUHATOM OpPraHU3alMK BBIAAETCA CBUAETEIBCTBO, IOATBEPKAAKOUICE €€ YWICHCTBO B
Acconuanyu.

4.3. UneHsl ACCOLMALMH MOTYT ObITh JHLIEHB! WIEHCTBA B ACCOLUALMH B ClIydae HeCOOIIo-
NEHHS 00g3aHHOCTEl wWieHa ACCOLHMALIIH, ECITH MX JIeHCTBUS HApYIIaloT Y CTaB ACCONUALMY H/W/IN
3aKOHOIATENbCTBO POCCHICKON Meaepauny. PelueHue o JIMIIEHHM WIEHCTBa B ACCOLMaMH (HC-
KTIOUEHUH ) MPUHUMAETCs 00IUM cOOpaHHEM WICHOB ACCOLIMALNH.

4.4 YsieHbr ACCOLHANMH BIIPABE!

- YYaCTBOBATD B YNpaBJIECHUH JeIaMH ACCOLHALNY B [IOPSIKE, yCTAHOBICHHOM Y CTaBOM ACCO-
IHaluH,

- MOJy4aTh MHYOPMALMIO O JESTENBHOCTH ACCOIMANMHI 1 3HAKOMUTLCS C ero OyXrajTepCKuMu
KHUFAMH U MHOM JOKYMEHTAIlMe# B yCTAHOBIEHHOM €€ yUPEIUTEIbHBIMU JTOKYMEHTaMH MOPAIKE,

(U]
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BHOCHTL IIpeUIOXKeHust B nosecTKy Ob1iero codpanus;
00palaThesl B Opradbl yIIpaBJieH s 10 JI000MY BONIPOCY, CBI3AHHOMY C ACATEIbHOCTHIO
Accoumanuu;
6e3B03Me3IHO [OJL30BaThCS yeayraMu ACCOIHAlMH,
[10 CBOEMY YCMOTPEHUIO BBIATH M3 ACCOLUMANMHU N0 OKOHYaHUHU GUHAHCOBOTO roja. B arom
caydae uneH ACCOLHAlUK HeceT CyOCHINAPHYIO OTBETCTBEHHOCT 110 €€ 0043aTe/IbCTBAM
HPOTOPLHUOHAIBHO CBOEMY B3HOCY B TeYeHHe JBYX JIET C MOMEHTa BBIXO/a;
BHOCUTH MPE/IOKCHHUS B TIOBECTKY 3aCelaHUM;
06paIaThea B pyKOBOISIIIHE OPTaHbl O JTIOOBIM BOIIPOCAM.

4.5. YneHs! Acconualuu 00s3aHbl:

- BHOCHTB B3HOCHI B [TOPS/IKE, B Pa3MepPax, B COCTABE ¥ B CPOKHU, KOTOPBIE IIPEyCMOTPEHBI JIeH-
CTBYIOLIMM 3aKOHO/IATENLCTBOM M YUPEAMTENBHBIMU JOKYMEHTaAMH ACCOLMAIINH;

- He paslialaTh KoH(GUICHIMATIBHYIO HHPOPMAUHIO O ASATEILHOCTH ACCOLMAIIUH.

- Gepedb UMYLIECTBO ACCOILHALHH,;

- cOBNIOJIATh [TOJIOKEHUS YUPEIUTENBHBIX JOKYMEHTOB;

- HCIIOJIHSTD IPUHATHIE Ha cebst 00513aTe/IbCTBA 10 OTHOLIEHHIO K ACCOLMALIUH;

- OKa3blBaTh COMeMCcTBUE ACCOLMALMH B OCYIIECTBIEHUH UM CBOEH ACATEIIBHOCTH.

4.6, Yiten acconMainy MOXET OBITh HCKIIIOUEH HU3.HEE 110 PEIIEHHIO OCTAIOIKUXCS YICHOB B
cilydasx W B [IOPSJIKE, KOTOPbIE YCTAHOBJICHB! YUPEAUTEIbHBIMHI JIOKYMEHTAMHU Accouuauuu. B or-
HOIIIEHMU OTBETCTBEHHOCTH UCKIIIOUYEHHOTO YieHa Accolallii IPUMEHIIOTCs NpaByila, OTHOCH-
[LIMECS K BBIXOY M3 aCCOLMALINH.

4.7. C cor;iacus WieHOB AcCOIMalliu B Hee MOXKET BOUTH HOBbIH 4neH. BeTyienue B acco-
LMALKEO HOBOTO YIEHA MOKET ObITH 0GYCIOBIEHO €ro CyOCHAHApHON OTBETCTBEHHOCTBIO 10 0bs32a-
TeILCTBAM ACCOLMAIUH , BO3HUKIIMM 10 €70 BCTYILICHHUS.

1

5. AIMYIIECTBO ACCOINMALINU

5.1, AccolHanust MOYKET UMETh B COOCTBEHHOCTH HJIM B ONEPATUBHOM YIIPABJIECHMUH 3aHHA.
COOPYIKEHHUS, KUIIUIIHBIN (OH, 000pyI0BaHUE, HHBEHTAPh, ICHCKHBIC CPCICTBA B py6usix 1 MHO-
CTPaHHOM BAIKOTE, IleHHbIe OyMaru ¥ HHOe HMYIIECTBO.

5.2. UcTouHMKaMu (OPMHUPOBAHHS UMYLIECTBA ACCOLHALNHN B ICHEXHBIX K HHBIX dbopmax
SIBIISIOTCS

- peryJisIpHbIC U €JIHHOBPEMEHHBIE MOCTYIUICHHS OT YJICHOB;

-100pOBOJIbHBIEC UMYIIECTBEHHBIE B3HOCH! H ITI0KEPTBOBAHU,

- BBIpYUKa OT pealu3aluy TOBapoB, padoT, yCIyr;

- IMBUJEH/IBI (IOXO/bL. IPOLEHTH), TIOJIy4aeMble [10 aKIUAM, OOIHIalnsM, APYTHM LCHHbIM Oy-
Maram ¥ BKJIalaM;

- JOXO/IBL. IOJTy4aeMblIe 0T COOCTBEHHOCTH ACCOLIMALIMA; |

- Jipyrye He 3alpelleHHbIE 3aKOHOM MOCTYIUICHH.

5.3. . TlopsnoK peryasipHbIX MOCTYIJIEHUH OT YIEHOB ACCOLMALMH ONpPEIE/IAETCS yUpei-
TeJbHbIM JOFOBOPOM.

5.4. TlonyueHHas Accouranuei NpuObLIb HE NOMICKHUT PACHPEAENEHHIO MEX/Y WICHAMH
Accoiaatum.

5.5. Pasmep BCTYNMTENBHBIX M PETYJISIPHBIX B3HOCOB onpesiensercs QoM coOpaHueM

wienos Accounanuy u pukcupyercs B [Ipotokone O6uiero cobpanus WeHOB ACCOLHUAIKH. v

6. YAET 1 OTUETHOCTDb

6.1. OuHAHCOBBIA TOA ACCOLMAIMY ycTaHaBuBaeTcest ¢ 1 sHBaps 1o 31 aexabpsi.

6.2. PacyeTHble U UHbIE Ollepaliy ACCOLMAlMK OTPAXKAKOTCS Ha TEKYIINX, PACUETHBIX U
apyrux cqetax. OnepaTHBHBIN, OYXTanTepCKHi ¥ CTATUCTHYECKUH yHET, Opranu3aius J0KyMCH-
T0060pOTA B ACCOLIMALMH OCYLIECTBIISIOTCS B YCTAHOBICHHOM MOPANIKE,





[image: image120.png]6.3. ®UHAHCOBLIE PE3YIIBTATH! ACATEIbHOCTH ACCOLMALUN OMPECIIAIOTCA Ha OCHOBE r010-
BOI'O CBOAHOrO OyXrajiarepckoro daaHca.

DUHAHCOBBIE OTUETHI O MPUOBUTH COCTABIIAIOTCS €XKETOAHO H OTPAXKAIOT JOXObI M PACXO/IbI
AccoLlHanuu. :

6.4. TosioBoe 0bliee coBpaHue YIEHOB JODKHO ObITh TPOBEIEHO HE PaHee UeM yepes 2
Mecsiiia ¥ He Mo3JHee ueM vepes 4 Mecsia Mocie OKOHYaHHs (PUHAHCOBOI'O IOJIa H YTBEPAUTD
UTOTY (PMHAHCOBOXO rOJa. :

6.5. Accounanus o06s3aHa XpaHUTh CIEAYIOMKE JOKYMEHTBI:

yYpeqMTEIbHBIE TOKYMEHThI ACCONMAIMH, @ TAKXKE BHECEHHBIC B YIPEAUTEILHBIC NOKYMEHTDI
ACCOLIMANHMHU 1 3aPEeTHCTPUPOBAHHBIE B YCTAHOBICHHOM NOPAAKE H3MEHEHUA U IONO THCHUS;

LPOTOKOJ (MPOTOKOJIBI) COOpaHus YICHOB ACCOLHAINH;

JOKYMEHT, TIOATBEPKIAIOLIHI FOCY JaPCTBEHHYIO PErMCTPaLlMIo ACCONMALHY,

JOKYMEHTBI, IOATBEPIKAAIONIME NTpaBa ACCOUMAIMH Ha HMYIIECTBO, HAaXOAd1Ieecs Ha ee basaHce;

BHYTPEHHHE TOKYMEHTHI ACCOUMALNH;

110710%KEHHUs 0 pUIMaiax U IpeJCTaBUTENbCTBAX ACCOLNAIINY;

JOKYMEHTBI, CBSI3aHHbIE C IMUCCUEH OOIMTallii ¥ HHBIX SMUCCHOHHBIX IICHHbBIX Oymar Accora-
IIHH;

3AKTIOYEHNS PEBU3MOHHOMN KOMHCCHH (peBU30pa) AcColHallii, ayIiTopa, roCyIapcTBEHHBIX U
MYHHIMIATBHBIX OPraHoB (GUHAHCOBOTO KOHTPOJIA; '

MHDBIE J0KYMEHTHI, ITpe1yCMOTPEHHbBIE 3aKOHOATEIbCTBOM, HACTOSIIUM Y CTaBOM . BHYTPCHHUMH
JOKYMEHTaMU ACCOLUMALINH, PEIICHUsIMU 001Iero coOpaHys WICHOB ACCOLHAINH .

Acconuaius XpaHuT JOKYMEHTBI, IPeyCMOTPEHHBIE HACTOSAIIHMM IYHKTOM, 10 MECTY HaXOXKAC-
HUS ee eIUHOIHYHOTO UCHOJIIHUTENBHOIO Oprala Wik B MHOM MECTE, U3BECTHOM M JOCTYITHOM HJic-
HaM ACCOLMAIHHM 1 IIPEJIOCTABAET UX 3aMHTEPECOBAHHDBIM JIHLAM B TEYCHHE 5 JHEH ¢ MOMEHTa
MOCTYILICHHS! THCHMEHHOTO ODpalleHus 0 Tpe0CTAB/IEHHH JOKYMEHTOB.

Accolauys XpaHUT JOKYMEHTEI 10 JITYHOMY COCTaBY U CHAET MX HA FOCXpaHEHUC.

7. YIIPABJIEHUE ACCOIIMAIIUEN

7.1. OcHoBHast GYHKIHMs BBICILETO OpraHa yIpasJieHus ACCOUMAlUK - obecIieyeHue cobiro-
TeHus Accoluanuei 1esef, B HHTepecax KOTOPBIX OHa Obina co3faHa. BeiCIIUM OpraHom
Acconunauuu seisercst Ob1ee cobpanue wiesos Accouunaruu. O6uiee cobpaHue WIEHOB
Acconyanmu MoXeT ObITh 0YepeJHbIM MJIH BHEOUCPEAHBIM.

Bce 4iennl ACCOLMALHAM UMEIOT TPaBo NPHCYTCTBOBaTh HAa O61meM coOpanuy, NPHHAMATD y4a-
ctHe B 06CYXKICHUH BOIIPOCOB IOBECTKH AHS M TOJOCOBATH IIPH IIPUHSATHH PEIICHHH. Kaxnaprit
yneH Accoumanuu umeeT Ha O61meM coOpaHuU OJIMH ToJIOC.

7. 2. K uckmounTtenpHoi komnerennun O61iero codpanus 4IeHOB ACCOUHALUN OTHOCATCS:

1) onpe/iesieHue OCHOBHBIX HAIIPaBIEHUM JEATEIBHOCTH ACCONMALIMH, A TAKXKE NPUHATHE petie-
HUS 06 Y4aCTHH B aCCOLMALMAX U APYTUX OObeIMHEHHSX; B

2) usMeHeHHe YcTaBa ACCOLMAMN;

3) BHECEHHE W3MEHEHHH B yUpeIUTEIbHbIA J0I0BOP:

4) obpazoBaHue WCIIOJIHUTE IBHBIX OPraHoB ACCOLMALMH U JOCPOYHOE NPEKPALLECHHE HX TT0JIHO-
MOYMH;

5) u3Gpanue U J10CPOUHOE IIPeKpaleH e MOTHOMOYUH PEBU3HOHHOM KOMUCCHH (peBu3opa)
Accoumanniu.

6) yTBEpsK/IEHHE TOJOBBIX OTYETOB M FOIOBbIX OyXrajITepCKUX OanaHCcoBs;

7) IpHHSATHE PEleHKs O PACIIpee/IEHHM YUCTOH NPUOBIIH ACCOLHALINH; -

8) yTBepxieHue (MPUHATHE) JTOKYMEHTOB, PETYIHPYIOIHMX BHYTPEHHIOK NESTCIBHOCTD
Accolyaluy;

9) npueM U UCKJIIOUYEHHE WICHOB AccoLHalu;

10) yTBepIKAeHHe pa3Mepa BCTYITUTENBLHOTO i €XETOIHOI0 B3HOCOB;





[image: image121.png]11) Ha3HaYeHHEe ayaUTOPCKOHN IIPOBEPKHM, YTBEPXKACHUE ayIUTOPA U OIIpEE/IEHUEe pa3Mepa oIuia-
ThI €10 YCIYT:

12) npuHATHE PEUICHUs O peopraHu3alliy WK JUKBUAALMH ACCOLUALINH;

13) HasHaueHWe TMKBUAAIIMOHHON KOMUCCHH U YTBEPXKIEHHE JIMKBUIALHOHHBIX 0a1aHCOB;

14) pelieHUe UHBIX BOTIPOCOB, IIPELYCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATEIBLCTBOM.

7.3. Ouepennoe Obuiee cobpaHue YICHOB ACCOIMAIMH TIPOBOJIMTCS HE PEXE 4eM OJIMH pa3
B mecsi. Ouepeanoe Obmee cobpanue WiEHOB AcColMallMu co3piBaeTcs IpesnneHTom
Accolanuy.

7.4. Bueouepeanoe OO1ee coOpanue 4ICHOB ACCOLMAlMK HPOBOJAMTCS B CilydasX, Onpene-
JNIEHHBIX YCTaBOM , @ TAKXKE B JIIOOBIX MHBIX Cy4asx, €CTH MpoBeaeHus Takoro Ooiero codpanus
TpedyIOT HHTEpeCchl ACCOLIMaUMU U €€ YIEHOB.

7.5. Bueouepennoe Obiiee cobpanue WieHOB Accoldaliuu cosbiBaercs lIpesnaentom
AcCOUMALIUH TI0 €r0 MHUIIMATURE, 110 TpeOOBaHUIO PEBU3MOHHON KOMUCCHH (pPEBH30pa), ayAUTOPA.
a TAaK)Ke WIEHOB ACCOLUALIMY. '

ITpesuaent Accoumanuy He BIIpaBe BHOCUTh U3MEHEHHS B (POPMYIIMPOBKH BOIIPOCOB, MPEIO0-
JKEHHBIX /15t BKJIIOYEHMS B IOBECTKY [Hst BHeodepenHoro O61ero cobpanus 41eH0B ACCOLUALINH,
a Tak’Ke M3MEHATH NPEeIOKEHHYIO GOopMy IIPpOBEAEHUS BHEOUepeaHoro Obmero cobpanust 4IeHOB
AccolManuu. '

Hapssly ¢ Borpocamu, IpeiioKeHHbIME /UL BKITIOUEHHUS B TIOBECTKY IHS BHeodepeaHoro Obiero
cobpanus wieHoB Accoupauuy, [lpesunesT Acconuanuu no cCo6CTBEHHON HHUUMATHBE BIIPaBe
BKJIFOUATh B HEE JOMIOJHUTEIBHBIE BOIIPOCHL.

7.6. Opran uny auua, cossiBatotnne Odiee codpanue 4IeHOB AcCouManiu, 00sA3anbl He
M03HEE UeM 3a NATh AHEH [0 ero MpoBeleHHUst YBEAOMUTb 00 3TOM KaXKIOro 4ieHa ACCOLHAUMH.

7.7. B yBenoMIIEHUH A0JDKHBI OBITh YKa3aHbl BpeMst 1 MecTo nposeaenus O0wero cobpanus
yneHoB ACCOLMAUMH. a TaKXe IMpejiaraeMasl IIOBECTKa JTHA.

7.8. K nHbOpMALNM U MaTepHasIaM, TIOUIEXALIMAM [PEIOCTABICHHIO YWieHaM ACCOLHAlNH
Ipy OAroToBKe roaosoro O61ero cobpanus, OTHOCATCS: FOJAOBON OTYET ACCOLHALMH,
3aKIH0UEHHs PEBU3HOHHOM KOMHCCUH (PEBU30pa) ¥ ay JUTOPA 110 pe3yJibTaTaM MPOBEPKH I010BBIX
OTUETOB M I'OIOBBIX OYXTaITePCKUX GaNaHCOB ACCOUMALMH, CBEAEHNS O KaHauaaTe (KaHauaaTax) B
HCIIOIHUTETbHbIE OpraHbl ACCOLHAIMY H PEBU3MOHHYIO KOMUCCHIO (PEBU30PbI) ACCOLMALINM,
NPOCKTDLI H3MEHEHUH U JOMOMHEHHUH, BHOCHMBIX B YUPEJUTENbHBIC JOKYMCHThI ACCOLMALIUH, HIIH
NIPOEKTH yYPEAUTENBHBIX AOKYMEHTOB ACCONHMAIMHU B HOBOM PEaKIny, IPOCKTb BHYTPEHHUX
JOKYMEHTOB ACCOLIMALIHH.

YkazaHHbIe HHPOPMALIMSA U MaTepUallbl B TeUEHHE TPUUATH JHEH 10 npoBeaeHus rogosoro O6-
ero coOpaHust J0JDKHbBI ObITh IPEAOCTABJIEHB] BCEM YJIEHaM ACCOLMALINY JUIs O3HAKOMIIEHHS. AC-
coumanus ob6g3aHa rno TpedbOBaHMUIO UleHa ACCOLUMALMM MPEeTOCTaBUTh EMY KOITUHM YKa3aHHbIX
noxkymenton. [Tnara, B3uMaemas Accolualiiei 3a IpeQCTaBlCHHE JaAHHBIX KOIUH, HE MOXKET
PEBBILIATH 3aTPaThl Ha UX H3roToBIeHUE. I'ogoBoe Obuiee coOpanKe YWieHOB ACCOLMAlIUN
NPOBOAUTCS HE paHee IBYX U HE M03JHEE YETHIPEX MECSALIEB HOBOTO KaJICHIAPHOIO rojia.

7.9. Tlopsnok npoBeeHUs 001ero codpaHus WIEHOB ACCOIIHALMY yCTaHaBINBaeTCs pere-
auem OO1ero codpaHus 4WICHOB ACCOLMALUY.

7.10. Tlepen otkpoiTiem Ob1ero codOpaHust POBOINTCA PETUCTPALUs IPUOBLIBIIKMX YICHOB
Accounauuu.

Unens! Accounanuu yuacTpyioT B OGiiem coOpaHHH yepe3 CBOMX NpejcTaBuTene. [lpencrasure-
1 YIeHOB ACCOLMALNHU OJDKHBI IIPeAbsIBUTh AOKYMEHTBI, MOATBEPKAAIOIINE HX HaUICKallIMe
oaHOMOYHS. JIOBEpEHHOCTD, BbI/IaHHAs NMPEACTABUTENO WieHa ACCOLMAIINH, 10/KHA COAEPKATD
CBEJEHHS O MPEICTABIIEMOM U MPeICTaBUTEIIE (MM MM HAUMEHOBAHME, MECTO XKHTEJIbCTBA WU
MECTO HAXOKIAEHHUS, ACIOPTHEIE JaHHBIE), ObITh 0O(hOPMIIEHA B COOTBETCTBUHU € TPEOOBAHUAMHU
nvakToB 4 u 5 crarbu 185 ['paxxnanckoro kogekca Poccniickoi @enepaluu MM yI0CTOBEPEHA HO-
TapUAILHO.

He 3aperucTpupoBaBIIHACS YieH ACCOIMALIMY He BIIpaBe IPUHMMAaTh Y4acTHE B FOJOCOBAHHH.





[image: image122.png]7.11. Obuee cobpanue 4IeHOB ACCOLHALNH BOpABE MPUHUMATEH PELICHHS TOILKO 10
BOIPOCAM MOBECTKH AHA. COOOLIEHHBIM YieHAM ACCOLMAIHY, 38 HCKIIOUEHUEM CITyYaeB, ecly B
JlaHHOM 0011eM COOPAHHMM YHAaCTBYIOT BCE YI€HBI ACCONHUALIIN, Obuiee cobpanue cunrtaercs
COCTOABLIMMCS. CCJTH HA HEM NIPUCYTCTBOBAJIO 60JI€E TTONOBUHB! YTIE€HOB Accouuanuu.

7.12. Pewenns rmo BopocaM, yKasaHHbIM B ab3alie 2,3,4,12 nyukre 7.2. HacTosAwero
YcTaBa, IPUHAMAIOTCS KBATH(ULHPOBAHHBIM GONbIIHHCTROM (2/3) ot 06mero xonmuuecTra
F'0JIOCOB TIPUCYTCTBYIOLIMX Ha cOOpaHuy 4IeHOB. Pemenus mo BOIIpOCaM IoBecTKH jHg OOmiero
cOOpaHHsl MPUHUMAKOTCS TPOCTHIM GOIBIIHHCTBOM OT 001IEro KOJHYECTBA FONOCOB
[IPUCYTCTBYIOIUX HA COOpaHUU YIEHOB, €CJIH HHOE He OrOBOPEHO HACTOSIIIUM YCTaBOM.

7.13. Ilpesunent Accounauuu opranusyeT paboty Ob1ero coGpaHus YneHOB ACCOMALINY .
lpesnnenT Accounanuu sBiaserTcss oMM U3 WICHOB Accounauny 1 u36HpaeTcs IMpoCcThiM 60Tb-
LUIMHCTBOM I'0JI0OCOB CPOKOM Ha 3 roja.

7.14. Tlpesunent Acconuaiiuu B CHJIY CBOEH KOMITETEHIIHHU:

- IpCAICCAATE/IbCTBYET Ha COOpaHUAX YIEHOB ACCONUAIMY;

- PYKOBOZMT pabOTOMH 110 MOAIOTOBKE U BBIMOIHEHHIO pelneHuit obuiero cobpanus 4aeHoB Acco-
LUAIHH;

- CO3BIBACT OUepeNHbIE U BHEOYEPEAHbIE COOPaHHUs ACCOLHALUY;

- [IOATOTaBINBACT MATEPHATIBI M PELICHHS /151 06CY K AEHHUS HA COOPAHHS;

- BHOCHT BOIIPOCH! 1711 00CyXIeHusl Ha cobpaHuy,

- HOAIMHCHIBACT peiieHust OOu1ero cobpaHus M NPOTOKOJIBI IO 3acejaHui;

- IIPELICTABIAET ACCOUMAUHMIO B NOCY JaPCTBEHHBIX, OBIECTBEHHBIX U HHBIX OpraHu3anmsx.

8. TUPEKTOP

8.1. DYHKLUH eIMHOIHYHOTO HCIOMHUTEbHOTO OpraHa ACCOLMalHHU BbIIOTHICT
HAnpexrop (nasee Jlupextop), KOTOpBIIT u3bupaetcs O6IUM coGpaHueM WICHOB ACCOLHAINU Ha
CpoK 1 roj1. OH OCyInecTBIseT TEKYIEe PYKOBOACTBO AESTEIbHOCTHIO U MOJIOTYETEH BhICIIEMY
OpraHy ylpaBicHus. ,

K xomnerenmn ucnonnuTenbHOro oprana otHoCHTCS PCLICHHE BCEX BOIPOCOB, KOTOPLIE HE
COCTAB.IAOT UCKITIOUMTENIbHYIO KOMIIETEHIHIO IPYTUX OPIaHOB YIIPABIEHMUS , OTIpEETIEHHYIO yupe-
AUTCIIbHBIMH JIOKYMEHTAMHU ACCOLIMALIHH.

8.2. Jlupextop Accomnuanuu:

1) G6e3 noBepeHHOCTH AEHCTBYET OT UMEHH Accoluanny, B TOM YHUCIIE IPENCTABNSET ero UHTepe-
Chl M COBEPLUACT CAETKH; ' :

2) BbLAAET JIOBEPEHHOCTH Ha 11PaBO MIPEACTABUTENBCTBA OT HMEHHU ACCOUMALNH, B TOM YHCIIE HO-
BEPEHHOCTH C IIPABOM IEPEHOBEPUS;

3) H3/@ET IPUKa3bI O HA3HAYCHUH HA TOJHKHOCTH PabOTHHKOB AcCOLMALHNH, 06 HX IepeBoe U
YBOJIBPHECHUH, IPUMEHSCT MEPHI IIOOLIPEHAS U HaJlaraeT MUCLUILTMHAPHbIE B3BICKAHHS;

4) OCYINECTBIIAET HHBIE HOTHOMOYHS, He OTHECEHHBIE HaCTOSIHIMM Y CTaBOM K KOMIIETEHIIUH 00-
LIero CoOpaHust 41eHOB ACCOLHAIHH.

8.3. Ilopsimok nesrenpHOCTH JIMpEKTOpa U NIPHHSTHS UM peLueHui yCTaHaBfiMBaeTcs Ycra-
BOM. BHYTPCHHIMH TOKyMEHTaMH ACCOLMALHH, & TAKKE JOTOBOPOM, 3aKIIFOUEHHBIM MeEXAY Acco-
HHauMe u Jlupekropom.

9. HOPAJOK BHECEHUSA U3SMEHEHHWI 1 JAOTIOJIHEHUH B YCTAB
ACCOIIMAITNU

9.1. MsmeneRrus u jionojidenns B Yera Acconpanun IMPOU3BOAATCS pelIeHHeM 0611ero co-
Opanus uneHoB Accoluaium KB ()HUMPOBAHHBIM GOJIBIIHHCTBOM FOTOCOR (2/3) npucyrctByo-
MX Ha coOpanuy YieHoB. Vi3MeHeHuUs U JomoaHeHus 8 YeTap Accounaimy perucTpupyIoTes B
YCTAQHOBJICHHOM MOPSIJIKE.





[image: image123.png]10. MIPEKPAILEHUE JAESITEJIbHOCTH ACCOHMUALIMHA

10.1. I1pexpallenue JeATENHLHOCTH ACCOLMAIIMN OCYLIECTBIAETCA B pOpMe peopraH13aliy
CHSHUS, IPUCOEMHEHHS, Pa3/Ie/ICHHUs, BbUIEICHHA, TPe00Opa3oBaHus MU JIMKBUIALNH. ACCOIHa-
M5 MOKeT OLITh PEOPraHH30BaHa HIIH JIMKBUIHPOBAHA B TOPSIKE, OIPEeayCMOTPEHHOM
JEHCTBYIONIUM 3aKOHOJATENLCTBOM.

10.2. AcCOLHMALHNs PeOPraHU3yeTCs MM [IPeKpaliaeT CBOKO AeATENLHOCTh N0 peteH o O0-
1ero coOpaHust WieHOB ACCOLMALMH UM 10 PEIISHHIO Cya.

10.3. [pu nukBuzanuy ACCOLMAIME HMYLIECTBO U CPEACTBa ACCOLHALMM OC/IE IPEKpa-
IEHUs ee AesTe;IbHOCTH M MOCIIE PacyeToB ¢ OI0/LKETOM, OaHKaMM U JIPYTUMH KpeAUTOpaMHu HC-
HOJIB3YIOTCS TOJIBKO Ha HEJH, [IpelycMOTPeHHbIe Y cTaBoM Accoluanin. OHO MOXKeET ObITh iepe/ia-
HO JIPYT¥M HEKOMMEpPUECKMM OpraHI3alksaM HIIH HapaB/IaTeCs B Oro/ukeT. I1pu peopranusaniu
Acconuanuy oblee cobpanye WieHOB ACCOLMALUHM YyCTaHaB/IMBAET [1PAaBOIIPEEMCTBEHHOCTS C I1e-
penaueit MMylecTBa AccolMalnuy Ha GajaHc MpaBolpEeEMHHKA.

10.4. JlesTenbHOCTH ACCOLMALIMY NIPEKpAIAeTC:

- 110 PELICHHUIO OOILEro COOpaHus WICHOB ACCOLMANNY;

- B cly4ae IIpU3HaHus ee OaHKPOTOM;

- [IpY IPUHATUH PEIICHUS O 3allpeTe AeSITENbHOCTH ACCOLMAIlY H3-32 HEBBIIOTHEHUH YCJIOBUH,
YCTAHOBIEHHBIX 3aKOHOIATEIECTBOM, ECIIM B IIPEAyCMOTPEHHBIH PEUICHHEM CPOK HE obecrneyeHo
COOIOAEHUE YTHX YCIIOBUN WM HE U3MEHEH BUJL JACATEIbHOCTH;

- B cJlydae NIpU3HAHMSA CY/I0M HEIEHCTBUTENLHBIMM YUPEAUTEIBHBIX JOKYMEHTOB O CO3AAHNH Ac-
COLIMALIHK;

- 110 ApYTMM OCHOBAHUSM, IPEYCMOTPEHHbIM 3aKOHO/1aTeIbHBIMU aKTaMH.

10.5. Ecliv IpUHUMAETCS PeLICHHE O PEKPANICHUK AESTEIBHOCTH ACCOLMALKH. TO obuiee
cobpaHne uneHoB ACCOIHALMA HEMENNIEHHO Ha3HayaeT IMKBHIAIMOHHYIO KOMUCCHIO U3 YrCia e¢
YWICHOB U. B CIydyae HeOOXOIUMOCTH, NPEACTABUTENICH HE3aBUCHMBIX 8y AUTOPCKUX opranu3anum
(paoTa Oy/eT ofUIaYeHa 3a CYeT ACCOLMALIME) i YTBEPXKAAET €€ COCTAB, I0JIHOMOYHS U
npoieaypy TUKBHAJAIHK.

10.6. B Teuenne 15 mHel ¢ JaTbl Ha3HAYeHHUS JTHKBHAALMOHHAsS KOMHCCUS COCTABIISAET JTUK-
BHUJAIMOHHBI GalaHC U TPEICTABIISET €ro Ha YTBEpKICHHE 001eMy coOpaHuIio WICHOB Accolua-
unt. JIMKBUAALMOHHBIN BaaHC NOJDKEH BKIIFOYATh OLEHKY HOJIIOB H BO3MOXHBIX TOCTYILICHUH
ACCOUHMAIINH, a TAK)KE UMYIIECTBA ACCOIIMALIMH, OLIEHUBAEMOTO C YYETOM €ro aMOPTU3alUK, HO HE
HIKe YeM 110 GaKTHUECKOH CTOMMOCTH, OTPXKEHHOH B IIPE/IBILYIIEM [OIOBOM OYXTIaNTepCKOM OT-
yere. ' _

10.7. OctaBmuecs y ACCONMAlM UMYHIECTBO H AEHEXKHBIE CPEACTBA I10CJIE pACUETOB C
6F01KETOM, KPEJMTOPAMH U TI0 OILIaTe TpyAa pabOTHHKOB MEPEAAIOTCA IMKBUIAUHOHHOH
KOMHCCHEH IIPaBOIPEEMHHKY ACCOLHALMH MO0 HANPaBISAIOTCs B OIO/DKET.





1.9.2. Пермское представительство 
Российской Ассоциации по связям с общественностью

Адрес  614000, г.Пермь, ул. Героев Хасана, 7А, офис 216

Тел. 8 (342) 281–11-12  8 (342) 281–11-12 , 281-12-50

Тел./факс: 8 (342) 219-79-01  8 (342) 219-79-01 

E-mail:raso@proekt.perm.ru, сайт http://raso.proekt.perm.ru

25 октября 2005 г. на Собрании РАСО (г. Москва) было принято решение об открытии Пермского представительства РАСО.

Цель: формирование профессионального PR-сообщества и цивилизованной сферы PR-услуг в Пермском регионе.

Задачи:
• Способствовать сплочению профессионального PR-сообщества в регионе.
• Формирование благоприятных условий для создания и деятельности специализированных структур, занятых в сфере связей с общественностью.
• Формирование и совершенствование системы связей с общественностью как социального института и профессии.
• Содействие развитию организационной и кадровой инфраструктуры в области связей с общественностью в регионе.

Принцип - сплочение специалистов вокруг самой этичной профессии возможно только в случае интеграции в общую коммуникационную систему.

Президент Пермского представительства РАСО

Нечаева Наталья Геннадьевна

Состав Исполнительного совета:
Нечаева Наталья Геннадьевна, президент РАСО-Пермь

Гладнев Игорь Алексеевич, зам. генерального директора по связям с общественностью ОАО «Минеральные удобрения»

Евдокимов Вадим Николаевич, ведущий специалист PR и GR, руководитель региональных проектов Центра общественных связей ООО «ЛУКОЙЛ-ПЕРМЬ»

Кунин Максим Михайлович

Куранов Григорий Владимирович, генеральный директор ООО РПА «Кучер»

Нерослов Алексей Михайлович, директор НП «Пермская нефть»
Список членов Пермского представительства РАСО:
Корпоративные члены:

1. «АВИСМА» филиал ОАО «Корпорация ВСМПО-АВИСМА»

2. Администрация города Соликамска

3. ООО «ЛУКОЙЛ-ПЕРМЬ»

4. ОАО «Минеральные удобрения»

5. ОАО «Чусовской металлургический завод»

6. ОАО «Пермская Финансово-производственная группа»

7. ООО «НОВОГОР Прикамья»

8. Пермский государственный технический университет

9. «Издательский дом «Деловое Прикамье»

10. ООО «Рекламно-политическое агентство «Кучер»

11. ООО «Коммуникационная группа «PR-Проект»

12. Информационно-аналитическое управление администрации города Перми

13. ООО «Рекламно-Производственная Группа «Северная корона»

Индивидуальные члены:

1. Евдокимов Вадим Николаевич
ведущий специалист PR и GR, руководитель региональных проектов Центра общественных связей ООО «ЛУКОЙЛ-Пермь»

2. Жвакин Анатолий Анатольевич
глава администрации Чусовского городского поселения

3. Заболотская Ирина Анатольевна
директор Агентства коммуникаций «ПРЕМЬЕР»

4. Кунин Максим Михайлович
5. Мадьянова Юлия Николаевна
директор РГ «Регион»

6. Мехоношин Сергей Александрович
7. Невоструева Антонина Федоровна
доцент кафедры иностранных языков и связей с общественностью ПГТУ, член Союза журналистов России

8. Черепанова Татьяна Алексеевна
главный редактор газеты «Аргументы и факты-Прикамье»

9. Четвёркина Ольга Сергеевна
начальник бюро рекламы и связей с общественностью службы управления маркетингом ОАО «Камкабель».
УСТАВ
Некоммерческого партнерства «Пермское представительство Российской Ассоциации по связям с общественностью»

г. Пермь, 2006 г.
1. Общие положения
1.1. Некоммерческим партнерством «Пермское представительство Российской ассоциации по связям с общественностью», далее именуемое "Партнерство", признается основанная на членстве некоммерческая организация, учрежденная юридическими лицами для содействия ее членам в осуществлении деятельности, направленной на достижение целей, указанных в настоящем Уставе.
1.2. Партнерство осуществляет свою деятельность в соответствии с Конституцией Российской Федерации, Гражданским кодексом Российской Федерации, Федеральным законом Российской Федерации "О некоммерческих организациях", настоящим Уставом.
1.3. Полное официальное наименование Партнерства: Некоммерческое партнерство «Пермское представительство Российской Ассоциации по связям с общественностью». Сокращенное официальное наименование: Некоммерческое партнерство «Пермское представительство РАСО».
1.4. Место нахождения Партнерства определяется местом его государственной регистрации.
Партнерство регистрируется по адресу: 614000 г. Пермь, Тополевый переулок, 10 оф.218.
1.5. Партнерство создается на неограниченный срок деятельности.
1.6. Партнерство приобретает права юридического лица с момента его государственной регистрации.
1.7. Партнерство обладает обособленным имуществом, отвечает по своим обязательствам этим имуществом, может от своего имени приобретать и осуществлять имущественные и неимущественные права, нести обязанности, быть истцом и ответчиком в суде (в т.ч. в арбитражном и третейском), для достижения своих целей имеет право заключать гражданскоправовые договоры.
1.8. Партнерство вправе осуществлять предпринимательскую деятельность, соответствующую целям, для достижения которых оно создано.
1.9. Партнерство имеет самостоятельный баланс, вправе в установленном порядке открывать расчетный счет, в том числе валютный, в банках и иных кредитных учреждениях на территории Российской Федерации и за ее пределами.
1.10. Партнерство имеет круглую печать, содержащую его полное наименование на русском языке и указание на место его нахождения, а также фирменный логотип, расположенный по центру и представляющий собой обведенный темной и белой рамкой квадрат, внутри которого по центру размещен белый ромб с отходящими из его углов белыми же лучами, углы по сторонам ромба заштрихованы темным. Справа от квадрата расположена надпись в три строки "ПЕРМСКОЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО РАСО", выполненная заглавными буквами, причем слово "РАСО" выделено жирным шрифтом. Партнерство также вправе иметь штампы, бланки со своим наименованием, зарегистрированную в установленном порядке собственную эмблему и другие средства визуальной идентификации.
1.11. Партнерство вправе создавать на территории Российской Федерации филиалы и открывать представительства в соответствии с законодательством Российской Федерации.
Филиалом Партнерства является его обособленное подразделение, расположенное вне места нахождения Партнерства и осуществляющее все его функции или часть их.
Представительством Партнерства является обособленное подразделение, которое расположено вне места нахождения Партнерства, представляет интересы Партнерства и осуществляет их защиту.
1.12. Филиал и представительство Партнерства не являются юридическими лицами, наделяются имуществом за счет Партнерства и действуют на основании утвержденного им положения. Имущество филиала или представительства учитывается на отдельном балансе и на балансе Партнерства. Руководители филиала и представительства назначаются Общим собранием членов Партнерства и действуют на основании выданной доверенности.
1.13. Филиал и представительство осуществляют деятельность от имени Партнерства. Ответственность за деятельность своих филиалов и представительств несет Партнерство.
1.14. Партнерство в интересах достижения целей, предусмотренных настоящим Уставом, может вступать в ассоциации (союзы), а также вступать в другие некоммерческие организации.
1.15. Имущество, переданное Партнерству его членами, является собственностью Партнерства. Члены Партнерства не отвечают по его обязательствам, а Партнерство не отвечает по обязательствам своих членов.
1.16. Партнерство самостоятельно определяет направления своей деятельности, стратегию экономического, технического и социального развития в предусмотренном настоящим Уставом порядке.
Вмешательство в деятельность Партнерства государственных, общественных и иных органов, кроме специально на то уполномоченных законодательством, не допускается.
1.17. Партнерство на правах собственника осуществляет владение, пользование и распоряжение своим имуществом в соответствии с Уставом.
1.18. Партнерство организует свою деятельность во взаимодействии с органами власти и управления, финансовыми и страховыми учреждениями, международными организациями, а также иными физическими и юридическими лицами.
1.19. Партнерство отвечает по своим обязательствам имуществом, на которое по действующему законодательству может быть обращено взыскание.
1.20. Прием на работу в Партнерство осуществляется на основе контрактной системы. Оплата и другие условия труда устанавливаются в соответствии с действующим трудовым законодательством.
1.21. Партнерство в целях реализации технической, социальной, экономической и налоговой политики несет ответственность за сохранность документов (управленческих, финансовохозяйственных, по личному составу и других), обеспечивает передачу на государственное хранение документов, имеющих научноисторическое значение.

2. Члены Партнерства, их права и обязанности
2.1. Членами Партнерства являются учредители, а также вступившие в него в установленном порядке новые физические и юридические лица, разделяющие цели и задачи Партнерства, внесшие вступительный взнос и выполняющие положения настоящего Устава.
2.2. Члены Партнерства имеют право:
• участвовать в управлении делами Партнерства;
• получать информацию о деятельности Партнерства в установленном настоящим Уставом порядке;
• вносить предложения в повестку дня Общего собрания членов Партнерства;
• обращаться в руководящие органы Партнерства по любым вопросам, связанным с его деятельностью;
• передавать имущество в собственность Партнерства;
• по своему усмотрению выходить из Партнерства;
• получать в случае ликвидации Партнерства часть его имущества, оставшегося после расчета с кредиторами, либо стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного членами Партнерства в его собственность.
2.3. Члены Партнерства обязаны:
• соблюдать положения настоящего Устава;
• принимать участие в деятельности Партнерства, в т.ч. участвовать в достижении уставных целей и задач Партнерства, в реализации решений его руководящих органов;
• своевременно вносить периодические и целевые взносы, размер которых определяется Общим собранием членов Партнерства;
• предоставлять информацию, необходимую для решения вопросов, связанных с деятельностью Партнерства;
• предоставлять информацию, необходимую для работы органов Партнерства;
• не совершать действий, нарушающих этику товарищеских взаимоотношений, а также действий, наносящих моральный и материальный вред Партнерству;
• не разглашать конфиденциальную информацию о деятельности Партнерства.

3. Порядок приема в Партнерство
3.1. Партнерство открыто для вступления новых членов. Членами Партнерства могут быть любые физические и юридические лица, разделяющие цели и задачи Партнерства, признавшие его Устав и внесшие соответствующий взнос.
3.2. Прием нового члена Партнерства осуществляется Советом Партнерства на основании поданного им заявления на имя Руководителя Партнерства, который представляет заявителя на ближайшем со дня подачи заявления заседании Совета Партнерства.
3.3. В заявлении о вступлении в Партнерство должны быть указаны следующие сведения:
1) для юридических лиц (корпоративный член):
а) наименование (полное и сокращенное, при наличии – наименование на иностранном языке);
б) сведения о государственной регистрации (основной государственный регистрационный номер, дата регистрации, орган, зарегистрировавший юридическое лицо);
в) местонахождения юридического лица;
г) наименование должности единоличного исполнительного органа,
д) фамилия, имя и отчество, занимаемая должность корпоративного представителя.
е) преимущественно осуществляемые виды деятельности;
ж) время (период деятельности) работы юридического лица на рынке;
з) наиболее выдающиеся, по мнению единоличного исполнительного органа Общества, работы Общества (коммерческие достижения).
Заявление оформляется на фирменном бланке юридического лица, желающего вступить в Партнерство, подписывается лицом, осуществляющим функции единоличного исполнительного органа Общества, и скрепляется печатью Общества.
Из заявления должно следовать намерение юридического лица вступить в Партнерство.
2) для физических лиц (индивидуальный член):
а) фамилия, имя, отчество;
б) паспортные данные и адрес места жительства;
для индивидуальных предпринимателей дополнительно:
в) данные о государственной регистрации индивидуального предпринимателя, если заявитель имеет статус предпринимателя (основной государственный регистрационный номер, дата регистрация, орган, зарегистрировавший индивидуального предпринимателя);
г) преимущественно осуществляемые виды деятельности (для граждан  индивидуальных предпринимателей);
д) наиболее выдающиеся, по мнению индивидуального предпринимателя, работы (коммерческие достижения).
Заявление подписывается заявителем, а если заявителем является индивидуальный предприниматель при наличии у него печати – дополнительно скрепляется печатью.
Независимо от статуса, прием в Партнерство осуществляется при наличии рекомендаций от не менее чем 2 (двух) действующих членов Партнерства и при наличии у претендента опыта работы по специализации не менее 1 года.
3.4. Документы о приеме в Партнерство не рассматриваются при условии, что они не соответствуют требованиям, указанным в пункте 3.3. настоящего Устава.
3.5. Отказ в приеме в Партнерство новым членам не допускается, за исключением случаев, когда лицо, желающее вступить в Партнерство, не отвечает требованиям к членам Партнерства, утвержденным Общим собранием членов Партнерства.
3.6. Включенному в Партнерство лицу выдается свидетельство по форме, утвержденной Общим собранием членов Партнерства. Свидетельство выдается после уплаты вступительного взноса.
3.7. Лицо, включенное в Партнерство, обязано уплатить вступительный взнос в течение 10 (десяти) дней с момента принятия Советом Партнерства решения о включении данного лица в Партнерство.
3.8. Лицо, включенное в Партнерство, несет обязанности и имеет права члена Партнерства с момента уплаты им вступительного взноса.
3.9. При неуплате лицом, включенным в Партнерство, вступительного взноса в течение указанного в пункте 3.7. настоящего Устава срока, решение о включении данного лица в Партнерство утрачивает силу. Свидетельство (пункт 3.6. настоящего Устава) в данном случае не выдается.
3.10. На основании свидетельства, предусмотренного пунктом 3.6. настоящего Устава, лицо, включенное в Партнерство, включается в реестр членов Партнерства.

4. Прекращение членства
4.1. Членство в Партнерстве прекращается добровольно или принудительно.
4.2. Добровольно членство в Партнерстве прекращается в форме выхода члена из Партнерства путем подачи соответствующего заявления на имя Руководителя Партнерства.
Не позднее 3 (трех) месяцев после подачи членом заявления о выходе из Партнерства, Партнерство обязано:
• определить сроки возврата вышедшему члену имущества или стоимости этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного данным членом в собственность Партнерства. Возврат производится не ранее окончания финансового года и не позднее 6 месяцев с момента его окончания;
• решить иные вопросы, связанные с выходом члена из Партнерства.
4.3. После решения указанных вопросов на ближайшем Совете Партнерства утверждается решение о выведении из состава Партнерства заявителя. Вступительные и периодические взносы членов Партнерства при их выходе из Партнерства возврату не подлежат.
4.4. Член Партнерства, систематически не выполняющий или ненадлежащим образом выполняющий свои обязанности, либо нарушивший принятые на себя обязательства перед Партнерством, а также препятствующий своими действиями или бездействием нормальной работе Партнерства, может быть исключен из него по решению Совета Партнерства. Исключение в данном случае применяется как мера ответственности.
Решение об исключении члена Партнерства принимается единогласно на ближайшем заседании Совета Партнерства. Совет Партнерства правомочен принимать решение об исключении члена Партнерства, если на нем присутствовало не менее половины его членов.
4.5. Инициативой по вопросу об исключении члена Партнерства обладает Президент Партнерства.
4.6. Член Партнерства считается исключенным из состава Партнерства с момента принятия соответствующего решения Советом.
4.7. Член Партнерства, в отношении которого поставлен вопрос об исключении из Состава Партнерства, вправе присутствовать на заседании Совета Партнерства, на котором будет решаться вопрос о его исключении из состава Партнерства.
4.8. О предстоящем заседании Совета Партнерства член Партнерства, в отношении которого будет решаться вопрос об исключении из состава Партнерства, должен быть уведомлен заранее, не менее чем за 15 (пятнадцать) дней. Не допускается рассматривать вопрос об исключении члена Партнерства из состава Партнерства при отсутствии у Совета сведений об уведомлении данного члена о предстоящем заседании Совета, на котором будет решаться вопрос о его исключении из состава Партнерства.
4.9. На заседании Совета Партнерства, на котором решается вопрос об исключении члена Партнерства из состава Партнерства, ведется протокол, который должен быть подписан членами Совета Партнерства и членом Партнерства, в отношении которого был поставлен вопрос об исключении из состава Партнерства (при условии его присутствия на соответствующем заседании). При отказе исключаемого члена Партнерства от подписания протокола в протоколе делается соответствующая отметка.
4.10. При принятии Советом Партнерства решения об исключении члена Партнерства из состава Партнерства в реестр вносится соответствующая запись. Соответствующая запись должна быть совершена в течение 5 (пяти) дней с момента принятия Советом Партнерства решения об исключении члена Партнерства из состава Партнерства.
4.11. С момента принятия Советом Партнерства решения об исключении члена Партнерства из состава Партнерства исключенный член Партнерства теряет статус члена Партнерства.

5. Цели и задачи Партнерства
5.1. Целями и предметом деятельности Партнерства являются:
• развитие в РФ демократической культуры социального и политического общения и взаимодействия, формирование и совершенствование системы связей с общественностью как социального института и профессии;
• обеспечение конституционного права граждан на получение полной и достоверной информации о деятельности государственных и негосударственных учреждений и организаций;
• содействие развитию организационной и кадровой инфраструктуры в области связей с общественностью;
• оказание профессиональной и методической поддержки высшей школе во внедрении специальности и образовательных программ по связям с общественностью;
• формирование благоприятных условий для создания и деятельности специализированных структур (консультационных агентств), занятых в сфере связей с общественностью.
5.2. Реализуя свои главные цели, Партнерство решает следующие задачи:
• оказание содействия своим членам, а также иным заинтересованным лицам и организациям в изучении и использовании новейших достижений в области теории, методологии и практики современных связей с общественностью;
• представление и защита законных прав и интересов своих членов в государственных и общественных органах;
• осуществление исследований и способствование распространению знаний в области социальных коммуникаций и связей с общественностью, организация обмена опытом с зарубежными партнерами, установление и развитие контактов с аналогичными международными организациями;
• обеспечение выработки основных критериев высокой профессиональной квалификации специалистов по связям с общественностью и содействие повышению профессионального уровня последних посредством оказания им методической и консультационной помощи, организации семинаров, конференций, стажировок и других мероприятий;
• осуществление экспертизы учебных программ по связям с общественностью в РФ на предмет их соответствия мировым стандартам в данной области;
• содействие разработке учебных программ по связям с общественностью и их реализации в системе высшего и последипломного образования;
• способствование обмену стажерами, направлению отечественных и приему иностранных представительств для чтения лекций, обучения и участия в переговорах по вопросам совместной деятельности в области связей с общественностью;
• выработка правил профессиональной этики в области связей с общественностью и отслеживание их соблюдения;
• осуществление защиты профессиональных интересов членов Партнерства, разработка рекомендаций по принятию и совершенствованию нормативных актов, касающихся связей с общественностью, и доведение их в порядке законодательной инициативы до соответствующих органов государственной власти и управления;
• содействие в разрешении возникающих между её членами профессиональных конфликтов;
• способствование установлению деловых контактов отечественных и зарубежных организаций и специалистов по связям с общественностью с организациями, заинтересованными в приобретении соответствующих услуг;
• свободное распространение информации о своей деятельности и проводимых Партнерством мероприятиях;
• способствование формированию объективного образа профессиональной практики связей с общественностью и позитивного образа специалиста по связям с общественностью в общественном сознании и СМИ;
• осуществление на договорной основе привлечения средств заинтересованных членов Партнерства для решения социальных вопросов;
• ведение работы по вовлечению на добровольной основе в свои ряды отечественных и иностранных специалистов по связям с общественностью.
5.3. Партнерство вправе осуществлять любую предпринимательскую деятельность, не запрещенную законом и соответствующую целям, для достижения которых оно создано.
Прибыль, полученная от предпринимательской деятельности Партнерства, не распределяется между членами Партнерства, а полностью направляется на реализацию и достижение уставных целей и задач.
5.4. Отдельными видами деятельности, перечень которых определяется специальными Федеральными законами, Партнерство может заниматься только при получении специального разрешения (лицензии).
Если условиями предоставления специального разрешения (лицензии) на занятие определенным видом деятельности предусмотрено требование о занятии такой деятельностью как исключительной, то Партнерство в течение срока действия специального разрешения (лицензии) не вправе осуществлять иные виды деятельности, за исключением видов деятельности, предусмотренных специальным разрешением (лицензией) и им сопутствующих.

6. Имущество Партнерства
6.1. Имущество Партнерства создается за счет:
• регулярных и единовременных поступлений учредителей (членов), включая вступительных, членских, разовых и целевых взносов;
• добровольных имущественных взносов и пожертвований;
• банковских кредитов;
• средств, получаемых от выполнения договоров, заключенных в соответствии с уставными целями;
• доходов от операций с ценными бумагами;
• доходов, получаемых от использования собственности Партнерства;
• доходов от предпринимательской деятельности;
• дивидендов (доходов, процентов), получаемых по акциям, облигациям, иным ценным бумагам и вкладам;
• других источников, привлечение которых не противоречит законодательству.
6.2. Партнерство в основном финансируется членами Партнерства. Первоначальный ежегодный членский взнос оплачивается каждым кандидатом в члены Партнерства и является одновременно вступительным взносом. Второй и последующие ежегодные членские взносы оплачиваются каждым членом Партнерства в течение первого календарного месяца следующего за отчетным финансовым годом.
6.3. Взносы могут оплачиваться деньгами, ценными бумагами, имуществом, другими имущественными и неимущественными правами либо иными правами, имеющими денежную оценку.
Стоимость вносимого имущества оценивается по согласованию между членом Партнерства и Общим собранием в рублях. Члены Партнерства утрачивают право распоряжения имуществом, переданным в качестве взноса.
6.4. Размеры взносов (вступительные и ежегодные), а также изменения, связанные со сроком и формами внесения вступительного и ежегодного взносов, устанавливаются очередным Общим собранием членов Партнерства.
6.5. Вступительные и ежегодные членские взносы используются на содержание органов управления и обеспечение деятельности, предусмотренной настоящим Уставом.
6.6. Целевые взносы предназначены для финансирования конкретных мероприятий и программ. Срок, размер и форма внесения целевых взносов устанавливаются Советом Партнерства.
6.7. Партнерство использует переданное имущество члена Партнерства и (или) арендует имущество для организации и осуществления уставной деятельности.
6.8. Партнерству принадлежит право собственности на денежные средства, имущество и иные объекты собственности, переданные физическими и юридическими лицами в форме взноса, дара, пожертвования, по завещанию или иным образом.
6.9. Партнерство вправе привлекать в порядке, установленном законодательством Российской Федерации, дополнительные финансовые, в том числе валютные ресурсы, пожертвования и целевые взносы юридических и физических лиц, в том числе и иностранных.
6.10. Партнерство может иметь в собственности или в оперативном управлении здания, сооружения, оборудование, инвентарь, денежные средства в рублях и иностранной валюте, ценные бумаги, иное имущество, основные фонды и оборотные средства, стоимость которых отражается на самостоятельном балансе Партнерства.
6.11. Партнерство может иметь в собственности или бессрочном пользовании земельные участки и другое не запрещенное законом имущество.

7. Управление Партнерством
7.1. Высшим органом управления Партнерства является Общее собрание членов Партнерства. Основная функция общего собрания Партнерства – обеспечение соблюдения Партнерством целей, в интересах которых оно было создано.
7.2. К компетенции Общего собрания относится:
• Утверждение Устава Партнерства и вносимых в него изменений и дополнений;
• Определение приоритетных направлений деятельности Партнерства, принципов формирования и использования его имущества;
• Избрание исполнительных органов Партнерства (Президент, Совет и Ревизионная комиссия) и досрочное прекращение их полномочий;
• Утверждение предложения о размерах вступительных и годовых членских взносов, порядке и сроках их уплаты, разработанных Советом Партнерства;
• Утверждение годового отчета и годового бухгалтерского баланса;
• Создание филиалов и представительств Партнерства;
• Принятие решения о прекращении деятельности Партнерства, его реорганизации, назначение Ликвидационной комиссии, утверждение ликвидационного баланса.
Вопросы, отнесенные к исключительной компетенции Общего собрания, принимаются квалифицированным, не менее двух третьих от общего числа голосов, большинством голосов.
7.3. Очередное собрание членов Партнерства созывается не реже 1 раза в год, не ранее двух месяцев и не позднее 4 месяцев по окончании финансового года.
Общие собрания, организуемые раньше указанного срока, являются внеочередными.
7.4. Внеочередное Общее собрание может быть созвано Советом Партнерства, по требованию не менее чем одной четверти членов Партнерства, а также по инициативе Ревизионной комиссии Партнерства – в течение 35 дней со дня уведомления Руководителя Партнерства. Днем уведомления считается день получения письменного заявления с требованием о созыве внеочередного общего собрания.
Внеочередное Общее собрание может быть созвано по инициативе Президента.
7.5. Общее собрание членов Партнерства созывается Президентом Партнерства путем оповещения всех членов за 30 дней до даты проведения собрания. Президент готовит повестку дня собрания. Члены Партнерства могут вносить вопросы для рассмотрения в повестку дня, сообщая об этом Руководителю не менее чем за 15 дней до проведения собрания. Предложения, поступившие позже, в повестку дня не включаются.
7.6. Общее собрание правомочно, если на нем присутствует не менее половины членов Партнерства (для юридических лиц  через их представителей). Каждый член Организации имеет один голос. Форма голосования устанавливается Общим собранием.
7.7. Постоянно действующим органом управления Партнерства является Совет Партнерства, возглавляемый Президентом Партнерства.
Президент Партнерства избирается Общим собранием членов Партнерства сроком на три года.
Президент Партнерства решает все вопросы деятельности Партнерства, кроме тех, которые входят в исключительную компетенцию Общего собрания членов Партнерства и Совета.
7.8. Президент Партнерства:
• руководит деятельностью Партнерства в период между Общими собраниями и выступает от ее имени в отношениях с общественностью, физическими и юридическими лицами в РФ и за рубежом, реализует внешнеэкономические связи Партнерства;
• осуществляет руководство Советом Партнерства;
• подготавливает повестку дня Общего собрания членов Партнерства;
• действует без доверенности от имени Партнерства, представляя его интересы во всех организациях, в том числе и за рубежом;
• издает приказы и распоряжения;
• заключает договора, в том числе и трудовые;
• выдает доверенности;
• утверждает штат Партнерства;
• устанавливает размеры должностных окладов штатных сотрудников Партнерства;
• подписывает от имени Партнерства решения Совета Партнерства;
• является распорядителем кредитов, имущества и средств Партнерства;
• определяет порядок использования средств Партнерства;
• докладывает Общему собранию о деятельности Партнерства.
В случае отсутствия Президента его функции исполняет Вицепрезидент, избираемый Советом Партнерства из числа своих членов сроком на три года.
7.9. Совет Партнерства избирается Общим собранием членов Партнерства на срок три года и подотчетный Общему собранию Партнерства.
7.10. Совет Партнерства формируется не более чем из девяти членов Партнерства с учетом представительства в нем специалистов по связям с общественностью из различных секторов профессиональной деятельности. До формирования состава Партнерства до необходимого числа членов Совет Партнерства формируется за счет сторонних лиц на основании решения действующих членов Партнерства.
Состав Совета Партнерства должен обновляться на каждых выборах не менее чем на одну треть. В Совет Партнерства входит по должности Президент Партнерства.
7.11. Совет Партнерства:
• проводит в жизнь решения Общего собрания членов Партнерства;
• принимает решения о приеме новых членов;
• утверждает сметы административнохозяйственных расходов;
• утверждает финансовый план Партнерства и вносит в него изменения;
• разрабатывает проекты программ Партнерства, предложения о размерах вступительных и годовых членских взносов, порядке и сроках их уплаты;
• избирает из числа членов Совета Партнерства по предложению Президента Вице Президент.
• выносит на рассмотрение Общего собрания членов Партнерства кандидатуры на должность Президента Партнерства;
• имеет право созывать внеочередное Общее собрание членов Партнерства;
• принимает решения о приеме и прекращении членства в Партнерстве;
• рассматривает вопросы о вступлении Партнерства в различные организации и об открытии представительств или отделений Партнерства;
• принимает решения об учреждении Партнерством хозяйственных товариществ и обществ, а также о вступлении Партнерства в другие организации;
• принимает решения о получении кредитов банков;
• заслушивает отчеты о деятельности Президента и заключения Ревизионной комиссии;
• докладывает Общему собранию о деятельности Партнерства;
• рассматривает вопросы, которые выносятся на обсуждение Совета по инициативе Президента Партнерства и членов Совета Партнерства, Ревизионной комиссии и членов Партнерства.
7.12. Совет Партнерства правомочен, решать вынесенные на его рассмотрение вопросы, если в его заседании участвует не менее половины членов Совета Партнерства.
Решения Совета Партнерства принимаются простым большинством голосов присутствующих на заседании членов Совета. Каждый член Совета Партнерства при голосовании имеет один голос. При равенстве голосов голос Президента Партнерства является решающим.
Решения Совета Партнерства оформляются в виде протоколов.
7.13. Решения Совета Партнерства являются обязательными для Президента и исполняются Президентом Партнерства.

8. Ревизионная комиссия
8.1. Контроль за финансовой деятельностью Партнерства осуществляет Ревизионная комиссия.
8.2. Ревизионная комиссия избирается сроком на три года.
8.3.Заседания Ревизионной комиссии проводятся по мере необходимости, но не реже одного раза в год до проведения очередного Общего собрания членов Партнерства.
8.4.Руководство Ревизионной комиссией осуществляет её Председатель, избираемый на заседании Ревизионной комиссии.
8.5. Ревизионная комиссия:
 контролирует финансовую и хозяйственную деятельность исполнительного органа;
 осуществляет ревизию расходования денежных средств и материальных ценностей;
 проверяет сроки и правильность прохождения дел, работу с предложениями и заявлениями в исполнительном органе;
 осуществляет контроль за подготовкой отчетов об исполнении сметы доходов и расходов.
Плановая ревизия финансовохозяйственной деятельности Партнерства проводится не реже одного раза в год.
8.6. На заседании Ревизионной комиссии Партнерства должно присутствовать не менее половины ее членов. Решения принимаются простым большинством голосов открытым голосованием.
8.7. Численный состав Ревизионной комиссии определяется Общим собранием членов Партнерства.

9. Контроль за деятельностью Партнерства
9.1. Партнерство ведет бухгалтерский учет и статистическую отчетность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.
Партнерство предоставляет информацию о своей деятельности органам государственной статистики и налоговым органам, учредителям (членам) и иным заинтересованным лицам в соответствии с законодательством РФ и настоящим Уставом.
9.2. Размеры и структура доходов партнерства, а также сведения о размерах и составе имущества партнерства, о ее расходах, численности и составе работников, об оплате их труда, об использовании безвозмездного труда граждан в деятельности партнерства не могут быть предметом коммерческой тайны.

10. Порядок реорганизации и ликвидации
10.1. Реорганизация Партнерства осуществляется в порядке, предусмотренном действующим законодательством Российской Федерации. Реорганизация может быть осуществлена в форме слияния, присоединения, разделения, выделения и преобразования.
Партнерство может преобразоваться в общественную организацию (объединение), фонд или автономную некоммерческую организацию.
10.2. Ликвидация Партнерства производится по решению Общего собрания членов Партнерства или суда.
10.3. Орган, принявший решение о ликвидации назначает по согласованию с органом, осуществляющим государственную регистрацию, ликвидационную комиссию и устанавливает порядок и сроки ликвидации.
10.4. С момента назначения ликвидационной комиссии к ней переходят полномочия по управлению делами.
10.5. Ликвидационная комиссия помещает в органах печати публикацию о ликвидации Партнерства, порядке и сроке заявления требований ее кредиторами.
10.6. По окончании срока для предъявления требований кредиторами ликвидационная комиссия составляет промежуточный ликвидационный баланс. Ликвидационный промежуточный баланс утверждается учредителями (участниками) Партнерства или органом, принявшим решение о его ликвидации.
10.7. Оставшееся после удовлетворения требований кредиторов имущество либо стоимость его подлежит распределению между членами Партнерства в пределах размера их имущественного взноса.
Остальная часть имущества, стоимость которого превышает размер имущественных взносов членов Партнерства, направляется на цели, в интересах которых Партнерство было создана и (или) на благотворительные цели.
10.8. Ликвидация Партнерства считается завершенной, а Партнерство  прекратившим существование, после внесения об этом записи в единый государственный реестр юридических лиц.
10.9. При реорганизации или прекращении деятельности Партнерства все документы (управленческие, финансовохозяйственные, по личному составу и др.) передаются в соответствии с установленными правилами его правопреемнику.
При отсутствии правопреемника документы постоянного хранения, имеющие научноисторическое значение, передаются на государственное хранение в архивы, документы по личному составу (приказы, личные дела, карточки учета, лицевые счета и т.п.) предаются на хранение в архив административного округа, на территории которого находится Партнерство. Передача и упорядочение документов осуществляется силами и за счет средств Партнерства, в соответствии с требованиями архивных органов.
1.9.3. Некоммерческое партнерство «Гильдия издателей периодической печати»
Создано в сентябре 1998 года по инициативе ряда ведущих российских издателей. В настоящее время в состав ГИПП входят более 370 компаний, в том числе более 250 – региональные.
Юридический адрес: 125124 Москва, ул.Правды, д.17/19

Фактический адрес: 127994, Москва - 15, ГСП -4, Бумажный проезд, д.14, корп. 2, офис 512
тел.:  (495) 228-7697  (495) 228-7697 , факс: (495) 661-9139
e-mail: info@gipp.ru, сайт http://www.gipp.ru
Исполнительный директор ГИПП КАЗАКОВА Юлия Георгиевна, kazakova@gipp.ru
По крайней мере 4 участника Гильдии относятся к пермским:

ООО «Аргументы и факты в Перми» 

ООО «ИРА «Комсомольская правда» в Перми»

ООО «Издательский дом «Компаньон»

ООО «ИнтерМедиаГрупп Пермь»

Миссия ГИПП - защищать и лоббировать интересы издателей, способствовать превращению отрасли в конкурентоспособный и инвестиционно привлекательный бизнес – c профессиональным управлением, высокими редакционными стандартами и экономической независимостью всех игроков рынка. Экономическая и финансовая независимость издателей печатных СМИ рассматривается ГИПП как важнейшее условие свободы прессы в России.  

Основная задача ГИПП – создание благоприятных условий для развития издательского бизнеса в России и формирование сплоченного издательского сообщества. 

В настоящее время в состав ГИПП входят более 370 компаний, в том числе более 250 – региональные.

В конце 2005 года первым ассоциированным членом Гильдии стала Ассоциация издателей Санкт-Петербурга и Северо-Запада - крупнейшее на Северо-Западе России профессиональное объединение издателей периодической печати.

Издателями - членами ГИПП выпускается более 2000 наименований печатных СМИ, включая ведущие ежедневные и еженедельные газеты, потребительские, деловые, научные, развлекательные, узкоотраслевые журналы. 

Большинство издателей-членов ГИПП – лидеры в своих сегментах рынка.

Общая доля по совокупному тиражу и по рекламе членов ГИПП на рынке печатных СМИ оценивается примерно в 80 %.

ГИПП представляет интересы печатных СМИ в отношениях с государственными федеральными и муниципальными структурами.

Поддерживает партнерские отношения с отраслевыми объединениями и союзами: Ассоциация независимых региональных издателей (АНРИ), Национальная ассоциация издателей (НАИ), Медиасоюз, Интерньюс, Ассоциация теле- и радиовещателей (НАТ), Ассоциация распространителей прессы (АРПП), объединениями рекламодателей и рекламных агентств, полиграфистов, бумажников, книжных издателей и др.

ГИПП – сертифицированный член Всемирной газетной ассоциации (WAN) с 2002 года (партнерские отношения с 1999 года).

ГИПП – сертифицированный член Международной федерации журнальной прессы (FIPP) с 2003 г. (партнерские отношения с 2001 г.).

Партнерские отношения ГИПП с международной Ассоциацией издательских и медиа-технологий (Ifra) с 2002 года.
Утвержден 
Протоколом № 1 Общего собрания учредителей НП ГИПП от 09 сентября 1998 г., 
утверждён 
собранием учредителей, протокол № 1 от 09 сентября 1998 года, Москва, 
Изменения в Устав утверждены 
Протоколом № 10 Общего собрания членов НП ГИПП от 15 марта 2007 г
УСТАВ
некоммерческого партнёрства «Гильдия издателей периодической печати»
1. Общие положения 
1.1. Некоммерческое партнерство «Гильдия издателей периодической печати» (именуемое в дальнейшем в настоящем Уставе «Партнерство», зарегистрировано Государственным учреждением Московской регистрационной палатой 10.11.1998 года за регистрационным номером 75017. 
Внесена запись о юридическом лице Управлением МНС России по г. Москве 26.07.2002 года за основным государственным регистрационным № 1027700068660. 
1.2. Партнерство является некоммерческой организацией, учрежденной издателями периодических печатных изданий и другими юридическими лицами для содействия её членам в осуществлении деятельности, направленной на реализацию целей, предусмотренных настоящим Уставом, объединяющей на добровольной oсновe издателей периодических печатных изданий, а также других юридических и физических лиц, заинтересованных в ее деятельности. 
1.3. Партнерство осуществляет свою деятельность в соответствии с Конституцией Российской Федерации, Гражданским кодексом Российской Федерации, Федеральным законом Российской Федерации «О некоммерческих организациях» N 7-ФЗ от 12.01.1996 г. и настоящим Уставом. 
1.4. Партнерство вправе осуществлять предпринимательскую деятельность, соответствующую целям, для достижения которых оно создано. 
1.5. Партнерство имеет бессрочный характер деятельности. 
1.6. Полное название Партнерства на русском языке: Некоммерческое партнерство «Гильдия издателей периодической печати». 
Сокращенное название на русском языке: НП ГИПП. 
1.7. Местонахождение Партнерства: 125124, г, Москва, ул. Правды, д.17/19. 

2. Правовой статус Партнерства 
2.1. Партнерство приобретает права юридического лица с момента его государственной регистрации. 
2.2. Партнерство обладает обособленным имуществом, отвечает по своим обязательствам этим имуществом, может от своего имени приобретать и осуществлять имущественные и неимущественные права, нести обязанности, быть истцом и ответчиком в суде, для достижения своих целей имеет право заключать договоры. 
2.3. Партнерство имеет самостоятельный баланс, вправе в установленном порядке открывать счета, в том числе валютный, в банках и иных кредитных учреждениях на территории Российской Федерации и за ее пределами. 
2.4. Партнерство имеет круглую печать, содержащую его полное наименование на русском языке и указание на место его нахождения. Партнерство вправе иметь штампы, бланки со своим наименованием, а также зарегистрированную в установленном порядке эмблему. 
2.5. Имущество, переданное Партнерству его членами, является собственностью Партнерства. Члены Партнерства не отвечают по его обязательствам, а Партнерство не отвечает по обязательствам своих членов. 
2.6. Партнерство отвечает по своим обязательствам всем своим имуществом, на которое по законодательству Российской Федерации может быть обращено взыскание. 
2.7. Вмешательство в деятельность Партнерства государственных, общественных или иных органов, кроме специально на то уполномоченных законодательством, не допускается. 
2.8. Для достижения своих уставных целей Партнерство может осуществлять в соответствии с действующим законодательством: 
- участвовать в хозяйственных обществах и товариществах на вере; 
- издавать справочную и научно-методическую литературу; 
- учреждать и выпускать печатные, электронные и иные виды средств массовой информации; 
- получать в установленном порядке долгосрочные и краткосрочные кредиты; 
- проводить маркетинговые и иные исследования; 
- вступать в договорные отношения с физическими лицами и юридическими лицами всех организационно-правовых форм; 
- создавать иные некоммерческие организации, и вступать в ассоциации (союзы); 
- участвовать в деятельности ассоциаций, иных объединений и организаций, в том числе зарубежных. 
2.9. Партнерство вправе осуществлять предпринимательскую деятельность в соответствии с целями, для достижения которых оно была создано, в строгом соответствии с действующим законодательством РФ. Партнерство обязано вести учет доходов и расходов по предпринимательской деятельности. 
Прибыль, полученная в результате хозяйственной деятельности, не подлежит распределению между членами Партнерства и должна быть направлена на достижение целей, ради которых Партнерство было создано. 
2.10. Партнерство ведет бухгалтерский и статистический учет и отчетность в порядке, предусмотренном действующим законодательством, несет ответственность за его достоверность. Финансовым годом Партнерства считается календарный год. 
Партнерство ведет учет и отчетность, предусмотренную законодательством о некоммерческих организациях. 
Партнерство обязано предоставлять в уполномоченный орган документы и сведения в соответствии с законодательством о некоммерческих организациях. 

3. Филиалы и представительства 
3.1. Партнерство вправе создавать на территории Российской Федерации филиалы и открывать представительства в соответствии с законодательством Российской Федерации. 
3.2. Филиалом Партнерства является его обособленное подразделение, расположенное вне места нахождения Партнерства и осуществляющее все его функции или часть их, в том числе функции представительства. 
3.3. Представительством является обособленное подразделение Партнерства, расположенное вне места нахождения Партнерства, которое представляет его интересы и осуществляет их защиту. 
3.4. Филиал и представительство Партнерства не являются юридическими лицами, наделяются имуществом за счет Партнерства и действуют на основании утвержденного им положения. Имущество филиала или представительств, учитывается на отдельном балансе и на балансе Партнерства. Руководители филиала и представительства назначаются Общим собранием членов Партнерства и действуют на основами выданной доверенности. 
3.5. Филиал и представительство осуществляет деятельность от имени Партнерства. Ответственность за деятельность своих филиалов и представительств несет Партнерство. 

4. Цель и предмет деятельности 
4.1. Основными целями, для достижения которых создано Партнерство, являются: 
- объединение усилий издателей периодических печатных изданий, работающих на российском рынке, для защиты своих общих интересов и прав, прежде всего, в области законодательства об издательской деятельности и средствах массовой информации, налогообложения, а также реализации конституционного права граждан на свободу слова и доступность периодических печатных изданий, разрешенной законом; 
- экономическая, юридическая и социальная защита прав и интересов издателей периодической печати, оказание методической и юридической помощи членам Партнерства; 
- содействие совершенствованию нормативно-правовой базы издательской деятельности и распространения периодики, участие в разработке проектов нормативных актов в различных отраслях права, в том числе в сфере авторских прав; 
- введение (в том числе путем подготовки предложений) единой технической политики в области издательского бизнеса; 
- развитие и внедрение (в том числе путем подготовки предложений) образовательных программ и стандартов в сфере издательского бизнеса; 
- поддержание высокого стандарта знаний и содействие широкому внедрению передового отечественного и международного опыта подготовки специалистов в области издания и распространения периодики; 
- сбор анализ и распространение информации по проблемам и разработкам в области использования передовых технологий в полиграфии; 
- содействие и оказание практической помощи членам Партнерства в широком внедрении, прогрессивных разработок в области издательского бизнеса; 
- поддержка перспективных проектов, направленных на модернизацию полиграфической базы России и перевод в страну печати цветных периодических изданий; 
- содействие привлечению инвесторов и кредитных ресурсов в российскую издательскую отрасль; 
- тесное сотрудничество с международными и иностранными организациями, связанными, издательской деятельностью, создание условий для обмена опытом в этой области; 
- оказание помощи в установлении деловых контактов членов Партнерства; 
- разработка и внедрение в отраслевую практику единых отраслевых классификаторов стандартов, глоссариев, рекомендаций и т.п. документов, относящихся к деятельности по изданию и распространению периодической печати; 
- разработка и внедрение постоянно действующей отраслевой системы статистического наблюдения за издательской отраслью; 
- развитие материально-технической базы Партнерства. 
4.2. Для достижения уставных целей Партнерство осуществляет следующие виды деятельности: 
- взаимодействие по вопросам компетенции Партнерства с государственными муниципальными органами, общественными и другими организациями, а также физическими в Российской Федерации и за рубежом; 
- оказание услуг членам Партнерства по ведению единой информационной базы, касающейся состояния развития рынка прессы и информационных услуг, в том числе на международном уровне; 
- проведение маркетинговых исследований и анализ тенденций развития рынка прессы информационных услуг; 
- организация правовой, технической и экономической экспертизы инвестиционных проектов; 
- подготовка предложений, проектов и рекомендаций в области издания и распространения периодических печатных изданий, юридической и иной защиты интересов членов Партнерства и других периодических печатных средств массовой информации; 
- поиск и привлечение финансовых и иных материальных средств для реализации проектов Партнерства и развития экономической независимости издателей (получение займов, технической помощи, грантов); 
- организация информационного сервиса для членов Партнерства с целью лучшего доступа к информации в законодательной и отраслевой сферах; 
- организация совместной рекламной деятельности членов Партнерства, размещение и распространение рекламы (в том числе социальной) в изданиях; 
- организация выставок, презентаций, рекламных кампаний с целью повышения престижа издательских компаний и Партнерства; 
- учреждение и издание печатных и электронных средств массовой информации; 
- издание бюллетеней, книг, брошюр об отраслевых проблемах издателей; 
- осуществление внешнеэкономической деятельности; 
- организация семинаров, конференций, конгрессов, других мероприятий по вопросам издательской деятельности в РФ и за рубежом, а также участие в таких мероприятиях; 
- осуществление образовательной деятельности в порядке, установленном законодательством; 
- иная деятельность в интересах издателей периодической печати, работающих на российском рынке, разрешенная законом и Уставом Партнерства. 
4.3. Партнерство вправе осуществлять предпринимательскую деятельность, не запрещенную законом и соответствующую целям, для достижения которых оно создано. 
4.4. Отдельными видами деятельности, перечень которых определяется специальными федеральными законами, Партнерство может заниматься только при получении специального разрешения (лицензии). 
Если условиями предоставления специального разрешения (лицензии) на занятие определенным видом деятельности предусмотрено требование о занятии такой деятельностью как исключительной, то Партнерство в течение срока действия специального разрешения (лицензии) не вправе осуществлять иные виды деятельности, за исключением видов деятельности, предусмотренных специальным разрешением (лицензией) и им сопутствующих. 

5. Права и обязанности Партнерства 
5.1. Партнерство вправе: 
- предоставлять финансовую, организационную, правовую и иную поддержку инициативам в области деятельности Партнерства и членов Партнерства; 
- обращаться в государственные и иные органы, организации и непосредственно к должностным лицам с заявлениями, предложениями, жалобами, информировать их о нарушениях законодательства, касающегося деятельности Партнерства и его членов, а также о предпосылках таких нарушений; 
- принимать участие в государственных, муниципальных, частных, международных социальных, гуманитарных программах и проектах, направленных на достижение уставных целей Партнерства; 
- вносить предложения в государственные и иные органы по совершенствованию их деятельности, касающейся целей Партнерства, для достижения которых оно создано; 
- оказывать членам Партнерства юридическую, консалтинговую, корпоративную и иную помощь в осуществлении своей деятельности; 
- привлекать для решения уставных задач добровольные вклады российских и зарубежных юридических и физических лиц, принимать временную или безвозмездную финансовую и техническую помощь от юридических и физических лиц; 
- по поручению членов Партнерства представлять их интересы в органах государственной власти и управления, иных органах и организациях; 
- учреждать награды, премии и стипендии Партнерства; 
- пользоваться кредитами российских и иностранных банков, как в российской, так и в иностранной валютах, приобретать валюту на аукционах, валютных биржах, у юридических и физических лиц в не спекулятивных целях в порядке, установленном действующим законодательством; 
- в соответствии с действующим законодательством с целью сохранения денежных средств от инфляции инвестировать их в ценные бумаги и иные ценности, помещать на депозиты в кредитных учреждениях; 
- владеть, пользоваться и распоряжаться принадлежащим ему имуществом; 
- от своего имени и за свой счет заключать договоры, совершать иные законные сделки и другие юридически значимые действия; 
- самостоятельно направлять имеющиеся валютные и рублевые средства на закупку материалов, техники, оборудования, технологий и т.д., а также на оплату учебы, стажировки и командировок специалистов, оплату участия в научных, образовательных, рекламных, представительских и иных мероприятиях; 
- создавать другие некоммерческие организации, а равно выступать их участником; 
- создавать филиалы и открывать представительства на территории Российской Федерации и за рубежом; 
- осуществлять право землепользования, в том числе получать на правах застройщика, аренды или собственности земельные участки, осуществлять строительство объектов производственно-технического, социального, бытового назначения, а также – малых архитектурных форм; 
- приобретать и отчуждать законным образом недвижимость; 
- передавать, отчуждать, брать или сдавать в аренду принадлежащее Партнерству и не запрещенное нормативными актами Российской Федерации к обороту движимое и недвижимое имущество и нематериальные активы; 
- реализовывать другие права в соответствии с действующим законодательством, учредительными документами, решениями органов управления Партнерства. 
5.2. Партнерство для достижения уставных целей, в общих интересах членов Партнерства, в порядке соответствующем требованиям действующего законодательства, обязано: 
- расходовать вступительные и членские взносы только по прямому назначению; 
- осуществлять в приоритетном порядке выполнение поручений членов Партнерства, если данные поручения соответствуют целям Партнерства; 
- обеспечивать сохранение в тайне коммерческой и конфиденциальной информации о членах Партнерства и ее партнерах, в том числе и после истечения сроков действия договоров, соглашений; 
- нести другие обязанности в соответствии с действующим законодательством, учредительными документами, решениями органов управления Партнерства. 

6. Членство 
6.1. Партнерство открыто для вступления новых членов. Членство в Партнерстве является добровольным и индивидуальным. 
Членами Партнерства могут быть полностью дееспособные физические и юридические лица, в том числе некоммерческие организации, чья деятельность осуществляется на территории Российской Федерации в соответствии с законодательством и связана с изданием периодической печати и оказанием услуг на рынке печатных СМИ. 
6.2. Члены Партнерства сохраняют свою самостоятельность и права физического и юридического лица. Изменение в составе членов Партнерства (выход из состава членов Партнерства, исключение из членов Партнерства, прием в члены Партнерства) не влечет обязанности по внесению соответствующих изменений в настоящий Устав. 
Прием в члены Партнерства осуществляется Правлением Партнерства большинством голосов на основании заявления, поданного на имя Президента Партнерства, в срок не позднее даты проведения ближайшего заседания Правления Партнерства. 
Порядок приема в члены Партнерства устанавливается Положением «О членстве в Гильдии издателей периодической печати», утверждаемом Общим собранием членов Партнерства. Кандидат, подавший заявление, становится членом Партнерства после принятия соответствующего положительного решения Правлением. 
Иностранные граждане и лица без гражданства могу быть членами Партнерства, за исключением случаев, установленных Федеральными законами или международными договорами Российской Федерации. 
Члены Партнерства участвуют в Общем собрании членов Партнерства с правом голоса. 
Порядок приема в члены Партнерства, порядок исключения из членов, порядок уплаты и размер членских взносов Партнерства устанавливается Положением «О членстве в Гильдии издателей периодической печати», утверждаемом Общим собранием членов Партнерства. 
6.3. Обязательным условием членства в Партнерстве является уплата вступительного и ежегодных членских взносов в соответствии с Положением о членстве. Член Партнерства получает Сертификат о членстве, выданным на бланке, образец которого утвержден Общим собранием членов Партнерства. Сертификат подтверждает членство в Партнерстве. 
6.4. Каждый член Партнерства имеет право: 
- участвовать в управлении делами Партнерства; 
- избирать и быть избранными в органы управления и контроля Партнерства после одного года членства в Партнерстве; 
- вносить предложения по повестке для общего собрания членов Партнерства, |кандидатурам в состав ее руководящих органов, изменениям и добавлениям в Устав, любым другим вопросам деятельности Партнерства и добиваться их принятия; 
- вносить на рассмотрение руководящих органов Партнерства предложения по вопросам деятельности Партнерства; 
- пользоваться всей информационной базой Партнерства; 
- получать содействие в юридической защите своих профессиональных интересов; 
- претендовать на первоочередность рассмотрения его заявок и материалов на включение в программу конференций и семинаров, в коллективные публикации и периодические издания, в работу творческих коллективов (без гарантии автоматического включения); 
- пользоваться дополнительными скидками и льготами в пользовании услугами Партнерства и приобретении распространяемых Партнерством материалов и ресурсов; 
- получать информацию о деятельности Партнерства на основании запроса, адресованного Исполнительному директору. Запрашиваемая информация должна быть предоставлена в недельный срок со дня получения запроса; 
- принимать участие на льготных условиях в различных мероприятиях и программах, 
организуемых по инициативе или при содействии Партнерства; 
- принимать участие, в том числе на договорной основе, в выполнении работ, организуемых Партнерством в интересах достижения его уставных целей; 
- пользоваться помощью Партнерства в получении методических, юридических, деловых и иных консультаций, а также проведении экспертизы, получении заключений и рекомендаций; 
- пользоваться помощью Партнерства в организации и проведении семинаров, лекций, консультаций и других мероприятий по профессиональным вопросам; 
- указывать информацию о своем членстве в Партнерстве; 
- пользоваться общероссийскими информационными ресурсами Партнерства в сети Интернет; 
- получать на льготных условиях и использовать в своей работе образовательные и информационные материалы Партнерства; 
- приобретать на льготных условиях издаваемую и распространяемую Партнерством литературу; 
- пользоваться льготами и скидками Партнерства при участии в международных выставках, конференциях и съездах; 
- по своему усмотрению выходить из Партнерства; 
- получать в случае ликвидации Партнерства часть его имущества, оставшегося после расчетов с кредиторами и направления на благотворительные и уставные цели, либо стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного в собственность Партнерства. 
Дополнительные права и льготы членов Партнерства определяются Положением «О членстве в Гильдии издателей периодической печати». 
6.5. Члены Партнерства добровольно принимают на себя обязанности: 
- выполнять требования настоящего Устава; 
- выполнять решения Общего собрания членов Партнерства и руководящих органов Партнерства принятых в пределах их компетенции; 
- поддерживать и активно способствовать осуществлению и пропаганде целей и задач Партнерства, принимать деятельное участие в реализации мероприятий и проектов, осуществляемых Партнерством; 
- своевременно уплачивать членские взносы, установленные Положением «О членстве в Гильдии издателей периодической печати»; 
- воздерживаться от любых действий, которые могут нанести ущерб или причинить вред Партнерства и его членам, их престижу и общественной и деловой репутации; 
- добросовестно осуществлять свою деятельность вне Партнерства; 
- заблаговременно извещать Партнерство об изменении места нахождения, а также контактной информации; 
- не разглашать конфиденциальную информацию о деятельности Партнерства и ее членов; 
- нести другие обязанности в соответствии с законодательством Российской Федерации, договорами и учредительными документами Партнерства. 
6.6. Свои права и обязанности члены Партнерства - юридические лица реализуют через своих полномочных представителей, а физические лица - лично, или через своих полномочных представителей. 
Полномочия представителя члена Партнерства должны быть оформлены надлежащим образом, в соответствии с ГК РФ. Полномочия должны быть оформлены в виде доверенности, выданной уполномоченным органом члена Партнерства - юридического лица на бланке компании, и скрепленной печатью юридического лица. Доверенность, выдаваемая членом Партнерства - физическим лицом, должна быть оформлена в соответствии с требованиями ГК РФ. 
Полномочие на участие в общем собрании членов Партнерства с правом голосовать по всем вопросам повестки дня должно быть специально оговорено в Доверенности. 
6.7. Членство в Партнерстве может быть прекращено путем добровольного выхода или исключения из членов Партнерства. 
6.8. Добровольный выход осуществляется на основании письменного заявления члена Партнерства на имя его Правления или Президента. Член Партнерства считается выбывшим из нее с момента подачи заявления. Вступительный и членские взносы, а также часть имущества или стоимость имущества в пределах стоимости имущества, переданного членом Партнерства в ее собственность, выбывшим членам Партнерства не возвращаются. 
6.9. Член Партнерства может быть: 
- лишен права голоса на общем собрании и на Правлении Партнерства (для членов Правления) в случае неуплаты членских взносов в установленные сроки. Решение о лишении права голоса принимает Правление Партнерства; 
- исключен из Партнерства по решению общего собрания оставшихся членов за систематическое и грубое нарушение Устава Партнерства (неуплата членских взносов более двух лет, несоблюдение решений руководящих органов Партнерства), за осуществление деятельности, противоречащую интересам Партнерства, за причинение Партнерства вреда или ущерба, а также по иным основаниям, указанным в Положении «О членстве в Гильдии издателей периодической печати». 
Предложение об исключении из членов Партнерства вносит Правление, решение принимает Общее собрание членов Партнерства. 
При восстановлении в членстве исключенный член Партнерства вновь оплачивает вступительный взнос в соответствии с размером и порядком оплаты взносов, указанных в Положении «О членстве в Гильдии издателей периодической печати». 

7. Имущество и финансовые средства Партнерства 
7.1. Партнерство может иметь в собственности или в оперативном управлении здания, сооружения, жилищный фонд, оборудование, инвентарь, денежные средства в рублях и иностранной валюте, ценные бумаги и иное имущество, необходимое для осуществления уставной деятельности. Партнерство может иметь в собственности или в бессрочном использовании земельные участки. 
7.2. Источниками формирования имущества Партнерства, в денежной и иных формах, являются: 
- регулярные и единовременные поступления от членов Партнерства; 
- добровольные имущественные взносы и пожертвования; 
- выручка от реализации товаров, работ, услуг; 
- дивиденды (доходы, проценты), получаемые по акциям, облигациям, другим ценным бумагам и вкладам; 
- доходы, получаемые от собственности Партнерства; 
- другие не запрещенные законом поступления. 
7.3. Партнерство самостоятельно распоряжается своими средствами. Средства Партнерства могут быть использованы исключительно на достижение его целей, в том числе на формирование его имущества, обеспечение деятельности, на оплату труда органов управления и работников Партнерства, участие в хозяйственных обществах, осуществляющих необходимую для Партнерства деятельность, а также на другие уставные мероприятия. 
Контроль за использованием имущества и средств Партнерства осуществляется в порядке, установленном настоящим Уставом. 
7.4. Убытки, понесенные Партнерством в результате его деятельности, покрываются в следующем порядке: 
а) в первую очередь за счет денежных средств Партнерства (на основании решения Правления); 
б) при недостаточности денежных средств - за счет остального имущества Партнерства (на основании решения Общего собрания). 
7.5. Полученная Партнерством прибыль не подлежит распределению между членами Партнерства. 
7.6. Партнерство отвечает по своим обязательствам тем своим имуществом, на которое по законодательству Российской Федерации может быть обращено взыскание. 

8. Органы управления Партнерством 
8.1. Органами управления Партнерства являются: 
а) Общее собрание членов Партнерства; 
б) Правление во главе с Президентом Партнерства; 
в) Исполнительный директор Партнерства. 
8.2. Высшим органом: управления Партнерством является Общее собрание членов Партнерства. Основная функция Общего собрания членов Партнерства - обеспечение соблюдения Партнерством целей, в интересах которых оно создано. 
8.3. К компетенции Общего собрания членов относится решение следующих вопросов: 
а) утверждение и изменение Устава Партнерства; 
б) определение приоритетных направлений деятельности Партнерства, принципов формирования и использования его имущества; 
в) определение численного состава и выборы Правления и Президента, Ревизионной комиссии; 
г) выборы Исполнительного директора и досрочное прекращение его полномочий; 
д) реорганизация и ликвидация Партнерства; 
е) принятие и утверждение локальных актов Партнерства (Положение о членстве, Об общем собрании, О Ревизионной комиссии); 
ж) утверждение отчетов Правления и Исполнительного директора о деятельности 
Партнерства в период между Общими собраниями членов Партнерства; 
з) исключение из состава членов Партнерства; 
и) вопросы, внесенные в повестку дня Общего собрания членов Партнерства; 
к) иные вопросы, предусмотренные настоящим Уставом и законодательством РФ. 
Вопросы, указанные в подпунктах а), б), в), г) и д) относятся к исключительной компетенции Общего собрания членов Партнерства. 
Вопросы, отнесенные к исключительной компетенции общего собрания членов Партнерства, не могут быть переданы на решение Правления, Президента или Исполнительного директора Партнерства. 
8.4. Годовое Общее собрание в обязательном порядке определяет приоритетные направления деятельности Партнерства, определяет принципы формирования и использования имущества на будущий год, избирает исполнительные или иные органы (если срок полномочий указанных органов истек), а также принимает иные решения в соответствии с повесткой дня. 
Внеочередные Общие собрания Партнерства созываются по мере необходимости, а также по инициативе Исполнительного директора: 
- по требованию не менее одной трети членов Партнерства, предъявленному в форме подписного листа либо в виде голосования с использованием электронных средств связи, обеспечивающей аутентичность передаваемых сообщений и личности участников; 
- по требованию более половины состава Правления, оформленному соответствующим решением Правления. 
Повестка внеочередного общего Собрания предоставляется инициаторами такого Собрания к всеобщему ознакомлению не позднее одной недели с момента принятия решения о проведении внеочередного Собрания. 
Порядок созыва и проведения общего собрания членов Партнерства устанавливается Положением «Об общем собрании», утверждаемом Общим собранием членов Партнерства. 
8.5. Общее собрание членов является правомочным в случае присутствия на заседании более половины членов Партнерства. 
Очередное собрание членов Партнерства созываете: не реже 1 раза в год и не позднее 3 месяцев по окончании финансового года. Общие собрания, организуемые раньше этого срока, являются внеочередными. 
Все члены Партнерства извещаются Правлением о дате, месте и повестке собрания не позднее, чем за 10 дней до даты проведения собрания. 
8.6. Решения Общего собрания членов принимаются простым большинством голосов членов Партнерства, присутствующих на собрании, за исключением вопросов, относящихся к исключительной компетенции Общего Собрания Партнерства. 
Простым большинством голосов является 50% голосов плюс 1 голос от присутствующих на общем собрании членов Партнерства, при наличии кворума. 
Вопросы, относящиеся в соответствии с п. 8.3 настоящего Устава к исключительной компетенции Общего собрания членов Партнерства, принимаются квалифицированным большинством голосов не менее чем две трети (2/3) от присутствующих на Общем собрании членов Партнерства, за исключением подпункта д) п. 8.3 настоящего Устава, в части принятия решения о преобразовании Партнерства, которое принимается всеми членами Партнёрства единогласно. 
8.7. На Общем собрании допускается как тайное, так открытое голосование. Решение об этом принимается самим Собранием. 
Порядок принятия изменений и дополнений в Устав Партнерства регулируется п.10 настоящего Устава. 
Решения Общего собрания оформляются протоколом, который доводится до сведения всех членов Партнерства в течение 10 дней со дня проведения собрания, посредством электронных средств связи. 
По требованию любого члена Партнерства ему предоставляется копия протокола на бумажном носителе, заверенная подписью Исполнительного директора и печатью Партнерства. 
Решения, принятые Общим собранием, обязательны для всех членов Партнерства независимо от того, присутствовали они на собрании или нет. 
Партнерство не вправе осуществлять выплату вознаграждения членам Общего собрания за выполнение ими возложенных на них функций, за исключением компенсации расходов, непосредственно связанных с участием в работе высшего органа управления. 
8.8. Постоянно действующим коллегиальным органом управления Партнерством является Правление Партнерства, подотчетное Общему собранию членов Партнерства. 
Правление состоит из числа членов Партнерства, избираемых на Общем собрании членов Партнерства прямым открытым или тайным голосованием, сроком на 2 года. Численный состав Правления определяет Общее собрание членов Партнерства. 
Правление избирается из числа членов Партнерства на Общих собраниях, на основе самовыдвижения кандидатов либо выдвижением кандидатов другими членами Партнерства. Избранными считаются кандидаты, набравшие наибольшее число голосов. 
В случае если за указанный срок кто-то из членов Правления выбыл из его состава, дополнительное избрание в состав Правления производится на Общем собрании со сроком полномочий вновь избранных членов Правления до очередных перевыборов Правления. 
8.9. К компетенции Правления Партнерства относятся следующие вопросы: 
а) утверждение годового отчета и годового бухгалтерского баланса; 
б) утверждение финансового плана Партнерства и внесение в него изменений; 
в) создание филиалов и открытие представительств Партнерства; 
г) участие в других организациях; 
д) осуществление общего руководства деятельностью Партнерства, наработка и принятие положений и других актов, регулирующих деятельность Партнерства, за исключением актов, принятие которых отнесено к компетенции общего собрания членов Партнерства; 
е) прием новых членов Партнерства; 
ж) установление видов, размера и направления использования средств и имущества Партнерства; 
з) принятие решения о созыве Общего собрания членов Партнерства, его повестке дня, дате и месте проведения, утверждение бюллетеней для тайного голосования на общем собрании членов Партнерства, а также ведение общего собрания членов Партнерства; 
и) подготовка материалов общего собрания членов Партнерства; 
к) внесение на рассмотрение общего собрания членов Партнерства предложений по составу Правления и кандидатурам Президента и Исполнительного директора, принципам формирования и использования ее имущества и финансовых средств, размеру вступительного и членских взносов, срокам и порядку их уплаты, реорганизации и ликвидации Партнерства, другим принципиальным вопросам, не отнесенным к компетенции других органов управления Партнерства; 
л) утверждение отчетов Президента и Исполнительного директора Партнерства о текущей деятельности между заседаниями Правления; 
м) утверждение целевых программ Партнерства; 
н) утверждение порядка и размеров финансирования текущей деятельности Партнерства; 
о) корректировка и утверждение годовых и текущих планов работы; 
п) решение иных текущих вопросов, не относящихся к компетенции Общего собрания, установленной настоящим Уставом, 
Вопросы, перечисленные в подпунктах а), г), е), ж), н), о) настоящего пункта являются исключительной компетенцией Правления Партнерства. 
8.10. Правление Партнерства созывается не реже одного раза в квартал. Заседание Правления считается правомочным, если на нем присутствует не менее 2/3 его членов. 
Заседания Правления созываются Президентом Партнерства по собственной инициативе, по требованию 1/3 членов Правления, требованию Исполнительного директора и Ревизионной комиссии Партнерства. 
Решения принимаются простым большинством голосов членов Правления, за исключением вопросов исключительной компетенции, решение по которым принимается квалифицированным большинством в две трети (2/3) голосов. 
На Заседании Правления член Правления вправе передавать свое право голоса другим членам Правления простой доверенностью либо представить заочно на рассмотрение на заседании Правления собственную позицию по обсуждаемым вопросам. 
Заседание Правления и голосование может проводиться как очным, так и заочным способом, в том числе посредством электронной связи, обеспечивающей аутентичность передаваемых сообщений, а также личности участника. На заседании Правления допускается только открытое голосование. 
Лица, избранные в Правление, могут переизбираться неограниченное количество раз. По решению Общего собрания членов Партнерства полномочия любого члена Правления могут быть прекращены досрочно. 
Каждое Заседание Правления Партнерства оформляется протоколом за подписью Президента Партнерства и секретаря Правления, который выбирается Правлением. 
8.11. Президент Партнерства осуществляет общее стратегическое руководство на период между созывами Общего собрания и заседаниями Правления, наряду с Исполнительным директором представляет Партнерство в других организациях, организует работу Правления. 
Президент избирается Общим собранием членов Партнерства из числа членов Партнерства сроком на 2 года. 
Президентом Партнерства может быть лицо, являющееся членом Партнерства как физическое лицо, либо лицо, выполняющее функции единоличного исполнительного органа юридического лица - члена Партнерства. 
При этом Президент может быть избран только на один срок подряд. 
Президент Партнерства: 
- организует выполнение решений общего собрания членов и работу Правления Партнерства; 
- вносит в Правление предложения по созыву общего собрания членов Партнерства, его повестке дня, дате, месте и форме проведения, кандидатурам секретаря Правления и Исполнительного директора Партнерства; 
- организует подготовку проектов документов и решений общего собрания членов Партнерства, финансового плана Партнерства и других ее внутренних документов; 
- осуществляет текущий контроль за выполнением финансового плана Партнерства; 
- председательствует на общем собрании членов Партнерства и заседаниях ее Правления; 
- осуществляет от имени организации представительские функции; 
- привлекает в организацию новых членов; 
- распространяет информацию о ее деятельности; 
- способствует поиску дополнительных ресурсов для Партнерства. 
Президент не является лицом, действующим от имени Партнерства на основании настоящего Устава. 
8.12. Для ведения текущей работы по управлению делами Партнерства Общее собрание членов Партнерства избирает Исполнительного директора. 
Единоличный исполнительный орган Партнерства - Исполнительный директор, избираемый Общим собранием членов Партнерства сроком на 3 года и подотчетный Общему собранию членов Партнерства. Кандидатура Исполнительного директора предлагается Правлением. 
Полномочия Исполнительного директора могут досрочно прекращены по решению Общего собрания членов Партнерства. Досрочное прекращение полномочий Исполнительного директора производится Общим собранием членов Партнерства по предложению Правления либо одной трети (1/3) членов Партнерства. 
В случае если до проведения Общего собрания членов Партнерства Исполнительный директор прекратит исполнять свои обязанности, то Правление Партнерства назначает исполняющего обязанности Исполнительного директора на срок до принятия Общим собранием членов Партнерства решения о назначении единоличного исполнительного органа Партнерства. 
С Исполнительным директором в обязательном порядке заключается срочный трудовой договор на период работы. От имени Партнерства трудовой договор с Исполнительным директором подписывает Президент Партнерства. В трудовом договоре содержится подробная регламентация прав и обязанностей Исполнительного директора Партнерства. В случае нарушения условий трудового договора Исполнительным директором Партнерства договор расторгается на основании решения Общего собрания членов Партнерства о досрочном прекращении полномочий Исполнительного директора. 
8.13. К компетенции Исполнительного директора относится решение всех вопросов по оперативному управлению деятельностью Партнерства, которые не составляют компетенцию других органов управления Партнерства, определенных действующим законодательством и настоящим Уставом Партнерства. 
Исполнительный директор действует без доверенности от имени Партнерства, на основании настоящего Устава, в том числе: 
- присутствует на заседаниях Правления; 
- заключает договоры и совершает другие юридические действие от имени Партнерства, подписывает договоры и обязательства от имени Партнерства; 
- совершает сделки, приобретает и управляет имуществом Партнерства и является распорядителем кредитов; 
- открывает и закрывает все виды счетов в банках; 
- издает приказы, распоряжения, дает указания, обязательные для исполнения работниками Партнерства; 
- утверждает штатное расписание, положения об оплате труда, должностные инструкции и другие положения, регламентирующие условия труда работников Партнерства; 
- принимает на работу и увольняет работников Партнерства, применяет к ним меры поощрения и взыскания; 
- обеспечивает соблюдение трудового законодательства и трудовой дисциплины, отвечает за исполнение необходимых мер по соблюдению техники безопасности и санитарных норм работниками Партнерства; 
- обеспечивает выполнение решений Общего собрания членов Партнерства, решений Правления и несет ответственность за деятельность Партнерства перед Общим собранием членов Партнерства и Правлением; 
- выдает доверенности; 
- организует подготовку необходимых материалов и предложений для рассмотрения их на Общем собрании членов Партнерства и Заседании Правления; 
- готовит проекты финансовых планов (сметы расходов) Партнерства; 
- организует учет и отчетность Партнерства, несет ответственность за ее достоверность; 
- представляет на утверждение соответствующего органа управления Партнерства годовой отчет и баланс Партнерства; 
- выполняет другие функции, порученные ему Общим собранием или Правлением; 
- решает другие вопросы по оперативному руководству работой Партнерства в соответствии с настоящим Уставом и основными направлениями ее деятельности; 
- совершает в пределах своих полномочий любые другие действия, необходимые для достижения целей Партнерства. 
8.14. Руководящие органы Партнерства при осуществлении своих прав и обязанностей должны действовать в интересах Партнерства, осуществлять свои права и обязанности в отношении Партнерства добросовестно и разумно, а также нести ответственность перед ней за свои действия. 

9. Контроль за деятельностью Партнерства 
9.1. Контроль за деятельностью Партнерства осуществляет Ревизионная комиссия Партнерства, а также иные полномочные лица и органы. 
9.2. Ревизионная комиссия Партнерства избирается Общим собранием членов Партнерства сроком на 2 года в количества не менее трех представителей членов Партнерства. В состав Ревизионной комиссии не могут быть избраны Президент, члены Правления и Исполнительный директор Партнерства. 
Состав Ревизионной комиссии, ее компетенция и иные условия ее деятельности определяются Общим собранием Партнерства. 
Состав Ревизионной комиссии, ее компетенция и иные условия ее деятельности определяются Положением «О Ревизионной комиссии», утверждаемым Общим собранием членов Партнерства. 
9.3. Для контроля за финансово-хозяйственной деятельностью Партнерства могут привлекаться аудиторские фирмы или аудиторы. 
Выводы любого органа контроля в обязательном порядке оглашаются на ближайшем Общем собрании членов Партнерства. 
9.4. Ревизионная комиссия осуществляет проверки деятельности Партнерства по мере необходимости, но не реже одного раза в год. Проверки могут проводиться как силами Ревизионной комиссии, так и с привлечением аудиторов. 
9.5. Ревизионная комиссия для руководства своей деятельностью избирает Председателя Ревизионной комиссии. Ревизионная комиссия все вопросы решает на своих заседаниях, которые оформляются протоколом. 
Если в течение срока действия своих полномочий члены Ревизионной комиссии по какой-либо причине прекращают исполнение своих обязанностей, Общее собрание членов Партнерства незамедлительно осуществляет их замену. 
9.6. В своей деятельности Ревизионная комиссия руководствуется действующим законодательством РФ, настоящим Уставом и Положением «О Ревизионной комиссии» и осуществляет контроль за: 
- финансово-хозяйственной деятельностью Партнерства; 
- расходованием денежных средств и материальных ценностей; 
- сохранностью имущества Партнерства; 
- ведением учета и отчетности, 
9.7. В случае выявления злоупотреблений или возникновения угрозы существенным интересам Партнерства, Ревизионная комиссия вправе требовать созыва внеочередного общего собрания членов Партнерства. 
9.8. Ревизионная комиссия проводит плановые проверки деятельности Партнерства, а также проверки: 
- по поручению Общего собрания членов или Правления Партнерства; 
- по собственной инициативе; 
- по требованию на менее половины членов Партнерства. 
Результаты проведенных проверок оформляются актами и направляются для рассмотрения на Общем собрании членов Партнерства. 
9.9. Партнерство ведет бухгалтерский учет и статистическую отчетность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации. 
Партнерство предоставляет информацию о своей деятельности органам государственной статистики и налоговым органам, учредителям и иным лицам в соответствии с законодательством Российской Федерации и настоящим Уставом. 
9.10. Размеры и структура доходов Партнерства, а также сведения о размерах и составе имущества Партнерства, его расходах, численности и составе работников, об оплате их труда, об использовании безвозмездного труда граждан в деятельности Партнерства не могут быть предметом коммерческой тайны. 

10. Порядок внесения дополнений и изменений в Устав Партнерства 
10.1. Изменения и дополнения в настоящий Устав вносятся по решению Общего собрания членов Партнерства, принимаемому квалифицированным большинством голосов - не менее 2/3 присутствующих на Общем собрании членов в соответствии с п. 8.6 настоящего Устава. 
Предложения о внесении изменений и дополнений в Устав представляются Общему собранию Правлением Партнерства, либо членами Партнерства в количестве не менее одной трети (1/3) от общего числа членов Партнерства. 
10.2. Принятые изменения регистрируются в порядке и сроки, предусмотренные аконодательством Российской Федерации, и приобретают юридическую силу с момента государственной регистрации. 

11. Реорганизация и ликвидация Партнерства 
11.1. Реорганизация Партнерства (слияния, присоединения, разделения, выделения и преобразования.) производится по решению общего собрания членов Партнерства в соответствии с требованиями действующего законодательства РФ. 
11.2. При реорганизации Партнерства его права и обязанности переходят к его правопреемникам. 
Партнерство считается реорганизованным, за исключением случаев реорганизации в форме присоединения, с момента государственной регистрации вновь возникшей организации (организаций). 
При реорганизации Партнерства в форме присоединения к нему другой организации первая из них считается реорганизованной с момента внесения в единый государственный реестр юридических лиц записи о прекращении деятельности присоединенной организации. 
11.3. Партнерство может преобразоваться в фонд или автономную некоммерческую организацию, а также в хозяйственное общество в случаях и порядке, которые установлены федеральным законом. 
11.4. Ликвидация Партнерства производится по решению Общего собрания членов Партнерства, судебных либо иных уполномоченных на то органов. 
11.5. Руководство Партнерства или орган, принявший решение о ликвидации, назначает ликвидационную комиссию и устанавливает порядок и сроки ликвидации Партнерства. 
11.6. С момента назначения ликвидационной комиссии к ней переходят полномочия по управлению делами Партнерством. 
11.7. Ликвидационная комиссия помещает в органах печати публикацию о ликвидации Партнерства, порядке и сроке заявления требований его кредиторами. 
11.8. По окончании срока для предъявления требований кредиторами ликвидационная комиссия составляет промежуточный ликвидационный баланс. Ликвидационный промежуточный баланс утверждается Общим собранием членов Партнерства или органом, принявшим решение о ликвидации Партнерства. 
11.9. После завершения расчетов с кредиторами ликвидационная комиссия составляет ликвидационный баланс, который утверждается Общим собранием членов Партнерства или органом, принявшим решение о ликвидации Партнерства. 
11.10. Оставшееся после удовлетворения требований кредиторов имущество либо его стоимость подлежит распределению между членами Партнерства в пределах размера их имущественного взноса. 
Остальная часть имущества, стоимость которого превышает размер имущественных взносов членов Партнерства, направляется на цели, в интересах которых Партнерство было создано, и (или) на благотворительные цели. 
В случае, если использование имущества ликвидируемого Партнерства в соответствии с настоящим Уставом не представляется возможным, оно обращается в доход государства. 
11.11. При реорганизации Партнерства все документы (управленческие, финансово-хозяйственные, по личному составу и др.) передаются в соответствии с установленными правилами его правопреемнику. 
При прекращении деятельности Партнерства документы постоянного хранения, имеющие научно-историческое значение, передаются на государственное хранение в архив административного округа, на территории которого находится Партнерство, документы по личному составу (приказы, личные дела, карточки учета, лицевые счета и т.п.) передаются на хранение в архив административного округа, на территории которого находится Партнерство. Передача и упорядочение документов осуществляются силами и за счет средств Партнерства в соответствии с требованиями архивных органов. 
11.12. Ликвидация Партнерства считается завершенной, а Партнерство – прекратившим существование после внесения об этом записи в единый государственный реестр юридических лиц.
1.10. ЮРИДИЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

Некоммерческое партнерство 
«Пермский профессиональный клуб юристов»
создано в 2000 году как творческий клуб юристов города Перми и Пермской области.
Директор клуба Ваганова Ирина Юрьевна
Адрес 614007, г. Пермь, ул. Горького, 60, Телефоны: 216-00-80, 216-02-32, сайт http://tplus.perm.ru/jurclub.
Целями партнерства являются:
- развитие профессиональных публичных и частных отношений между юристами города Перми и Пермской области, а также их коллегами из других городов и субъектов Российской Федерации, с другими организациями профессиональных юристов;
- формирование и установление профессиональных традиций юристов города Перми и Пермской области;
- содействие развитию культуры правоотношений на территории города Перми и Пермской области;
- содействие укреплению добросовестности, разумности, справедливости в правотворческой и правоприменительной деятельности, воспитание уважения к закону;
- содействие справедливому разрешению споров и конфликтов, оказание юридической помощи в спорах, разрешение которых имеет существенное значение для города Перми и Пермской области.
Членами партнерства могут быть физические лица - юристы, занимающиеся юридической практикой и (или) наукой в качестве своей основной деятельности, то есть профессионально.
Прием в члены партнерства осуществляется на основании решения Президиума партнерства. Лицо, желающее стать членом партнерства, подает письменное заявление на имя Председателя Президиума партнерства. К заявлению должны быть приложены надлежащим образом заверенная копия диплома о высшем юридическом образовании, документ, подтверждающий стаж и опыт профессиональной деятельности по специальности юриспруденция, рекомендация члена партнерства, а также письменное согласие кандидата на возможное возложение на кандидата обязанности по уплате вступительного членского взноса. Президиум партнерства рассматривает заявление кандидата в члены партнерства на очередном заседании Президиума в соответствии с Регламентом Президиума партнерства.
Почетные члены партнерства утверждаются Президиумом партнерства с согласия таких лиц и считаются принятыми в почетные члены партнерства с момента принятия соответствующего решения Президиумом партнерства.
Состав некоммерческого партнерства
"Пермский профессиональный клуб юристов"
Список Почетных членов Клуба:
Белов Вячеслав Артурович, первый заместитель генерального директора ООО «ПФП-группа»; 

Вельянинов Владимир Николаевич, Председатель Пермского краевого суда; 

Клячин Евгений Николаевич, нотариус Пермского городского нотариального округа; 

Кондалов Александр Николаевич, руководитель Пермского Западно-Уральского управления Ростехнадзора; 

Корякин Георгий Георгиевич, Председатель Арбитражного суда Пермского края в отставке; 

Красноперов Анатолий Николаевич, заместитель руководителя Агентства по обеспечению деятельности мировых судей Пермского края, начальник отдела организации деятельности судебных участков и аналитической работы; 

Лебедев Анатолий Николаевич, Доцент кафедры уголовного права и прокурорского надзора юридического факультета Пермского государственного университета; 

Лобанов Владимир Васильевич; 

Матвеев Сергей Николаевич; 

Мещерякова Татьяна Игоревна, судья Семнадцатого арбитражного апелляционного суда; 

Михайлов Сергей Георгиевич, декан юридического факультета Пермского государственного университета; 

Наугольных Раиса Исааковна, председатель Президиума Пермской объединенной краевой коллегии адвокатов; 

Перевалов Владимир Викторович, заместитель начальника департамента - начальник договорно-правового управления ООО «Лукойл-Пермь», Председатель Пермского регионального отделения Ассоциации юристов России; 

Пьянкова Надежда Николаевна, Президент Нотариальной палаты Пермского края; 

Реутов Станислав Иванович, профессор кафедры социальной работы юридического факультета Пермского государственного университета; 

Сапко Ольга Владимировна; 

Соломонов Владимир Каримуллович, член Совета Федерации ФС Российской Федерации; 

Темкин Анатолий Аркадьевич; 

Цодикович Виктор Михайлович, Председатель Семнадцатого арбитражного апелляционного суда; 

Список действительных членов Клуба:
Ваганова Ирина Юрьевна, заместитель генерального директора, руководитель Направления Регионального Законодательства ЗАО «ТелекомПлюс»; 

Вохмина Наталья Владимировна, директор филиала в Пермской области и Коми-Пермяцком автономном округе НП “Саморегулируемая организация арбитражных управляющих «Альянс»; 

Гарслян Армен Гайосович, председатель Совета директоров ОАО «Метафракс»; 

Грачев Вячеслав Николаевич, директор ООО «Юрис-Капитал»; 

Грошев Леонид Эрнестович, заместитель директора Пермский региональный филиал НПФ «Электроэнергетики»; 

Коскова Наталья Михайловна, начальник юридического отдела ОАО «Минеральные удобрения»; 

Плюснин Олег Дмитриевич, генеральный директор ООО «Юрисконсульт»; 

Писоцкий Валерий Александрович, директор по правовым вопросам и корпоративным отношениям ОАО «Соликамскбумпром»; 

Постаногов Александр Владимирович, генеральный директор ЗАО «ТелекомПлюс»; 

Путинцев Николай Петрович, директор по правовым и корпоративным вопросам ОАО «Метафракс»; 

Светлаков Константин Петрович, директор по праву ОАО «Азот»; 

Скриванов Дмитрий Станиславович, первый заместитель председателя Законодательного Собрания Пермского края; 

Шилоносов Олег Владимирович, заместитель председателя комитета по экономической политике Пермской городской Думы. 

Президиум партнерства
Утвержден 
общим собранием членов 
Некоммерческого партнерства “Пермский профессиональный клуб юристов” 
(Протокол № 1 от 15.04.2010).
Белов Вячеслав Артурович - председатель Президиума 

Грачев Вячеслав Николаевич 

Михайлов Сергей Георгиевич 

Наугольных Раиса Исааковна 

Перевалов Владимир Викторович 

Реутов Станислав Иванович 

Цодикович Виктор Михайлович 

УСТАВ
некоммерческого партнерства "Пермский профессиональный клуб юристов"
1. Общие положения.
1.1. Некоммерческое партнерство "Пермский профессиональный клуб юристов" (далее - партнерство) создано в соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации и Федеральным законом Российской Федерации "О некоммерческих организациях" от 12.01.1996 года № 7-ФЗ на основании решения собрания учредителей от 14.09.2000 года, протокол № 1. 
1.2. Настоящий устав определяет правовое положение, порядок деятельности, реорганизации и ликвидации партнерства как юридического лица, условия формирования и использования имущества партнерства, права и обязанности его членов, основы управления партнерством.
2. Правовое положение партнерства.
2.1. Партнерство является основанной на членстве некоммерческой организацией, учрежденной для содействия её членам в осуществлении деятельности, направленной на достижение целей, предусмотренных пунктом 3.2. настоящего устава.
Имущество, переданное партнерству его членами, является собственностью партнерства. Члены партнерства не отвечают по его обязательствам, а партнерство не отвечает по обязательствам своих членов.
Партнерство не имеет извлечение прибыли в качестве основной цели своей деятельности и не распределяет полученную прибыль между своими членами.
Партнерство вправе осуществлять предпринимательскую деятельность, соответствующую целям, для достижения которых оно создано.
2.2. Партнерство имеет в собственности обособленное имущество, учитываемое на его самостоятельном балансе, отвечает по своим обязательствам этим имуществом, может от своего имени приобретать и осуществлять имущественные и неимущественные права, исполнять обязанности, быть истцом и ответчиком в суде.
2.3. Партнерство считается созданным как юридическое лицо с момента его государственной регистрации в установленном законом порядке. Партнерство создано без ограничения срока.
2.4. Партнерство вправе в установленном порядке открывать счета в банках на территории Российской Федерации и за пределами её территории.
2.5. Партнерство имеет круглую печать с полным наименованием на русском языке.
Партнерство вправе иметь штампы и бланки со своим наименованием, а также зарегистрированную в установленном порядке эмблему.
2.6. Партнерство имеет наименование: 
Некоммерческое партнерство "Пермский профессиональный клуб юристов".
Партнерство имеет исключительное право использования своего наименования, зарегистрированного в установленном порядке.
2.7. Местом нахождения партнерства является место постоянного нахождения его исполнительного органа: 614007, г. Пермь, ул. Горького, 60. Указанный адрес является также почтовым.
2.8. Партнерство может в соответствии со ст. 5 Федерального закона Российской Федерации "О некоммерческих организациях" от 12.01.1996 года № 7-ФЗ создавать филиалы и открывать представительства на территории Российской Федерации.
3. Деятельность партнерства.
3.1. Партнерство действует как творческий клуб юристов г. Перми и Пермской области, занимающихся юридической практикой и (или) наукой в качестве своей основной деятельности, то есть профессионально.
3.2. Целями партнерства являются:
1) развитие профессиональных публичных и частных отношений между юристами г. Перми и Пермской области, а также их коллегами из других городов и субъектов Российской Федерации, с другими организациями профессиональных юристов;
2) формирование и установление профессиональных традиций юристов г. Перми и Пермской области;
3) содействие развитию культуры правоотношений на территории г. Перми и Пермской области;
4) содействие укреплению добросовестности, разумности, справедливости в правотворческой и правоприменительной деятельности, воспитание уважения к закону;
5) содействие справедливому разрешению споров и конфликтов, оказание юридической помощи в спорах, разрешение которых имеет существенное значение для г. Перми и Пермской области.
3.3. Партнерство может осуществлять несколько видов деятельности, не запрещенных законодательством Российской Федерации и соответствующих целям деятельности партнерства.
Отдельные виды деятельности могут осуществляться партнерством только на основании специальных разрешений (лицензий).
Партнерство может осуществлять предпринимательскую деятельность лишь постольку, поскольку это служит достижению целей, ради которых оно создано. Партнерство может извлекать прибыль от проведения научных и практических конференций, иной деятельности в соответствии со ст. 24 Федерального закона Российской Федерации "О некоммерческих организациях" от 12.01.1996 года № 7-ФЗ.
4. Членство в партнерстве.
4.1. Членами партнерства могут быть физические лица - юристы, занимающиеся юридической практикой и (или) наукой в качестве своей основной деятельности, то есть профессионально.
4.2. Члены партнерства вправе:
1) участвовать в управлении делами партнерства в порядке, установленном настоящим уставом;
2) получать информацию о деятельности партнерства в порядке, установленном настоящим уставом;
3) по своему усмотрению выходить из партнерства;
4) получать при выходе из партнерства часть его имущества или стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного членами партнерства в его собственность, за исключением членских взносов, в порядке, установленном уставом;
5) получать в случае ликвидации партнерства часть его имущества, оставшегося после расчетов с кредиторами, либо стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного членами партнерства в его собственность.
4.3. Члены партнерства обязаны:
1) участвовать в деятельности партнерства;
2) соблюдать настоящий устав, решения общего собрания членов партнерства;
3) вносить членские взносы в порядке, предусмотренном настоящим уставом;
4) исполнять дополнительные обязанности, возложенные на определенных членов партнерства с их согласия;
5) оказывать помощь другим членам партнерства в случаях, когда это не противоречит закону и нравственности, если для данного члена партнерства это объективно возможно и не нарушает его частную жизнь;
6) не разглашать сведения конфиденциального характера, ставшие известными вследствие членства в партнерстве.
4.4. Прием в члены партнерства осуществляется на основании решения Президиума партнерства.
Лицо, желающее стать членом партнерства, подает письменное заявление на имя Председателя Президиума партнерства. 
К заявлению должны быть приложены надлежащим образом заверенная копия диплома о высшем юридическом образовании, документ, подтверждающий стаж и опыт профессиональной деятельности по специальности юриспруденция, рекомендация члена партнерства, а также письменное согласие кандидата на возможное возложение на кандидата обязанности по уплате вступительного членского взноса . 
Президиум партнерства рассматривает заявление кандидата в члены партнерства на очередном заседании Президиума в соответствии с Регламентом Президиума партнерства.
Президиум Партнерства вправе отказать в приеме в члены партнерства. При этом причины отказа заявителю не объясняются.
Решение Президиума партнерства о результатах рассмотрения заявления о приеме в члены партнерства направляется заявителю заказным письмом с уведомлением о вручении в течение 30 дней после принятия решения.
В зависимости от решения Президиума кандидат в члены партнерства считается принятым в члены партнерства (а) с момента принятия Президиумом партнерства решения о приеме заявителя в члены партнерства либо (б) с момента уплаты вступительного членского взноса, если на кандидата в члены партнерства решением Президиума возложена обязанность по уплате вступительного членского взноса.
Почетные члены партнерства утверждаются Президиумом партнерства с согласия таких лиц и считаются принятыми в почетные члены партнерства с момента принятия соответствующего решения Президиумом партнерства.
На почетных членов партнерства не возлагаются обязанности по уплате вступительных, других единовременных и регулярных членских взносов. 
Президиум партнерства осуществляет ведение списка действительных членов партнерства. 
4.5. Член партнерства вправе по своему усмотрению выйти из партнерства, письменно уведомив исполнительный орган партнерства за один месяц до дня выхода из партнерства.
При выходе из партнерства член партнерства может получить часть имущества партнерства или стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного таким членом партнерства в собственность партнерства, за исключением членских взносов. Выдача в натуре части имущества партнерства или выплата стоимости этого имущества осуществляются на основании решения Президиума партнерства в порядке, предусмотренном пунктом 5.4. настоящего устава.
Член партнерства, намеренный выйти из партнерства и получить часть его имущества, обязан указать в уведомлении о выходе сведения, позволяющие определить, какое имущество и когда было передано партнерству.
Член партнерства считается вышедшим из партнерства по истечении одного месяца с момента получения исполнительным органом партнерства уведомления о выходе.
4.6. Член партнерства может быть исключен из партнерства по решению остающихся членов партнерства в случаях:
1) неоднократного нарушения без уважительных причин требований, предусмотренных пунктом 4.3. настоящего устава;
2) совершения поступка, противоречащего профессиональной этике юриста, статусу члена партнерства, нарушающего сложившиеся правила морали и нравственности.
Член партнерства, исключенный из него, может получить часть имущества партнерства или стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного таким членом партнерства в собственность партнерства, за исключением членских взносов, только в случае ликвидации партнерства. Выдача в натуре части имущества партнерства или выплата стоимости этого имущества осуществляются на основании решения общего собрания членов партнерства в порядке, предусмотренном пунктом 10.2. настоящего устава.
Член партнерства считается исключенным из него с момента принятия соответствующего решения общим собранием членов партнерства.
5. Имущество партнерства и источники его формирования.
5.1. Партнерство может иметь в собственности здания, сооружения, жилищный фонд, оборудование, инвентарь, денежные средства в рублях и иностранной валюте, ценные бумаги и иное имущество.
Партнерство отвечает по своим обязательствам тем своим имуществом, на которое по законодательству Российской Федерации может быть обращено взыскание.
5.2. Источниками формирования имущества партнерства в денежной и иных формах являются:
1) вступительные членские взносы;
2) регулярные членские взносы;
3) добровольные взносы и пожертвования;
4) выручка от реализации товаров, работ, услуг;
5) дивиденды (проценты, иные доходы), получаемые по акциям, облигациям, другим ценным бумагам и вкладам;
6) доходы, получаемые от собственности партнерства;
7) другие, не запрещенные законом поступления.
5.3. Полученная партнерством прибыль не подлежит распределению между членами партнерства.
5.4. Выдача выходящему члену партнерства в натуре части имущества партнерства или выплата стоимости этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного членом партнерства в собственность партнерства, за исключением членских взносов, производится на основании решения Президиума партнерства в течение шести месяцев с момента окончания финансового года, в течение которого получено уведомление о выходе из партнерства.
Определение стоимости имущества производится на основании данных бухгалтерской отчетности партнерства.
Выход члена партнерства или его исключение из партнерства не освобождает его от обязанностей перед партнерством по внесению членских взносов, возникших до наступления указанных обстоятельств.
5.5. Размер, порядок и сроки уплаты вступительных и регулярных членских взносов устанавливаются решением общего собрания членов партнерства.
6. Общее собрание членов партнерства.
6.1. Высшим органом управления партнерством является общее собрание членов партнерства.
6.2. К исключительной компетенции общего собрания членов партнерства относится решение следующих вопросов:
1) изменение устава партнерства;
2) определение приоритетных направлений деятельности партнерства, принципов формирования и использования его имущества;
3) образование коллегиального и исполнительного органов партнерства и досрочное прекращение их полномочий;
4) утверждение годового отчета и годового бухгалтерского баланса;
5) исключение из партнерства его членов;
6) определение размера, порядка и сроков внесения вступительных, других единовременных и регулярных членских взносов;
7) реорганизация и ликвидация партнерства.
6.3. Общее собрание членов партнерства может быть очередным или внеочередным.
Все члены партнерства имеют право присутствовать на общем собрании членов партнерства, принимать участие в обсуждении вопросов повестки дня и голосовать при принятии решений.
Каждый член партнерства имеет на общем собрании членов партнерства один голос.
6.4. Очередное общее собрание членов партнерства проводится не реже, чем один раз в год. Очередное общее собрание членов партнерства созывается директором партнерства на основании решения Президиума партнерства.
Общее собрание членов партнерства, на котором утверждаются годовой отчет и годовой бухгалтерский баланс, должно проводиться не ранее чем через два месяца и не позднее чем через четыре месяца после окончания финансового года.
6.5. Внеочередное общее собрание членов партнерства проводится в случаях, если проведения такого общего собрания требуют интересы партнерства и его членов.
Внеочередное общее собрание членов партнерства созывается директором по требованию не менее двух членов Президиума партнерства, по требованию членов партнерства, обладающих в совокупности не менее чем одной десятой от общего числа голосов членов партнерства.
Клубные мероприятия партнерства не являются внеочередными общими собраниями членов партнерства, за исключением случаев, когда в клубных мероприятиях участвуют все члены партнерства, и на таких мероприятиях принимаются решения.
6.6. Директор, получивший требование не менее двух членов Президиума партнерства или требование членов партнерства, обладающих в совокупности не менее чем одной десятой от общего числа голосов членов партнерства, обязан в течение пятнадцати дней со дня получения требования о проведении внеочередного общего собрания членов партнерства рассмотреть данное требование и принять решение о проведении внеочередного общего собрания членов партнерства или об отказе в его проведении. 
Решение об отказе в проведении внеочередного общего собрания членов партнерства может быть принято директором только в случае:
1) если не соблюдены требования, установленные абзацем вторым пункта 6.5. настоящего устава;
2) если ни один из вопросов, предложенных для включения в повестку дня внеочередного общего собрания членов партнерства, не относится к его исключительной компетенции или не является не терпящим отлагательства в силу своей значимости для г. Перми и Пермской области. 
Если один или несколько вопросов, предложенных для включения в повестку дня внеочередного общего собрания членов партнерства, не относятся к исключительной компетенции общего собрания членов партнерства или не являются не терпящими отлагательства в силу своей значимости для г. Перми и Пермской области, данные вопросы не включаются в повестку дня. Предполагается, что такие, не включаемые в повестку дня вопросы можно обсудить на клубных мероприятиях.
Директор не вправе вносить изменения в формулировки вопросов, предложенных для включения в повестку дня внеочередного общего собрания членов партнерства.
Наряду с вопросами, предложенными для включения в повестку дня внеочередного общего собрания членов партнерства, директор по собственной инициативе вправе включать в нее дополнительные вопросы.
В случае принятия решения о проведении внеочередного общего собрания членов партнерства указанное общее собрание должно быть проведено не позднее сорока пяти дней со дня получения требования о его проведении.
В случае если в течение установленного срока не принято решение о проведении внеочередного общего собрания членов партнерства или принято решение об отказе в его проведении, внеочередное общее собрание членов партнерства может быть созвано лицами, требующими его проведения. В данном случае указанные лица запрашивают список членов партнерства с их адресами у Президиума партнерства.
Расходы на подготовку, созыв и проведение такого общего собрания могут быть возмещены по решению общего собрания членов партнерства за счет средств партнерства.
6.7. Директор или лица, созывающие общее собрание членов партнерства, обязаны уведомить членов партнерства о времени и месте созыва собрания и повестке дня собрания письменно или телефонограммой.
6.8. Общее собрание членов партнерства проводится в порядке, установленном настоящим уставом, внутренними документами партнерства. В части, не урегулированной настоящим уставом и внутренними документами партнерства, порядок проведения общего собрания членов партнерства устанавливается на месте решением общего собрания членов партнерства. 
Перед открытием общего собрания членов партнерства проводится регистрация прибывших членов партнерства.
Члены партнерства вправе участвовать в общем собрании лично или через своих представителей. Представители членов партнерства должны предъявить документы, подтверждающие их надлежащие полномочия. Доверенность, выданная представителю члена партнерства, должна содержать сведения о представляемом и представителе (фамилия, имя, отчество, место жительства, паспортные данные), быть оформлена в соответствии с требованиями пунктов 4 и 5 ст.185 Гражданского кодекса Российской Федерации или удостоверена нотариально.
Общее собрание членов партнерства открывается во время, объявленное в соответствии с пунктом 6.7. настоящего устава, или, если все члены партнерства уже зарегистрированы, ранее.
Общее собрание членов партнерства правомочно, если на указанном собрании присутствует более половины его членов.
Общее собрание членов партнерства открывается директором. Общее собрание членов партнерства, созванное членами партнерства, открывает один из членов партнерства, созвавших данное общее собрание.
Лицо, открывающее общее собрание членов партнерства, проводит выборы председательствующего из числа членов партнерства. 
Директор организует ведение протокола общего собрания членов партнерства.
Протоколы всех общих собраний членов партнерства подшиваются в книгу протоколов, которая должна в любое время предоставляться любому члену партнерства для ознакомления. По требованию членов партнерства им выдаются выписки из книги протоколов за подписью директора партнерства.
Общее собрание членов партнерства вправе принимать решения только по вопросам повестки дня, сообщенным членам партнерства в соответствии с пунктом 6.7. настоящего устава, за исключением случаев, если в данном общем собрании участвуют все члены партнерства.
Решения по вопросам исключительной компетенции общего собрания членов партнерства принимаются квалифицированным большинством в 2/3 голосов членов, присутствующих на собрании, а по вопросу, предусмотренному подпунктом 7 пункта 6.2. - единогласно. 
Остальные решения принимаются большинством голосов членов, присутствующих на собрании. 
Решения общего собрания членов партнерства принимаются открытым голосованием.
7. Президиум партнерства.
7.1. В партнерстве создается действующий в период между общими собраниями членов партнерства коллегиальный орган управления - Президиум партнерства в составе до шести членов партнерства.
Президиум партнерства избирается общим собранием членов партнерства сроком на один год.
Президиум партнерства избирает из своего числа Председателя Президиума партнерства. В случае отсутствия Председателя Президиума партнерства в связи с его болезнью, нахождением в командировке, отпуском, по иным причинам, Президиум вправе назначить исполняющего обязанности Председателя президиума.
В заседаниях Президиума принимает участие директор партнерства, который не имеет права голоса, за исключением случая, когда директор партнерства избран в Президиум.
7.2. К компетенции Президиума партнерства относится решение следующих вопросов:
1) утверждение финансового плана партнерства и внесение в него изменений;
2) прием в партнерство новых членов; 
3) создание филиалов и открытие представительств партнерства;
4) участие в других организациях;
5) другие вопросы, не отнесенные к исключительной компетенции общего собрания членов партнерства.
7.3. Заседания Президиума и ведение протоколов заседаний организует директор партнерства.
Директор партнерства обязан заботиться о времени проведения заседаний Президиума, своевременно согласовывая между членами Президиума время и порядок проведения заседаний и вопросы, предлагаемые членами Президиума для включения в повестку дня.
Президиум осуществляет свою деятельность в соответствии с Регламентом Президиума. Повестка дня заседаний Президиума формируется Президиумом свободно, но с учетом поступающих заявлений (писем, уведомлений и т.д.). 
Каждый член Президиума партнерства имеет один голос.
Заседание Президиума партнерства правомочно, если на указанном заседании присутствует более половины его членов.
Решения по вопросам 1, 3, 4 компетенции Президиума партнерства принимаются квалифицированным большинством в 2/3 голосов членов Президиума.
Остальные решения принимаются большинством голосов членов Президиума партнерства, присутствующих на заседании. 
Решения Президиума партнерства принимаются как открытым, так и закрытым голосованием. Голосование может быть проведено заочным путем. В этом случае директор предварительно выясняет мнение каждого члена Президиума, оформляет отдельные письменные мнения или протокол и организует их подписание каждым членом Президиума в частном порядке. 
7.4. Партнерство не вправе осуществлять выплату вознаграждения членам Президиума, за исключением компенсации расходов, непосредственно связанных с участием в работе Президиума.
8. Директор партнерства.
8.1. Руководство текущей деятельностью партнерства осуществляется единоличным исполнительным органом партнерства - директором, подотчетным Президиуму партнерства и общему собранию членов партнерства.
Директор избирается общим собранием членов партнерства сроком на три года из числа членов партнерства. 
К компетенции директора партнерства относится решение всех вопросов, которые не составляют компетенцию других органов управления партнерством.
Договор между партнерством и директором подписывается от имени партнерства Председателем Президиума партнерства.
8.2.Директор партнерства:
1) без доверенности действует от имени партнерства, в том числе представляет его интересы и совершает сделки;
2) выдает доверенности на право представительства от имени партнерства, в том числе доверенности с правом передоверия;
3) издает приказы о назначении на должности работников партнерства, об их переводе и увольнении, применяет меры поощрения и налагает дисциплинарные взыскания;
4) осуществляет иные полномочия.
8.3. Директор при осуществлении им прав и исполнении обязанностей должен действовать в интересах партнерства добросовестно и разумно. 
Директор совмещает осуществление прав и исполнение обязанностей директора партнерства со своей основной профессиональной деятельностью и обязан позаботиться об организации своего труда таким образом, чтобы совмещение деятельности не отражалось на деятельности партнерства. 
9. Отчетность партнерства.
9.1. Партнерство ведет бухгалтерский учет и статистическую отчетность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.
9.2. Партнерство предоставляет информацию о своей деятельности органам государственной статистики и налоговым органам, членам партнерства и иным лицам, имеющим право требовать соответствующую информацию, в порядке и в сроки, установленные законодательством Российской Федерации. 
В случае если такие порядок и сроки не установлены, информация направляется заказным письмом с уведомлением о вручении не позднее пятнадцати дней со дня заявления требования о предоставлении информации.
9.3. Размеры и структура доходов партнерства, а также сведения о размерах и составе имущества партнерства, о его расходах, численности и составе работников, об оплате их труда, об использовании безвозмездного труда граждан в деятельности партнерства не могут быть предметом коммерческой тайны.
10. Реорганизация и ликвидация партнерства.
10.1. Партнерство может быть добровольно реорганизовано в порядке, предусмотренном Гражданским кодексом Российской Федерации, Федеральным законом Российской Федерации "О некоммерческих организациях" от 12.01.1996 года № 7-ФЗ, другими федеральными законами.
Реорганизация партнерства может быть осуществлена в форме слияния, присоединения, разделения, выделения и преобразования.
Партнерство вправе преобразоваться в общественную организацию (объединение), фонд или автономную некоммерческую организацию.
10.2. Партнерство может быть ликвидировано в порядке, предусмотренном Гражданским кодексом Российской Федерации, Федеральным законом Российской Федерации "О некоммерческих организациях" от 12.01.1996 года № 7-ФЗ, другими федеральными законами.
Если иное не установлено решением (решениями) общего собрания членов партнерства, при ликвидации партнерства оставшееся после удовлетворения требования кредиторов имущество, размер которого не превышает совокупный размер имущественных взносов членов партнерства, подлежит распределению между членами партнерства в соответствии с их имущественным взносом.
Имущество партнерства, стоимость которого превышает размер имущественных взносов его членов, направляется в соответствии с настоящим уставом на цели, в интересах которых создано партнерство, и (или) на благотворительные цели. В случае если использование имущества в соответствии с настоящим уставом не представляется возможным, оно обращается в доход государства.
11. Изменения в устав партнерства.
11.1. Изменения в настоящий устав вносятся на основании решений общего собрания членов партнерства, принимаемых в порядке, установленном настоящим уставом.
11.2. Изменения в настоящий устав вступают в силу с момента их государственной регистрации, осуществляемой в порядке, установленном законом о государственной регистрации юридических лиц.
1.11. ПРОЧИЕ ОТРАСЛЕВЫЕ ОБЪЕДИНЕНИЯ

1.11.1. Пермское представительство Ассоциации висцеральной хиропрактики

Открыто в Перми в 2006 г. В ЕГРЮЛ сведения о регистрации представительства отсутствуют.
адрес: г. Пермь, ул. Карпинского, 8а – 219, тел.:  8 902 47 15 241, 8 902 83 901 20, E-mail: pgv5@yandex.ru, сайт http://www.avhperm.ru.

Руководитель информационного представительства Ассоциации в Перми Пономарева Галина Владимировна.

Сведений о членах Пермского представительства на сайте нет.
Головная организация называет себя несколько иначе - Профессиональная ассоциация висцеральных терапевтов (http://assoc.predtechy.ru). Отделение в Перми именуется «Уральское представительство Профессиональной Ассоциации висцеральных терапевтов» (представительство в Екатеринбурге такого наименования не имеет), занесено в рубрику учебных центров. В рубрике «Медицинские центры» сведений по г. Перми нет.
Сведений о лицензиях на право осуществления обучающей или медицинской деятельности на сайтах нет.

HО "Ассоциация висцеральной хиропрактики" зарегистрировано в ЕГРЮЛ 11.02.2003 г., Некоммерческое партнерство "Профессиональная ассоциация висцеральных терапевтов" - 29.09.2009 г. (с тем же ОГРН).

Сведения о членах Ассоциации на сайте не содержатся.
По материалам сайта Ассоциации организация существует на членские взносы и пожертвования различных организаций и частных лиц. Организована  20 декабря 1996 г. Объединяет 1200 членов, прослушало курс начальной подготовки по хиропрактике более 4000 человек. Члены Ассоциации -  медики, народные целители и люди, занимающиеся само оздоровлением. 

Имеет свой зарегистрированный фирменный знак.

За время существования ассоциации было проведено 10 научно-практических конференций. Проведено 4 международных конференции с приглашением специалистов стран Европы, Азии и Америки. В сентябре 1996 г. в Москве была проведена первая международная конференция посвященная висцеральной хиропрактике.
В 1998 г. она проводилась в Праге (Чехия). 
В 2003 г. 3-я международная конференция проводилась в Турции в г. Кемер. 
В 2004 г. 4-я в Египте. 

Ассоциацией организуются различные обзорные лекции и семинары по обучению и популяризации висцеральной хиропрактики, которые проводятся совместно с разными медицинскими учреждениями и организациями не только России, но и зарубежья. На каждое полугодие членам ассоциации рассылается календарь семинаров и конференций, в которых ассоциация принимает участие 

Главной задачей Ассоциации является объединение частных лиц и организаций, работающих по данному направлению, проводящих исследовательскую и научную работу, занимающихся распространением подобных технологий. Также внедрению в повседневную жизнь населения России и других заинтересованных государств видов и способов оздоровления, позволяющих увеличить продолжительность жизни и трудоспособности населения на основе старославянских, древних восточных и современных западных методик, созданных человечеством.

Основными целями Ассоциации являются утверждение приоритета общечеловеческих ценностей в сфере межнациональных отношений посредством культурного обмена, взаимопомощи и общения наций. Сбор информации, исследование, систематизация, хранение и распространение в России и за рубежом созданных русским народом духовных и моральных ценностей, а также создание и совершенствование на их основе систем подготовки квалифицированных медицинских работников и народных целителей.

Ассоциация базируется на базе медицинского Учебно-оздоровительного центра «Предтеча», который располагается по адресу: г. Москва, Марьинский бульвар д. 11, (http://www.predtechy.ru/).
В медицинском оздоровительном центре работают 10 врачей разных медицинских специальностей, но всех их объединяет общее - они в совершенстве владеют висцеральной хиропрактикой или как ее еще называют в медицинских кругах висцеральным массажем, в народе - «правкой живота». 
Терапия живота с помощью рук обрела свое второе рождение, благодаря деятельности нашей ассоциации. Она как один из видов древней славянской медицинской культуры, в свое время не была принята официальной медициной.
За счет манипулятивных действий руками, в кратчайшие сроки устраняются венозные и лимфатические застои во внутренних органах, убираются отеки органов, нормализуется их положение, с помощью различных дополнительных средств фитотерапевтических, гомеопатических или биорезонансных изгоняются различные вирусы, грибы, паразиты.
Все натуротерапевтические действия контролируются современной диагностикой, и, кроме того, врач по различным представительствам на теле человека имеет возможность контролировать ход лечения, делая его более управляемым.


В понятие «висцеральная хиропрактика» входят не только определенные действия руками на животе, но и работа со всем телом человека, буквально от макушки до пятки. Причем, для достижения цели (цель - ЗДОРОВЬЕ) используется все, чем владеет врач или специалист (фитотерапия, гирудотерапия, рефлексотерапия, физиотерапия и т.д.).
В помощь врачам специалистам, занимающимся такой деятельностью, Огуловым А. Т. выпущены книги, брошюры, плакаты, только за 2004 год около 20 различных изданий поместили на своих страницах материалы по комплексному висцеральному массажу.
Книга А. Т. Огулова «Висцеральная хиропрактика в старорусской медицине» дважды переиздавалась. Она переведена и издана в Чехословакии и с сокращениями в США. 

За прошедшие 10 лет было помещено более 100 публикаций о висцеральной хиропрактике в различных научных, научно-популярных, популярных журналах, сборниках и газетах. Популярность ее растет с каждым годом, и она становится востребованной не только в нашей России, но и далеко за ее пределами. Наибольшая проблема центра «Предтеча» в настоящее время, это кадры. Как только человек осваивает данную технологию, он становится востребованным. Специалисты организовывают свой медицинский бизнес, и по возможности ассоциация помогает им в этом. 

Утвержден 
собранием учредителей.

Протокол № 1 от 02 декабря 1996 года.

Изменения утверждены

на общем собрании членов.

Протокол № 14 от 19 августа 2009 года

УСТАВ

Профессиональной ассоциации висцеральных терапевтов
г. Москва
1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1.1. Некоммерческое партнерство «Профессиональная ассоциация висцеральных терапевтов», далее именуемое "Партнерство", является некоммерческой организацией, учрежденной гражданами (и (или) юридическими лицами) для удовлетворения социальных, благотворительных, духовных, нематериальных потребностей, развития нетрадиционных и традиционных направлений медицины, оказания содействия ее членам в осуществлении деятельности, направленной на достижение целей и задач в соответствии с настоящим уставом.

1.2. Партнерство осуществляет свою деятельность в соответствии с Конституцией Российской Федерации, Гражданским кодексом Российской Федерации, Федеральным законом Российской Федерации "О некоммерческих организациях" No. 7-ФЗ от 12.01.96 г., настоящим Уставом.

1.3. Партнерство вправе осуществлять предпринимательскую деятельность, соответствующую целям, для достижения которых оно создано.

1.4. Партнерство имеет бессрочный характер деятельности.

1.5. Полное название Партнерства на русском языке: Некоммерческое партнерство «Профессиональная ассоциация висцеральных терапевтов», наименование на английском языке: «Professional Association Visceral Therapy», сокращенное наименование на русском языке: «Ассоциация висцеральных терапевтов».

1.6. Местонахождение Партнерства: 109144, г. Москва, Марьинский бульвар, д. 11.

2. ПРАВОВОЙ СТАТУС ПАРТНЕРСТВА

2.1. Партнерство приобретает права юридического лица с момента его государственной регистрации.

2.2. Партнерство обладает обособленным имуществом, отвечает по своим обязательствам этим имуществом, может от своего имени приобретать и осуществлять имущественные и неимущественные права, нести обязанности, быть истцом и ответчиком в суде, для достижения своих целей имеет право заключать договоры.

2.3. Партнерство имеет самостоятельный баланс, вправе в установленном порядке открывать счета, в том числе валютный, в банках и иных кредитных учреждениях на территории Российской Федерации и за ее пределами.

2.4. Партнерство имеет круглую печать, содержащую его полное наименование на русском языке и указание на место его нахождения. Партнерство имеет штампы, бланки со своим наименованием, собственную эмблему и другие средства визуальной идентификации.

2.5. Партнерство вправе создавать на территории Российской Федерации филиалы и открывать представительства в соответствии с законодательством Российской Федерации.

2.6. Филиал и представительство Партнерства не являются юридическими лицами, наделяются имуществом за счет Партнерства и действуют на основании утвержденного им положения. Имущество филиала или представительства учитывается на отдельном балансе и на балансе Партнерства. Руководители филиала и представительства назначаются Общим собранием членов Партнерства и действуют на основании выданной доверенности.

2.7. Филиал и представительство осуществляют деятельность от имени Партнерства. Ответственность за деятельность своих филиалов и представительств несет Партнерство.

2.8. Партнерство в интересах достижения целей, предусмотренных настоящим Уставом, может создавать другие некоммерческие организации и вступать в Партнерства и союзы.

2.9. Имущество, переданное Партнерству его членами, является собственностью Партнерства. Члены Партнерства не отвечают по его обязательствам, а Партнерство не отвечает по обязательствам своих членов.

2.10. Вмешательство в деятельность Партнерства государственных, общественных или иных органов, кроме специально на то уполномоченных законодательством, не допускается.

2.11. Партнерство в целях реализации технической, социальной, экономической и налоговой политики несет ответственность за сохранность документов (управленческих, финансово-хозяйственных, по личному составу и др.); обеспечивает передачу на государственное хранение документов, имеющих научно-историческое значение, в центральные архивы Москвы в соответствии с перечнем документов, согласованным с объединением "Мосгорархив", хранит и использует в установленном порядке документы по личному составу. Примечание. Наличие Уставного капитала в Некоммерческом партнерстве необязательно.

3. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПАРТНЕРСТВА

3.1. Целями деятельности Партнерства являются:

- содействие членам Партнерства в области висцеральной терапии и подобных родов деятельности, а также представление и защита общих имущественных интересов членов Партнерства;

- защита объектов интеллектуальной собственности членов Партнерства – авторов изданий и публикаций, создателей видеофильмов, членов Партнерства, патентующих свои работы в области оздоровительной деятельности;

3.2. Предметом деятельности Партнерства является:

- содействие проведению научных исследований и разработок в области естественных и технических наук;

- объединение специалистов, практикующих в области висцеральной терапии;

- содействие проведению испытаний, исследований и сертификации приборов в области терапии;

- содействие съемке научно-популярных, документальных фильмов по тематике Партнерства;

- содействие в организации проведении отдыха и развлечений;

- содействие в организации физкультурно-оздоровительной деятельности;

- содействие объединению членов Партнерства при организации и проведении учебных, лечебно-профилактических, культурно-оздоровительных, спортивно-оздоровительных мероприятий;

- содействие изданию газет, книг, журналов и периодических публикаций;

- консультирование, помощь и содействие в области висцеральной терапии практикующим специалистам;

- пропаганда здорового образа жизни среди населения;

- содействие организации и проведению конференций, научно-практических обучающих семинаров;

- участие в конференциях других ассоциаций активным и пассивным членством;

- покупка и продажа собственного имущества;

- содействие в проведении обучения и тренингов;

- содействие разработке, усовершенствованию и производству приборов для массажа и иной оздоровительной техники;

- содействие издательской деятельности, созданию web-сайта, видео и научно-популярным программам по собственной тематике;

- выдача рекомендаций для изданий и научно-популярных видеофильмов;

- регулярное проведение конференций по новым направлениям в висцеральной терапии.

- создание собственного информационного веб-сайта.

Отдельными видами деятельности, перечень которых определяется Законом, Партнерство занимается на основании соответствующих лицензий.

3.3. Партнерство вправе осуществлять предпринимательскую деятельность, не запрещенную законом и соответствующую целям, для достижения которых оно создано.

3.4. Отдельными видами деятельности, перечень которых определяется специальными федеральными законами, Партнерство может заниматься только при получении специального разрешения (лицензии). Если условиями предоставления специального разрешения (лицензии) на занятие определенным видом деятельности предусмотрено требование о занятии такой деятельностью как исключительной, то Партнерство в течение срока действия специального разрешения (лицензии) не вправе осуществлять иные виды деятельности, за исключением видов деятельности, предусмотренных специальным разрешением (лицензией) и им сопутствующих.

3.5. Источниками формирования имущества Партнерства являются:

вступительные и членские взносы членов Партнерства;

доходы от гражданско-правовых сделок;

имущественные взносы членов Партнерства;

добровольные имущественные взносы и пожертвования российских и иностранных частных лиц, предприятий, фирм организаций, а также общественных объединений и международных организаций;

выручка от реализации товаров, работ, услуг;

дивиденды (доходы, проценты), получаемые по акциям, облигациям, другим ценным бумагам и вкладам;

доходы, получаемые от собственности Партнерства;

организационные взносы от участников конференций, выставок, используемые в дальнейшем только для выполнения уставных задач;

пожертвования физических и юридических лиц для развития Партнерства;

поступления от доходов обществ, созданных Партнерством или с ее участием, доходов от ценных бумаг, принадлежащих Партнерства;

поступления от проведения в соответствии с Уставом Партнерства платных мероприятий, конференций, семинаров, лекций, выставок, от оказания платных маркетинговых, консалтинговых и юридических услуг, изданий и др.;

банковские процентов за использование временно свободных средств Партнерства, хранящихся в банках;

иные поступления, не запрещенные законодательством Российской Федерации.

3.6. Партнерство в основном финансируется членами Партнерства. Первоначальный ежегодный членский взнос оплачивается каждым кандидатом в члены Партнерства одновременно со вступительным взносом. Второй и последующие ежегодные членские взносы оплачиваются каждым членом Партнерства в течение первого календарного месяца, следующего за отчетным финансовым годом.

3.7. Взносы могут оплачиваться деньгами, ценными бумагами, другими имущественными и неимущественными правами либо иными правами, имеющими денежную оценку. Стоимость вносимого имущества оценивается по согласованию между членом Партнерства и Общим собранием в рублях. Члены Партнерства утрачивают право распоряжения имуществом, переданным в качестве взноса.

3.8. Размеры взносов, а также изменения, связанные со сроком и формами внесения вступительного взноса, устанавливаются Общим собранием членов Партнерства.

3.9. Вступительные и ежегодные членские взносы используются на содержание аппарата Управления и обеспечение деятельности, предусмотренной настоящим Уставом.

3.10. Целевые взносы предназначены для финансирования конкретных мероприятий и программ. Срок, размер и форма внесения устанавливаются Общим собранием членов Партнерства.

3.11. Партнерство использует переданное имущество члена Партнерства и арендует имущество для организации и осуществления уставной деятельности.

3.12. Партнерству принадлежит право собственности на денежные средства, имущество и иные объекты собственности, переданные физическими и юридическими лицами в форме взноса, дара, пожертвования или по завещанию.

3.13. Партнерство вправе привлекать в порядке, установленном законодательством Российской Федерации, дополнительные финансовые, в том числе валютные ресурсы пожертвования и целевые взносы юридических и физических лиц, в том числе и иностранных.

3.14. Партнерство может иметь в собственности или в оперативном управлении здания, сооружения, оборудование, инвентарь, денежные средства в рублях и иностранной валюте, ценные бумаги, иное имущество, основные фонды и оборотные средства, стоимость которых отражается на

самостоятельном балансе Партнерства. Партнерство может иметь в собственности или бессрочном

пользовании земельные участки и другое, не запрещенное законом имущество.

4. ЧЛЕНСТВО

4.1. Членами Партнерства могут быть полностью дееспособные граждане и юридические лица.

4.2. Членами Партнерства являются учредители, а также вступившие новые физические и юридические лица, внесшие вступительный взнос и выполняющие положения настоящего Устава.

5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЧЛЕНОВ

5.1. Члены Партнерства имеют право:

5.1.1. Участвовать в управлении делами Партнерства.

5.1.2. Получать информацию о деятельности Партнерства в установленном настоящим Уставом порядке.

5.1.3. По своему усмотрению выходить из Партнерства.

5.1.4. Вносить предложения в повестку дня на Общих собраниях членов Партнерства.

5.1.5. Обращаться в руководящие органы Партнерства по любым вопросам, связанным с его деятельностью.

5.1.6. Передавать имущество в собственность Партнерства.

5.1.7. Получать при выходе из Партнерства часть его имущества или стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного членами Партнерства в его собственность, за исключением членских взносов.

5.1.8. Пользоваться услугами Партнерства на возмездной основе.

5.1.9. Пользоваться при выполнении своих уставных задач поддержкой Ассоциации в защите своих прав и законных интересов в отношениях с деловыми партнерами, органами власти и управления Российской Федерации, а также в установлении контактов с зарубежными органами власти и управления кредитными организациями;

5.1.10. Пользоваться информационной и интеллектуальной помощью Ассоциации, получать у ее специалистов консультации и рекомендации по вопросам своей уставной деятельности;

5.1.11. Получать в случае ликвидации Партнерства часть его имущества, оставшегося после расчетов с кредиторами, либо стоимость этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного членами Партнерства в его собственность.

5.2. Члены Партнерства обязаны:

5.2.1. Соблюдать положения настоящего Устава.

5.2.2. Принимать участие в деятельности Партнерства.

5.2.3. Своевременно вносить периодические (ежегодные) и целевые взносы, размер которых определяется Общим собранием членов Партнерства.

5.2.4. Предоставлять информацию, необходимую для решения вопросов, связанных с деятельностью Партнерства.

5.3. Член Партнерства, систематически не выполняющий или ненадлежащим образом выполняющий свои обязанности, либо нарушивший принятые на себя обязательства перед Партнерством, а также препятствующий своими действиями или бездействием нормальной работе Партнерства, может быть исключен из него по решению Общего собрания членов Партнерства.

5.4. Почетное членство.

Лицам, внесшим значительный вклад в достижение целей и задач Ассоциации, решением Совета Директоров присваивается бессрочно статус «Почетного члена Ассоциации».

Президенту Ассоциации с истекшим сроком полномочий по представлению Совета Директоров присваивается бессрочно статус «Почетного президента Ассоциации».

6. ПОРЯДОК ПРИЕМА И ВЫХОДА ЧЛЕНОВ

6.1. Партнерство открыто для вступления новых членов.

6.2. Членами Партнерства могут быть полностью дееспособные граждане и юридические лица, признавшие его Устав и внесшие соответствующие взносы.

6.3. Прием нового члена Партнерства осуществляется Общим собранием членов Партнерства на основании поданного им заявления на имя Директора Партнерства, который представляет заявителя на ближайшем со дня подачи заявления Общем собрании членов.

6.4. Заявитель обязан в течение 30 дней со дня принятия решения Общим собранием членов о приеме в члены Партнерства внести вступительный и ежегодный взносы.

6.5. Кандидат считается принятым в число членов Партнерства после внесения вступительного и ежегодного взносов.

6.6. Права члена Партнерства не могут быть переданы третьим лицам.

6.7. Выход члена из состава Партнерства осуществляется путем подачи письменного заявления. Не позднее 2 месяцев после подачи членом заявления о выходе из состава Партнерства Партнерство обязано:

6.7.1. Определить сроки возврата имущества или стоимости этого имущества в пределах стоимости имущества, переданного данным членом в собственность Партнерства.

6.7.2. Решить иные вопросы, связанные с выходом члена из Партнерства.

6.7.3. После решения вышеперечисленных вопросов на ближайшем Общем собрании членов утверждается решение о выведении из состава Партнерства заявителя.

6.8. Вступительные и периодические взносы членов возврату не подлежат.

7. ПОРЯДОК УПРАВЛЕНИЯ ПАРТНЕРСТВОМ

Органами управления Партнерства являются:

- общее собрание членов Партнерства;

- коллегиальный орган управления – Совет Партнерства;

- исполнительный орган управления ​– Президент.

Высшим органом управления Партнерства является общее собрание членов Партнерства (далее по тексту – общее собрание). Инициаторы проведения общего собрания обязаны направить каждому члену Партнерства приглашение с указанием места и времени проведения, повестки дня.

Общее собрание вправе принять к своему рассмотрению любые вопросы организации и деятельности Партнерства.

К исключительной компетенции общего собрания относится решение следующих вопросов:

изменение устава Партнерства;

определение приоритетных направлений деятельности Партнерства, принципов формирования и использования ее имущества;

- образование исполнительных органов Партнерства и досрочное прекращение их полномочий;

реорганизация и ликвидация Партнерства.

Очередные заседания общего собрания, конференции созываются Советом Партнерства в сроки, определяемые Советом Партнерства. Внеочередные заседания созываются по инициативе Совета Партнерства, Ревизионной комиссии или по требованию не менее одной трети членов Партнерства. Предложение о внеочередном созыве общего собрания направляется в письменном виде Президенту Партнерства с указанием вопросов, подлежащих рассмотрению, и даты его проведения с учетом времени, необходимого для подготовки общего собрания, но не позднее, чем за 90 дней до даты, указанной в предложении о созыве внеочередного собрания.

Решения на общем собрании принимаются голосованием членов. Для принятия решения по вопросам, отнесенным к исключительной компетенции собрания, необходимо большинство в две трети голосов от общего числа членов Партнерства, принимающих участие в работе общего собрания. Решения по остальным вопросам принимаются простым большинством голосов, при равенстве голосов голос Президента является решающим. Решения, принятые общим собранием членов Партнерства, являются обязательными для всех членов. Общее собрание членов правомочно, если в его работе принимают участие не менее 50 процентов от числа членов Партнерства.

В перерывах между собраниями постоянно действующим руководящим органом является Совет Партнерства.

К компетенции Совета Партнерства относится:

- утверждение программ и проектов Партнерства;

- назначение Исполнительного директора и Главного бухгалтера Партнерства;

- открытие филиалов и представительств Партнерства;

- утверждение нормативных документов, регламентирующих деятельность Ревизионной комиссии, Исполнительной дирекции, филиалов и представительств, а также фондов и постоянных и временных комитетов и комиссий, создаваемых по решению Совета;

- утверждение годовых отчетов и бухгалтерских балансов Партнерства;

- утверждение финансового плана Партнерства и внесение в него изменений;

- утверждение бюджета Партнерства;

- созыв общего собрания членов Партнерства, подготовка проекта повестки дня собрания;

- определение текущих задач Партнерства, создание ее исполнительных органов, определение их компетенции, создание комиссий, рабочих групп и других временных структур для решения отдельных наиболее важных вопросов, контроль за их работой;

- установление размеров должностного оклада и премирования Президента Партнерства;

- принятие решения о создании целевых фондов, выдаче гарантий, создании коммерческих и других организаций, средств массовой информации с участием Партнерства;

- рассмотрение споров между членами Партнерства;

- принятие решений о вхождении Партнерства в другие организации и объединения РФ, а также международные организации;

- утверждение предложений Президента Партнерства о приеме в члены Партнерства или об исключении из членов. 
Совет вправе принимать решения и по другим вопросам организации и деятельности Партнерства кроме отнесенных к исключительной компетенции общего собрания.
Совет Партнерства избирается на общем собрании членов Партнерства и состоит из Председателя и членов, имеющих по одному голосу. Совет проводит свои заседания по согласованию членов Общего собрания.
Внеочередное заседание может быть созвано Советом по своей инициативе и по требованию Президента. Совет правомочен принимать решения, если на заседании присутствуют более одной десятой его членов. Решения принимаются простым большинством голосов. В случае равенства голосов голос председательствующего является решающим.
По требованию не менее одной трети членов Совета принятое Советом решение может быть вынесено для утверждения на общее собрание членов Партнерства.

Текущее управление Партнерством осуществляется единоличным, исполнительным органом Партнерства – Президентом.

Президент как руководитель Совета Партнерства:

от имени Партнерства осуществляет общее руководство всей работой Партнерства;

представляет Партнерство во взаимоотношениях с российскими и зарубежными государственными, частными и общественными учреждениями, организациями различных уровней;

вносит на рассмотрение и утверждение Совета Партнерства проекты программ Партнерства, рассматривает и вносит на рассмотрение Совета заявления и предложения о принятии в Партнерство новых членов и выходе или исключении Членов из Партнерства;

формирует Совет Директоров и руководит ее работой;

- распоряжается средствами и имуществом Партнерства;

- заключает договоры и выдает доверенности;

- открывает счета в банках и других кредитных организациях;

осуществляет прием на работу, утверждает штатное расписание и функциональные обязанности сотрудников, издает приказы и дает указания, обязательные для всех сотрудников;

координирует деятельность филиалов и представительств Партнерства, утверждает их годовые отчеты;

- принимает решение о проведении благотворительных мероприятий;

- определяет размеры и формы оплаты труда внештатных сотрудников Партнерства;

принимает решения по любым вопросам, за исключением тех, которые отнесены к компетенции Совета и общего собрания членов Партнерства;

от имени Партнерства без доверенности совершает прочие юридические акты;

отвечает за созыв собрания Совета, точное и своевременное извещение всех его участников о дате, месте проведения, повестке дня, включение в повестку дня своевременно поданных предложений.
Президент Партнерства избирается Советом сроком на двадцать лет. По поручению Президента, а также в случае его временного отсутствия его функции переходят к Вице-президенту Партнерства.

Надзор за деятельностью Партнерства осуществляется ревизионной комиссией не реже одного раза в год. Внеочередная проверка проводится ревизионной комиссией по поручению Президента Партнерства или по требованию 2/3 членов Совета Партнерства. Ревизионная комиссия осуществляет контроль за порядком учета поступления и расходования средств, использования имущественных ценностей, ревизует и контролирует финансово-хозяйственную деятельность Партнерства. Ревизионная комиссия Партнерства избирается общим собранием для проверки финансово-хозяйственной деятельности Партнерства. Ревизионная комиссия избирает из своего состава Председателя и Секретаря и подотчетна в своей деятельности Совету Директоров.

7.10. Проверки осуществляются Ревизионной комиссией не реже одного раза в год, внеочередная проверка проводится по поручению Президента Партнерства, требованию Ревизионной комиссии или двух третей членов Совета Партнерства.

8. ПОРЯДОК РЕОРГАНИЗАЦИИ И ЛИКВИДАЦИИ

8.1. Реорганизация Партнерства осуществляется в порядке, предусмотренном действующим законодательством Российской Федерации.

Реорганизация может быть осуществлена в форме слияния, присоединения, разделения, выделения и преобразования.

Партнерство может преобразоваться в общественную или религиозную организацию (объединение), фонд или автономную некоммерческую организацию.

8.2. Ликвидация Партнерства производится по решению Общего собрания членов Партнерства, судебных либо иных, уполномоченных на то органов.

8.3. Руководство Партнерства или орган, принявший решение о ликвидации, назначает по согласованию с органом, осуществляющим государственную регистрацию, ликвидационную комиссию и устанавливает порядок и сроки ликвидации.

8.4. С момента назначения ликвидационной комиссии к ней переходят полномочия по управлению делами.

8.5. Ликвидационная комиссия помещает в органах печати публикацию о ликвидации Партнерства, порядке и сроке заявления требований его кредиторами.

8.6. По окончании срока для предъявления требований кредиторами ликвидационная комиссия составляет промежуточный ликвидационный баланс. Ликвидационный промежуточный баланс утверждается Общим собранием членов Партнерства или органом, принявшим решение о его ликвидации.

8.7. После завершения расчетов с кредиторами ликвидационная комиссия составляет ликвидационный баланс, который утверждается Общим собранием членов Партнерства или органом, принявшим решение о ликвидации.

8.8. Оставшееся после удовлетворения требований кредиторов имущество либо его стоимость подлежит распределению между членами Партнерства в пределах размера их имущественного взноса.

Остальная часть имущества, стоимость которого превышает размер имущественных взносов членов Партнерства, направляется на цели, в интересах которых Партнерство было создано, и (или) на благотворительные цели.

8.9. При реорганизации или прекращении деятельности Партнерства все документы (управленческие, финансово-хозяйственные, по личному составу и др.) передаются в соответствии с установленными правилами его правопреемнику.

При отсутствии правопреемника документы постоянного хранения, имеющие научно-историческое значение, передаются на государственное хранение в архивы ("Мосгорархив"), документы по личному составу (приказы, личные дела, карточки учета, лицевые счета и т.п.) передаются на хранение в архив административного округа, на территории которого находится Партнерство. Передача и упорядочение документов осуществляются силами и за счет средств Партнерства в соответствии с требованиями архивных органов.
 

1.11.2. Общественная организация 
«Пермская ассоциация барменов»
Зарегистрирована в ЕГРЮЛ 31.01.2003 г., начало деятельности – с 1999 г.
Фактический адрес - г. Пермь, Луначарского ул., 3 а, (342) 243-33-78, 278-41-45, E-mail barperm@mail.ru, сайт http://www.barperm.ru (на дату подготовки отчета сайт не работал).

Президент Барменской Ассоциации г. Перми Богату Владимир Александрович, 
Барменская ассоциация г. Перми - филиал Барменской ассоциации России (БАР, http://www.barclass.ru).

Барменская ассоциация России на своем сайте содержит краткую информацию о Пермской ассоциации барменов в разделе «Представительства в регионах».

Барменская Ассоциация России (Б.А.Р.) а основана в 1992 году. Это общероссийская общественная организация, зарегистрирована в министерстве юстиции с 1998 года. Является действительным членом Международной Барменской Ассоциации International Bartenders Association . В 1997 году на ежегодном собрании членов I.B.A. во время проведения Чемпионата Мира среди барменов "International Cocktail Competition" (ICC-97) в Карловых Варах, в лице Президента Б.А.Р. Сергея Викторовича Цыро, Ассоциация была принята в действительные члены I.B.A.

Согласно основному закону I.B.A., одна страна может иметь только одного представителя. Таким образом, Б.А.Р. является единственной организацией, представляющей интересы мирового сообщества барменов России.

На сегодняшний день Ассоциация имеет представительства в более чем 50-ти городах страны. Общее количество членов Б.А.Р. в РФ приближается к 10 тысячам человек.

Основная из функций деятельности Б.А.Р. – объединяющая. Ассоциация – это своего рода барменский профсоюз, цитадель знаний, общность профессионалов своего дела, имеющая огромный потенциал как для развития каждого из них - участие в конкурсах, чемпионатах мира, выездных съездах, так и для партнерских организаций - производителей, поставщиков, продавцов, рестораторов. 

Основное направление деятельности Пермской ассоциации барменов - подготовка (обучение) барменов.
На сегодняшний день Ассоциация подготовила около 300 барменов.

Программа обучения:

1. 2 недели-10 занятий: теория барменского дела(бар,оборудование,аксессуары,приготовление коктейлей,правила продаж,учет в баре,психология общения с клиентом,подготовка к конкурсам,напитки-история,производство,подача.)
2. 3 недели:стажировка в барах и клубах Перми в качестве помощника бармена.
3. Аттестация по системе Международной Ассоциации Барменов I.B.A.
4. Помощь в трудоустройстве.


1.11.3. Общественная организация 
«ПЕРМСКАЯ  АССОЦИАЦИЯ КУЛИНАРОВ»

Адрес - г.Пермь, Советская, 6 (место нахождения президента организации).

В общедоступных справочниках сведений об организации нет.
Президент - Плакхина Лариса Викторовна, +7 902 80 599 34.

1.11.4. Общественная организация «ЗАПАДНО-УРАЛЬСКАЯ АССОЦИАЦИЯ ОТЕЛЬЕРОВ И РЕСТОРАТОРОВ»
Руководитель: Илья Баршевский, исполнительный директор Тиморшина Полина Риммовна, т. 89068777099.
В общедоступных справочниках сведений об организации (адреса, телефоны) нет.
2. СВОДНАЯ ТАБЛИЦА ОТРАСЛЕВЫХ ОБЪЕДИНЕНИЙ

	№
	Отраслевое объединение
	Начало деятельности
 (дата регитстрации)
	Реквизиты
	Руководство
	Число членов
	Головная структура

	1
	Ассоциация научных и инновационных учреждений и предприятий Пермского края
	09.06.2009
	Пермь, ул. Ленина, д. 13-а, тел.  (342) 212-50-26         (342) 212-50-26, 298-42-68, сайт http://asipr.ru.
	Президент Ассоциации – академик Матвеенко Валерий Павлович.
Вице-президент Ассоциации – Федорищев Иван Федорович.
Исполнительный директор Ассоциации – Полетаев Георгий Михайлович
	22
	 - 

	2
	Пермская Ассоциация Профессионалов Информационных Технологий» (НО «ПАПИТ»)
	06.07.2004
	614007, г. Пермь, ул. Островского, 65, офис 322, сайт www.papit.ru Ё-mail: papit@papit.ru 
Телефон: +7(342)238-52-70  +7(342)238-52-70 ,Факс:+7(342)219-65-10
	Исполнительный директор Пивнев Сергей  Николаевич
	15
	 - 

	3
	Ассоциация управляющих компаний Пермского края
	2006 (10.04.2007)
	614107, г. Пермь, ул. Ленина, 37, офис № 309  
Тел./факс: (342) 236-08-16, Эл. почта: uk-permkrai@mail.ru, сайт http://www.uk-permkrai.ru
	Президент  - Котова Елена Юрьевна
	24
	 - 

	4
	Российская Гильдия Риэлторов (РГР)
	1993
	 105005, г. Москва, ул.Радио, д.14, стр.1, сайт http://www.rgr.ru.
	Президент Полторак Григорий Витальевич, Полномочный Представитель Президента РГР в Приволжском Федеральном округе Пермяков Вячеслав Федорович
	18
	 - 

	5
	РГР. Пермский край
	16.03.2006
	614000, г. Пермь, ул. Орджоникидзе, 41 
Тел.  8 (342) 2206-198  8 (342) 2206-198 E-mail: rgr@rgr.perm.ru, сайт http://www.rgrpk.ru.
	Исполнительный директор НП «РГР. Пермский край»  Алексеева Татьяна Петровна.
	35
	  - 

	6
	Первая общероссийская ассоциация врачей частной практики, Пермское отделение
	18.01.2006
	г. Пермь, ул, Коммунистическая, 45, тел. (342) 2714342, 2181900, почта corp@medlife.perm.ru.
	Логинов Вячеслав Александрович
	6
	Первая общероссийская ассоциация врачей частной практики. Президент Ассоциации Каменев Алексей Викторович, тел/факс +7 846 3377844, почта gld_srrc@samaramail.ru,
 443099, г. Самара, ул. Фрунзе, 103.

	7
	Пермский краевой союз стоматологов
	19.03.2009
	тел.:  8 (342) 2-181-930  8 (342) 2-181-930, факс: 8 (342) 2-181-933, почта
e-mail: corp@medlife.perm.ru, сайт http://www.sroperm.ru.
	Директор НП «ПКСС» к.м.н.В.Д. Беляев
	30
	 - 

	8
	 Ассоциации санаториев Пермского края
	17.12.2002
	614032,Пермская обл,Пермь г,Кировоградская ул,112, сайт http://aspro.perm.ru/
	Президент ассоциации Федяев Александр Михайлович
	44
	 - 

	9
	Пермская региональная общественная организация учителей «Ассоциация «ЛУЧ»
	20.01.2004
	г. Пермь, Плеханова ул., 12, оф. 126
	 Председатель Совета Герасимчук Любовь Арсентьевна предс совета, 8-912-888-46-42.
	 - 
	 - 

	10
	Ассоциация непрерывного гуманитарного образования «XXI век»
	19.06.1905
	614022, г. Пермь, Карпинского ул., 68, (342) 227-55-01, сайт http://www.accxxivek.perm.ru.
	Захаров Николай Николаевич
	 
	 

	11
	Пермская ассоциация гидов-переводчиков и турменеджеров
	02.12.2002
	614000, г. Пермь, ул. Ленина, 58, оф. 720а, тел. 244-30-99, 219-78-98, 218-61-23, 276-04-37, почта imperiaperm@mail.ru, сайт www.apitperm.ru
	Председатель Ассоциации Куляпина Татьяна Ивановна
	17
	 - 

	12
	Пермская туристическая гильдия
	10.12.1999
	614000, г. Пермь, ул. Ленина, 58, оф. 723, тел. 290-66-06, 290-69-09, почта ptg@permonline.ru, ptg.utravel@gmail.com , сайт http://ptg.perm.ru.
	Президент - Пашин П. А.
Исполнительный директор - Борисова Антонина Геннадьевна, тел:  8-912-88-608-67.
	39
	 - 

	13
	Автономная некоммерческая организация «Ассоциация парикмахеров и косметологов Пермского края»
	31.05.2007
	г. Пермь, ул. Кирова, 44 (М.Горького, 27), тел. (342) 212-01-09, 212-44-32 (факс) , next-level@list.ru, сайт http://apik-pk.e-gloryon.com/home.
	Президент  Епишина  Зоя Абрамовна.
	10
	 - 

	14
	Союз парикмахеров и косметологов Прикамья
	01.11.1996
	г. Пермь, Сибирская ул., д. 30.
 2-98-77-76, 2-10-16-10, 2-45-13-25.
	Директор Шаронов Вячеслав Анатольевич
	63
	 - 

	15
	Пермская ассоциация рекламных агентств (ПАРА)
	20.09.2001
	Фактический адрес г. Пермь, ул. Сибирская, 17б.
212-12-24.
	Директор Галкин Борис Викторович
	 
	 

	16
	Пермское представительство Российской Ассоциации по связям с общественностью
	25.10.2005
	614000, г.Пермь, ул. Героев Хасана, 7А, офис 216
Тел. 8 (342) 281–11-12  8 (342) 281–11-12 , 281-12-50
Тел./факс: 8 (342) 219-79-01  8 (342) 219-79-01 
E-mail:raso@proekt.perm.ru, сайт http://raso.proekt.perm.ru
	Президент Пермского представительства РАСО
Нечаева Наталья Геннадьевна
	22
	РАСО (г. Москва) 

	17
	Некоммерческое партнерство «Гильдия издателей периодической печати»
	1998
	Юридический адрес: 125124 Москва, ул.Правды, д.17/19
Фактический адрес: 127994, Москва - 15, ГСП -4, Бумажный проезд, д.14, корп. 2, офис 512
тел.:  (495) 228-7697  (495) 228-7697 , факс: (495) 661-9139
e-mail: info@gipp.ru, сайт http://www.gipp.ru
	Исполнительный директор ГИПП КАЗАКОВА Юлия Георгиевна, kazakova@gipp.ru
	4 / 370 
	 - 

	18
	Некоммерческое партнерство «Пермский профессиональный клуб юристов»
	2000
	614007, г. Пермь, ул. Горького, 60, Телефоны: 216-00-80, 216-02-32, http://tplus.perm.ru/jurclub
	Директор клуба Ваганова Ирина Юрьевна, Белов Вячеслав Артурович - председатель Президиума
	32
	 - 

	19
	Ассоциация висцеральной хиропрактики. Представительство в Перми
	2006
	г. Пермь, ул. Карпинского, 8а – 219, тел.:  8 902 47 15 241, 8 902 83 901 20, E-mail: pgv5@yandex.ru, сайт http://www.avhperm.ru.
	Руководитель информационного представительства Ассоциации в Перми Поно-марева Галина Владимировна.
	н/д
	Профессиональная ассоциация висцеральных терапевтов (http://assoc.predtechy.ru).

	20
	Общественная организация «Пермская ассоциация барменов»
	1999 (31.01.2003)
	Фактический адрес - г. Пермь, Луначарского ул., 3 а, (342) 243-33-78, 278-41-45, E-mail barperm@mail.ru, сайт http://www.barperm.ru (на дату подготовки отчета сайт не работал).
	Президент Барменской Ассоциации г. Перми Богату Владимир Александрович
	н/д
	Барменская ассоциации России (БАР, http://www.barclass.ru).


ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Приведенные в настоящем обзоре отраслевые  объединения можно разбить на три основные группы.
Так, Пермская ассоциация барменов и Союз парикмахеров и косметологов Прикамья созданы и действуют для обучения начинающих специалистов основам профессионального мастерства, элементы обучения присутствуют так же в деятельности Ассоциации парикмахеров и косметологов Пермского края, Пермской ассоциации гидов-переводчиков и турменеджеров, Ассоциации висцеральной хиропрактики. Ассоциация «ЛУЧ» не может быть отнесена в полном смысле к объединениям предпринимателей, т.к. формируется из победителей конкурсов профессионального мастерства, не ведущих (пока, во всяком случае) предпринимательской деятельности. Таким образом, эти ассоциации можно отнести к профессионально-ориентированным объединениям.

Другой тип объединений ориентирован на ведение совместной предпринимательской деятельности, его условно можно обозначить как холдинг. 

В чистом виде это – ассоциации перевозчиков, в немалой степени - Пермская ассоциация гидов-переводчиков и турменеджеров, этот элемент присутствует в целевых установках НО «ПАПИТ», Пермской туристической гильдии, Пермской ассоциации рекламных агентств, не рассматрива​емой здесь Ассоциации шпалопроизводителей России,  в ряде случаев стремящихся к получению некоторого сегмента рынка.
Третий тип объединений можно условно обозначить как гильдию, по приближенной аналогии со средневековыми союзами ремесленников. Эти объединения не занимаются профессиональной переподготовкой, получением заказов для ассоциации или ее членов (хотя в зависимости от ситуации эти элементы в какой-то степени присутствуют в их деятельности). Их назначение – сохранение и развитие сформированного сегмента рынка путем профилактики и разрешения конфликтов участников с коллективным потребителем услуг членов ассоциаций. В ряде случаев в уставных и программных документах ассоциаций это декларируется как «придание рынку цивилизованного характера» и «соблюдение профессиональной этики». 

К таким ассоциациям относятся «Российская Гильдия Риэлторов (РГР)» и «РГР.Пермский край», «Пермский профессиональный клуб юристов», «Ассоциации санаториев Пермского края», «Пермское представительство Российской Ассоциации по связям с общественностью», «Пермский краевой союз стоматологов» и «Первая общероссийская ассоциация врачей частной практики», в немалой степени «Пермская туристическая гильдия» и «Ассоциация парикмахеров и косметологов Пермского края», а также «Пермская ассоциация рекламных агентств», отчасти «Ассоциация висцеральной хиропрактики».

Этот тип профессиональных объединений в наибольшей степени готов к ведению деятельности на основе саморегулирования, а  «Российская Гильдия Риэлторов (РГР)» и «РГР.Пермский край» по существу уже работают в такой системе отношений.
